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ಮುನ್ನುಡಿ 
" ಉಪನಿಷತ್ಭ್ರಕಾಶ' ಎಂಬ ಹೆಸರಿನಿಂದ ಈಶಾದಿ ಎಂಟು ಉಪನಿಷತ್ತು 
ಗಳ ಅನುವಾದವನ್ನು ಸಾನು ಪ್ರಕಟಿಸಿ ಅನೇಕ ನರುಸಗಳಾಗಿ ಹೋದನು. 
ಐದರಷ್ಟು ಅದರ ಆವೃತ್ತಿಗಳೊ ಆಗಿ ಆ ಗ್ರಂಥದ ರೋಕಪ್ರಿಯತೆಯನ್ನು 


ಸಿದ್ಧಪಡಿಸಿದವು. ಅದರ ಪ್ರಕಾಶನದ ಪ್ರಥಮ ದಿನದಿಂದರೆ, ಛಾಂದೋಗ್ಯ 
ಬೃಹದಾರಣ್ಯ ಕಗಳನ್ನು ಯಾವಾಗ ನ ಪ್ರಕಓಿಸುನಿರಿ, ಎಂದು ಅನೇಕ ವಾಚಕರು 


ನನ್ನ ಕೇಳುತ್ತ ಲೆ ಜು ಹೋದ ನರುಷ ಕನಾ ಳೆ ( ಕೊಪ್ಪಳ ಳೆ ಜಿಲ್ಲೆ )ದ 
ನುಹಾಶಯರೊಬ್ಬ ರು ಅವುಗಳ ಅಚ್ಚಿಗೆ EE ಹಣನನ್ನೆಲ್ಲ 
ಕೂಡೆ ಕೊಡಮಾಡಿದರು | ಅವುಗಳ ಅನುವಾದವನ್ನು ನಾನು ಮಾಡಿಟ್ಟು ಸ ಸಹ 
೧೦-೧೨ ನರುಷಗಳಾಗಿ ಹೋದವು. ಆದರಿ ಅ ಅದೃಷ್ಟವಶಾತ್‌ ಕ ಜಃ 
ಗಳಿಂದ ಈವರೆಗೆ ಅವುಗಳ ಕ ಕನ್ನಡ ಅನುವಾದವು ಅಚ್ಚಾಗದೆ ಹಾಗೆಯೆ 
ಉಳಿದಿರುವದು. ಈಗ ಅವುಗಳ ಪ್ರಕಟನೆಯ ಸುಸಂಧಿಯು ಬಂದಿದೆ ಎಂದು 
ಹೇಳಬಹುದು. ಯಾಕಂದರೆ ಈಗ ಅವೆರಡರಲ್ಲಿ ಒಂದಾದ ಛಾಂಜೋಗ್ಯದ 
ಅನುವಾದವನ್ನು ಕನ್ನಡಿಗರ ಕೈಯ ಯಲ್ಲಿ ಕೊಡುನ ಭಾಗ್ಯವನ್ನು ನಾನು ಪಡೆ. 
ಯುತಿರುನೆ. ಬೃಹದಾರಣ್ಯಕ ಅನುವಾದನು ಸಹ ಅಚ್ಚಿನಲ್ಲಿದೆ ಎಂದು 
ಹೇಳಲು ನನಗೆ ಬಹಳ ಸಂತೋಷವಾಗುತ್ತಿದೆ. ಅದಾದರೂ ಬೇಗನೆ 
ವಾಚಕರ ಕೃನೇರಬಹುದು. 

ಮೊಟ್ಟಮೊದಲು ಉಪನಿಷತ್ತು ಗಳನ್ನು ಕನ್ನ ಡಿಸಬೇಕೆಂಬ ಸಂಕಲ್ಪ 
ಮಾಡಿದ ದಿಕವೆ ಮುಖ್ಯ ವೆಂದಿಥಿಸಿದ ಡಾ ಪ್ರಸ್ಥಾ ನತ ಯಿಯಲ್ಲಿ 
( ದಶೋಷನಿಷತ್ತು, ಬ್ರಹ್ಮಸೂತ್ರಗಳು ಹಾಗೂ ಗೀತೆ) ಸಿಮಸ್ಸ್‌ ನ ನಡಿ 
ಈಶ, ಕೇನ, ಕಠ್ಕ ಮಾಂಡೂಕ್ಯ, ಪ್ರಶ್ವ್ಯ ಮುಂಡಕ, ಐತಕೇಯ, ೈತ್ತಿ- 
ರೀಯ, ಛಾಂದೋಗ್ಯ ಮತ್ತು ಬೃಹದಾರಣ್ಯಕ ಈ ಹತ್ತು ಉಸನಿಸತ್ತು 
ಗಳನ್ನು ಆದಷ್ಟು ಬೇಗ ಕನ್ನಡಿಸಿ ಕರ್ನಾಟಕದ ಬಂಧುಭಗಿನಿಯರ ಕೈಯಲ್ಲಿ 
ತ] ನಿಶ್ಚೆ ಯಿಸಿಜಿನು, ಹೀಗಿದ್ದರೂ ಈ ಎರಡು ಎಲ್ಲಕ್ಕೂ 
ದೊಡ್ಡ ಹಾಗೂ ಅತ್ಯಂತ ಮಹತ್ವ ದ ಉನನಿಸತ್ತು ಗಳನ್ನು ಪ್ರಕ ಚ 
ಇಷ್ಟು , ತಡವಾರುದಕ್ಕೆ ನಾನು ಎ ಕಮೆ ಬೇದಜೇಕಾಗಿೆ. 


ಧಿ 


ನಾನು ಮೊದಲು ಈ ಕೆಲಸವನ್ನು ಕೈಕೊಂಡ ಕಾಲ ಹಾಗೂ ತುಗಿನ 
ಕಾಲ ಇವುಗಳಲ್ಲಿ ಅನೇಕ ದೃಷ್ಟಿಯಿಂದ ಮಹದಂತರೆವಾಗಿದೆ. ನಾವು ಈಗ 
ನನ್ಮು ಸ್ವಶಕ್ತಿಯಿಂದ ಹಾಗೂ ಭಾರತದ್ದೇ ಆದ ಒಂದು ನಿಶಿಷ್ಟ ತರಹದ 
ಅಹಂಸಾಮಾರ್ಗೆದಿಂದ ಪೂರ್ಫ ರಾಜಕೀಯ ಸ್ವಾತಂತ್ರ್ಯವನ್ನು ಸಡೆದಿರುವೆವು. 
ಆದುದರಿಂದ ಲುಪ್ತವಾಗಿ ಹೋದ ನಮ್ಮ ಸ್ವಾಭಿಮಾನ ಹಾಗೂ ಸುಪ್ತವಿದ್ದ 
ಆತ್ಮನಿಶ್ವಾಸ ಇವು ಈಗ ಜಾಗ್ರತವಾಗಿವೆ. ನಮ್ಮ ಸಂಸ್ಕೃತಿ ನರಂಪಕ್ಕೆ 
ಜೀವನಮಾರ್ಗೆ ಇವುಗಳಿಗೆ ಒಂದು ಬಗೆಯ ಹೊಸ ಕಳ ಕಟ್ಟಿದೆ. ಸಾವಿರಾರು 
ವರುಷ ಬದುಕೆ ಬಾಳಿ ತನ್ನದೇ ಆದ ಒಂದು ಸದ್ಧ ತಿಯಿಂದ ಬೆಳೆದು ಬಂದೆ ಈ 
ಸಂಸ್ಕೃತಿಪವಾಹದಲ್ಲಿಯೂ ಒಂದು ಪ್ರಚಂಡ ಶಕ್ತಿಯಿದೆ. ಎಂಬ ಅರಿವು 
ನಮ್ಮನರಿಗಷ್ಟೇ ಅಲ್ಲ, ಜಗತ್ತಿಗೂ ಪುನಃ ಒಮ್ಮೆ ಆಗಲಾರಂಭಿಸಿದೆ. ಭಾರತ್ತ 
ಭಾರತದ ಜನರು, ಭಾರತದ ಇತಿಹಾಸ, ಭಾರತದ ಸಂಸ್ಕೃತಿ ಭಾರತದ 
ಭವಿಷ್ಯ ಇವುಗಳತ್ತ ಜಗತ್ತಿನ ಜನರು ಕಣ್ಣೆತ್ತಿ ನೋಡತೊಡಗಿದ್ದಾರೆ. 
ವಿಶೇಷತಃ ಉನನಿಷತ್ತುಗಳ್ಳು ಗೀತ ನೇದಾಂತಶಾಸ್ತ್ರ ಇವುಗಳ ನುಹತ್ವದತ್ತ 
ಎಲ್ಲರ ಮನಸು ಅಕೃಷ್ಣವಾಗಿದೆ. 

ಹಿಂದಕ್ಕಂತೂ ಇವುಗಳ ಮಹತ್ವವನ್ನು ಕುರಿತು ಅನೇಕ ಪಾಶ್ಚಾತ್ಯ 
ಪೌರ್ವಾತ್ಯ ಪಂಡಿತರೂ ನಿಡ್ವಾಂಸರೂ ನ್ರಶಂಸಾಪೂರ್ವೈಕವಾಗಿ ಹೊಗಳಿ 
ದ್ದಾರೆ. ಈಜೆಗೆ ಇವುಗಳತ್ತ ಸರದೇಶದ ಜನರು ಎಷ್ಟು ಆದರಭಾನದಿಂದ 
ನೋಡುತಿರುವರು ಎಂಬುದನ್ನು ತಿಳಿದುಕೊಳ್ಳಬೇಕಾದರೆ ಇತ್ತೀಚೆಗೆ ಇದೇ 
೧೭-೬-೫೩ಕ್ಕೆ ಆಯಿಸ್‌ಲಂಡದಿಂದ ( ಆರ್‌ಕ್ಟಕ್‌ ಸಮುದ್ರದಲ್ಲಿಯ 
ನಡುಗಡ್ಡೆ) ಡಾ. ನೋರೆನ್‌ಸೆನ್‌ ಎಂಬನರು ನನಗೆ ಬರೆದ ಪತ್ರದಲ್ಲಿಯ 
ಹಲನು ಅವತರಣಿಕೆಗಳನ್ನು ನೋಡಿದರೆ ಸಾಕು. ಅವರು ಬರೆದುದು: 

“ ಅಸರಿಚಿತನೊಬ್ಬನು ತನಗೆ ಈರೀತಿ ಖಾಸಗಿ ಸತ್ರ ಬರೆಯುವ. 
ದೆಂದರೆ ಸ್ವಲ್ಪ ಅಧಿಕಪ್ರಸಂಗತನವೆಂದಿನಿಸಬಹುದು. ನಿಜಸಂಗತಿಯೆಂದರೆ 
ತಮ್ಮ ಉತ್ತಮ ಪುಸ್ತಕವಾದ “The Upanishats in Story and 
Dialogue ” ( ಉಪನಿಷತ್ಳಥಾನಳಿ) ಓದಿ ಮುಗಿಸಿದರಂತರೆ ನನ್ನ ಹೃತ್ಪೂ- 
ರ್ನಕ ಧನ್ಯವಾದಗಳನ್ನು ಅರ್ನಿಸದಿರಲಾರೆ. ಪುಸ್ತಕವು ನನ್ನ ಮೇಲೆ 
ಬಹೆಳಷ್ಟು ಸ್ರಭಾವನನ್ನು ಬೀರಿತು. ತಮ್ಮ ಅಚ್ಚರಿಗೊಳಿಸುವ ದೇಶದ 
ಪುರಾತನ ಸಾಹಿತ್ಯ ಅದರಲ್ಲೂ ವಿಶೇಷವಾಗಿ ಆಧ್ಯಾತ್ಮಿಕ ಸಾಹಿತ್ಯ ಇವು 


ಕ್ರ 


ನನಗೆ ಸಾ ಸಾಕಷ್ಟು ತಳು ಮೂಲ ಸಂಸ್ಕತ ಭಾಷೆಯಿಂದ 
ಶ್ರೀಮುಶ್ಸಗನದ್ದೀತೆಯನ್ನು ಆಯಿಸ್‌ಲ್ಯಾಂಡದ ಭಾಷೆ (ಆಯಿಸ್‌ಲ್ಯಾಂಡಿಕ್‌) 
ಯಲ್ಲಿ ಅನುವಾದ ಮಾಡುವ ಸೆ ಸೌಭಾಗ್ಯ ನನ್ನದಾಗಿತ್ತು. ನನ್ನ್ನ ಮೇಲೆ ಗಾಢ 
ಸರಿಣಾನು ಮಾಡಿದ ನಿಮ್ಮ ಪುಸ್ತಕದಲ್ಲಿಯ ಸಂಗತಿಗಳೆಂದಕೆ ಮೊದೆಲನೆಯ 
ದಾಗಿ, ಉಪನಿಷತ್ತು ಗಳಲ್ಲಿ ಉಚ್ಚೆ ತನು ನಿಜಾರಗಳನ್ನು ಅರಿಸುವಲ್ಲಿ ನೀವು 
ತೋರಿರುವ ಜಾಣ್ಮೆ ಮತ್ತು ಎರಡನೆಯದಾಗಿ ಭಾ ರತ: ಅಪ್ರ ತಿಮ ಜ್ಞಾ ್ಲಾನ- 
ಶಕ್ತಿಯ ಹ ಬತತ ಸರೊ ತ್ತ್ವ ನ ಆಧ್ಯಾತ್ಮಿ ಪ್ರ ನಚಾರಗಳ ಬನ್ನೆ 
ನೀವು ತೋರಿಸಿರುವ ಆಳವಾದ ಹ ಾರ್ದಿಕ 'ತಟ್ಟುಗೆ ಭಾರತದ 
ರಾಜಕೀಯೆ ಮುಖಂಡರು ಕೇವಲ ಭೌತಿಕ ನಿಷಯಗಳಲ್ಲಸ್ಗೆ ಹ ಅಲ್ಲದೆ 
ಆಧ್ಯಾತ್ಮಿಕ ನಿಷಯಗಳಲ್ಲೂ ತನ್ಮು ಬಾ ಮಾಕ್ಸ ದರ್ಶಕರರುವರಸ್ಟೇ 
ಅಲ್ಲದೆ ತನ್ಮು ದೇಶದ ಆಧ್ಯಾತ್ಮಿಕ ಕ ಸಂಪೆತ್ತಿಯಿಂದಲೇ ಸ್ವತಃ ಸ್ಫೂರ್ತಿ 
ನಾರ್ಗದರ್ಶನಗಳನ್ನು ಸಡೆಯುತಿರುವಕೆಂಬ ಸಂಗತಿ ನಿಜವಾಗಿ ಎಲ್ಲರಿಗೂ 
ಪೆ ್ರೀರಕವೇ ಸೈ. ಇಂದಿನ ನಮ್ಮೀ ಜಡವಾದಸ ್ರಢಾನನಾದ ಜಗತ್ತಿನಲ್ಲಿ 
ಬಢ್ಯಾತ್ಮಿಕ ನಿಜಾರಗಳ ಬಗ್ಗೆ ಚರತ ಸಿಮ್ಮ ದ ಸ ನಂಬಿಕೆ ವಿಶ್ವಾಸಗಳು 
ಹಾಗು ಅವುಗಳನ್ನು ವ್ಯಕ್ತ ಸಡಿಸುವನ್ಲಿ ನೀವು ತೊಲಸಿದ ಧೈಕ್ಯದೃಢತೆಗಳಿಗೆ 
ನಾನು ಳೂ ೫೦5ರ ಸ ಸು 
“ ಜಗತ್ತಿಗೆ ಇಂದು ಜೀವನದ ಬಗ್ಗೆ ಒಂದು ಹೊಸ ದೃಷ್ಟಿ ಮತ್ತು ಒಂದು 
ಹೊಸದಾದ ಆಧ್ಯಾತ್ಮಿಕ ಗುರಿ ಅನಶ್ಯನಿರುವನು. ಅಂತಹದೊಂದು ಆಧ್ಯಾತ್ಮಿಕ 
ಮಾರ್ಗದರ್ಶನವು ಭಾರತದಿಂದಲೇ ಬರುವದು ಎಂಡು ನನ್ನ ನಂಬುಗೆ, 
ಭಾರತದ ಜ್ಞಾನಿಗಳ ಹಾಗು ದ್ರಷ್ಠಾ ಸ್ಟಾರರ ಸಹಾಯದಿಂದ ಗ ಹೊಸ 
ಜೀನನ-ಮಾರ್ಗವನ್ನು ಹುಡುಕುವದು ಸಾಧ್ಯನಿಲ್ಲನೇ? ನಮಗೆ ಇದು ಸಾಧ್ಯ 
ವೆನಿಸುತ್ತದೆ. ಗಾಂಧೀಜಿಯವರೆ ದೈನೀಶಕ್ತೆ ಇನ್ನೂ ಜೀವಂತವಿದೆ. ಅವರ 
ಆತ್ಮಶಕ್ತಿಯ ದ್ಯೋತಕವಾದ ಸತ್ಯಾಗ್ರ ಹದ ತಿರುಳನ್ನು ಅರಿತುಕೊಳ್ಳುವ 
ಸೌಭಾಗ್ಯ ನಿಮ್ಮದಾಗಿದೆ. ಗಾಂಧೀಜಿಯವರ ಆತ ತೇಜಸ್ಸೆ ಇಂದು ಭಾರತದ 
ದೈನೀಶಕ್ತ-ಸಾ ಸಾರಸಂಸತ್ತು. ಈ ಶಕ್ತಿಯು ಪ್ರ ಕಿಯೊಬ್ಬ ಭಾರತೀಯನ 
ಜೀವನದಲ್ಲಿಯೂ ಬೆಳಗಬೇಕು ಹಾಗೂ ಈ ? ತ್ಯೋತಿಯ 'ಿರಣಗಳ ಳು ಬಗೆ- 
ಬಗೆಯ ಭಯ-ಜಿರರಿಕೆಗಳಿಂದ ಟಟ ಬೇರೆ ದೇಶಗಳ ಪ್ರಜೆಗಳಲ್ಲಿ 
ಬಿಂಬಿಸಬೇಕು. ಈ ಪ್ರಸಂಗದಲ್ಲಿ "ಯಾವದೇ ಬಗೆಯ ಭಯನೆಂಬುದು 


ಹೃದಯದಲನ್ಲಿರುವವರೆಗೆ ಯಾರೂ ಸತ್ಯದ ಅಥವಾ ಪ್ರೇಮದ ಮಾರ್ಗನನ್ನು 
ಅನುಸರಿಸಲಾರರು' ಎಂಬ ಗಾಂಧೀಜಿಯನರ ಉಕ್ತಿಯು ನೆನಪಿಗೆ ಬರು 

ಉಪನಿಷತ್ತುಗಳು ಗೀತೆ ನೇದಾಂತಶಾಸ್ತ್ರ ಇವು ದೇಶದೇಶಾಂತರದ 
ಜನರ ಆದರಾಶ್ಚರ್ಯಗಳ ನಿಷಯಗಳಾಗಿರುವವು ಎಂಬುದಿಸೆ ಅಲ್ಲ. ಆಧುನಿಕ 
ಯುಗದಲ್ಲಿ ಕೂಡ ನಮ್ಮ ಭಾರತದಲ್ಲಿ ಜನ್ಮತಾಳಿ ಖುಹಿಮುನಿಗಳ ಮುಟ್ಟ 
ವನ್ನು ಮುಟ್ಟಿ ದಿನ್ಯ ಭವ್ಯ ಕರ್ಮಗಳನ್ನು ಮಾಡಿರುವ ರಾಮಕೃಷ್ಣ 
ಸರನುಹೆಂಸರು, ಸ್ವಾಮಿ ವಿವೇಕಾನಂದರು, ಸ್ವಾಮಿ ದಯಾನಂದರು 
ಲಾಲಾ ಲಜಪತರಾಯರ್ಕು ಲೋಕಮಾನ್ಯ ಬಳಕರು ಕನೀಂದ್ರ ರವೀಂದ್ರರು 
ಮಹಾತ್ಮಾ ಗಾಂಧಿಯನರು, ಮಹಾಯೋಗಿ ಅರವಿಂದರು ಮುಂತಾದವರಿಗೆ 
ಆ ಗ್ರಂಥಗಳೆ ಮೂಲ ಪ್ರೇರಣೆ ಕೊಟ್ಟು ಅವರಿಗೆ ಆಂತರಿಕ ಶಕ್ತಿಯನ್ನು 
ಸತತವೂ ಗೈಯ್ಯುತಿದ್ದವು. ಈ ಮೂಲಕ ಅವುಗಳ ಜಿಲೆ ಶತನಟ್ಟು ಬೆಳೆದಿರು 
ನದು. ಯಾಕಂದರೆ ಮಾನವನ ಇತಿಹಾಸದಲ್ಲಿ ಇವು ಅತ್ಯಂತ ಸನಾತನ 
ವಿದ್ದರೂ ಈ ವಿಜ್ಞಾನಯುಗದಲ್ಲಿ ಕೂಡ ಅನ್ರ ಏಕಪ್ರಕಾರವಾಗಿ ತನ್ಮು 
ಪ್ರಭಾವವನ್ನು ಬೀರಲು ಸಮ್ಯ ವಾಗಿವೆ. 

ಕೈವರ್ಕಿಕರಷ್ಟೆ ವೇದಗಳನ್ನು ನಠಿಸಬೇಕ್ಕು ಸ್ತ್ರೀಯರು ಹಾಗೂ ಇತರ 
ನರ ದವರು ಅವುಗಳನ್ನು ಮುಟ್ಟ ಕೂಡದು ಎಂಬ ಹಳೆಯ ತರ್ಫಶುದ್ಧ ನಲ್ಲದ 
ಕಲ, ನೆಗೆ ಈಗ ಈ ಕಾಲದಿ ಭಟ ಅರ್ಥವೂ ಉಳಿದಿಲ್ಲ ಎಂದರೆ ತಪ್ಪಾ ಗೆ 
ಲ್ಯ ಈಗ ಸಂಥಗಳು ಅಚ್ಚಾಗಿ ಎಲ್ಲರಿಗೂ ಮಾರಲು ಫಿ 

ವಾದಂದಿನಿಂದ ಇವುಗಳ ಅಭ್ಯಾಸಕ್ಕೆ ಯಾನ ಕೃತ್ರಿಮ ಅಡಚಣಿಯೂ 
ಉಳಿದಿಲ್ಲನೆನ್ನಬಹುದು. ಆಬಾಲವೃದ್ಧರಿಗೂ ಈಗ ಅವುಗಳನ್ನು ಓದಲ್ಕು 
ಅಭ್ಯಸಿಸಲು ಮುಕ್ತದ್ವಾರವಿರುವದು. ಹೀಗಿರುವದರಿಂದ ಈ ದಿನಗಳಲ್ಲಿ 
ಅವುಗಳನ್ನು ಓದದೆ ಇದ್ದವರದೆ ತಪ್ಪು ಹೊರತು ಆ ನಿನ್ಚೀನ ಹಳೆಯ 
ಕಲ್ಪನೆಯ ತಪ್ಪಲ್ಲ. ಮೇಲಾಗಿ ಲೋಪಾಮುದ್ರಾ, ಶಶಿಯಾನ, ಇಂದ್ರಾಣಿ, 
ಶಚಿ ಪೌಲೋಮಿ ಮುಂತಾದ ಹಲವಾರು ಸ್ರ್ರೀಯರೆ ಮಂತ್ರದ್ರಷ್ಟ್ರಾರರಿರು 
ನಾಗ, ಗಾರ್ಲಿ ಮೈತ್ರೇಯಿಯರಂಥ ಹೆಣ್ಣುಮಕ್ಕಳ ಹಲವು ಉಪನಿಷತ್ತುಗಳಲ್ಲಿ 
ಮಹತ್ವದ ಪಾತ್ರ ವಹಿಸಿರುವಾಗ ಹೆಣ್ಣು ಮಕ್ಕಳು ಅವುಗಳನ್ನು ಅಭ್ಯಸಿಸ 


ಕೂಡದು ಎಂಬುದಕ್ಕೆ ಅರೃವೆ ಇಲ್ಲ. ಇಂಗ್ಲ ಡೈ pi ಸಿ ಫ್ರಾನ್ಸ, po 
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ಮುಂತಾದ ಅನೇಕ ದೇಶಗಳಲ್ಲಿ ತ್ರೈನರ್ಲಿಕರಲ್ಲದ ಸಂಡಿತರು ತನ್ಮು ತಮ್ಮ 
ಭಾಷೆಗಳಲ್ಲಿ ಇವುಗಳನ್ನು ಅನುವಾದಿಸಿ ಪ್ರಸಾರ ಮಾಡುತಿರುನಾಗ ನಾನು 
ಇವುಗಳ ಮಾತೃಭೂನಿಯಾದ ಈ ದೇಶದಲ್ಲಿ ಯಾವದೇ ಬಗೆಯ ನಿರ್ದಂಧ 
ನನ್ನು ಹಾಕುವದು ಎಳ್ಳಷ್ಟೂ ಸರಿಯಾಗಲಾರೆದು. ಇಷ್ಟೇ ಅಲ್ಲ. ಮಾನನ 
ಜಾತಿಯೆಂಬುದು ಎಲ್ಲಿ ಹೋದರೂ ಒಂದೇ ಇದ್ದು ಅದರ ಕರ್ರನ್ಯ ಹಾಗೂ 
ಹಕ್ತುಬಾಧ್ಯತೆಗಳು ಎಲ್ಲೆಲ್ಲಿಯೂ ಸಮುಸಮಾನನಿರುನದರಿಂದ ನನ್ಮುಲ್ಳಿ 
ಯಾವದೇ ತಾರತಮ್ಯವನ್ನು ಮಾಡುವದು ಅನ್ಯಾಯನಾಗುನದು. 
ಸೂಕ್ಕೋದಯನಾದೊಡನೆ ಹೊರಹೊರಟು ಸೂಕ್ಸ್ಮ ಸಂದಿಕೊಂಚೆಗಳಲ್ಲಿ 
ಸಹ ಸೇರಿ ಎಲ್ಲೆಲ್ಲಿಯೂ ಸಂಚರಿಸುವ ಸೂರ್ಯಪ್ರಕಾಶವು ಯಾನಡೇ ಕಾರಣ 
ದಿಂದೆ ಯಾರಿಗಾದರೂ ಸೆಲ್ಲಕೂಡದೆಂಡು ಯಾರಾದರೂ ಅಂದರೆ ಅದು ಸರಿ 
ಯಾಗಬಲ್ಲಜಿ? ಮೋಡ ಮುಸುಕಿದ ನಭದಿಂದ ಭೋರೆಂದು ಸುರಿಯುವ ಮಳೆ- 
ನೀರನ್ನು ಆಕಾಶದಲ್ಲಿ ಸ್ಟೈರವಾಗಿ ಸುಳಿಯುವ ಗಾಳಿಯನ್ನು ಹಲನರು 
ಸೇನಿಸಕೂಡದೆಂದು ನಿರ್ಚಂಧನಡಿಸಿದರೆ ಅದು ಸ್ಯಾಯ್ಯವಾಗಬಲ್ಲದೆ? 
ನಿಷಯಾಧೀನನಾಗಿ ಹಗಲಿರುಳು ತೊಳಲಾಡುತಿರುವ ಮಾನವಕುಲದ ತಲ್ಲಣ 
ವನ್ನು ತಡೆಯಲಾರದೆ ವಾತ್ಸಲ್ಯ ಭಾವದಿಂದ ಹಾಲು ಕೆರೆಯುನೆ ಆನಿನಂತೆ 
ಖಯಸಿಮುನಿಗಳು ಅಂತಃಸ್ಫೂರ್ತಿಯಿಂದ ನುಡಿದ ನಲ್ಮಾತುಗಳನ್ನು ಅವರಿವರು 
ಓದಬಾರದು, ಕೇಳಬಾರದು. ಎಂದೆನ್ನುವದು. ಸರ್ವಥಾ ಅನ್ಯಾಯವು, 
ಅಕ್ಸೈಸರ್ಲಿ ಕಪ್ಪು. ಆತ್ಮಭೂಮಿಕೆಯ ಶುದ್ಧ ಹಿಮಾಚ್ಛಾದ ವಾತಾವರಣದಲ್ಲಿ 
ಹುಟ್ಟ ಹಾತೊರೆದು ಹರಿಯುತಿರುನ ಲೋಕಪಾನನೆಯಾದ ಜ್ಞಾನಗಂಗೆಯಲ್ಲಿ 
ಎಲ್ಲರೂ ನೀಯಲ್ಲಿ ಎಲ್ಲರೂ ಸವಿತ್ರರಾಗಲಿ, ಎಲ್ಲರೂ ಮುಕ್ತ ಜೀವಿಗಳಾಗಿ 
ನಲಿನಲಿದಾಡೆಲ್ಲಿ ಎಂದೇ ನಾವೆಲ್ಲರೂ ಹಾರೈಸಬೇಕು. 

ಈ ಬ್ರಹ್ಮಜ್ಞಾನದ ರಾಜ್ಯದಲ್ಲಿ ಕುಲಶೀಲ, ಜಾತಿನಂಶ್ಯ ಲಿಂಗನಯ 
ಇತ್ಯಾದಿಗಳಿಗೆ ಎಳ್ಳಷ್ಟೂ ಮಹತ್ವವಿಲ್ಲ. ಆತ್ಯಂತಿಕ ಶುದ್ಧ ಜ್ಞಾನದ 
ನೃಭಾವಶಾಲಿ ನಿಪಾಸೆಯೆ ಇಲ್ಲಿ ನಿಕಮೇನ ಅಧಿಕಾರಪತ್ರವು, ಬ್ರಹ್ಮವಿದ್ಯೆ 
ಯೆಂಬುದು ಮಾನನೀ ಅಂತರ್‌ಜ್ಞಾನದ ಸರಮಾವಧಿಯು. ಅಡು ಯಾರ 
ಸೊತ್ತೂ ಅಲ್ಲ ಯಾರ ಸೊತ್ತೂ ಆಗಲಾರದು. ಸತ್ಯಶೋಧನದ 
ಆಕಾಂಕ್ಷೆಯು ಅಂತರ್‌ಜ್ಯೋತಿಯನ್ನು ಪ್ರಜ್ವಲಿಸುತ್ತ ಹೋದಂತೆ ಜ್ಞಾನಾ- 
ಗ್ನಿಯು ಒಳಗೆ ಬೆಳಗಿ ಕರ್ಮದ ಬೀಜವನ್ನು ಸುಟ್ಟುಹಾಕಿ ಕೇನಲ ಹಾಗೂ 
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ನಿರಂತರ ಪ್ರಕಾಶವನ್ನು ದಯಪಾಲಿಸುವಡು. ಈ ಬಗೆಯ ಭಾಗ್ಯವನ್ನು 
ಸಡೆದೆನರ ಜೀವನವು ಆಧ್ಯಾತ್ಮಿ' ಕವೂ ದಿನ್ಯವೂ ಎನಿಸುವದು. ಅವರ 
ಅಂತರಾಕಾಶದಲ್ಲಿ ಆನಂದದ ಸಾಮ್ರಾಜ್ಯವು ನೆಳೆಸುನದು. ಅಲ್ಲಿ ಶಾಂತಿ 
ಸಮಾಧಾನಗಳ ವಾತಾನರಣವು ಪಸರಿಸುವದು. ಅವರ ವಿಚಾರ ಉಚ್ಚಾರ, 
ಆಜಾರ್ಯ ಸ್ರಚಾ ರಗಳು ಪರಿಶುದ್ಧ ಹಾಗೂ ಲೋಕಹಿತದಕ್ಷವಾಗುನನ. 
ಅನರ ಮುಕ್ತ ಕರ್ಮವು ನೀಕೃವತ್ತ ರೆನಾಗುನದು. ಈ ಬಗೆಯ ಸಿದ್ದಿ, ಈ 
ಬಗೆಯ ಜೀವನ ಇನೇ ಉಸನಿಷತ್ತುಗಳ ಧ್ಯೇಯ, ಇದೇ ಅವುಗಳ ಆದರ, 
ಇದೇ ಉಸನಿಷಜ್ಜೀನನವು, ಉಪನಿಷತ್ತುಗಳ ಸಾರಸರ್ವಸೆ ವು. ಇದನ ರಿತು 
ಅರಗಿಸಿ ಇದೆರೆಂತೆ ಆಜರಿಸುವನರೆ ಧನ್ಯ ರು ನಾನಕ ನುನೀನಗಳು. 
ಇದೇ ನಮ್ಮೆ ಲರ ಗುರಿಯಾಗಲಿ, ಇದನು ಸಾಧಿಸುವ ಶಕ್ತೆ ನಮ್ಮೆಲ್ಲರಿಗೂ 
ಬರಲಿ, ನ್ರತಜೀನಕ್ಕೂ ಈ ಬಗೆಯ ಬಲ ಇರಲಿ. ಸತ್ತ ನನ್ನ ಹಾರೈಕೆ 
ಇದೇ ನನ್ನೆ ಅಕಾಂಕ್ಸೆ, ಇದೇ ನನ್ನ ಜೀನದಾಸೆ. 


ರಾಂಚಿ | 


hi ರಂಗನಾಥ ದಿವಾಕರ 


ನಾಲ್ಕು ನುಡಿಗಳು 


ತತ್ತ್ವಜ್ಞಾನದ ದೃಷ್ಟಿ ಯಿಂದ ಗ್ರಂಥಗಳ ಅರ್ನಾಚೀನತ್ವವೂ ಪ್ರರಾತನ- 
ತ್ವವೂ ಅಷ್ಟೊಂದು ಮಹತ್ವದ ವಿಷಯನಲ್ಲದಿದ್ದೆರೂ ನಿಚಾರವಿಕಾಸದ 
ದೃಷ್ಟಿಯಿಂದಲೂ ಐತಿಹಾಸಿಕ ದೃಷ್ಟಿ ಯಿಂದಲೂ ನಿಮರ್ಶಕ ದೃಷ್ಟಿಯಿಂದಲೂ 
ಗ್ರಂಥಗಳ ಕಾಲವು ವಿಚಾರಣೀಯವಿರುವದು. ಈಗೆ ಉಸನಿಸತ್ತುಗಳೆಂದೆನಿ 
ಸುವ ಅನೇಕ ಗ್ರಂಥಗಳಲ್ಲಿ ದಶೋಪನಿಷತ್ತುಗಳ ಮುಖ್ಯವಾದವುಗಳು ಮತ್ತು 
ಅತ್ಯಂತ ಪುರಾತನವಾದವುಗೆಳು. ಆ ಹತ್ತರಲ್ಲಿ ಮತ್ತೆ ಛಾಂದೋಗ್ಯ ಹಾಗು 
ಬೃಹೆದಾರಣ್ಯಕಗಳು ನಿಶೇಷ ಹಳೆಯನೆಂದು ಪಂಡಿತರ ಮತನಿದೆ. ಇಲ್ಲಿ 
ಛಾಂದೋಗ್ಯವನ್ನು ಕುರಿತು ನಾಲ್ಕು ನುಡಿಗಳನ್ನು ಬರೆಯಲನುವಾಗಿದ್ದೆ ನೆ. 

ಉಪನಿಷತ್ತುಗಳು ವೇದಗಳ ಅಂತ್ಯಭಾಗ್ಯ ವೇದಾಂತ, ಎಂದಿನಿಸಿ- 
ಕೊಳ್ಳುವವು. ಇದು ಗುರುಗಳ ಬಳಿ ಕುಳಿತು ಕಲಿಯುವ ವಿದ್ಯೆಯಾದುದ 
ರಿಂದ ಉಪನಿಷತ್‌ ( ಉಪ ಥಿ- ಸತ್‌) ಎಂಬ ಹೆಸರನ್ನು ಪಡೆಯಿತು. 
ಗ್ರಂಥಲೇಖನದ ಪ್ರಚಾರವಾಗುವ ಪೂರ್ವದಲ್ಲಿ ಗುರುಶಿಷ್ಯ ಸರಂಪರೆಯಿಂದಲೆ 
ನಿದ್ಯೆಯನ್ನು ಕಲಿತುಕೊಳ್ಳುವ ಸರಿಪಾಠವಿದ್ದು ದರಿಂದ ಈ ವಿದ್ಯೆಯನ್ನಾ ದರೂ 
ಅದೇ ರೀತಿ ಕಲಿತುಕೊಳ್ಳಬೇಕಾಗುತಿತ್ತು. ಲೇಖನಕಲೆಯು ಮತ್ತು ಗೈಂಥ 
ಲೇಖನ ಪದ್ಧತಿಯು ಪ್ರಚಲಿತವಾದ ಬಳಿಕ ಸಹ ಈ ಅನುಭವಜನ್ಯ ಬ್ರಹ್ಮೆ- 
ವಿದ್ಯೆ ಎಂಬುದು ಗುರುಮುಖಾಂತರವಾಗಿ ಕಲಿಯತಕ್ಕ ವಿದ್ಯೆಯೇ ಆಗಿ 
ಉಳಿಯಿತು. ಕಈಗ್ಯೂ ಆತ್ಮಜ್ಞಾ ನವು ಆಗಬೇಕಾದರೆ ಗುರೂಪದೇಶವು 
ಹಾಗೂ ದೇವರ ಅನುಗ್ರಹವು ಅನಶ್ಯವು ಎಂಬ ಭಾವನೆಯು ನಮ್ಮ ಲ್ಲಿ ರೂಢೆ 
ನಿರುವದು. 

ಉಪನಿಷತ್ತುಗಳು ಮುಖ್ಯತಃ ಜ್ಞಾನಕಾಂಡದ ಭಾಂಡಾರವೆನಿಸುತಿರು 
ವನು. ತ್ರಯೀನಿದ್ಯೆ ಎಂದು ಹೇಳಲ್ಪಡುತಿರುನ ಖಯಕ್‌ಯಜುಸ್ಸಾಮಗಳು 
ಪ್ರಾಧಾನ್ಯವಾಗಿ ಕರ್ಮಕಾಂಡ ಸಪ್ರತಿಪಾದಕನಿರುನವು. ಜೀನದೇವತೆಗಳ 
ಸ್ತುತಿಪೂರೈಕನಾಗಿ ಮಾಡತಕ್ಕ ಯಜ್ಞನೆ ಈ ಮೂರು ನೇದಗಳಲ್ಲಿ ಹೇಳಿದ 
ಮುಖ್ಯ ಕರ್ಮ. ಖುಗ್ರೇದವು ಮುಖ್ಯವಾಗಿ ದೇವತೆಗಳ ಸ್ತುತಿಪರ ಗ್ರಂಥ 


ಒಂದು 


ನಿರುವದು, ಯಜುರ್ವೇದವು ಮುಖ್ಯವಾಗಿ ಯಜ್ಞ ಮಂತ್ರಗಳಿಂದ ತುಂಬಿರು 
ನದು. ಸಾಮವೇದವು ಮುಖ್ಯವಾಗಿ ಮಂತ್ರಗಳನ್ನು ಹಾಡುವ ಅಥವಾ 
ರಾಗಪೂರ್ನಕವಾಗಿ ಅನ್ನು ನ ನಿದ್ಯೆಯನ್ನು ಹೇಳುವದು. ಕರ್ಮಪ್ರಧಾನವಾದ, 
ಕರ್ಮದ ವಿಧಿನಿಧಾನಗಳಿಂದ ತುಂಬಿದ ಅನೇಕ ದೇನದೇನತೆಗಳ ಸ್ತುತಿ 
ಸ್ತೋತ್ರಗಳಿಂದ ಹೊರಸೂಸುವ ಮೂರು ನೇದಗಳಲ್ಲಿ ಕೂಡ ಖುಹಿಗಳು 
ಸಾಕಷ್ಟು " ಆಧ್ಯಾತ್ಮಿಕ' ಜ್ಞಾನವನ್ನು ಹೆಲವುಸಾರೆ ಪ್ರತ್ಯಕ್ಷವಾಗಿ, ಅನೇಕ 
ಸಾಕೆ ಸರೋಕ್ಷನಾಗಿ ಹೇಳಿರುವರೆಂಬುದು ಸ್ಪಷ್ಟವಿದೆ. ಅಲ್ಲಲ್ಲಿ ಚಿನ್ನದ 
ರಾಶಿಯಲ್ಲಿ ಹೊಳೆಯುವ ವಜ್ರಕಣಗಳಂತೆ, ಜ್ಞಾನದ ಹೊಳಪೂ ಬೇಕಾದಷ್ಟು 
ಕೋರುನದು. « ಏಕಂ ಸದ್ದಿಪ್ರಾ ಬಹುಧಾ ವದಂತಿ. ಒಂದೇ ಒಂದು 
ಇದ್ದುದಕ್ಕೆ ಬೇರೆ ಬೇರೆಯವರು ವಿವಿಧ ಹೆಸರುಗಳನ್ನು ಕಲ್ಪಿಸಿರುವರು-. 
ಎಂಬ ತಾತ್ವಿಕ ಸತ್ಯಗರ್ಭವಾಕ್ಯಗಳು ವೇದಗಳಲ್ಲಿಯೂ ಅಲ್ಲಲ್ಲಿ ಬೇಕಾದಷ್ಟು 
ಕಂಗೊಳಿಸುನವು. ಈ ವಿಶ್ವದ ಮೂಲನಾವುದು, ಇದನ್ನು ಬ್ರಹ್ಮನು 
ನಿರ್ಮಿಸಿದ್ದಾದರೆ ಅನನು ಎಂಥನನಿರುವನು, ಎಂದು ಮುಂತಾಗಿ ಒಂದು 
ಬಗೆಯ ಅಳತೆಗೋಲನ್ನು ಹಾಕಿ ಆದಿಬ್ರಹ್ಮನ ಠಾನನ್ನರಸುವಂಥ ನಾಸ. 
ದೀಯ ಸೂಕ್ತಾದಿ ಸೂಕ್ತಗಳೂ ಒಂದೊಂದು ಈ ವೇದಗಳಲ್ಲಿ ಇರುವವು. 
ಅದಥೇ ಮೇರೆಗೆ ಗೋ ಎಂದರೆ ಆಕಳೂ ಅಹುದು ಸೂರ್ಯಕಿರಣವೂ ಅಹುದು. 
ಸೂರ್ಯನೆಂದರೆ ಆಧಿಭೌತಿಕ ಸೂರ್ಯನೂ ಅಹುದು ಜ್ಞಾನಸೂರ್ಯನೂ 
ಅಹುದು; ಅಗ್ನಿಯೆಂದರೆ ಹೋಮಕುಂಡದಲ್ಲಿಯ ಅಗ್ನಿಯೂ ಅಹುದು 
ಮಾನವನ ಹೈದಯದಲ್ಲಿಯ ಉಊರ್ಧ್ವಗಾಮಿ ಆಕಾಂಕ್ಷೆಯೂ ಅಹುದು. 
ಈ ರೀತಿ ಆಧ್ಯಾತ್ಮಿಕತೆಯ ಗುಸ್ತಗಾಮಿ ಗಂಗೆಯು ವೇದಗಳಲ್ಲಿ ಹೆರಿಯು 
ತಿರುವದೂ ನಿಜನು. ಇಂಥ ವಜ್ರಕಣಗಳು, ಆತ್ಯಂತಿಕ ಸಾಕ್ಷಾತ್ಕಾರದ 
ಇಂಥ ಮುಂಗುರುತುಗಳು ಮುಂಡೆ ಉಸನಿಸತ್ತುಗಳಲ್ಲಿಯ ಹೆಚ್ಚು ಪ್ರಚುರ 
ಹಾಗು ಸ್ಪಷ್ಟವಾದ ಆಧ್ಯಾತ್ಮಿಕ ಜ್ಞಾನಕ್ಕ ತಳಹೆದಿಯಾದವು. 

ಆದರೆ ವೇದಗಳಲ್ಲಿ ಬಾಹ್ಯತಃ ನೋಡಿದರೆ ಮುಖ್ಯವಾಗಿ ಕರ್ಮನೆ 
ಪ್ರಧಾನನು, ಯಜ್ಞಕರ್ಮನೆ ಮುಖ್ಯವು. ಅಗ್ನಿಯ ಮುಖಾಂತರ ಜೀವ 
ದೇವತೆಗಳಿಗೆ ಹೆನಿಸ್ಸುಗಳನ್ನ ರ್ನಿಸಿ ಅನರಿಂದ ಅಭ್ಯುದಯವನ್ನು ಸಡೆಯುವದೆ 
ವೇಜೋಕ್ತ ಕರ್ಮಕಾಂಡದ ಮುಖ್ಯ ಗುರಿಯು. ಅದು ಆರ್ಯರ ವೀರ 
ಕಾಲವು. ಶತ್ರುಗಳನ್ನು ಸಂಹರಿಸಿ, ನಿಜಯವನ್ನು ಸಡೆದು, ಧನಧಾನ್ಯ 


ಎರಡು 


ಸಮೃದ್ಧಿಯನ್ನು ಭೋಗಿಸಿ ಆಕಳು ಕುದುರೆಗಳ ಸಂಗ್ರಹ ಮಾಡಿ, ಸುಪ್ರಜೆ 
ಗಳನ್ನು ಹೆತ್ತು, ಸುಖದಿಂದ ಸಂಸಾರ ಮಾಡಲುದ್ಯುಕ್ತರಾದ ಆರ್ಯ 
ನಿಜಿಗೀಷುಗಳ ಕಾಲವದು. ಇಹೆಲೋಕದ ಸುಖಸನಮೃದ್ಧಿ, ಭೋಗಗಳು 
ನಿರಂತರವಾಗಿ ಪ್ರಾಸ್ತವಾಗುತಿರುವದೆ ಸ್ವರ್ಗಸುಖನೆನಿಸುನದು. ಈ ಸ್ವರ್ಗ 
ಸುಖವು ಆ ಕಾಲದ ಆರ್ಯರಿಗೆ ಅತ್ಯಂತ ಇಷ್ಟವಾಗಿತ್ತು. ಆದುದರಿಂದ 
ಆ ಸ್ವರ್ಗದ ಮುಖ್ಯ ಅಧಿಪತಿಯಾದ ಮತ್ತು ದೇವದೇನತೆಗಳಲ್ಲಿ ಅತ್ಯಂತ 
ಶೂರ ವೀರ ಧೀರನಾದ ಇಂದ್ರನೆ ಎಲ್ಲರ ಇಷ್ಟ ದೇವತೆಯಾಗಿದ್ದನು. ಆ ನೇದ- 
ಕಾಲದಲ್ಲಿ ಪ್ರಖರ ಪ್ರಚಂಡಕಿರಣ ಸೂರ್ಯನೆ ಉಪಾಸ್ಕ ದೈವತವು. ಈ 
ಮತ್ತು ಇನ್ನೂ ಅನೇಕ ದೇವತೆಗಳನ್ನು ನೇದಮಂತ್ರಗೆಳು ನಿರತಿಶಯವಾದ 
ಕಾವ್ಯಸ್ಫೂರ್ತಿಯಿಂದ ನರ್ಣಿಸಿರುವವು. ಹೀಗಿದ್ದರೂ ಆ ಕಾಲದಲ್ಲಿ ಕೂಡ 
ಈ ಬಾಹೈನಿಶ್ವದಲ್ಲಿ ಗೂಢವಾಗಿರುವ, ಎಲ್ಲೆಲ್ಲಿಯೂ ಏಕರೂಸತೆಯಿಂದ 
ಇರುವ ಏಕಾತ್ಮನ ಅರಿವು ಅನೇಕ ಸತ್ಯಾನ್ರೇಷಿಗಳಿಗೆ ಆಗಿತ್ತು. ಬೇಕೆ ಬೇಕೆ 
ದೇವತೆಗಳು ಆ ಮೂಲಶಕ್ತಿಯ ಪ್ರತೀಕಗಳು ಮಾತ್ರ, ಎಂದು ಅಲ್ಲಲ್ಲಿ 
ಉಲ್ಲೇಖನಿರುನದು. ಇಷ್ಟೇ ಅಲ್ಲ. ಈ ಬಾಹೈಪ್ರತೀಕಗಳ ಉನಾಸಕನೆ 
ಮಾಡುವಾಗ ಕೂಡ ಅಂತರಿಂದ್ರಿಯದಿಂದ ಆ ಗೂಢಶಕ್ತಿಯನ್ನು ಗೋಚರಿಸ 
ಲಿಕ್ಟೈೆ ಬೇಕು, ಎಂದೇ ಆ ದ್ರಷ್ಟಾರರು ಉಪಾಸಕರಿಗೆ ಹೇಳುತಿರಲಿಕ್ಟೆ ಸಾಕು. 
ಉದಾಹರಣಾರ್ಥವಾಗಿ, ಗಾಯತ್ರಿಯ ಮಂತ್ರನನ್ನೆ ವಿಚಾರಿಸಿದರೂ ಅದ 
ರಲ್ಲಿಯ ಸನವಿತೃದೇವತೆಯು, ನಮ್ಮ ಬಾಹ್ಯಕಣ್ಣುಗಳಿಗೆ ಕಾಣುತಿರುವ 
ಸೂರ್ಯನು ಬರಿಯ ಪಾರ್ಥಿವ ಸೂರ್ಯನಲ್ಲ. ಆದರೆ ನಿಜನಾಗಿ ಆತನು 
ಚಿತ್ಸೂರ್ಯನು, ಜೈತನ್ಯದೇವತೆಯು, ಜ್ಞಾನಜ್ಯೋತಿಯು ಇರಲಿಕ್ಕೆ ಸಾಕು. 
ಇಲ್ಲದಿದ್ದರೆ ಅವನು ನಮ್ಮ ಧೀಶಕ್ತಿಯನ್ನು, ಬುದ್ಧಿಯನ್ನು ಪ್ರೇರಿಸಲ್ರಿ ಎಂಬ 
ಮಂತ್ರಕ್ಕೆ ನಿಜವಾದ ಅರ್ಥವಾಗುವದಿಲ್ಲ! 

ಇದಲ್ಲದೆ ಉಪನಿಷತ್ತುಗಳಲ್ಲಿ ಅಂದರೆ ಜ್ಞಾನಕಾಂಡದಲ್ಲಿ ಅಲ್ಲಲ್ಲಿ, ತಡೇಷ 
ಶ್ಲೋಕಃ ಆ ಬಗ್ಗೆ ಈ ಶ್ಲೋಕವು, ಅಥವಾ ತದೇತದೃಚಾಭ್ಯುಕ್ಕಂ-- ಈ 
ಖುಚೆಯ ಮೂಲಕ ಅದು ಹೇಳಲ್ಪಟ್ಟಿದೆ ಎಂದು ಮೊದಲು ಪ್ರಚಲಿತನಿದ್ದ 
ಮಂತ್ರಗಳು ಉದಹೆರಿಸಲ್ಪಟ್ಟಿ ವೆ. ಆದುದರಿಂದ ಉಪನಿಷತ್ತುಗಳ ಜ್ಞಾನವು 
ಪರಂಸರಾಪ್ರಾಸ್ತನೆಂದು ಸ್ಪಷ್ಟವಾಗಿ ಹೇಳಬಹುದು. ಅಡೇ ಪ್ರಕಾರ, 
ಇತಿ ಶುಶ್ರಮ ಧೀರಾಣಾಂ ಯೇ ನಸ್ತದ್ವಿಚಚಕ್ಸಿಕೇ-.- ಇದನ್ನು ನಮಗೆ 


ಮೂರು 


ಹೇಳಿದ ಧೀರರಿಂದ ನಾವು ಹೀಗೆ ಕೇಳಿರುವೆವ್ರು ಎಂಬ ಉಲ್ಲೇಖವು 
ಎಷ್ಟೋ ಕಡೆಗೆ ಇರುವದು. ಇದೆಲ್ಲದರ ಮೇಲಿಂದ ಸಿದ್ಧವಾಗುವದೇನೆಂದರ್ಕೆ 
ಬಾಹೈ ತಃ ಕರ್ನುಕಾಂಡಾತ್ಮಕ ಮತ್ತು ಪ್ರವೃತ್ತಿ ಸರ ಕಾಣುತಿರುವ ನೇದ: 
ಗಳಲ್ಲಿ ಮುಂದೆ ಉಪನಿಷತ್ತುಗಳಲ್ಲಿ ಮೈಜೋರಿದ ಜ್ಞಾನದ ಮತ್ತು ನಿನೃತ್ತಿ- 
ಮಾರ್ಗದ ಸಾಕಷ್ಟು ಬೀಜಗಳು ಹುದಗಿಕೊಂಡಿದ್ದವು ಹಾಗೂ ದೀಕ್ಷೆ 
ಗೊಂಡವರಿಗೆ ಪೂರ್ಣ ಪರಿಚಿತನಿದ್ದವು. ಆರ್ಯರ ತತ್ವ್ವಾನ್ಸೇಷಿ ಪ್ರತಿಭೆಗೆ 
ಅನುಕೂಲ ಕಾಲವು ಪ್ರಾಪ್ತವಾದೊಡನೆ ಆ ಜ್ಞಾನವೆ ಉಪನಿಷತ್ತುಗಳ 
ರೂಸದಿಂದ ಹೇಳಲಾಯಿತು ಹಾಗೂ ಮೈನೆತ್ತಿತೆನ್ನಬಹುದು. 

ವೇದಗಳಲ್ಲಿ ಕರ್ಮ, ಯಜ್ಞ, ಸ್ತುತಿ ಇವು ಮುಖ್ಯನಿದ್ದಂತೆ ಉಸನಿಸತ್ತು- 
ಗಳಲ್ಲಿ ಜ್ಞಾನವು ಹಾಗೂ ಉಪಾಸನೆಯು-- ಯಾವದೊಂದು ಶಾಸ್ತ್ರಸಂಮತ 
ಆಲಂಬನದಲ್ಲಿ ಚಿತ್ತವನ್ನು ಸಮಮಾಡುವ, ನಿಕಾಗೃಮಾಡುನ, ಸಮರ್ಪಿಸುವ 
ಕ್ರಿಯೆಯು-- ಮುಖ್ಯವಿರುವವು. ವೇದಗಳಲ್ಲಿ ನಿಜಿಗೀಸುನೃತ್ತಿ, ಶತ್ರು- 
ಸಂಹಾರದ ಹನಣಿಕೆ, ಯಜ್ಞ. ಯಾಗಾದಿ ಕರ್ಮಗಳನ್ನು ಮಾಡಿ ಪ್ರಣ್ಯವನ್ನು 
ಪಡೆಯುವ ಹೆಂಬಲ್ಕ ಸುಖಸಮೃದ್ಧಿ ಗಳ ಇಚ್ಛೆ ಇವು ಒಡೆದು A 
ಆದರೆ ಉಸನಿಸತ್ತುಗಳಲ್ಲಿ ರಮ್ಯವಾದ ಫ್ರನ್ಯಾಶ್ರಮಗಲಲ್ಲಿ ಕು ಕುಳಿತು ಪ್ರಶಾಂತ 
ಚಿತ್ತದಿಂದ ತತ್ತ 3 ಬೆತನೆಮಾಡುತ್ತೆ ಅದರಲ್ಲಿ ಲೀನವಾಗಿರುವ ಒಲವು ಬಲ- 
ಗೊಂಡಿದ್ದು ಕಂಡುಬರುವದು. ಬರಬರುತ್ತ "ವೇದಕಾಲದ ಕರ್ನಾಡಂಬರನ್ರು 
ಬೆಳೆಬೆಳೆದ್ಕು ಕರ್ಮರಹಸ್ಯವು ಅಡೆಗಿಹೋಗಿ ಕೇವಲ ಕರ್ಮಾಜಾರಕ್ಕೆ 
ಮಹತ್ವ ಬಂದಿತು. ಯಜ್ಞಗಳ ಸ್ಫೋಮವು ಹೆಚ್ಚಾಗಿ ನಿಧಿನಿಸೇಧಗಳ 
ಅರ್ಥವಿಹೀನ ಅರಣ್ಯವೇ ಹೆಬ್ಬಿತು. ಸಗುಣಜೀನತೆಗಳ ಸ್ತುತಿಸ್ತೋತ್ರಗಳ 
ಸಂದಣಿಯು ಬೇಸರಗೊಡುವಷ್ಟು ಪಸರಿಸಿತು. ಎಲ್ಲರೂ ಅತಿಶಯ ಪ್ರವೃತ್ತಿ- 
ಪರರಾಗಿ ಸ್ವರ್ಗಸುಖಗಳನ್ನು ಭೋಗಿಸಲು ಬಹೆಳೆ ಉತ್ಸುಕರಾದರು. 
ಪುಣ್ಯ ಲೋಕಗಳನ್ನು ನಡೆಯುನ ಆತುರವು ಮೇರೆದಪ್ಪಿತು. ತತ್ತ್ವಕ್ಕಿಂತ 
ಬಾಹ್ಯ ಆನರಣನಾದ ಆಚಾರಧರ್ಮಕ್ಕೆ ಬಹು ಮಹೆತ್ವ ಉಂಟಾಯಿತು. 
ಈ ಬಗೆಯ ಬಾಹೈ ಪ್ರವೃತ್ತಿಯ ಬೆಳನಣಿಗೆಯ ಪ್ರತಿಕ್ರಿಯೆಯು ಆಗಡೆ 
ಇರುವ ಬಗೆ ಹೇಗೆ? ಆ ಪ್ರತಿಕ್ರಿಯೆಯೆ ಉಸನಿಸತ್ವಾ “ಲದಲ್ಲಿಯ ಉಪಾಸನೆ, 
ನಿವೃತ್ತಿ, ಮೋಕ್ಷ ಜ್ಞಾನ, “ತ ಪ್‌ ಪೈ ಗೊಂಡಿತು. ಆದುದರಿಂದಲೆ 
ವೇದಗಳಲ್ಲಿ ಶ್ರೇಯಸ್ಸು, ಅಭ್ಯುದಯ, ಅಭಿವೃದ್ಧಿ, ಸ್ವರ್ಗಸುಖ ಇವು 


ನಾಲ್ಕು 


ಹೆಚ್ಚು ಇಷ್ಟವಿದ್ದರೆ ಉಪನಿಸತ್ತುಗಳಲ್ಲಿ ಅವುಗಳಿಗೆ ಪ್ರತಿಯಾಗಿ ಶ್ರೇಯಸ್ಸು, 
ನಿಃಶ್ರೇಯಸ, ಜನ್ಮನುರಣರಹಿತ ಮೋಕ್ಷ, ಅತೀಂದ್ರಿಯಸುಖ, ಇವು 
ಇಷ್ಟವಾದ ಧ್ಯೇಯಗಳಾದನವು. ವೇದಗಳಲ್ಲಿ ಯಜ್ಞಾ ದಿಕರ್ಮಗಳು ಸಾಧನ- 
ಗಳೆಂದು ಹೇಳೆಲ್ಪಟ್ಟಿದ್ದರೆ ಉಪಾಸನೆ, ಧ್ಯಾನ ಇವು ಉಸನಿಸತ್ತುಗಳಲ್ಲಿ 
ಸಾಧನಗಳೆಂದು ಹೇಳಲ್ಪಟ್ಟನೆ. ವೇದಗಳಲ್ಲಿ ಗೃಹಸ್ಥಾಶ್ರಮಾದಿ ಪ್ರವೃತ್ತಿ- 
ಮಾರ್ಗವು ಮುಖ್ಯನಿದ್ದಂತೆ ಉನನಿಷತ್ತುಗಳಲ್ಲಿ ಅರಣ್ಯಗಳಲ್ಲಿದ್ದು ತಸಸ್ಸು 
ಮಾಡುವದು ಅಂದರೆ ನಿವೃತ್ತಿಮಾರ್ಗವು ಮುಖ್ಯವೆಂದು ಹೊಗಳಲ್ಪಟ್ಟಿ ದೆ. 
ಹೀಗೆ ವೇದಕಾಲದಲ್ಲಿಯ ಪ್ರವೃತ್ತಿಸರ ಕ್ರಮಗಳಿಗೆ ಪ್ರತಿಕ್ರಿಯಾರೂಪವಾಗಿ 
ನಿವೃತ್ತಿನರ ಕ್ರಮಗಳು ಆರಂಭವಾದವು. ಆದಕೆ ಅವೂ ಮುಂದೆ ಮೇಕೆ 
ಮೀರಿದವು. .. ಯಥಾರ್ಥವಾಗಿ ಜೀವನಕ್ಕೆ ಜೇೀವನೋದಯಕ್ಕೆ ಜೀವನ 
ಪ್ರಗತಿಗೆ, ಜೀವನ ಸಾಫಲ್ಯಕ್ಕೆ ಪ್ರನೃತ್ತಿನಿವೃತ್ತಿಗಳೆರಡೂ ಅನಶ್ಯ ನಿರುವವು. 
ಮಾನನೀಪ್ರಾಣಿಯೆಂದರೆ ಕೇನಲ ದೇಹೆವೂ ಅಲ್ಲ, ಕೇನಲ ಆತ್ಮವೂ ಅಲ್ಲ. 
ಮಾನನೀಮನಸು ಬಾಹ್ಯ ಮತ್ತು ಅಂತರ ಈ ಎರಡೂ ರಂಗಸ್ಥ ಲಗಳಲ್ಲಿ 
ನಟಸುವದು... ಮಾಕವನ ಭವಿಷ್ಯವು ಸ್ವರ್ಗದಲ್ಲಿ ಅಥವಾ ಮೋಕ್ಷದಲ್ಲಿ 
ಇದ್ದರೆ ಅನನ ನರ್ತಮಾನವು ಇಹೆಲೋಕದಲ್ಲಿ ಇಡಿ ಮಾನವನ ತಲೆಯ್ಯ 
ಅಕಾಶದಲ್ಲಿದ್ದರೂ ಅನನ ಪಾದಗಳು ಭೂಮಿಯ ಮೇಲೆ ಇನೆ. ಆದುದರಿಂದ 
ಪ್ರವೃತ್ತಿನಿವೃತ್ತಿಗಳ ಅತಿರೇಕಗಳಲ್ಲಿ ಯಾವುದೇ ಒಂದು, ಮನುಷ್ಯನಿಗೆ 
ಉಸಕಾರಕವಾಗಲಾರದು. 

ಈ ಮಾತನ್ನು ಗುರುತಿಸಿ, ಈ ಸನಾತನ ಸತ್ಯವನ್ನು ಸಾಕ್ಷಾತ್ಕರಿಸಿ, 
ಮುಂದಿ ಗೀತೆಯು ಈ ಪ್ರವೃತ್ತಿ ನಿನೃತ್ತಿ ಮಾರ್ಗಗಳ ಯೋಗ್ಯ ಸಮನ್ವಯ 
ನನ್ನು ಮಾಡಿತು; ಯಜ್ಞ ಕರ್ಮು ನಿವೃತ್ತಿ ಇವುಗಳಿಗೆ ತತ್ತ್ವಾರ್ಥಗಳನ್ನು 
ಕಲ್ಪಿಸಿ ಪೂರ್ತ ಯೋಗನನ್ನು ಸಮನ್ವಯ ಮಾರ್ಗವನ್ನು ಪ್ರತಿಪಾದಿಸಿತು. 
ಸಮನ್ವಯ ಮಾರ್ಗವು ಕೇವಲ ಹೊಸದು ಎಂದು ಹೇಳಲಿಕ್ಕೆ ಆಗದು. ಅದರ 
ಬೀಜಗಳು ಅಲ್ಲಲ್ಲಿ ಉಸನಿಸತ್ತುಗಳಲ್ಲಿ ಸಹ ಕಂಡುಬರುವವು. ಈರೀತಿ 
ನರಂಪರೆಯ ಖಂಡನವಾಗೆಜೆ ಒಂದೇ ಒಂದು ಸರಲ ಗಂಗಾಪ್ರವಾಹೆದಂತೆ 
ನಮ್ಮ ಆಧ್ಯಾತ್ಮಿಕ ಸಂಸ್ಕೃತಿಯು ಹರಿಯುತ್ತ ಬಂದಿಜಿ. ನಿಜವಾದ ಅತ್ಮ 
ವಿಕಾಸದ ಮಾರ್ಗನಾದರೂ ಮೇಲೆ ಹೇಳಿದಂತೆ ಆತ್ಯಂತಿಕ ಪ್ರವೃತ್ತಿ ಅಥವಾ 


ಆತ್ಯಂತಿಕ ನಿನೃತ್ತಿ ಎಂಬ ಎರಡು ತುದಿಗಳ ನಡುನಿನಿಂದ ಸಮತ್ವದಿಂದ 


ಇದು 


ಮುಂಡೆ ಸಾಗುವದು. ಯಾವುದೇ ತತ್ತ್ವಜ್ಞಾನದ ಅಭ್ಯಾಸ ಮಾಡುವವರು 
ಈ ನಿಷಯನನ್ನು ಚೆನ್ನಾಗಿ ಲಕ್ಷದಲ್ಲಿಟ್ಟುಕೊಳ್ಳ ಬೇಕೆಂದು ನನ್ನ ಬಿನ್ನಹೆ 
ನಿರುವದು. 

ಮೇಲೆ ಹೇಳಿದ ಸಾಮಾನ್ಯ ಪ್ರಮೇಯಗಳನ್ನೆ ಛಾಂದೋಗ್ಯೋಸ- 
ನಿಸತ್ತಿಗೆ ಹಚ್ಚಿ ಅದರಲ್ಲಿ ಉಕ್ತವಾದ ನಿಷಯಗಳ ಬಗ್ಗೆ ಇಲ್ಲಿ ನಾಲ್ಕು ನುಡಿ 
ಗಳನ್ನು ನಾನು ಕೆಳಗೆ ಬರೆದಿರುನೆನು. 

ಎಲ್ಲ ಉಪನಿಷತ್ತುಗಳ ಗುರಿಯು ಅತ್ಮಜ್ಞಾನನೇ ಇರುವಂತೆ 
ಛಾಂದೋಗ್ಯದ ಮುಖ್ಯ ಗುರಿಯಾದರೂ ಅದೇ ಇರುವದು. ಈ ಗುರಿಯು 
ಉಪನಿಷತ್ತಿನ ಶಾಂತಿಮಂತ್ರದಲ್ಲಿಯೈ, « ಮಾಹಂ ಬ್ರಹ್ಮನಿರಾಕುರ್ಯಾಂ 
ಮಾಹೆಂ ಬ್ರಹ್ಮನಿರಾಕರೋತ್‌ ಸಾ ನನ್ನಿಂದ ಬ್ರಹ್ಮನ ನಿರಾಕರಣನಾಗದಿರಲ್ಲಿ, 
ನನ್ನನ್ನು ಬ್ರಹ್ಮನು ನಿರಾಕರಿಸದಿರಲಿ ಎಂಬ ವಾಕ್ಯಗಳಲ್ಲಿ ಸ್ಪಷ್ಟವಾಗಿ 
ಕಾಣಿಸಲ್ಪಟ್ಟಿ ರುನದು. ಇದಲ್ಲದೆ ಉಪನಿಷದ್ಭ ರ್ಮಗಳು ನನ್ನಲ್ಲಿ ನೆರೆಗೊಳ್ಳಲಿ, 
ಎಂದು ಅದರಲ್ಲಿ ಉಪಾಸಕನು ಜೇಡಿಕೊಂಡಿರುನನು. ಹೀಗೆ ಆತ್ಮಜ್ಞಾನವನ್ನು 
ಗುರಿಯಾಗಿಟ್ಟುಕೊಂಡರೂ ತನ್ನ ಕರ್ಮೇಂದ್ರಿಯ ಜ್ಞಾನೇಂದ್ರಿಯಗಳು 
ತೇಜಸ್ವಿಯಾಗೆಲ್ಲಿ ಎಂದು ಉಪಾಸಕನು ಬೇಡುವನು ಹೊರತು ಅವು ಕುಗ್ಗಲಿ, 
ಮುಗ್ಗಲಿ, ಕಂದಲಿ ಎಂದು ಅನನು ಬೇಡಿಕೊಂಡಿಲ್ಲ; ಇದನ್ನು ನಾವು 
ಲಕ್ಷದಲ್ಲಿಟ್ಟೂ ಕೊಳ್ಳ ಬೇಕು, ಶುದ್ಧ ಅಧ್ಯಾತ್ಮ: ಮಾರ್ಗಿಗಳು ಸ ದೇಹದ 
ಕಡೆಗೆ ದುರ್ಲಕ್ಷ ಚಕ ಇದರ ತಾತ್ಪರ್ಯ. 

ಈ ಉಪನಿಷತ್ತಿನಲ್ಲಿ ಆತ ಜ್ಞಾನದ ಪ್ರ ಸ ಕಂನೆಯು ಅಲ್ಲಲ್ಲಿ ಕಂಡುಬರುವದು. 
ಅದಕ್ಕೆ ಬ ಬ್ರಹ್ಮ! ಜಾ ತನ, ಬ ಬ್ರ ಹ್ಮವಿದ್ಯ, ಆತ್ಮವಿದ್ಯೆ ಎಂಬ ಸರ್ಯಾಯನಾಮಗಳು 
ಇರುವವು ಕಡಲುಡಿಗೆಯಾದ ಈ ಇಡೀ ನೃಥ್ವಿಯನ್ನು ಕೊಡಮಾಡಿದರೂ 
ಅನಧಿಕಾರಿಗೆ ಅಥನಾ ಅಯೋಗ್ಯನಿಗೆ ಈ ಆತ್ಮಜ್ಞಾನವನ್ನು ಹೇಳಕೂಡದು; 
ಯಾಕಂದರೆ ಈ ಜ್ಞಾನವು ಆ ಸೃಥಿನಿಗಿಂತ ಹೆಚ್ಚಿನದು, ಎಂದು ಉಪ. 
ನಿಸತ್ಪಾರರ ಮತವಿರುವದು. ಇದು ಹಣ ಕೊಟ್ಟು ಸೇಟಿಯಲ್ಲಿ ಸಡೆಯತಕ್ಕ 
ವಿದ್ಯೆಯಲ್ಲ. ಇದು ಎಲ್ಲಕ್ಕಿಂತ ಹೆಚ್ಚಿನ ವಿದ್ಯೆ. ಈ ನಿದ್ಯೆ ಹೆಸ್ತಗತ- 
ವಾಯಿತೆಂದಕೆ ಆ ವರೆಗೆ ಕೇಳಿಸದೆ ಇದ್ದುದು ಕೇಳಿಸುವದು, ತಿಳಿಯದೆ 
ಇದ್ದುದು ತಿಳಿಯುವದು. ಈ ಜ್ಞಾ ನದಿಂದಲೆ ಮನುಷ್ಯನು ಶೋಕಾತೀತ- 
ನಾಗಬಲ್ಲನು. 


ಆರು 


ಆತ್ಮಜ್ಞಾ ನಿಯು ಅಮೃತನು ಅಭಯನ್ಕು ಸತ್ಯಸಂಕಲ್ಪನ್ಕು ಸತ್ಯ- 
ಕಾಮನು ಆಗುವನು. ಅನನು ಪ್ರಿಯಾಪ್ರಿಯಗಳು ಎಂಬ ದ್ವಂದ್ವವನ್ನು 
ದಾಟಿಹೋಗುವನು. ಅವನು ಸದೈವ ಪ್ರಕಾಶದಲ್ಲಿರುವನನಾಗುವನು. 
ಅವನಿಗೆ ಹಸಿನೆನೀರಡಿಕೆಗಳು ಜನನಮರಣಗಳು ತಗಲಲಾರವು, ಅವನ 
ಪಾಸಗಳು ಬೆಂಕಿಯಿಟ್ಟ ಹುಲ್ಲುಗುಡ್ಡ ದಂತೆ ಸುಟ್ಟು ಹೋಗುವವು. ಅವನು 
ಬ್ರಹ್ಮಲೋಕವನ್ನು ಸಡೆಯುನನು. ಆತ್ಮಾನಂ ದವನ್ನು ನಡೆದು ಆತನು ಆತ್ಮ- 
ರತನೂ ಅತ್ಮಕ್ರೀಡನೂ ಆಗುವನು. ಎಲ್ಲೆಲ್ಲಿಯೂ ಅವನಿಗೆ ಅತ್ಮಸಾಕ್ಷಾ- 
ತ್ಪಾರವಾಗುನದು. ಅವನು ಸ್ವತಂತ್ರನೂ ಸ್ವರಾಟನೂ ಆಗುವನು. ಆತ್ಮ- 
ನಿಂದಲೆ ಇದೆಲ್ಲ ಎಂಬುದು ಅವನಿಗೆ ಪ್ರತ್ಯ ಕ್ಷನಾಗುವದು. ಒಂದೇ ಮಾತಿನಲ್ಲಿ 
ಹೇಳುವದಾದಕ್ಕೆ ಆತ್ಮಜ್ಞಾ ನಿಯು ಮುಕ್ತನಾಗುವನು, ಮೋಕ್ಷಸದನಿಯ 
ಅಧೀಶ್ವರನಾಗುವನು. ಮಿಕ್ಕ ಜ್ಞಾನಗಳಲ್ಲ, ವೇದ ಇತಿಹಾಸಗಳೆಲ್ಲ 
ಮನುಷ್ಯನಿಗೆ ನಾಮರೂಪಾತ್ಮಕ ಬಾಹ್ಯಸೃಸ್ಟಿಯಲ್ಲಿ ಪ್ರಭುತ್ವವನ್ನು 
ಪ್ರಾಪ್ತಮಾಡಿಕೊಡಬಹುದು. ಆದರೆ ಆತ್ಮಜ್ಞಾನವೊಂದೇ ಮನುಷ್ಯನನ್ನು 
ಇವುಗಳಾಜೆಗಿರುವ ಅಮೃತತ್ವವನ್ನು ಪ್ರಾಪ್ತ್ರಮಾಡಿಕೊಡಬಲ್ಲದು. ತ್ರಯೀ 
ವಿದ್ಯೆಯ ಕರ್ಮಮಾರ್ಗದ, ಯಜ್ಞಯಾಗಾದಿ ಕರ್ಮಗಳ ಫಲದಿಂದ 
ಪುಣ್ಯಲೋಕವು ಪ್ರಾಪ್ತವಾಗಬಹುದು. ಅಂಥ ಪುಣ್ಯಲೋಕಗಳು ಭಂಗುರ- 
ವಾದವುಗಳು, ಅನು ಅಕ್ಷಯವಾದವುಗಳಲ್ಲ. ಪುಣ್ಯಲೋಕಕ್ಸೆ ಹೋದ 
ಜನರು ಪುಣ್ಯ ಕ್ರಯನಾದೊಡಸನೆ ಪುನಃ ಇಹಲೋಕಕ್ಕೆ ಬರುವರು. ಅವರನ್ನು 
ಜನ್ಮಮರಣ ಚಕ್ರವು ಬಿಟ್ಟಿ ರುವದಿಲ್ಲ. ಬ್ರಹ್ಮಜ್ಞಾನಿಯು ಮಾತ್ರ ಅವು- 
ಗಳನ್ನು ದಾಟ ಅಕ್ಷಯಸುಖವನ್ನು ಪಡೆಯಬಲ್ಲನು. ಆದುದರಿಂದ ಉಪನಿಷ- 
ತ್ಕಾರರು ಕರ್ಮಕಾಂಡವು ಹೀನನೆಂದು ಜರೆದು ಜ್ಞಾನಮಾರ್ಗವೆ ಹೆಚ್ಚಿನ- 
ದೆಂದು ಹೇಳಿರುವರು. 

ಇನ್ನು ಇಲ್ಲಿ ಜ್ಞಾನವೆಂದರೆ ಕೇವಲ ಬೌದ್ಧಿಕ ಜ್ಞಾನವಲ್ಲವೆಂಬುದನ್ನು 
ನಾವು ಲಕ್ಷದಲ್ಲಿಡಲಿಕ್ಕೆ ಬೇಕು. ಜ್ಞಾನವೆಂದರೆ ಅನುಭನಯುಕ್ತ ಆತ್ಮ 
ಜ್ಞಾನವು, ಆತ್ಮಾನುಭೆವವ್ರ, ಸತ್ಯಸಾಕ್ಷಾತ್ಕಾರವು. ಯಾವ ರೀತಿ ಈ ಬಾಹ್ಯ 
ವಸ್ತುಗಳು ಇಂದ್ರಿಯಗಳಿಗೆ ಗೋಚರವಾಗುವವೋ ಆ ರೀತಿ ಜಗತ್ತಿನಲ್ಲಿ 
ಗೂಢವಾಗಿ ಇರುವ ಆತ್ಮತತ್ವವು ಒಳಗಣ್ಣಿಗೆ ಸ್ಪಷ್ಟವಾಗಿ ಸತತ ಗೋಚರ 
ನಾದಕೆ ಅದೇ ಸಾಕ್ಷಾತ್ಕಾರನೆಥಿಸುವದು. ಅದು ಆ ಬಳಿಕ ನಮ್ಮ ಸ್ವಾನು- 


ಏಳು 


ಭವದ ಮಾತಾಗುವದು. ಅಲ್ಲಿಯವರೆಗೆ ಕೇವಲ ಕಲ್ಪನಾಸೃಷ್ಟ್ರಿ ಯಲ್ಲಿಯೆ 
ಇರುವದು. ಇಂಥ ಅತೀಂದ್ರಿಯ ಸಾಕ್ಲಾತ್ಪಾರದಿಂದ್ದ ಮಾತ್ರ ಮುಕ್ತಿಯು 
ದೊರೆಕೊಳ್ಳುವದು, ಪಾಪಗಳು ಸುಟ್ಟು ಬೂದಿಯಾಗುವವು, ಆತ್ಮೌನಮ್ಯ 
ಬುದ್ಧಿಯು ಅಳವಡುವದು, ಚಿತ್‌ ಸಾಮ್ರಾಜ್ಯದ ಮೇಲೆ ಪೂರ್ಣ ಪ್ರಭುತ್ವವು 
ಸ್ಟಾನಿತನಾಗುವದು ಮತ್ತು ಅಖಂಡ ಆತ್ಮಾನಂದವು ನೆಲೆಗೊಳ್ಳುವದು. 
ಯಾನ ಅತ್ಮನ ಜ್ಞಾನವಾಯಿತೆಂದಕೆ ಅನುಭವವಾಯಿತೆಂದರೆ, 
ಮೋಕ್ಷನದನು ಕೈನಶವಾಗುವದೋ ಆ ಆತ್ಮನ ಸ್ವರೂನನೇನು ಆ ಮೂಲ 
ವಸ್ತು ಹೇಗೆ ಇರುವದು ಇದನ್ನು ನೋಡುನ. ಆತ್ಮಎಂಬ ಶಬ್ದವು ಇಲ್ಲಿ ಬ್ರಹ್ಮ, 
ಪರಂಜ್ಯೋತಿ, ಮೂಲವಸ್ತು, ಸತ್‌ ಮುಖ್ಯಪ್ರಾಣ, ಜೈತನ್ಯ ಎಂಬರ್ಥದಲ್ಲಿ 
ಉಸಯೋಗಿಸಲ್ಪಟ್ಟದೆ. ಆತ್ಮನು ಸರ್ವವ್ಯಾನಿ, ಅವನು ಸೃಷ್ಟಿಯ ಉತ್ಪತ್ತಿ 
ಸ್ಥಿತಿ ಲಯಕ್ಕೆ ಕಾರಣನು, ಚಿನ್ಮಾತ್ರನು, ಜ್ಯೋತಿಸ್ಟ್ವರೂಪನು, ಸತ್ಯ 
ಸಂಕಲ್ಪನು ಸತ್ಯಕಾಮನು, ಇದೆಲ್ಲವೂ, ಗೋಚರವಾಗುವುದೆಲ್ಲವೂ ಆತ್ಮನೇ 
ಇರುವರು. ಅವನು ಎಲ್ಲೆಲ್ಲಿಯೂ ಜ್ಯೋತಿಯಂತೆ ಪ್ರಕಾಶಿಸುವನು, ಈ 
ಆಕಾಶ ವಾಯು, ಆದಿತ್ಯಾದಿಗಳು ಮರುತಾದಿ ದೇವತೆಗಳು ಆ ಆತ್ಮನ 
ಕೇವಲ ಅಂಶಮಾತ್ರಗಳು. ಅನನು ಇವೆಲ್ಲವುಗಳಾಜಿಗೆ, ಇವುಗಳನ್ನು 
ಸಂಪೂರ್ಣ ವ್ಯಾಪಿಸಿ ಇವುಗಳಿಗೆ ಶಕ್ತಿಯನ್ನು ಪೂರೈ ಸುತಿದ್ದರೂ ಅವುಗಳಿಂದ 
ಅಲಿಪ್ತನೆ ಇರುವನು... ಈ ಶರೀರವನ್ನು ಚಲಿಸುವ ಸಾನುರ್ಥ್ಯ್ಯವು ಆತ್ಮನ 
ಮೂಲಕನೆ ಉಂಟಾದುದು. ಆತ್ಮನು ಇಲ್ಲದಿದ್ದರೆ ಈ ಶರೀರವ್ಯಾಪಾರಗಳೆಲ್ಲ 
ನಿಂತು ಹೋಗುವವು. ಆ ಆತ್ಮನಿಗೆ ಬಾಹ್ಯವಸ್ತುಗಳ ಜ್ಞಾನವಾಗಬೇಕೆಂದೇ 
ಈ ಇಂದ್ರಿಯಾದಿಗಳು ಇರುವವು. ಆತ್ಮನಿಂದಲೆ ತೇಜ ಅನ್ಯ ಮುಂತಾದವು 
ಗಳು ಹೆಟ್ಟಿ ಸೃಷ್ಟಿಯು ಮೊದಲು ನಿರ್ಮಾಣವಾಯಿತು. ಚರಾಚರ 
ಸೃಷ್ಟಿಯು ಟಿ ಆತ್ಮನಲ್ಲಿಯೆ ಲೀನವಾಗಿ ಪುನಃ ಆತ್ಮನಿಂದಲೆ ಅನಿರ್ಭವಿಸು 
ನದು. ಆತ್ಮನು ಅತ್ಯಂತ ಸೂಕ್ಷ್ಮನು ಎಲ್ಲವುಗಳ ಆಶ್ರಯನು. ಇದೆಲ್ಲವೂ 
ಅವನಿಂದ ವ್ಯಾಸ್ತವು. ಅವನೇ ಸತ್ಯವಸ್ತುವು. ಆತ್ಮನೆಂಬುವನು ಕೇವಲ 
ಎಕಾಕಿಯ್ತು ಅಮೃತನ್ನು ಅಖಂಡನು, ಅನಂತನು. ಪಾಪಪ್ರಣ್ಯ, ಸುಖ 
ದುಃಖ, ಕೀತ-ಉನ್ನ ಮುಂತಾದ ದ್ವಂದ್ವಗಳು ಅವನನ್ನು ಮುಟ್ಟಲರಿಯವು. 
ಅವನು ಅಕೃತನು ಅಂದರೆ ಸ್ವಯಂಭುನು, ತೆಮುದಾಜೆಗಿರುನವನು. ನಿಜವಾಗಿ 
ನೋಡಿದರೆ ಅನನು ಅಜ್ಜೀಯನು; ಯಾಕಂದಕೆ ಅನನು ಅಂತರ್ಬಾಹ್ಯ 


ಎಂಬು 


ವಿರಹಿತ್ರ ಅದ್ವಿತೀಯ, ನಿರ್ದ್ವಂದ್ವ, ನಾಮರೂಪದೇಶಕಾಲಾತೀತ ವಸ್ತುನಿರು 
ನದರಿಂದ ಅವನು ಜ್ಞಾನವಿಸಯನಾಗಲರಿಯನು. ನಮ್ಮ ಬುದ್ಧಿ ಯು ನಾಮ 
ರೂಪಗಳ ಮಟ್ಟಿಗೆ, ದೇಶಕಾಲಗಳ ಮಟ್ಟಿಗೆ ಸಗುಣನಸ್ತುಗಳ ಮಟ್ಟಿಗೆ 
ಮಾತ್ರ ಕೆಲಸ ೫.1 ಕಿರ್ಗುಣ್ಯ ಅನಂತ್ಯ ದೇಶಕಾಲಾತೀತನಾದ 
ಆತ್ಮನನ್ನು ವರ್ಣಿಸಲಿಕ್ಕೆ ನಮ್ಮಲ್ಲಿ ಶಬ್ದ ಸೃಷ್ಟಿಯ ಇಲ್ಲ. ಹೀಗಿದ್ದರೂ ಆ 
ಅತ್ರ್ಯಂ ತಿಕ ಸತ್ಯವೆಂಬ ಆತ ವಸ್ತು, ನನ್ನು ನಾವು ನಿರ್ದೇಶಗಳಿಂದ ತಿಳಿದು 
ಕೊಳ್ಳ ಬೇಕಾದರೆ ಮೇಲೆ ಹೇಳಿದಂತೆ ಆತ್ಮನ ವರ್ಣನೆ ಮಾಡದೆ ಹೊರತು 
ಇನ್ನೊಂದುನಾಯವಿಲ್ಲ. ಯಥಾರ್ಥವಾಗಿ ಶಬ್ದಾತೀತನಿದ್ದುದನ್ನು ಶಬ್ದಕ್ಕೆ 
ಒಳಗುಮಾಡುನ ಮಾನನ ಮನದ ಕುಂಟಿ ಪ್ರಯತ್ನ ವಿದು. 

ಯಾವ ರೀತಿ ಅಜ್ಜೆ ಸ್ಲೇಯನನ್ನು ಬುದ್ದಿಯ ಭಾಷೆಯಲ್ಲಿ, ಅನಿರ್ವಚನೀಯ- 
ವನ್ನು ವಚನದ ಕಿಕ್ಕೆಯಲ್ಲಿ ತರಲಿಕ್ಕೆ ಪ್ರಯತ್ನ ಮಾಡಲ್ಪಟ್ಟ ದೆಯೊ ಅದೇ 
ರೀತಿ ಸ ಅಚಿಂತ್ಯವಾದ ಆತ ನ ಚಿಂತನಮಾಡುನದತ್ತಾಗಿ le ಉಪಾಸನೆ- 
ಗಾಗಿ ಆವನಿಗೆ ಸ್ಟಾ ನಪ್ರ ಜಗಳ ಕಲ್ಪಿಸಲ್ಪ ಟ್ಟ ನೆ. 'ಭಾಂದೋಗ್ಯದಲ್ಲಿ 
ಪ್ರಾಣನೆ ನಿಂಡಗೆತೆಪ್ರ ತೀಕವೆಂದು ಹೇಳಲ ದೆ ವ ಪ್ರಕಾರ ಅದಿತ್ಯನು 
ಬ್ರಹ್ಮಾಂಡಗತ ಪ್ರ ಳು ಉಲ್ಲೇಖವಿದೆ. ಆತ ಮನು ಇರುವ ಸ್ಟಾ ನನನ್ನು 
14 ಒಳ್ಳೆ ರುಚಿಕಟ್ಟಾದ ವರ್ಣನೆಯು ಒಂದೆದೆಗೆ ಬಂದಿದೆ. ee 
ಹೈದಯನೆಂಬುಜೊಂದು pe ಅದರಲ್ಲಿ ಒಂದು € ಅಚ್ಚ ಬಿಳಿಯ ಕಮಲ- 
ನಿರುವದು. ಆ ಕಮಲಗೆತವಾದ ಅಕಾಶದಲ್ಲಿ ಇದ್ದುದೆ. ಆತ್ಮವು, ಬ್ರಹ್ಮ ವು 
ಎಂದು ವರ್ಣನೆ ಇರುವದು. ಆ ಸೂಕ್ಷ ಪತನ ಮ ಆಕಾಶದಲ್ಲಿ ಕ ನಿಶ್ವಕೋಟಿ. 
ಗಳೆಲ್ಲ ಒಳಗೊಂಡಿರುವವು. ಒಂದು ಚಿಕ್ಕ "ಬೀಜವನ್ನು. ಒಡೆದರೆ ಅದರಲ್ಲಿ 
ಏನೂ ಕಾಣುವದಿಲ್ಲ. ಆದರೆ ಅದರಿಂದಲೆ ಮಹಾಮರವು ಹುಟ್ಟಿ ಬೆಳೆಯುವದು. 
ಆ ಅದ್ಯ ಶ್ಯ ಅಗೋಚರ ವಸ್ತುವೆ ಆತ್ಮನ ೨ ಎಂದು ಛಾಂದೋಗ್ಯವು 
ಹೇಳುವ ಹ ಇದೇ ರೀತ್ರಿ ಆತ್ಮನ Fi ) ಸಕತ್ವ, ಸರ್ನಾಶ್ರಯತ್ವ, 
ಮುಂತಾ ದವುಗಳನ್ನು ಉಪಥಿಸತ್ಕಾರರು, ನೀರಲ್ಲಿ ಕೂಡಿಹೋದ ಉಪ್ಪಿನ 
ಹೆರಳಿನಂತೆ ಸರ್ವವ್ಯಾಷಕ್ಕ ಎ ಎಲ್ಲ ನದಿಗಳು ಹೋಗಿಕೂಡುನ ಸಾಗರದಂತೆ 
ಸರ್ವಾಶ್ರಯ, ಎಂಬ ದೃಷ್ಟಾ ಂತಗಳನ್ನು ಕೊಟ್ಟು ವರ್ಣಿಸಿರುವರು, 

ಈ ಉಸನಿಸತ್ತಿನಲ್ಲಿ ಬ್ರ ಪನ ಕುಡು. ಎರಡುಮಂತ್ರಗಳು ಬಂದಿ- 
ರುವನು. "ಓಂ? ಎಂಬುದೊಂದು. « ತತ್ತ್ವಮಸಿ? ಎಂಬುದು ರಥ 


ಒಂಭತ್ತು 


( ತತ್ತ್ವಮಸಿ' ಎಂಬುದು ಮಹಾವಾಕ್ಯವೆನಿಸುವದು. ಮಹಾವಾಕ್ಯ ನೆಂದರೆ 
ಅತ್ಯಂತ ಸಾರಗರ್ಭವಾದ ವಾಕ್ಯ. ಓಂಕಾರೋಪಾಸನೆಯು ಛಾಂದೋಗ್ಯದ 
ಮೊದಲನೆಯ ಅಧ್ಯಾಯದಲ್ಲಿಯೆ ಚೆನ್ನಾಗಿ ವರ್ಣಿಸಲ್ಪಟ್ಟದೆ. ಅದು ಎಲ್ಲ 
ವೇದಗಳ ಸಾರ ಎಂದು ಹೇಳಿ ಸಾರಾತ್‌ ಸಾರತನುವಾದ ಈ ಮಂತ್ರವನ್ನು 
ಬ್ರಹ್ಮನೆಂದು ಉಪಾಸಿಸಬೇಕು ಎಂದು ಉಪದೇಶವಿರುವದು. ಬಾಹ್ಯ 
ನಿಷಯಗಳ ಬೆನ್ನು ಬಿದ್ದು ಹರಿದಾಡುವ ಚಂಚಲಚಿತ್ತವನ್ನು ಸ್ಸಿರೀಕರಿಸಲಿಕ್ಕೆ 
ಏನಾದರೊಂದು ಆಲಂಬನವು ಬೇಕು. ಮಂತ್ರ, ನಾದ, ಜ್ಯೋತಿ ಪ್ರತೀಕ 
ಈ ಮುಂತಾದ ಅನೇಕ ಆಲಂಬನಗಳಲ್ಲಿ ಒಂದನ್ನು ಇಟ್ಟು ಕೊಂಡು ಉಪಾಸನೆ 
ಯನ್ನು ಮಾಡುವ ಪದ್ಧತಿಯುಂಟು. ಆದರೆ ಉಪನಿಷತ್ಕಾಲದಲ್ಲಿ ಈಗಿನಂತೆ 
ಮನುಸ್ಯ ದೇಹಧಾರಿಯಾದ ಅವಶಾರರೂನ ಪ್ರತೀಕವನ್ನು ಕೈಕೊಳ್ಳುವ 
ರೂಢಿಯು ಇದ್ದೇ ಇಲ್ಲವೆಂದು ಹೇಳಬಹುದು. ಈ ರೂಢಿಯು ಮುಂಜಿ 
ಪುರಾಣಕಾಲಗಳಲ್ಲಿ ಅವತಾರಕಲ್ಪನೆಯೊಡನೆ ಬಂದಿರಬೇಕು.  ಅನತಾರ 
ಕಲ್ಪನೆಯು ಕಿಂಚಿತ್‌ ಕೂಡ ಉಪನಿಷತ್ತುಗಳಲ್ಲಿ ಕಂಡುಬರುವದಿಲ್ಲ. ಅಂದ 
ಬಳಿಕ ಅನತಾರಗಳನ್ನು ಪೂಜಿಸುವ ಪದ್ದತಿಯು ಆ ಕಾಲದಲ್ಲಿ ಎಲ್ಲಿಂದ 
ಬರಬೇಕು? ಇಲ್ಲಿ ನಿರ್ಗುಣ ನಿರಾಕಾರ ಶಬ್ದಾದಿ ವಿಷಯಗಳಾಚೆಗಿರುವ 
ಆತ್ಮನನ್ನು ಓಂಕಾರ ಮಂತ್ರದ ಆಲಂಬನದಿಂದ ಉಪಾಸಿಸಜೇಕು, ಎಂದು 
ಛಾಂಠೋಗ್ಯಕಾರರು ಉಪದೇಶನಮಾಡಿರುವರು. ಅದೇ ಪ್ರಕಾರ, ತರ್ತಾ 
ತ್ವಮ್‌-ಅಸಿ ಎಂಬ ವಾಕ್ಯದಿಂದ ಭಕ್ತನ ಆತ್ಮವೂ ಸರ್ವವ್ಯಾಪಿ ಪರ- 
ಮಾತ್ಮನೂ ತತ್ತ್ವತಃ ಒಂದೇ ಎಂದು ಉಸನಿಸತ್ಪಾರರು ಪ್ರತಿಪಾದಿಸಿರುವರು. 

ಈ ಆತ್ಮನ ಸಾಕ್ಷಾತ್ಕಾರದಿಂದ ದೊರೆಯತಕ್ಕ ಮೋಕ್ಷದ ಸ್ವರೂಪವನ್ನು 
ಇಲ್ಲಿ ಸ್ವಲ್ಪ ನಿಶದಪಡಿಸುವದು ಅವಶ್ಯನಿರುವದು. ಮೋಕ್ಷವೆಂದರೆ ಆತ್ಯಂತಿಕ 
ಗತಿಯು ಚಿತ್ತದ ಒಂದು ಸ್ಪಿರವಾದ ಸ್ಥಿ ತಿಯು. ವೇದಗಳಲ್ಲಿ ಸಾಮಾನ್ಯ ತಃ 
ಕೊನೆಯ ಗತಿಯೆಂದರೆ ನಿರಂತರ ಸ್ವರ್ಗಸುಖ ಮತ್ತು ಅದನ್ನು ದೊರಕಿಸುವ 
ಮಾರ್ಗವೆಂದರೆ ಯಜ್ಞಯಾಗಾದಿ ಕರ್ಮಗಳು. ಉಪನಿಷತ್ತುಗಳು ಈ 
ಮಾತನ್ನು ಅಲ್ಲಗಳೆದು ಕೃತದಿಂದ ಅಂದರೆ ಕರ್ಮದಿಂದ ಅಕೃತವು ಅಂದರೆ 
ಸ್ವಯಂಭು ಆತ್ಮಸ್ಥಾ ನವು ದೊರೆಯದು, ಎಂಬ ಸಿದ್ಧಾಂತನನ್ನು ಮಾಡಿದವು. 
ಕರ್ಮದ ಬಂಧಕತ್ವನು ಕರ್ಮಗಳನ್ನು ಮಾಡುತ್ತ ಹೋಗುವದರಿಂದ್ರ 
ಅಳಿಯಲರಿಯದು. ಕರ್ಮವನ್ನು ಬಿಟ್ಟೀ ಅಥವಾ ಆಸಕ್ತಿಯನ್ನು ತೊರೆಜೀ 


ಹತು 


ನಾವು ಕರ್ಮಾತೀತನಾದ ಬ್ರಹ್ಮಲೋಕವನ್ನು ಪಡೆಯುವದು ಸಾಧ್ಯ, 
ಎಂದು ಅವರು ಪ್ರಮೇಯವನ್ನು ಕಟ್ಟಿದರು. ಆದುದರಿಂದ ಉಸನಿಸತ್ತಾರರಿಗೆ 
ಮೋಕ್ಷವೆಂದರೆ ಜನ್ಮಮರಣಗಳಿಂದ ಬಿಡುಗಡೆ, ಸ್ವರ್ಗಾದಿ ಕೋಕಗಳಿಂದ 
ಬಿಡುಗಡೆ, ಸಾಸಗಳಿಂದ ಬಿಡುಗಡೆ, ಅಲ್ಬದಿಂದ ಬಿಡುಗಡೆ, ಹಸಿನೆ-ನೀರಡಿಕೆ 
ಶೀತ-ಉಷ್ಣ ಮುಂತಾದ ದ್ವಂದ್ರಗಳಿಂದ ಬಿಡುಗಡೆ ಎಲ್ಲಕ್ಕೂ ಹೆಚ್ಚಿ ನದೆಂದರೆ 
ಕರ್ಮದಿಂದ ಬಿಡುಗಡೆ. ಇವೆಲ್ಲವುಗಳಿಂದ ಬಿಡುಗಡೆಹೊಂದಿ ಮುಕ್ತನು ಅತ್ಮ- 
ನೊಡನಾಡುತ್ತ ಆತ್ಮಾನಂದದಲ್ಲಿ ನಿಮಗ್ಗ ನಿರುವನು, ಸ್ವತಂತ್ರ ನಾಗುನನು. 
ಅವನು ಸತ್ಯಸಂಕಲ್ಪನಾಗಿ ಬೇಕಾದ ಲೋಕಗಳಲ್ಲಿ ನಿಹೆರಿಸಬಲ್ಲನು, ಎಂಬ 
ವರ್ಣನೆಯು ಇರುವದು. ಆದರೆ ಮುಕ್ತನು ಸತ್ಯಕಾಮನಾಗುವನು ಎಂಬು. 
ವದು ಅನನು ಕಾಮಾತೀತನಾಗಿರುನದರಿಂದ ಕೇನಲ ಅರ್ಥನಾದಾತ್ಮಕನೆಂಜೇ 
ಹೇಳಬಹುದು. ಸತತ ನಿರ್ಮಲ ನಿರಾಲಂಬ ಆನಂದದಲ್ಲಿ ಸ್ವತಂತ್ರನಾಗಿ 
ಸ್ವಾತ್ಮನಲ್ಲಿ ಅಥವಾ ಆತ್ಮಸ್ವರೂಪದಲ್ಲಿ ಲೀನವಾಗುವದೆ ಮುಕ್ತಿ, ಸರಮಸದನಿ, 
ಎಂಬುದು ಉಪಥಿಷತ್ಕಾರರ ಮುಕ್ತಿಸಿದ್ದಾಂತನೆಂದು ಹೇಳಬಹುದು. 

ಇನ್ನು ಮುಕ್ತಿಗೆ ಯಾವ ದೇವಯಾನ ಮಾರ್ಗದಿಂದ ಉಪಾಸಕನು 
ಹೋಗುವನೊ ಅದರೆ ವರ್ಣನೆಯಾದರೂ ಛಾಂದೋಗ್ಯದಲ್ಲಿ ಪ್ರತ್ಯೇಕವಾಗಿ 
ಕೊಡಲ್ಪಟ್ಟಿದೆ. ಅದಕ್ಕೆ ಅರ್ಚಿರಾದಿ ಮಾರ್ಗ, ದೇನಯಾನ್ಸ ಜ್ಯೋತಿರ್ಮಾರ್ಗ, 
ಪ್ರಕಾಶಮಾರ್ಗ, ಉತ್ತರಾಯಣಮಾರ್ಗ, ಜ್ಞಾನಮಾರ್ಗ ಎಂಬ ಬೇಕೆ ಬೇಕೆ 
ಹೆಸರುಗಳು ಇರುವವು. ಜ್ಞಾನಮಾರ್ಗದಿಂದ ಮುಕ್ತಿಸಡೆಯುವನನು ಮೊದಲು 
ಅರ್ಚಿರ್ಲೋಕಕ್ಕೆ ಹೋಗಿ ಅಲ್ಲಿಂದ ಹೆಗಲು ಶುಕ್ಲಪಕ್ಷ, ಉತ್ತರಾಯಣ, 
ಸಂವತ್ಸರ ಆದಿತ್ಯ, ಚಂದ್ರ, ವಿದ್ಯುತ್ತು, ಈ ಮಾರ್ಗವಾಗಿ ಸಾಗುವನು. 
ಟ್ರ ವಿದ್ಯುಲ್ಲೋಕದಲ್ಲಿ ಅಮಾನನ ಪುರುಷನಿರುವನು. ಅನನು ಉಪಾಸಕ 
ನನ್ನು ಬ್ರಹ್ಮಲೋಕಕ್ಕೆ ಕರಕೊಂಡು ಹೋಗುವನು. ಇದೇ ದೇವಯಾನ 
ಸಂಥವು. ಜ್ಞಾನಮಾರ್ಗದಿಂದ, ಉಪಾಸನಾಮಾರ್ಗದಿಂದ ಮುಕ್ತಿಪಡೆಯುವ 
ವರು ಈ ಪಥದಿಂದ ಸಾಗಿ ನಿರಂತರ ಬ್ರಹ್ಮಲೋಕವನ್ನು ಪಡೆದು ಅಖಂಡ 
ವಾಗಿ ಅಲ್ಲಿಯೆ ಇರುವರು, ಇದಕ್ಕ ಪ್ರತಿಯಾಗಿ ಸಿತೃಯಾನ ಮಾರ್ಗ 
ನಿರುವದು. ಯಜ್ಞಯಾಗಾದಿ, ಇಷ್ಟಾ ಪೂರ್ತಾದಿ ಮಾಡಿ ಕರ್ಮಮಾರ್ಗದಿಂದ 
ನಡೆಯುವನರು ಧೂಮ, ರಾತ್ರಿ, ಕೃಷ್ಣಸಕ್ಷ, ದಕ್ಷಿಣಾಯನ, ಸಂವತ್ಸರ, 
ನಿತೃಲೋಕ, ಆಕಾಶ ಚಂದ್ರಲೋಕ ಹೀಗೆ ಸಾಗುನರು. ಆ ಚಂದ್ರಲೋಕ 


ಹನ್ಸೊಂದು 


ದಲ್ಲಿ ತೆಮ್ಮ ಸ್ರಣ್ಯಕ್ಷಯವಾಗುವ ವರೆಗೆ ಸುಖವನ್ನು ಭೋಗಿಸಿ ಮುಂದೆ 
ತಮ್ಮ ಪೂರ್ವಕರ್ಮದಂತೆ ಪುನರ್ಜನ್ಮವನ್ನು ಹೊಂದುವರು. ಇದಕ್ಕೆ 
ಧೂಮ್ರಾದಿ ಮಾರ್ಗ, ನಿತೃಯಾನ, ತಮೋಮಾರ್ಗ, ದಕ್ಷಿಣಾಯನಮಾರ್ಗೆ, 
ಕರ್ಮನಾರ್ಗ ಎಂಬ ಹೆಸರುಗಳೂ ಇರುವವು. ಇವೆರಡಲ್ಲದೆ ಮೂರನೆಯ 
ದೊಂದು ಗತಿಯು ಭಾಂಡೋಗ್ಯದಲ್ಲಿ ಹೇಳಲ್ಪಟ್ಟ ರುವದು, ಅದಾವುದೆಂದಕ್ಕೆ 
ಯಾರು ಜ್ಞಾನಮಾರ್ಗದಿಂದ ಸಾಗದೆ ಕರ್ನುಮಾರ್ಗದಿಂದಲೂ ಸಾಗಿ, 
ಕೇನಲ ಪಶುತುಲ್ಯ ಜೀವನವನ್ನು ಸಾಗಿಸುವರೊ ಅವರು ಅತ್ತ ಮುಕ್ತಿಗೂ 
ಹೋಗರು ಇತ್ತ ಸ್ವರ್ಗನನ್ನೂ ಕಾಣರು. ಅವರು ಪುನಃ ಪುನಃ ಇದೇ ಲೋಕ 
ದಲ್ಲಿ ಹುಟ್ಟುವರು ಸಾಯುವರು, ಹಾಗೂ ಹುಟ್ಟುವಡು ಸಾಯುನದು ಎಂಬ 
ಈ ಜನನನುರಣ ಚಕ್ರದಲ್ಲಿ ಸುತ್ತುತ್ತ ತೊಳಲಾಡುವರು. ಇಲ್ಲಿ ಉಸನಿಸ- 
ತ್ಥಾರರು ನರಕಲೋಕನೆಂಬುದನ್ನು ಉಲ್ಲೇಖಿಸದೆ ಈ ಪ್ರಕಾರದ ಗತಿಯನ್ನು 
ಪಾಹಿಗಳಿಗಾಗಿ ಮೀಸಲಿಟ್ಟಿರುವರು. ಮೇಲೆ ಹೇಳಿದ ಮೂರೇ ಗತಿಗಳು ಈ 
ಛಾಂದೋಗ್ಯದಲ್ಲಿ ಇನೆ ಮುಕ್ತಿ, ಸ್ವರ್ಗ, ಇಹಲೋಕದಲ್ಲಿ ಪುನರಪಿ ಜನನ 
ಪುನರಸಿ ಮರಣ, ಮುಕ್ತಿಯಿಂದ ಜನ್ಮಮರಣಗಳು ಪೂರಾ ತಪ್ಪಿ ಹೊಗುವವು 
ಸ್ಪರ್ಗಪ್ರಾಪ್ರಿಯಿಂದ ಪುಣ್ಯ ಕ್ಷಯನಾಗುವ ವರೆಗೆ ಅನೆ ತಪ್ಪು ನನು, ಮತ್ತು 
ಮೂರನೆಯ ಗತಿಯಲ್ಲಿ ಅವು ತಪ್ಪಜಿ ಒಂದೇಸವಕೆ ಬೆನ್ನು ಹತ್ತುವವು. ಮುಕ್ತ 
ಸ್ಥಿತಿಯಲ್ಲಿ ಅತೀಂದ್ರಿಯ ಆನಂದದ ಆತ್ಯಂತಿಕ ಅನುಭವವು ನಿರಂತರವಿರುವದು. 
ಸ್ನ ರ್ಗದಲ್ಲಿ ನಿರ್ದಃಖನಾದ ಸೂಕ್ಷ್ಮನಿಸಯಾನಂದವು ಪುಣ್ಯ ಕ್ಷಯವಾಗುವ 
ವರಿಗೆ ಜೊರೆಯುತ್ತ ಇರುವದು ಮತ್ತು ಪುಣ್ಯಕ್ಷಯವಾದಬಳಿಕ ಪುನಃ 
ಮೃ ತ್ಯುಲೋಕಕ್ಕೆ ಬರಬೇಕಾಗುನದು. ಮೂರನೆಯ ಗತಿಯಲ್ಲಿ ಇಹಲೋಕ. 
ದಲ್ಲಿಯೇ ಯಾವಾಗಲು ಇದ್ದು ಪುನಃ ಹೆಟ್ಟುತ್ತ ಪುನಃ ಸಾಯುತ್ತ ಈ 
ಲೋಕದ ದುಃಖಾನುಭವಗಳಲ್ಲಿ ಕೊಳಲಾಡುತಿರಬೇಕಾಗುವದು. 

ಇದುವರೆಗೆ ಆತ್ಮಸ್ವರೂಪ, ಆತ್ಮಜ್ಞಾನ, ಆತ್ಮಜ್ಞಾನಿಯ ಗತ್ರಿ ಮೋಕ್ಷ. 
ಸ್ವರೂನ ಮುಂತಾದವುಗಳನ್ನು ನಿನರಿಸಿದ್ದಾಯಿತು. ಇನ್ನು ಆ ಧ್ಯೇಯವನ್ನು 
ಪಡೆಯುವ ಯಾವ ಮಾರ್ಗವನ್ನು ಛಾಂದೋಗ್ಯಕಾರರು ಹೇಳಿರುವರು 
ಇದನ್ನು ಮುಖ್ಯವಾಗಿ ನೋಡುವಾ. 

ಉಸನಿಸತ್ಪಾರರು ದೇವದೇವತೆಗಳನ್ನು ಯಜ್ಞಯಾಗಾದಿ ಕರ್ಮಗಳಿಂದ 
ಪ್ರಸನ್ನಮಾಡುನ ಮಾರ್ಗವನ್ನು ಪೂರಾ ಬಿಟ್ಟದ್ದಲ್ಲದೆ ಅದು ಹೀನತರವಾದ 


ಹನ್ನೆರಡು 


ಮಾರ್ಗನೆಂದು ಅದನ್ನು ಅವರು ಹೀಯಾಳಿಸಿದ್ದಾರೆ. ಅರ್ಥಾತ್‌ ಸ್ಪರ್ಗವು 
ತಮ್ಮ ಗುರಿಯಲ್ಲನೆಂದು ಅನರು ಸ್ಪಷ್ಟವಾಗಿ ಸಾರಿದ್ದಾರೆ. ಯಾಕಂದರೆ 
ಸ್ವರ್ಗವೆಂಬುದು ಅಕ್ಷಯವಾದ ಗತಿಯಲ್ಲ. ಈ ರೀತಿ ಅನರ ಗುರಿಯೇ 
ಬೇರೆಯಿರುವುದರಿಂದೆ ಉಸನಿಷತ್ಕಾ ರರು ಬೇಕೆ ಸಾಧನಗಳನ್ನೇ ಹುಡುಕ- 
ಬೇಕಾಯಿತು. ಅನರು ಕರ್ನುಮಾರ್ಗವನ್ನು, ಪ್ರೆವೃತ್ತಿಸರ ಯಜ್ಞ ಯಾಗಾದಿ 
ಗಳನ್ನು, ಕಾಮ್ಯವೃ ತ್ರಿಯನ್ನು ಬಿಟ್ಟು , ಉಪಾಸನಾಮಾರ್ಗವನ್ನು "ವೃತಿ, ತಿಸರ 
ಜ್ಞಾನಮಾರ್ಗವನ್ನು, ನಿಷ್ಕಾಮ್ಭತ್ತ, ಯನ್ನು ಪ್ರತಿಪಾದಿಸಿದರು. ಅನರು 
ಯಜ್ಞಯಾಗಾದಿಗಳನ್ನು ಅಥವಾ ಕರ್ಮಮಾರ್ಗವನ್ನು ಪುಟ್ಟ ಪೂರಾ ಬಿಟ್ಟಿ. 
ಕೆಂದು ಇದರ ಅರ್ಥವಲ್ಲ. ಆದರೆ ಅವರು : ಅವುಗಳಿಗೆ ಬಹಳೇ ಗೌಣಸ್ಥಾನ 
ವನ್ನು ಕೊಟ್ಟರು. ಯಾಕಂದರೆ ಅಕೃತವಾದ ಮೋಕ್ಷಪದವು ಕೃತದಿಂದ 
ಅಂದರೆ ಕರ್ಮದಿಂದ ಸಿಗಲರಿಯದು ಎಂಬುದನ್ನು ಅವರು ಮನಗುಡಿದ್ದರು. 
ಆದುದರಿಂದ ಯಜ್ಞ, ಅಧ್ಯಯನ, ದಾನ್ಯ ತಸ ಈ ಮುಂತಾದ ಸಾಧನಗಳಿಂದ 
ಪುಣ್ಯ Nb, ಪ್ರಾಸ್ತವಾಗಬಲ್ಲದು, ಅಮೃತತ್ವವನ್ನು ಪಡೆಯಲಿಚ್ಛಿಸ ಸುವ 
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ಎಂದು ಛಾಂಡೋಗ್ಯಕಾರರ ಮತೆ. ಸುನ್ಯಸ್ತನ್ನ ತ್ತಿಯಿಂದ ಅರಣ್ಯದಲ್ಲಿ ಇದ್ದು 
ಶ್ರದ್ಧಾ ಪೂರ್ವಕವಾಗಿ ಬ್ರಹೆ ಸ ಚೆಂತನನೆಂಬ ತಸ ಜೂಡಿ ಬ್ರಹ್ಮ. 
ತೋಕಕ್ಕಿ ತೆರಳುವರು, ಊರಲ್ಲಿದ್ದ ಇಷ್ಟಾ ಪೂರ್ತಾದಿ ಪುಣ್ಯ ಕರ್ಮಗಳನ್ನು 
ಮಾಡುವನರು ಪುಣ್ಯಲೋಕಕ್ಕೆ ಹೋಗಿ ಪ್ರಣ್ಣ  ಕಯನಾನೊಡನೆ ಅನರು 
ಪುನಃ ಈ ಲೋಕಕ್ಕೆ ಬರುವರ್ಕು ಎಂದು ಈ ಉಸನಿಷತ್ತಿನ ನಿಶ್ಚಿತ ಮತ 
ನಿರುವದು. 

ಜ್ಞಾನ ಮತ್ತು ಕರ್ಮಮಾರ್ಗಗಳಲ್ಲಿರುವ ಸರಸ್ಸರ ನಿರೋಧನನ್ನು ಈ 
ಉಸನಿಷತ್ಕಾರರು ಬಗೆಬಗೆಯಿಂದ ವ್ಯಕ್ತ ಗೊಳಿಸಿರುವರು. ತತ್ತ್ವಜ್ಞಾನ- 
ವನ್ನರಿಯ ಜಿ ಬರೀ ಯಜ್ಞ ಯಾಗಾದಿಗಳಲ್ಲಿ ತೊಡಗಿದ ಖುತಿ ಶಿಕ್ಟುಗಳು ಮತ್ತು 
ತತ. ಪ್ರಜ್ಞನಾದ ಉಷ. ಚಾಕ್ರಾ ಯಣ. ಇನರ ಕಥೆಯಾದರೂ ನಮಗೆ ಈ 
ನಿಶೋಧನನ್ನೇ ಬಿಚ್ಚಿ ತೋರಿಸುವದು. ಅದೇ ರೀತಿ ಜಾನಶ್ರುತಿಯು ಬೇಕಾ- 
ದಷ್ಟು ಪುಣ್ಯಕರ್ಮಗಳನ್ನು ಮಾಡುತಿದ್ದ ಅರಸನಿದ್ದರೂ ಹುರುಕು ಕೆರೆಯುತ್ತ 
ತನ್ನ 18 ಬಂಡಿಯ ಕೆಳಗೆ ಕುಳಿತ ಕ ಕ್ವನು ತತ್ತ ಕ್ಮೈಜ್ಞ ನಿದ್ದುದರಿಂದ 
ಅನನ ಕೀರ್ತಿಯೇ ಹೆಚ್ಚಿ ನದೆಂದು ಛಾಂೋಗ್ಯ ಕಾಕರ ನಿರ್ಣಯವಿರುವದು. 
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ಅನೇಕನಿದ್ಯಾನಿಶಾರದನಾದ ನಾರದನಿಗೆ ಆ ನಿಷೈ ಗಳಿಂದ ಯಾನ ಸಮಾ. 
ಧಾನವೂ ಉಂಟಾಗಲಿಲ್ಲ. ತನ್ನ್ನ ಅಸಮಾಧಾನವು ಆತ್ಮಜ್ಞಾ ನನಿಲ್ಲಜಿ 
ಇದ್ದುದರ ಪರಿಣಾಮವ್ರು ಎಂಬುದನ್ನರಿತುಕೊಂಡು ಅನನು ಆ ಆತ್ಮನಿಡೈ 
ಯನ್ನು ದೊರಕಿಸಲಿಕ್ಸೆಂದು ಸನತ್ಸುಮಾರನ ಬಳಿಗೆ ಹೋದನು. ಆ ನಿದ್ಯೆ- 
ಯನ್ನು ದೊರಕಿಸಿದನಮೇಲೆ ಅನನು ಶೋಕಾತೀತನಾದನು. ಶ್ವೇತೆಕೇತುನು 
ಗುರುಗಳಕಡೆ ಹೋಗಿ ಎಲ್ಲ ನಿದ್ಯೆಯನ್ನು ಕಲರಿತೆರೂ ಆತ್ಮನಿದೈೆಯನ್ನು 
ಅನನು ಕಲಿಯದೆ ಇದ್ದುದರಿಂದ ದುರಭಿಮಾನಿಯೂ ಸ್ವಬ್ಧನೂ ಆಗಿ ತಂಜಿಯ 
ಬಳಿಗೆ ಬಂದನು. ಆಗ ತಂದೆಯು ಅವನಿಗೆ ಶ್ರೇಸ್ಠತಮವಾದ ಆತ್ಮನಿದ್ಯಿ 
ಯನ್ನು ಕೊಟ್ಟನು. ಹೀಗೆ ಒಂದಲ್ಲ, ಎರಡಲ್ಲ ಅನೇಕ ಉದಾಹರಣೆಗಳು 
ಛಾಂದೋಗ್ಯದಲ್ಲಿ ಈ ಬಗ್ಗೆ ಬಂದಿರುವವು. 

ಕರ್ನುಮಾರ್ಗಕ್ಸಿಂತ ಉಪಾಸನಾಮಾರ್ಗನು ಹೆಚ್ಚಿನದೆಂದು ಉಸೆನಿಷ- 
ತ್ಪಾರರು ನಿಶ್ಚ ಯಿಸಿದ್ದೇನೋ ನಿಜ ಆದರೆ ಪರಂಪರಾಗತವಾಗಿ ಬಂದ 
ಕರ್ಮನ್ರ ಕೇವಲ ತ್ಯಾಜ್ಯವೆಂದು ಅದನ್ನು ಬಿಟ್ಟು ಬಿಡಲಿಲ್ಲ. ಕರ್ಮಕ್ಕಿಂತ 
ಜ್ಞಾನ ಶ್ರೇಷ್ಠ ಎಂದು ಅವರ ನಿರ್ಣಯ. ಈ ಉಪಾಸನೆಯನ್ನು ಹೇಳುವಾಗ 
ಸಹ ಅವರು ಕರ್ಮಮಾರ್ಗದ ಪರಿಭಾಷೆಯನ್ನು ಬಿಡಲಿಲ್ಲ. ಇಷ್ಟೇ ಅಲ್ಲ. 
ಇಡೀ ಛಾಂದೋಗ್ಯದಲ್ಲಿ ಅನೇಕ ಕಡಿ ಸ್ವಾಹಾಕಾರಾದಿ ಯಜ್ಞ ನರಿಭಾಷೆಯು 
ತುಂಬಾ ಇಡೆ. ಅಗ್ನಿಹೋತ್ರದ ಪರಿಭಾಷೆಯಾದರೂ ತುಂಬಿದೆ. ಆ ಪರಿ- 
ಭಾಷೆಯ ಉಸಯೋಗೆ ಮಾಡುತ್ತಲೆ ಉಪನಿಸತ್ಕಾರರು ನಮ್ಮನ್ನು ಶರ್ಮ- 
ಗಳಿಂದ ಉಸಾಸನೆಯಕಡೆಗೆ ಮೆಲ್ಲಮೆಲ್ಲನೆ ಒಯ್ಯುವರು. ಉದಾಹೆರಣಾರ್ಥ 
ವಾಗಿ ಇಡೀ ಮಾನನೀ ಆಯುಸ್ಯನೆ ಒಂದು ಯಜ್ಞ ವೆಂದು ಎರಡನೆಯ 
ಅಧ್ಯಾಯದ ಕೊನೆಗೆ ಹೇಳಲ್ಪಟ್ಟಿದೆ. ಐದನೆಯ ಅಧ್ಯಾಯದಲ್ಲಿ ಅಪ್ಪು 
ಐದನೆಯ ಆಹುತಿಯಲ್ಲಿ ಪುರುಷರೂಸನನ್ನು ಹೇಗೆ ಧರಿಸುನದು ಎಂಬ 
ಪ್ರಶ್ನೆಗೆ ಯಾಜ್ಞಿ ಕಭಾಷೆಯಲ್ಲಿಯೆ ಉತ್ತರವು ಕೊಡಲ್ಪಟ್ಟಿದೆ. ಅದೇ ಐದನೆಯ 
ಅಧ್ಯಾಯದಲ್ಲಿ ಪ್ರಾಣಪೋಷಣಕ್ಕಾಗಿ ಬಾಯಲ್ಲಿ ಹಾಕತಕ್ಕ ಆಹುತಿಗಳ 
ನಿಷಯನನ್ನು ಹೇಳುವಾಗ ಕೂಡ ಅದೇ ತರದ ಭಾಷೆಯು ಉಪಯೋಗಿಸಲ್ಪ- 
ಬೈದೆ, ಇಷ್ಟೇ ಏಕೆ ಮುಂದೆ ಭಗನದ್ಗೀತಾದಿ ಗ್ರಂಥಗಳಲ್ಲಿ ಕೂಡ ಇದೇ 
ಪ್ರವೃತ್ತಿಯು ಕಂಡುಬರುವದು. ತ್ರೀಕೃಷ್ಣನು ಸಂಯಮ ಪ್ರಾ ಣಾಯಾಮಾದಿ 
ಗಳನ್ನು ಇದೇ ಸರಿಭಾಷೆಯ ಮೂಲಕ ವರ್ಣಿಸಿದ್ದಾನೆ. ಯಾರು ಬರೆಯ 
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ಬೇಕಾದರೂ ಆಯಾ ಕಾಲದಲ್ಲಿ ಪ್ರಚಲಿತವಿದ್ದ ಸರಿಭಾಸೆ ಸರಿಸ್ಪಿತ್ರಿ ವಾತಾ- 
ವರಣ ಇವುಗಳನ್ನು ನೋಡಿಕೊಂಡ ಬರೆಯುವದು ಸಾ ಭಾವಿಕವಾಗಿದೆ. 

ಇನ್ನು ಚ ಮತ್ತು ಉಪಾಸನೆ ಇವುಗಳಲ್ಲಿ ಮುಖ್ಯ ಭೇದನೇನಂದಕೆ 
ಕರ್ಮವು ನಾಹ್ಯಕ್ರಿಯೆಯಿರುವದು, ಉಪಾಸನೆಯು ಚತ ಕ್ರಿಯೆಯು. 
ಕರ್ಮವನ್ನು ನಾವು ಕರ್ಮೇಂದ್ರಿಯಗಳಿಂದ ಮಾಡುವೆವು, ಉಪಾಸನೆಯನ್ನು 
ಅಂತಃಕರಣದಿಂದ ಮಾಡುವೆವು. ಕರ್ಮ ಮಾಡುವಾಗ ನಮ್ಮ ಚಿತ್ತವು 
ಬಾಹೈನಿಷಯಗಳಲ್ಲಿ ವ್ಯಗ್ರವಾಗುವದು, ಉಪಾಸನೆಮಾಡುವಾಗ ಚಿತ್ತವು 
ಯಾವುದೊಂದು ಅಂತರಿಕ ಕಲ್ಪನೆಯಲ್ಲಿ ನಿಕಾಗ್ರವಾಗುವದು. ಕರ್ಮಕ್ಕೆ 
ಅನೇಕ ಬಾಹೈಸಾಧನೆಗಳ ಅವಶ್ಯಕತೆ ಇರುವದು ಉಪಾಸನೆಗೆ ಚಿತ್ತವನ್ನು 
ಏಕಾಗ್ರಮಾಡುವ ಸಾಮರ್ಥ್ಯ್ಯವೊಂದಿದ್ದರೆ ಸಾಕು. 

ತು ಖ್ಯ ಕರ್ಮಮಾರ್ಗವನ್ನು ಹೀನನೆಂಜೆಣಿಸಿ ಉಪಾಸನೆ 
ಯನ್ನು ಸ್ತ ್ರೀಕರಿಸಿದ್ದೇನೊ ನಿಜ ಆದರೆ ಅವರು ಅಲ್ಲಿಯೇ ನಿಲ್ಲಲಿಲ್ಲ. ಎಲ್ಲ 
ಉಸಾಸನೆಗಳಲ್ಲಿ ಚೊ ಹ್ಮೋಪಾಸನೆಯೆೆ ಬ್ರ ಹ್ಮೋಪಾಸನೆಯೆ ಹೆಚ್ಚಿ ನದೆಂದು 
ಅವರು ಉಪಸೇಶಿಸಿದರು. ಉಪನಿಷತ್ತುಗಳಲ್ಲಿ ಮಿಕ್ಕ ಉಪಾಸೆ ಸನೆಗಳು 
ಹೇಳಲ್ಲಟ್ಟಿ ದ್ದರೂ ಅವು ಕೇವಲ ಆನುಷಂಗಿಕಮಗ ಹೇಳಲ್ಪಟ್ಟ ನೆ. ಅನು 
ಮುಖ್ಯವಲ್ಲ. ಎಲ್ಲಕ್ಕೂ ಆಚೆಗಿರುವ, ಎಲ್ಲಕ್ಕೂ ಆಧಾರಭೊತವಾದ ೬ ಅತೀಂದ್ರಿಯ 
ಆತ್ಮನನ್ನು ಸಾಕ್ಷಾತ್ಸರಿಸಿದ ಖುಹಿಗಳು ಬ್ರ ಹ್ಮೋಪಾಸ ಸನೆಯೆ ಸ ್ರ ಧಾನನೆಂದು 
ಸಾರುನದು ಸಹಜ, ಅದರೆ ಆ 8 ನಿರವಯ, ಅನಂತನನ್ನು ಆಕಲನ 
ಮಾಡಿ ಅದರ ಉಪಾಸನೆ ಮಾಡುವ ಬಗೆ ಹೇಗೆ A ದೊಡ್ಡ 
ಸಮಸ್ಯ ಆ ಖಯಸಷಿಗಳಿಗೆ ಎದುರಾಗಿರಲಿಕ್ಕೆ ಸ ಸಾಕು. ಸಗುಣ ಸಾಕಾರ ನಿಷಯ 
ಗಳನ್ನೆ ಆಕಲನಮಾಡುವ ರೂಢಿಯಿದ್ದ ನನ್ಮು ಬುದ್ದಿಗೆ ಒನೆ ಲೆ ನಿರ್ಗುಣ 
ನಿರಾಕಾರ ಸರಮಾತ್ಮನು LE ಆವರಿಗೆ « 8 ವಿಷಯ, 
ಆದುದರಿಂದ ಅವರು ಆದಿತ್ಯಾದಿ ಪ್ರತ್ಯಕ್ಷ ಪ್ರತೀಕಗಳನ್ನು, ಪ್ರಾಣಾದಿ 
ಸೂಕ್ಷ ಶೆಕ್ತಿ ಗಳನ್ನು ಓಂಕಾರಾದಿ ಶಬ್ದ ರೂಸ ಮಂತ್ರಗಳನ್ನು ಹೃದಯಗುಹೆ 
ಯಲ್ಲಿರುವ ಸ್ಫುರಣಾತ್ಮಕ ಅಕಾಶನನ್ನು ಅನುಲಕ್ಷಿಸಿ, ಅದೇ ಬ್ರಹ್ಮನೆಂದು 
ಉಪಾಸಕನು ಉಪಾಸನೆ ಮಾಡಬೇಕು, ಎಂದು ಉಸನಿಸತ್ಕಾರರು 
ಸೂಚಿಸಿರುವರು. ಇವು ಕೇವಲ ಪ್ರತೀಕಗಳು, ಬ್ರಹ್ಮನು ಇನೆಲ್ಲವುಗಳಾಜಿ 
ಗಿರುವನು, ಇವು ಕೇವಲ ನಿರ್ದೇಶಮಾತ್ರಗಳು, ಎಂಬುದನ್ನು ಉಪಾಸಕರು 
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ಮರೆಯ ಕೂಡದು. ಈ ಉಪಾಸನೆಯೆ ಮುಕ್ತಿಯ ಸಾಧನವೆಂದು ಯಾರೂ 
ತಿಳಿಯಕೂಡದು. ಜ್ಞಾನನೇ ಮುಕ್ತಿಯ ಸಾಧನ, ಅತ್ಮಜ್ಞಾ ನದಿಂದಲೆ 
ಮೋಕ್ಷ ಉಪಾಸನೆಯು ಆ ಜ್ಞಾನದ ಪೂರ್ವಸಾಧನ. 

ಈ ರೀತಿ ಎಲ್ಲ ಉಪಾಸಸನೆಗಳಲ್ಲಿ ಬ್ರಹ್ಮೋಪಾಸನೆಯೆ ಎಲ್ಲಕ್ಕೂ ಮುಖ್ಯ. 
ವಾದುಜಿಂದು ಉಪನಿಷತ್ಕಾರರು ಹೇಳಿರುವರು. ಇದರಿಂದ ಜ್ಞಾನವಾಗುನದು, 
ಮತ್ತು ಅದರಿಂದ ಮುಂದೆ ಮುಕ್ತಿ, ಹೀಗೆ ಕ್ರಮನಿರುನದು. ಇನ್ನು ನಿಕ್ಸ 
ಶಕ್ತಿಗಳ ಅಥವಾ ದೇವತೆಗಳ ಉಪಾಸನೆಯನ್ನು ಮಾಡಿದನರಿಗೆ ಆಯಾ 
ಉಪಾಸನೆಗನುಸಾರವಾಗಿ ಫಲಪ್ರಾಪ್ತವಾಗುವದೆಂದು ಉಸಸಿಷತ್ಕಾರರು 
ಒಪ್ಪಿರುನರು. ಏಳನೆ ಅಧ್ಯಾಯದಲ್ಲಿ ಈ ವಿಷಯನು ಬಹಳ ಸ್ಪಷ್ಟವಾಗಿ 
ಕೊಡಲ್ಪಟ್ಟ ರುವದು. ಅದರಲ್ಲಿ ಸನತ್ತುಮಾರನು ನಾನು, ವಾಣಿ, ಮನ್ಸ 
ಸಂಕಲ್ಪ, ಚಿತ್ತ, ಧ್ಯಾನ, ವಿಜ್ಞಾನ ಬಲ, ಅನ್ನ ಅಸ್ಯ ತೇಜ್ಯ ಆಕಾಶ 
ಸ್ಮರಣ ಆಕೆ, ಪ್ರಾಣ ಇವು ಒಂದಕ್ಕೊಂದು ಹೆಚ್ಚಿ ನವೆಂದು ನಾರದನಿಗೆ 
ಹೇಳುವನು. ಅದೇ ಸಮಯದಲ್ಲಿ, ಈ ಶಕ್ತಿಗಳನ್ನು ಬ್ರಹ್ಮನೆಂದು ಉಪಾ 
ಸಿಸುವನು ಆಯಾ ಶಕ್ತಿಗಳ ನಿಷಯದಲ್ಲಿ ಪೂರ್ಣ ಪ್ರಭುತ್ವವನ್ನು ನಡೆಯು. 
ನನು ಎಂದು ಹೇಳುವನು. ಇದರೆ ಅರ್ಥವೇನೆಂದಕ್ಕೆ ಉಪಾಸಕನು ಯಾವ 
ಉಪಾಸ್ಯದ ಉಪಾಸನೆ ಮಾಡುನನೊ ಆ ಉಪಾಸ್ಯದ ವಿಷಯದಲ್ಲಿ ಪೂರ್ಣ 
ಪ್ರಭುತ್ವನನ್ನು ಪಡೆಯುವನು. ಉದಾಹೆರಣಾರ್ಥವಾಗಿ, ಸ್ಮರಣಶಕ್ತಿಯೆ 
ಬ್ರಹ್ಮವು ಆತ್ಯಂತಿಕ ಸತ್ಯವು ಎಂದು ಉಪಾಸಿಸುವನನು ಸ್ಮರಣಶಕ್ತಿ- 
ಯೊಡನೆ ಒಂದಾಗಿ ಸ್ಮರಣಶಕ್ತಿಯ ಮರ್ಯಾದೆ ಇದ್ದಮಟ್ಟಗೆ ಅದನ್ನು 
ಉಸಯೋಗಿಸಲು ಸಮರ್ಥನಾಗುವನು. ಇದಲ್ಲದೆ ಇಂಥ ಉಪಾಸನೆಯ 
ಫಲಗಳನ್ನು ಅಥವಾ ಇಂಥ ಐಹಿಕ ಜ್ಞಾನದ ಫಲವನ್ನು ಹೇಳುವಾಗ ಉಪ- 
ನಿಸತ್ಪಾರರು ಎಷ್ಟೋ ಕಡೆಗೆ ಪಾರ್ಥಿನ ಅಥವಾ ಐಹಿಕ ಫಲಗಳು ದೊರೆಯು- 
ವವು, ಎಂದು ಸ್ಪಷ್ಟವಾಗಿ ಹೇಳುವರು. ಇದರ ಉದಾಹರಣೆಯನ್ನು ನೋಡ- 
ಬೇಕಾದಕಿ ಎರಡನೆಯ ಅಧ್ಯಾಯದಲ್ಲಿ «ಈ ಜ್ಞಾನವು ಗೊತ್ತಿದ್ದನನು 
ಆಯುಸ್ಕಂತನಾಗುವನು, ಪ್ರಜಾನಂತನಾಗುನನುು ಧನನಂತನಾಗುನನು, 
ಕೀರ್ತಿವೆಂತೆನಾಗುನನು', ಎಂಬ ಮುಂತಾದ ಉಲ್ಲೇಖನಿರುವದು. ತಾತ್ಪರೃ- 
ವೇನೆಂದಕ್ಕೆ ಉಪಾಸಕನು ಅತ್ಯಂತ ಉಚ್ಚತಮವಾದ ಧ್ಯೇಯನನ್ನು ಪ್ರಾಪ್ತ- 
ಮಾಡಿಕೊಳ್ಳುವದಕ್ಕಾಗಿ ಅಂದರೆ ಬ್ರಹ್ಮೆಪ್ರಾಸ್ತಿಗಾಗಿ ಉಪಾಸನಾಮಾರ್ಗದ 


ಹದಿನಾರು 


ಉಸಯೋಗವನ್ನು ಮಾಡಬೇಕು. ಅಂದರೆ ಉಪಾಸಕನು ಆ ದ್ರೇಯದೊಡಕೆ 
ತಾದಾತ ¥ ಡು ತೆದಾಕಾರನಾಗುವನು, ತತ್ಸಾಕ್ಷಾತ್ಕಾರವನ್ನು 
ಸಡೆದು ಧನ್ಯನಾಗುವನು. ಹಾಗೆ ಮಾಡಜಿ ಅನನು ಅನ್ಯಧ್ಯೇಯಗಳನ್ನು 
ತನ್ನೆದುರಿಗಿಟ್ಟು ಕೊಂಡು ಉಪಾಸನೆ ಮಾಡಿದರೆ ಆಯಾ ಉಪಾಸ್ಯ ದಂತೆ 
ಅಥವಾ ಥ್ಯೇಯದಂತೆ ಅವನಿಗೆ ಫಲ ದೊರೆಯುವದು. «ತಂ ತಮೇವೈತಿ 
ಕೌಂತೇಯ ಸದಾ ತದ್ಭಾನ ಭಾವಿತಾಃ |? " ಎಲ್ಛೆ ಅರ್ಜುನನೆ, ಆಯಾ 
ಭಾವವುಳ್ಳ ನರು ಆಯಾ ಗತಿಗಳನ್ನು ಹೊಂದುವರು? ಎಂಬ ಶ್ರೀಕೃಷ್ಣೋ- 
ಕ್ರಿಯು ಈ ಮಾತನ್ನು ಸಾರಾಂಶರೂಪದಿಂದ ಹೇಳಿರುವದು. 

ಉಪಾಸನೆಯೆ ಜ್ಞಾನಸಾಧನನು ಎಂದು ಹೇಳಿದ್ದಾಯಿತು. ಇದಕ್ಕೆ 
ಆನುಷಂಗಿಕವಾಗಿ ಇನ್ನು ಕೆಲವು ಸಾಧೆನಗಳನ್ನು ಛಾಂದೋಗ್ಯವು ಹೇಳಿರು- 
ವದು. ಬ್ರಹ್ಮಚರ್ಯದಿಂದ ಬ್ರಹ್ಮಲೋಕವು ಸ್ರಾಪ್ರವಾಗುನದು, ಎಂದು 
ಹೇಳಿ ಯಜ್ಞ, ವೆತೌನ್ರ ಅನಾಶಕಾಯನ ಮುಂತಾದವುಗಳೆಲ್ಲ ಬ್ರಹ್ಮಚರ್ಯ 
ವ್ರತವನ್ನೆ ಒಳೆಗೊಂಡಿರುವನು ಎಂದು ಎಂಟನೆಯ ಅಧ್ಯಾಯದಲ್ಲಿ ಉಲ್ಲೇಖ. 
ನಿರುವದು. ಬ್ರಹ್ಮಚರ್ಯವೆಂದರೆ ಇಲ್ಲಿ ಕೇವಲ ಉಪಸ್ಥದ ಸಂಯಮವಲ್ಲ. 
ಬ್ರಹ್ಮಜ್ಞಾನವಾಗಬೇಕೆಂಬ ಆತುರದಿಂದ ವಿದ್ಯಾರ್ಥಿಯು ಸರ್ವೇಂದ್ರಿಯ 
ಸಂಯಮಾದಿ ಯಾನ ಯಾನ ವ್ರತಗಳನ್ನು ಆಚರಿಸುವನೋ ಅನೆಲ್ಲ ಇಲ್ಲಿ 
ಬ್ರಹ ಒಚರ್ಯವೆಂಬುದರೆಲ್ಲಿ ಸಮಾವಿಷ ಸೈ ವಾಗುವವು. ಇನ್ನೊ ಂಜಿಡೆಗೆ ಏಳನೆಯ 
ಅಧ್ಯಾಯದ ಕೊನೆಗೆ ಆಹಾರಶುದ್ಧಿ ತ ಸತ್ವ ಶುದ್ಧಿ ್ರಯಾಗುನರು( ಜೀವನ 
ಶುದ್ಧಿ ), ಅದರಿಂದ ಸ ಸ್ಮೃತಿಯು ದೃಢವಾಗುವಡ್ಕು ಸ ಸ್ಮೃತಿಯು ದೃಢವಾಗು- 
ನದರಿಂದ ಬಂಧನಗಳೆಲ್ಲ ಹರಿದುಹೋಗುವವು, ಎಲ್ಲ ಸತಯಗಳು ಸರಿಹಾರ- 
ವಾಗುವದು ಎಂದು ಉಲ್ಲೇಖವಿರುವದು. ಎಂಟನೆಯ ಅಧ್ಯಾಯದ ಕೊನೆಯಲ್ಲಿ 
ಬ್ರಹ್ಮಚರ್ಯವ್ರತದಿಂದ ಆಜಾರ್ಯಕುಲದಲ್ಲಿದ್ದು, ಆ ಬಳಿಕ ಸಮಾವರ್ತನ 
ಮಾಡಿ, ಗೃಹಸ್ಫಾ | ವೇದಾಧ್ಯಯನ ಮಾಡುತಿರುವ ಮತ್ತು 
ಸರ್ವ ಇಂದ್ರಿಯಗಳನ್ನು ಆ ತ್ಮನಲ್ಲಿ ಸ ಸ್ಥಾಪಿಸಿ ಅಹಿಂಸಾ ವ್ರತವನ್ನು ಆಜನ್ಮ 
ಆಚರಿಸುವ ಉಪಾಸಕನಿಗೆ ಬ ಬ್ರಹ್ಮಲೋಕವು ಪ ಪ್ರಾ ಸವಾಗವ ಜು 
ಹೇಳಲ್ಪ ಟ್ಟ ರುವದು. ಅದೇ ರೀತಿ 'ಶ್ರಡ್ಡಾ Ea ಅರಣ್ಯದಲ್ಲಿ ತೆಪ- 
ನನ್ನಾ ಸುತ್ತ ಇಕೋಣವು, ಸೇವೆಯಿಂದ ಸಡೆದ ಗುರುಗಳ ಅನುಗ್ರ ಹವು 
ಇವು ಬ್ರಹ್ಮಜ್ಞಾನಕ್ಕೆ ಮತ್ತು ತನ್ಮೂಲಕ ಮೋಕ್ಷಕ್ಕೆ ಅನುಕೂಲವಾದ 


ಹದಿನೇಳು 


ಸಾಧನಗಳು ಎಂದು ಭಾಂದೋಗ್ಯದಲ್ಲಿ ಉಲ್ಲೇಖನಿರುವದು. ಇದರ ಮೇಲಿಂದ 
ನೋಡಲಾಗಿ ಈ ಉಪನಿಷತ್ತಿನಲ್ಲಿ ಸಂನ್ಯಾಸಮಾರ್ಗವೊಂದೇ ಸಾಧನನೆಂದು 
ಎಲ್ಲಿಯೂ ಹೇಳಿದಂತಿಲ್ಲ. ಇಷ್ಟೇ ಅಲ್ಲ. ಗುರುಗೃಹದಲ್ಲಿ ಉನಕೋಸಲನು 
ಅಗ್ನಿ ಸೇವೆಯನ್ನು ಮಾಡುತ್ತಲೆ ಇರುವಾಗ ಜ್ಞಾನದ್ವಾರವು ಅವನಿಗಾಗಿ 
ತೆರೆಯಿತು. ಸತ್ಯಕಾಮ ಜಾಬಾಲಾದಿ ಜ್ಞಾ ನಿಗಳು ಗೃಹಸ್ಥಾ ಶ್ರಮಿಗಳೇಃ 
ಇದ್ದರು. ಎಂಟನೆಯ ಅಧ್ಯಾಯದ ಕೊನೆಯಲ್ಲಿ ಗೃಹಸ್ಥಾ ಶ್ರಮಿಗೂ ಬ್ರಹ್ಮ- 
ಲೋಕವು ಪ್ರಾಸ್ತವಾಗುವದು, ಆ ಅಶ್ರಮದಲ್ಲಿದ್ದು ಸಾಧನಮಾಡುವವನು 
ಕೂಡ ಬ್ರಹ್ಮಲೋಕಕ್ಕೆ ಹೋಗುವನು, ಎಂದು ಸ್ಪಷ್ಟ ಉಲ್ಲೇಖವಿರುವದು. 

ಇನ್ನು ನೀತಿಯ ಸಂಬಂಧದಿಂದ ಒಂದೆರಡು ಕಡೆ ಈ ಉಪನಿಷತ್ತಿನಲ್ಲಿ 
ಉಲ್ಲೇಖವು ಬಂದಿರುವದು. ಅದು ಆಧ್ಯಾತ್ಮಿಕ ದೃಷ್ಟಿಯಿಂದ ಮಹೆತ್ವದ್ದಿರುವದು. 
ಆದುದರಿಂದ ಅದನ್ನು ಇಲ್ಲಿ ನಾನು ಕಾಣಿಸದೆ ಇರಲಾರೆನು. ಆತ್ಮಜ್ಞಾನ 
ಹಿಂಡದೃಷ್ಟಿಯನ್ನುಳಿದು ಬ್ರಹ್ಮಾಂಡದೃಷ್ಟಿಯನ್ನು ಸಡೆದವನಿಗೆ, ಸ್ಥೂಲ- 
ದೃಷ್ಟಿಯನ್ನು ಬಿಟ್ಟು ಸೂಕ್ಷ್ಮದೃಷ್ಟಿಯನ್ನು ಹಿಡಿದನನಿಗೆ, ವ್ಯಕ್ತಿದೃಷ್ಟಿ- 
ಯನ್ನ ಳಿದು ವಿಶ್ವದೃಷ್ಟಿಯನ್ನು ಧರಿಸಿದವಫಿಗೆ ಪ್ರಾಸ್ತವಾಗಬಲ್ಲದು. ಹಾಗೆ 
ಆಗಬೇಕಾದರೆ ನಮ್ಮ ಚಿತ್ರವು ಶುದ್ಧವಾಗಿ ಅದರ ಶಕ್ತಿಯು ಏಕಾಗ್ರವೂ 
ಸಮರ್ಥವೂ ಆಗಲಿಕ್ಕೆಬೇಕು. ಚಿತ್ತವು ಶುದ್ಧವಾಗಬೇಕಾದರೆ ನೀತಿ ನಿರ್ಬಂಧ 
ಗಳು ಅವಶ್ಯ. ಆ ದೃಷ್ಟಿಯಿಂದ ಇಲ್ಲಿ ಈ ಉಪನಿಷತ್ತಿನಲ್ಲಿ ಹೇಳಿದ ನೀತಿ 
ನಿಯಮಗಳನ್ನು ಉಲ್ಲೇಖಿಸುತ್ತಿರುವೆನು. ಮೂರನೆಯ ಅಧ್ಯಾಯದಲ್ಲಿ ದಾನ, 
ಆರ್ಜವ, ಅಹಿಂಸೆ ಸತ್ಯ್ಯ ಈ ನೀತಿಯ ನಿಯಮಗಳು ಹೇಳಲ್ಪಟ್ಟಿವೆ. 
ಅರ್ಥಾತ್‌ ಇವುಗಳಲ್ಲಿ ಸತ್ಯವೇ ಎಲ್ಲಕ್ಕೂ ಹೆಚ್ಚಿನದು. ಸತ್ಯದ ಮೇಲೆಯೆ 
ಎಲ್ಲ ವಿಶ್ವವು ಸಿಂತಿರುವದು. ಸತ್ಯಕಾಮ ಜಾಬಾಲನ ಕಥೆಯಲ್ಲಿ ಈ 
ಉಪಸಿಸತ್ಕಾರರು ಸತ್ಯದ ಮಹೆತಿಯನ್ನು ಒಂದು ವಿಲಕ್ಷಣ ರೀತಿಯಿಂದ 
ಹೇಳಿರುವರು. ಬ್ರಾಹ್ಮಣನು, ಬ್ರಹ್ಮಜ್ಞಾ ನಿಯು ಸತತವೂ ಸತ್ಯವಾದಿ ಇರು- 
ವನು, ಎಂದು ಅವರ ಪ್ರತಿಸಾದನೆಯು. ಆಹೀ ರೀತಿ ಹಿರಣ್ಯಸ್ತೇಯ, 
ಸುರಾಪಾನ, ಗುರುತಲ್ಪ ಗಮನ, ಬ್ರಹ್ಮಜ್ಞಾನಿಯ ಹತ್ಯೆ, ಇವು ಅತ್ಯಂತ 
ಘೋರಪಾತಕಗಳೆಂದೂ ಇವುಗಳನ್ನು ಮಾಡುವವರ ಸಂಗಡಿಗರೂ ಮಹಾ 
ಪಾತಕಿಗಳೆಂದೂ ಉಪನಿಷತ್ಕಾರರು ಹೇಳಿರುವರು. ಅವರ ದೃಷ್ಟಿ ಯಿಂದ 
ಇವ್ರ ಹೆಚ್ಚಿನ ಅನೀತಿಯ ಕೃತ್ಯಗಳು. ಇನ್ನೊಂದೆಡೆಗೆ ಅಶ್ವಪತಿ ಕೈಕೇಯ 
ಹದಿನೆಂಟು 


ನೆಂಬ ಅರಸನು ತನ ರಾಜ್ಯದಲ್ಲಿಯ ಸರಿಸಿ ಸತಿಯನ್ನು ಹೊಗಳುವಾಗ ತನ್ನ 
ರಾಜ್ಯದಲ್ಲಿ ಕಳ್ಳರಿಲ್ಲ, ಕುಡುಕರಿಲ್ಲ ಜಿಪ್ರಣರಿಲ್ಲ, ಸ್ವೈರರಿಲ್ಲ, ಸ್ವ್ರೈರಿಣಿಯ 
ಕೆಂತೂ ಇಲ್ಲೇ ಇಲ್ಲ ಎಂದು ವರ್ಣಿಸಿರುನನು. ಅರ್ಥಾತ್‌ ಇದರ ಮೇಲಿಂದ 
ಅಸ್ತೇಯ ದಾನ, ಏಕಪತ್ನೀವ್ರತ ಮುಂತಾದವುಗಳು ಆ ಕಾಲದ ಶ್ರೇಷ್ಟವಾದ 
ನೀತಿನಿಯಮಗಳಿದ್ದು ಮೆಂಬುದು ಸ್ಪ ಸ್ಪವಾಗುವದು. 
ಇನ್ನು ಆತ್ಮಜ್ಞಾನಿಯ ಜೀವನಕ್ರಮವನ್ನು ಕುರಿತು ಇಲ್ಲಿ ಸ್ವಲ್ಪ 
ವಿಚಾರಿಸುನಾ. ಆತ ಜ್ಞಾನಿಯೆಂದರೆ ಅತ್ಮಸಾಕ್ಷಾತ್ಕಾ ರವನ್ನು ಪಡೆದವನು. 
ಇಲ್ಲಿ ಜ್ಞಾ ನವೆಂದರೆ ಸಾಕ್ಷಾತ್ನಾ ರವ; 6 ಬೌದ್ದಿಕ ಕಜ್ಜಾ ಎ ನಲ್ಲ. ಒಬ್ಬ 
ತನ ರೋಗದ ಜಾ ನವು ಚಕ ನಿದಾನನು ಆಗುವುದಕ್ಕೂ ಚಿಕಿತ್ಸೆ ಯ 
ನಂತರ ಆ ರೋಗವು ಪೂರ್ಣ ಹೋಗುವದಕ್ಕೂ ಯಾನ ಭೇದವೊ ಇ 
ಭೇದವು ಒಬ ನ ಬೌದ್ಧಿ ಷ್ಟ ಜ್ಞಾ ನಕ್ಟೂ ಅನನ ಸ ಸಾಕ್ಷಾತ್ಕಾರಕ್ಕೂ ಇರುವದು. 
ಆತ್ಮಜ್ಞಾ ನಿಯ ನ ಅನ್ಯುತತ್ವ ವನ್ನು ಸಡೆಯುವನು, ಅಂದರೆ ಮರಣಪಶ್ಚಾ 
ಚ "ಮಂಣಕ್ಕೆ ಪುನಃ ಜ್‌ ಎಂದು ಉನಥಿಸತ್ಕಾರರ ಸ್ಪ ಸ ಕ 
ಅಭಿಪ್ರಾ ಯವಿರುವದು, "ನ ಸ ಪ್ರುಕರಾನರ್ತತೇ' ಎಂಬ ಸಲ್ಲನಿಯು ಸ 
ನಿಷತ್ತು ಗಳಲ್ಲಿ ಅಲ್ಲಲ್ಲಿ ಗೋಚರವಾಗುವದು. ಇನ್ನು ಆತ ತ್ಮಜ್ಞಾನಿಗೆ ಮರಣ. 
ಪಶ್ಚಾ ತ್‌ ಯಾನ ಗತಿಯು ದೊರೆಯುವದೆಂಬ ಸ ಅವನು ಜೀವ- 
ದಿಂದಿರುವಾಗ ಯಾನ ರೀತಿ ಇರುವನು, ಅನನ ಮನಸ್ಸಿತಿಯು ಹೇಗೆ ಇರುವದು 
ಇದು ಜನರ ದ ಷ್ಟಿ ಯಿಂದ ಹೆಚ್ಚು ಮಹತ್ವ ದ್ದಿರುವದು. ಮರಣದ ನಂತರ 
ಅವನಿಗೆ ಸಕೃತಕ್ಕ ತ್ತ ಅಗೋ ಚರವಿದ್ದು ಅವನೊಬ್ಬ ನನ್ನೆ ಸಂಬಂಧಿಸಿ- 
ರುವದು ಆದರೆ ಅವನು ಇಹಲೋಕದಲ್ಲಿರುವಾಗ ಹೇಗೆ pr ಏನು 
ಮಾಡುನನು, ಇದು ಸಾಮಾಜಿಕ ದೃ ಸ್ಕಿ ಯಿಂದ ನಿಚಾರಣೀಯವಿರುವದು. 
ಆತ ನ ಸಾಕ್ಷಾತ್ಕಾ ರವಾದವನು ಎಲೆಯೂ ಆತೆ ನನ್ನೆ ನೋಡುನನು. 
ಬಜ್‌ ಅನನ ಚಿತ್ನವ ತ್ರವು ಆತ [ಮಯವಿರುವದು. ತ ಆತ್ಮರತನು, 
ಆತ ಕ್ರೀಡನ್ಕು ಆತಾ ನಂದದಲ್ಲಿ ನಗ್ನ ನು ಆ ಆನಂದದಾಜಿಗೆ ಯಾವ 
ಆನಂದವೂ ಇಲ್ಲ. ಜ್ಞಾನಿಯು ಪೂರ್ಣಕಾನಮನಿರುವನು, ಆದುದರಿಂದ 
ಯ ಸುಖದಲ್ಲಿ ಅವನು ಓಿಲಾಡುನನು. ಅತ್ತನೆ ಓನೂಬ್ಬನೇ ನಿಜವು 
ತ್ಮನೊಬ್ಬನೇ ಇರುವನು, ಎಂಬ ಸಾಕ್ಷಾತ್ಕಾರವು ಜ್ಞಾ ಗೆ pa 
ಸ ಅವನು ಆಭಯನಿರುವನು. ಒಬ ನೇ ಒಬ್ಬನಿದ್ದ "ಅವನಿಗೆ ಯಾತರಿಂದ 


ಹತೊ ಂಬತು 


ಏಕೆ ಭಯವು ಉಂಟಾಗಬೇಕು? ಅನನು ಸ್ವರಾಚನಿರುನನು ಅಂದರೆ ಪೂರ್ಣ 
ಸ್ವತೆಂತ್ರನಿರುನನು. 

ಇದು ಅನನ ಆಂಕರಿಕ ಸಿ ತಿಯಾಯಿತು. ಇನ್ನು ವ್ಯವಹಾರದಲ್ಲಿ ಅನನು 
ಯಾನ ಬಗೆಯಿಂದ ನಡೆಯುವನು ಇದನ್ನು ನೋಡುವ. ಎಲ್ಲೆಲ್ಲಿಯೂ 
ಅವನಿಗೆ ಆತ್ಮಸಾಕ್ಷಾತ್ವಾರನಿರುನದರಿಂದ ಎಲ್ಲವೂ ಆತ್ಮನಿಂದಲೆ ಬಂದಿರುವದು, 
ನಿಜವಸ್ಥುನು ಆತ್ಮನೇ ಇರುವದು ಎಂಬ ಜ್ಞಾನವು ಅವನಲ್ಲಿ ಸ್ಲಿರನಾಗಿರುವುದ- 
ರಿಂದ ಅವನು ಯಾವಾಗಲೂ ಆತ್ಮೌನಮ್ಯ ಬುದ್ಧಿ ಯಿಂದಲೇ ನಡಕೊಳ್ಳುವನು. 
ಅವನು ಯಾವ ನೀತಿಯ ಸಹಾಯದಿಂದ ಯಾನ ಯಾವ ನಿಯನುಗಳ 
ಸಹಾಯದಿಂದ, ಯಾನ ವ್ರತ ಉಪಾಸನಾದಿಗಳಿಂದ ಅತ್ಮಸಾಕ್ಷಾತ್ಯಾರವನ್ನು 
ಸಡೆದಿರುನನೊ ಅವ್ರಗೆಳನ್ನು ಜ್ಞಾನಸಶ್ಚಾತ್‌ ಸಹೆ ಅನನು ಪಾಲಿಸುತ್ತಲೇ 
ಇರುವನು ಎಂದು ಬೇರೆ ಹೇಳಬೇಕಾಗಿಲ್ಲ. ಅಂದರೆ ಅನನು ಯಾವಾಗಲೂ 
ಬ್ರಹ್ಮಚರ್ಯ, ಸತ್ಯ, ಅಹಿಂಸೆ, ಅಸ್ತೇಯ, ಆತ್ಮಸಂಯಮ, ಶುದ್ಧಾ ಹಾರ. 
ಭಕ್ಷಣ ಮುಂತಾದ ನಿಯಮಗಳನ್ನು ದೇಹೆಪಾತದೆ ವರೆಗೆ ಪಾಲಿಸುತ್ತಲೆ 
ಇರುವನು. ತಾನು ಸ್ವತಃ ಏನೂ ದೊರಕಿಸತಕ್ಕುದಿರುವದಿಲ್ಲ. ಅಂದ- 
ಬಳಿಕ ಈ ನಿಯಮಾದಿಗಳು ಅವಗೇಕೆ ಎಂದು ಯಾರಾದರೂ ಆಕ್ಷೇಪಿಸಿದಕಿ- 
ಅದಕ್ಕೆ ಉತ್ತರನೇನೆಂದರೆ, ದೇಹೆಪಾತದ ವರೆಗೆ ಈ ನಿಯಮಗಳನ್ನು ಅನನು 
ಪಾಲಿಸುತ್ತ ಇರದೆಹೋದರೆ ಅನನು ಆತ್ಮಜ್ಞಾನದಿಂದ ಚ್ಯುತನಾಗಿ ಹೋಗುನ 
ಭಯವಿರುವದು ಮತ್ತು ಸಮಾಜವು ಕೂಡ ದುರ್ಮಾರ್ಗಕ್ಕೆ ಕತ್ತಬಹುದು. 
ಆದುದರಿಂದ ತಾನು ಪಡೆದ ಸ್ಥಾನವನ್ನು ಆಜೀವ ಸ್ಥಿರವಾಗಿಟ್ಟು ಕೊಳ್ಳ- 
ಬೇಕೆಂದೂ ತಾನು ಯಾವ ಸಮಾಜದಲ್ಲಿರುವನೋ ಆ ಸಮಾಜಕ್ಕೆ ಯೋಗ್ಯ 
ಮಾರ್ಗವನ್ನು ತೋರಲಿಕ್ಟೆಂದೂ ಅವನು ಸಂಯಮಿಯ್ಯ, ವ್ರಕಿಯು, ಆಗಿ 
ನಡೆಯುವನು. ನಿಜವಾದ ಜ್ಞಾ ನಿಯು ಹಠಾತ್ಮಾಗಿ ಅಥವಾ ಯಾವದೊಂದು 
ಬಾಹೈನಿಯನುಗಳಿಂದ ಬದ್ಧ ನಾದವನಾಗಿ ಹಾಗೆ ನಡೆಯುವನೆಂದರ್ಥವಲ್ಲ. 
ಅದು ಅನನ ಸಹಜ ಸ್ವಭಾನನೆ ಆಗಿ ಹೋಗುವದು. ಆತ್ಮಜ್ಞಾನಿಯು 
ಸಾಧನಾವಸ್ಥೆ ಯಲ್ಲಾಗಲಿ, ಸಿದ್ಧಾ ವಸ್ಸೆಯಲ್ಲಾಗಲ್ಲಿ, ಸಂನ್ಯಾಸವನ್ನು 
ಸ್ವೀಕರಿಸಲಿಕ್ಟೇ ಬೇಕು ಎಂದು ಉಸನಿಸತ್ಕಾರರು ಎಲ್ಲಿಯೂ ಹೆಟಿ ಓಡಿದಿಲ್ಲ. 
ಕರ್ಮಮಾರ್ಗವು ಮುಕ್ತಿದಾಯಕನಲ್ಲ, ಜ್ಞಾನವೇ ಮುಕ್ತಿಯನ್ನು ಕೊಡುವದು 
ಎಂದು ಈ ಉಪನಿಷತ್ತು ಹೇಳುತಿರುವದೇನೊ ನಿಜ. ಆದರೆ ಕರ್ಮತ್ಯಾಗ 
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ಮಾಡಬೇಕು ಅಥವಾ ಆದಷ್ಟು ಕಡಿಮೆ ಕರ್ಮ ಮಾಡಬೇಕು ಎಂದು ಇದರ 
ಅರ್ಥವಲ್ಲ. ಅರಣ್ಯದಲ್ಲಿ ಇದ್ದು ಶ್ರದ್ಧಾಯುಕ್ತವಾಗಿ ತನಸ್ಸು ಮಾಡುವನರು 
ಅರ್ಚಿರಾದಿ ಮಾರ್ಗದಿಂದ ಹೋಗುವರು, ಎಂದು ಈ ಉಸನಿಸತ್ಪಾರರು 
ಸಂನ್ಯಾಸನರ ಉನದೇಶವನ್ನು ಒಂದೆಡೆಗೆ ಮಾಡಿದ್ದರೂ ಇದೇ ಉಪರಿಷ- 
ಸ್ವರರು ತನ್ನ ಬಂಡಿಯ ನೆರಳಲ್ಲಿ ಕುಳಿತ ಕೈ ಕ್ವನು, ಅಗ್ನಿ ಹೋತ್ರಿಯಾದ 
ತ್ಯಕಾನುನು, ತನ್ನ ರಾಜ್ಯವನ್ನು ಕ್ಷಾತ್ರಧರ್ಮದಂತೆ ಅಳುತಿದ್ದ ಅಶ್ವಸತಿ 
ಶೇಯನೆಂಬ ಅರಸನು ಪ್ರವಾಹಣ ಜೈ ವಲಿ ಎಂಬ ರಾಜರ್ಹಿಯ್ಕು ಇವರು 
ಬ್ರಹ್ಮಜ್ಜಾ ನಿಗಳಿದ್ದರೆಂದು ಪರ್ಣಿಸಿರುನರು. ಇದರ ಅರ್ಥವೇನೆಂದಕ್ಕೆ ಸಮಾಜ 
ದಲ್ಲಿಯ ತನ್ನು ತಮ್ಮ ಕಾರ್ಯಗಳನ್ನು ಜ್ಞಾನಿಗಳು ಬಿಡಬೇಕು ಎಂಬ ಯಾನ 
ನಿಧಿಯೂ ಇಲ್ಲ. ಉಸನಿಷತ್ರಾರರ ಮುಖ್ಯ ಕಬಾಕ್ಷವ್ರು, ಬರಿಯ ಕರ್ಮದಿಂದ 
ನೋಕ್ಷನಿಲ್ಲ, ಎಂಬ ತತ್ವದ ಮೇಲೆ ಇದೆ ಮನುಷ್ಯನು ಜ್ಞಾನಿಯಾದನೆಂದರೆ 
ಅವನು ಕರ್ಮ ಮಾಡಲಿ ಮಾಡದಿರಲಿ ಅವನಿಗೆ ಮೋಕ್ಷವು ದೊರೆಯುವದು, 
ಎಂದು ಉಪಧಿಷತ್ಯಾರರ ಪ್ರತಿಪಾದನವಿರುವದು. ಚಿತ್ತವು ಸತ್ಯಜ್ಞಾನಪೂರ್ಲ- 
ವಾಗುವದೊಂದೇ ತಡ ಮೋಕ್ಷವು ಕಟ್ಟಿಟ್ಟಂತೆ ಕೈ ವಶವಾಗುವದು. ಚಿತ್ತವು 
ಜ್ಞಾನಯೋಗ್ಯವಾಗುತಿರುವಾಗ ಇಲ್ಲವೆ ಜ್ಞಾನಪೂರ್ಣವಾದ ಬಳಿಕ ಅನನು 
ಕರ್ಮ ಮಾಡುತಿರಲಿ ಬಿಟ್ಟರಲ್ಕಿ ಮನುಷ್ಯನಿಗೆ ಅವನ ಜ್ಞಾನದ ಫಲನೆಂದು 
ಮುಕ್ತಿಯು ದೊರೆಯುವುದೆ ಹೊರತು ಅವನ ಕರ್ಮಕ್ಕಾಗಿಯೂ ಅಲ್ಲ ಅಥವಾ 
ಅಕರ್ಮಕ್ಕಾಗಿಯೂ ಅಲ್ಲ. ಆದುದರಿಂದಲೇ ಉಸನಿಷತ್ಕಾರರು ಸಂನ್ಯಾಸದ 
ಹೆಟಿನನ್ನೂ ತೊಟ್ಟಿಲ್ಲ ಅಥವಾ ಗೃಹೆಸ್ಟಾಶ್ರಮಿಗಳಾಗಬೇಕೆಂಬ ನಿಧಿಯನ್ನೂ 
ಹೇಳಿಲ್ಲ. ಸಂನ್ಯಾಸ ಅಥವಾ ಕರ್ಮಮಾರ್ಗ ಇವೆರಡರಲ್ಲಿ ಯಾವ ಮಾರ್ಗದ 
ಸಕ್ಷಪಾತವನ್ನು ಮಾಡದೆ ಅವರು ಜ್ಞಾನದಿಂದ ಮುಕ್ತಿ ಎಂಬ ತತ್ವವನ್ನು 
ಒತ್ತಿ ಹೇಳಿರುವರು. ಆ ಜ್ಞಾನವನ್ನು ಅರಣ್ಯದಲ್ಲಿದ್ದು, ಶ್ರದ್ಧಾಯುಕ್ತರಾಗಿ 
ತನನನ್ನಾ ಚರಿಸುನವರೂ ದೊರಕಿಸಬಹುದ್ಕು ಗೃಹಸ್ತಾಶ್ರಮಿಗಳಾಗಿ ಆತ್ಮ- 
ಸಂಯನುದಿಂದಿದ್ದನರೂ ಗಳಿಸಬಹುದು. ಇದರ ಮೇಲಿಂದ ಉಸನಿಸತ್ತಿನಲ್ಲಿಯ 
ನಿವೃತ್ತಿಯೆಂದರೆ ಸಂನ್ಯಾಸವಲ್ಲ ಆದರೆ ಕರ್ನುಗಳಲ್ಲಿಯ ಕಾಮ್ಯ ಬುದ್ಧಿಯನ್ನು 
ಬಿಟ್ಟು ಆತ್ಮಸಂಯನಿಯಾಗಿ, ಧ್ಯಾನಸರರಾಗಿ ಜ್ಞಾನವನ್ನು ದೊರಕಿಸುವ 
ವೃತ್ತಿ, ಇದೇ ತತ್ವವನ್ನು ಮುಂದೆ ಗೀತಾಕಾರರು ವಿಶೇಷ ಬಲಪಡಿಸಿ 
ಉಸದೇಶಿಸಿದ್ದಾರೆ. ಅವರು ಕರ್ಮವಿಸಯದಲ್ಲಿ ಉಸನಿಸತ್ಪಾರರಿಗಿಂತ ಒಂದು 
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ಹೆಜ್ಜೆ ಮುಂದು ಹೋಗಿರುನರೆಂದು ಹೇಳಬಹುದು. ಉನನಿಷತ್ಕಾರರು ಕರ್ಮದ 
ಬಗ್ಗೆ ಉದಾಸೀನರಿರುನರು. ಆದರೆ ಗೀತಾಕಾರರು ನಿಷ್ಕಾಮಬುದ್ಧಿ ಯಿಂದ 
ಕರ್ತವ್ಯವನ್ನು ನ ಮಾಡಿಯೇ ತೀರಬೇಕು ಮತ್ತು ಜ್ಞಾ ನವನ್ನು ಸಡೆಕೊಳ ೈಲಿಕ್ಸೆ 
ಆದೂ ಒಂದು ಶ್ರೇಷ್ಟ ಮಾರ್ಗವಿರುವದು ಬು ಪ್ರತಿಪಾದಿಸಿರುವರು. 
ಕಾಮ್ಯ ಕರ್ಮವು ಇಬ್ಬರಿಗೂ ತ್ಯಾಜ್ಯವಿರುವದು. ನಿಷ್ಠಾಮಕರ್ಮನನ್ನು 
ಮಾಡಿದರೂ ಸೈ ಬಿಟ್ಟರೂ ಸೈ, ಜ್ಞಾನವನ್ನು ಸಡೆಯುವದು ಉಪಾಸಕನ 
ಕರ್ತವ್ಯ, ಅದನ್ನು ಅನನು ಉಪಾಸನಾಮಾರ್ಗದಿಂದ ಸಡೆದುಕೊಳ್ಳ ಬೇಕು 
ಎಂದು ಉಪನಿಷತ್ಥಾರರು ಹೇಳುವರು. ಆದರೆ ಗೀತಾಕಾರರು ಎರಡನೆಯ 
ಯಾವ ಉಪಾಸನೆಯನ್ನು ಮಾಡದಿದ್ದರೂ ಸತತ ನಿಷ್ಕಾಮಕರ್ಮವನ್ನು 
ಮಾಡುತ್ತ ಹೋದರೆ ಇದೇ ಜ್ಞಾನದ ಸಾಧನವಾಗುವದು, ಎಂದು ಹೇಳುವರು. 

ಒಟ್ಟಿಗೆ ತಾಶ್ಸರ್ಯವೇನೆಂದರೆ, ಮುಕ್ತಿ ಮೋಕ್ಷ ಇದೇ ಪರಮಾನಂದದ 
ಚರನುಸೀಮೆ. ಅದು ಪ್ರಾಪ್ತನಾಗಲಿಕ್ಕೆ ಎಲ್ಲವೂ ಅತ್ಮಮಯವು ಎಂಬ 
ಜ್ಞಾನವ ಅತ್ಮಸಾಕ್ಷಾತ್ಕಾರವೆ ಸಾಧನವು. ಅದನ್ನು ಅರಣ್ಯಾದಿಗಳಲ್ಲಿದ್ದು 
ತಸಸ್ಸುಮಾಡಿ ದೊರಕಿಸಬಹುದ್ಳು ಇಲ್ಲವೆ ಅಗ್ನಿ ಹೊತ್ರಾದಿಗಳನ್ನು 
ಮಾಡುತ್ತ ಗೃಹೆಸ್ಟಾ ಶ್ರ ಮದಲ್ಲಿದ್ದರೂ ಧ್ಯಾನಮಗ್ನರಾಗಿ ಸಡೆಯಬಹುದು. 
ಚಿತ್ತವು ಈ ರೀತಿ ಧ್ಯಾನನುಗ್ನ Ae ಅದು ಶುದ್ಧನಾಗಿ ಏಕಾಗ್ರ- 
ವಾಗುವ ಸಾಮರ್ಥ್ಯವನ್ನು ಪಡೆಯಲಿಕ್ಕೆ ಬೇಕು. ಅದಕ್ಕೆ ಆಹಾರಶುನ್ಚಿ, 
ಬ್ರಹ್ಮಚರ್ಯ, ಆತ್ಮಸಂಯನ, ಸತ್ಯ, ಅಹಿಂಸ್ಕೆ ಆಸ್ತೇಯ ತತ 
ವ್ರತಗಳ ಸರಿಪಾಲನ, ಗುರೂಪದೇಶ ಇವೇ ಸಾಧನಗಳು. ಈ ಸಾಧನಗಳನ್ನು 
ಮಾಡುತಿರುವಾಗ ಅಥವಾ ಸಿದ್ಧನಾದಬಳಿಕ ಮನುಷ್ಯನು ತನ್ನ ಸಹಜ 
ಮತ್ತು ಸಾಮಾಜಿಕ ವ್ಯವಹಾರಗಳನ್ನು ಕಡೆಗೂ ಬಿಡುವ ಅವಶ್ಯಕತೆ ಇಲ್ಲ. 
ಈ ರೀತಿ ವರ್ತಿಸಿ ಚಿತ್ರದ ಆ ಸರಮಪದವನ್ನು ಪಡೆದು ಕತ ಆತ್ಮಾ- 
ನಂದಲ್ಲಿರುವ ಸಾಮರ್ಥ್ಯವನ್ನು ಸಡೆಯಬೇಕು. "ಳಿಕ ನಾವು ಮೂ 
ಕಾರ್ಯಗಳೆಲ್ಲ ಅತ್ಮಕ್ತಿ (ಡೆಯೆಂಬ ಭಾವನೆಯಿಂದ ನಡೆಯಿಸಬೇಕು. ಅದೇ 
ಪರಮ ಗತ್ತಿ ನ, 'ಫಡನಿ, ಸರೆಮ ಸಿದ್ದಿ. ಛಾಂದೋಗ್ಯೋಪನಿಸದೋಕ್ತ 
ಕೊನೆಯ ಆಧ್ಯಾತ್ಮಿಕ ಸಿದ್ದಾ ಿಂತವು ಇದೇ. ಇರುವದು. 


ಓಂ ಶಾಂತಿ: ಶಾಂತಿಃ ಶಾಂತಿಃ 


ಇಪ್ಪತ್ತೆರಡು 


ಬಾಂದೋಗ್ಲೋಪನಿಷತ್‌ 


ಶಾಂತಿಮಂತ್ರ 


ಓಂ ಆಸ್ಕಾಯಂತು ಮಮಾಂಗಾನಿ ವಾಕ್ಪ್ರಾಣಶ್ಚಶ್ಸುಃ ಶ್ರೋತ್ರ ಮಹೋ.- 
ಬಲಮಿಂದ್ರಿಯಾಣಿ ಚ | ಸರ್ವಾಣಿ ಸರ್ವಂ ಬ್ರಹ್ಮೋಪನಿಷದಂ ಮಾಹಂ ಬ್ರಹ್ಮ 
ನಿರಾಸುರ್ಯಾಂ ಮಾ ಮಾ ಬ್ರಹ್ಮ ನಿರಾಕರೋದನಿರಾಕರಣಮಸ್ತೃನಿರಾಕರಣಂ 
ಮೇಸ್ತು ತದಾತ್ಮನಿ ನಿರತೇ ಯ ಉಪನಿಷತ್ತು ಧರ್ಮಾಸ್ತೇ ಮಯಿ 
ಸಂತು ತೇ ಮಯಿ ಸಂತು ॥ ಓಂ ಶಾಂತಿಃ ಶಾಂತಿಃ ಶಾಂತಿಃ | 


ನ 


ನನ ಕಾಲು ಮುಂತಾದ ಅಂಗಾಂಗಗಳು, ನಾಣಿ, ಪ್ರಾಣ, ಕಣ್ಣು, 
ನಿ ಇತ್ಯಾದಿ ಇಂದ್ರಿಯಗಳು ಮತ್ತು ಬಲ ಇವು ಪೂರ್ಣ ನಿಕಸಿತನಾಗಲಿ. 
ದೆಲ್ಲ, ಈ ನಿಶ್ವನೆಲ್ಲ ಉಪನಿಷತ್ತಿನಲ್ಲಿ ವರ್ಣಿಸಲ್ಪಟ್ಟ ಬ್ರ ಹ್ಮವಿರುವದು. 
ನನ್ನಿಂದ ಬ್ರಹ್ಮನ ನಿರಾಕರಣನು ಆಗದಿರಲಿ ಬ್ರಹ್ಮನು ನನ್ನನ್ನು ನಿರಾಕರಿಸ- 
ದಿರಲಿ ( ತಿರಸ್ಕಾರ ಮಾಡದಿರಲಿ, ದುರ್ಲಕ್ಷಿಸದಿರಲಿ). ಇಬ್ಬರಿಂದಲೂ 
ಪರಸ್ಪರರ ನಿರಾಕರಣನಾಗದಿರಲಿ. ಉಪನಿಷತ್ತುಗಳಲ್ಲಿ ಹೇಳಿದ ಎಲ್ಲ 
ಧರ್ಮಗಳೂ ಆತ್ಮನಿಷ್ಕನಾದ ನನ್ನಲ್ಲಿ ನೆಲೆಗೊಳ್ಳಲಿ, ನನ್ನಲ್ಲಿ ಮನೆಮಾಡಲಿ. 
ಓಂ ಶಾಂತಿ, ಶಾಂತ್ರಿ ಶಾಂತಿ. 


clo 


43 


೨ ಛಾಂದೋಗ್ಕೋಪನಿಷತ್‌ 
೧ನೆಯ ಅಧ್ಯಾಯದ ಸಾರಾಂಶನು 


ಈ ಅಧ್ಯಾಯದಲ್ಲಿ ಮುಖ್ಯವಾಗಿ ಓಂಕಾರದ ಉತ್ಪತ್ತಿ, ಓಂಕಾರದ ಅರ್ಥ 
ಮತ್ತು ಅದರೆ ಉಪಾಸನೆ ಇವು ಹೇಳಲ್ಪಟ್ಟ ರುವವು. ಉಪನಿಸತ್ಯಾಲಕ್ಕೂ ಪೂರ್ವ ದಲ್ಲಿ 
ಮತ್ತು ಅವುಗಳ ಕಾಲದಲ್ಲಿ ಸಹ ನಿವಿಧ ಉಪಾಸನೆಗಳು ( ಯಾವಡೊಂದು ಶಾಸ್ತ್ರ. 
ವಿಹಿತೆ ಆಲಂಬನದಲ್ಲಿ ಚಿತ್ತವೃತ್ತಿಯನ್ನು ಏಕಾಗ್ರ ಮಾಡುವುದೇ ಉಪಾನನೆ 
ಎನಿಸುವದು) ಪ್ರ ಚಲಿತನಿದ್ದವು. ಅವುಗಳಲ್ಲಿ ಸಕಾನು ಉಪಾಸನೆಗಳೇ ಹೆಚ್ಚು. 
ಉಪನಿಷತ್ತುಗಳು ಮೋಕ್ಬ್ಪಾರ್ಥಿಗಳು--ಸ್ವರ್ಗಾರ್ಥಿಗಳಲ್ಲ; ಆದುದರಿಂದ ಅವುಗಳ 
ಒಲವು ನಿಷ್ಕಾಮ ಬ್ರ ಹ್ಮೋಪಾಸನೆಯ ಕಡೆಗೆ ಇರುವದು. 

ಓಂಕಾರವು ಎಲ್ಲ ವಸ್ತುಗಳ ಸಾರವು, ಸಾರಾತ್‌ ಸಾರತರವು. ಆದುದರಿಂದ 
ಅದು ಪರಮಾತ್ಮನ ಪ್ರತೀಕವಾಗಲು ಯೋಗ್ಯನು, ಎಂದು ಹೇಳಿ ಉಪನಿಷತ್ವಾರರು 
ಓಂ ಕಾರೋಪಾಸನೆಯನ್ನು ಉಸದೇಶಿಸಿರುವರು. ಪ್ರಾಣವಾಣಿಗಳನ್ನೂ ಈ 
ಓಂಕಾರದಲ್ಲಿ ಲೀನನಾಡಬೇಕು. ಈ ಜ್ಞಾನದಿಂದ ಯುಕ್ತವಾಗಿ ಮಾಡಿದ ಕರ್ಮಗಳು 
ನೀರ್ಯವತ್ತ ರೆವಾಗುವನು, ಬಹಳ ಫಲವನ್ನೂ ಕೊಡುನಂಥವಾಗುನನ್ರು ಎಂದು 
ಫಲಶ್ರುತಿಯಿರುವದು. 

ಈ ಅಧ್ಯಾಯದಲ್ಲಿ ಓಂಕಾರದ ಮಹತ್ವವು ಅನೇಕ ರೀತಿಯಿಂದ ಹೇಳಲ್ಪಟ್ಟಿದೆ. 
ತ್ರಯೀ ವಿದ್ಯೆಗಳು ಓಂಕಾರದಿಂದಲೇ ಹುಟ್ಟಿರುವವು, ಓಂಕಾರದಿಂದಲೇ ಮನುಷ್ಯನು 
ಅನುಜ್ಞೆ ಕೊಡುವನು, ದೇವತೆಗಳು ಓಂಕಾರದ ಆಶ್ರಯದಿಂದಲೆ ಅಮೃತರಾದರು. 
ಸಿಂಡಗತ ಮುಖ್ಯಪ್ರಾಣ ಮತ್ತು ನಿಶ್ಚಗತ ಆದಿತ್ಯ ಇವು ಓಂಕಾರೆಗಳು, ಎಂದು 
ಪ್ರತಿಪಾದಿಸಿ ಈ ಅಧ್ಯಾಯವು ಓಂಕಾರದ ಉಪಾಸನೆಯನ್ನು ಹೇಳುವದು. 

ಮೂರು ವೇದಗಳಲ್ಲಿ ಹೇಳಿದ ಕರ್ಮಗಳ ಆಚರಣೆಯಿಂದ ಸಹೆ ನಾವು ಅಮೃತ. 
ರಾಗಲಾರೆವು, ಓಂಕಾರೋಪಾಸನೆಯಿಂದಲೆ ಅಮ್ಭತರೂ ಅಭಯರೂ ಆಗಬಲ್ಲ ವು. 
ದೇನಶೆಗಳು ಅಂದರೆ ಮನುಷ್ಯನಲ್ಲಿಯ ಸತ್ಛ್ರವೃತ್ತಿಗಳು ಗೆದೆಯಜೇಕಾದರೆ ಓಂಕಾರದ 
ಆಶ್ರಯನನ್ನೇ ಮಾಡಲಿಕ್ಕೆ ಬೇಕು. 

ಓಂಕಾರವು ಸಾನುಗಾಯನದೊಡನೆೆ ಉದ್ದೀಫದೊಡನೆ, ಸಮವೆಂದು ತಿಳಿಯ. 
ಲ್ಪಟ್ಟಿದ್ದರಿಂದ ಸಾಮದ ಗತಿ ಯಾವದು ಎಂದು ಶಿಲಕಾದಿ ಮೂವರಲ್ಲಿ ಚರ್ಚೆ ನಡೆದ 
ಕಥೆಯೂ ಇದರಲ್ಲಿ ಇರುವದು. ಆಕಾಶನೇ ಕೊನೆಯ ಅಶ್ರಯವೆ, ಸರಾಯಣನ್ರೆ 
ಎಂದು ನಿರ್ಚಯವು ಹೇಳಲ್ಪಟ್ಟರುನಮ. ಅದೇ ರೀತಿ ಉಷಸ್ತಿ ಚಾಕ್ಕಾಯಣನ 
ಕಥೆಯೂ ಇದರಲ್ಲಿರುವದು. 

ಹೀಗೆ ತೋರಿಕೆಗೆ ಕೆಲವು ವಿವಿಧ ವಿಷಯಗಳು ಇದರಲ್ಲಿ ಬಂದಿದ್ದರೂ 
ಓಂಕಾರೋಪಾಸನೆಯೆ ಪ್ರಧಾನ ನಿಷಯನಿರುವದು. ಅಧ್ಯಾತ್ಮಶಾಸ್ತ್ರದ ದೃಷ್ಟಿ. 
ಯಿಂದಾದರೊ ಇದೇ ನುಹತ್ವದ್ದಿ ರುವದು. 


ಭಾಂ ದೋಗ್ಕೊ 6 ಹನಿಷತ್‌ 


ಅಥ ಪ್ರಥಮೋಇಧ್ಯಾಯುಃ 
ಓಂ ಇತ್ಯೇತದಕ್ಷರಮುದ್ದೀಥಮುಪಾಸೀತೋಮಿತಿ ಹ್ಯುದ್ದಾಯತಿ 
ತಸ್ಕೋಸಪವ್ಯಾಖ್ಯಾನಮ್‌ loll 
ಏಷಾಂ ಭೂತಾನಾಂ ಪೃಥಿನೀ ರಸಃ ಸೃಥಿವ್ಯಾ ಆಪೋ ರಸೋಪಾಮೋ- 
ಷಧಯೋ ರಸ ಓಷಧೀನಾಂ ಪ್ರರುಜೋ ಕಸ ಪ ಪುರುಷಸ್ಯ ನಾಗ್ರಸೋ 


ವಾಚ ಖುಗ್ರಸ ಹುಚಃ ಸಾಮ ರಸಃ ಸಾಮ್ಬು ಉದ್ಗೀಥೋ ರಸಃ ಗ 
ಸ ಏಷ ರಸಾನಾಜರಸತಮಃ ಪರಮಃ ಪರಾರ್ಧ್ಯೋಂಷ್ಟಮೋ ಯದು. 

ದ್ಲೀಥಃ | ೩॥ 
ಕತಮಾ ಕತಮರ್ಕ್ಯತಮತ್ಯತಮತ್ಸಾಮ ಕತನುಃ ಕತಮ ಉದ್ಗೀಥ 

ಇತಿ ನಿಮೃಷ್ಟಂ ಭವತಿ Il ell 
ವಾಗೇನರ್ಕ್‌ ಪ್ರಾಣಃ ಸಾನ ಸೂ ಭಷ ಏತ- 

ನ್ಮಿಥುನಂ ಯಡ್ಡಾರ್ಕ್‌ ಚ ಚ ಪ್ರಾಣಶ್ಚರ್ಕ್‌ ಚ ಸಾಮ ಚ | ೫॥ 


(೧) ಓಂ, ಈ ಅಕ್ಷರನೇ ಉದ್ದೀಥವು. ಇದರ ಉಪಾಸನೆ ಮಾಡಬೇಕು. 
ಇದರಲ್ಲಿ ಚಿತ್ತವನ್ನು ಏಕಾಗ್ರ ಮಾಡಬೇಕು. ಹಿಂ, ಎಂದು ಸಾನುಗಾಯನ 
ಮಾಡುವರು. ಇಲ್ಲಿ ಅದರ ವಿವೇಚನೆ ಇರುವದು. 

(೨) ಪೃಥಿನಿಯು ಈ ಚರಾಚರ ಸೃಷ್ಟಿಯ ಸಾರವು. ಅಪ್ಪೆ (ನೀರು) 
ಸೃಥಿನಿಯ ಸಾರವು. ನನಸ್ಪತಿಗಳ ಳು ಅಮಿ )ನ ಸಾರನ್ರು ೫ ನನಸ್ಪ ತ್ರಿ 
ಗಳ ಸಾರವು. ವಾಣಿಯು ಪುರುಷನ ಸಾರವು ಖುಕ್ಳು (ಖುಗ್ಬೇದ ಮಂತ್ರ) 
ವಾಣಿಯ ಸಾರವು. ಸಾಮವು (ಸಾಮನೇದ ಮಂತ್ರವು ಖುಕ್ತಿನ ಸಾರವು. 
ಓಂಕಾರವು ಸಾಮದ ಸಾರನ್ರ. 

(೩) ಈ ಓಂಕಾರವು ಸಾರಗಳ ಸಾರವು ಎಲ್ಲಕ್ಕೂ ಶ್ರೇ ಸ್ಮವು, ಸಾರಗಳಲ್ಲಿ 
ಎಂಬನೆಯದಾದ ಈ ಓಂಕಾರವು ಪರಮಾತ ನ ಸ ಸ್ಥಾನದಲ್ಲಿ ಇರಲು 
ಯೋಗ್ಯನು (ಸೂಜನೀಯನು). 

(೪) ಇನ್ನು ಖುಕ್ಕು ಯಾವದು ಸಾಮ ಯಾನದು, ಉದ್ದೀಥೆ ಯಾವದು 
ಇದರ ನಿಚಾರವಾಗುವದು. 

(೫) ನಾಣಿಯೇ ಖುಕ್ತು, ಪ್ರಾಣನೇ ಸಾಮವು, ಓಂ ಇದೇ ಉದ್ದೀಥವು 
ಇದೇ ಮಿಥುನವು (ಹೆಣ್ಣು ಚ ) ಖುಕ್ಕಿನ ಸ್ಥಾನವಾದ ವಾಣಿ ಮತ್ತು 
ಸಾಮದ ಸ್ಥಾನವಾದ ಪ್ರಾಣ ಇವೆರಡೂ ಒಂದು ಮಿಥುವು. 


ಛ ಭಾಂಡೋಗ್ಯ್ಕೋಪನಿಷಘ 


ತಡೇತನ್ಮಿಥುನನೋನಿತ್ಯೇತಸ್ಮಿನ್ನ ಕ್ಷರೇ ಸ್‌ಸೃಜ್ಯತೇ ಯದಾ ವೈ 
ಮಿಥುನ್‌ ಸಮಾಗಚ್ಛತ ಆಸಯಕೋ ನೈ ತಾವನ್ಯೋನ್ಯಸ್ಯ 


ಕಾನುಮ್‌ Il & | 
ಆಸಯಿತಾ ಹ ನೈ ಕಾಮಾನಾಂ ಭವತಿ ಯ ಏತದೇನಂ ನಿದ್ವಾನಸ್ತರ- 
ಮುದ್ಗೀಥಮುಪಾಸ್ತೇ 2 | 


ತದಾ ಏತದನುಜ್ಞಾಸ್ಸರಂ ಯದ್ದಿ ಕಿಂಚಾನುಜಾನಾತ್ಯೋನಿತ್ಯೇನ 
ತದಾಹೈಷಾ ನಿವ ಸಮೃದ್ಧಿರ್ಯದನುಜ್ಞಾ ಸಮರ್ಥಯಿತಾ ಹವೆ 
ಕಾಮಾನಾಂ ಭವತಿ ಯ ಏತದೇವಂ ವಿದ್ದಾನಕ್ರರಮುದ್ದೀಥ. 
ಮುಪಾಸ್ತೇ 1೮॥ 

ತೇನೇಯಂತ್ರಯೀ ನಿದ್ಯಾ ವರ್ತತೇ ಓಮಿತ್ಕಾಶ್ರಾನಯತ್ಯ್ಕೋನಿತಿ ಶಲ್ಲ 
ಸತ್ಯೋಮಿತ್ಯುದ್ಧಾಯತ್ಯೇತಸ್ಯೈನಾಶ್ರರಸ್ಯಾಸಚಿತ್ಯ್ಯೆ  ಮಹಿನ್ಳ್ನಾ 
ರಸೇನ le 


(೬) ಓಂಕಾರದಲ್ಲಿ ಈ ಮಿಥುನದ ಸಂಯೋಗವಾಗುವದು. ಹೀಗೆ ಹೆಣ್ಣು 
ಗಂಡು ಕೂಡಿದಾಗ ಅವರು ಪರಸ್ಪರರ ಇಚ್ಛೆಯನ್ನು ಪೂರೈ ಸುವರು. 


(೭) ಇದನ್ನು ತಿಳಿದನನು ಓಂಕಾರದ ಉಪಾಸನೆ ಮಾಡಿದರೆ ಸರ್ವ 
ಕಾಮನೆಗಳನ್ನು ದೊರಕಿಸುನವನಾಗುವನು. 


(೮) ಓಂ, ಇದು ಅನುಜ್ಞೆ (ಸಮ್ಮತಿ) ಕೊಡುನ ಅಕ್ಷರನಿರುವದು. 
ಅನುಜ್ಞೆ ಕೊಡುವಾಗ ಮನುಷ್ಯನು ಓಂ ಎನ್ನು ವನು. ಅನುಜ್ಞೆ ಯಿಂದ ವೃದ್ಧಿ 
ಯಾಗುವದು. ಇದನ್ನರಿತು ಓಂಕಾರೋಪಾಸನೆ ಮಾಡುವವನು ಇಚ್ಛೆಗಳನ್ನು 
(ಯಜಮಾನನ) ಪೂ ಸಸುವವನಾಗುವನು. 


(೯) ಆ ಓಂಕಾರದಿಂದ ಈ ತ್ರಯೀ ವಿದ್ಯೆಯು ( ಖುಕ್ಕಜುಸ್ಸಾಮಗಳು) 
ಪ್ರವೃತ್ತನಾಗುನದು. ಓಂ ಎಂದು ಅಧ್ವರ್ಯುವು ಅಶ್ರವಣಕರ್ಮ (ಖುಗ್ಬೇದ 
ಕರ್ನ) ಮಾಡುವನು; ಓಂ ಎಂದು ಹೋತೃವು ಶಂಸನಕರ್ಮ (ಯಜುರ್ವೇದ 
ಕರ್ಮ) ಮಾಡುನನು; ಮತ್ತು ಉದ್ಗಾತೃವು ಸಾಮಗಾಯನವನ್ನು ಮಾಡು 
ವನು. ಈ ಅಕ್ಷರದ ಪೂಜೆಗಾಗಿಯೇ ಮತ್ತು ಇದರ ಮಹಿಮೆಯಿಂದಲೇ ಎಲ್ಲ 
ಕರ್ಮವು ಪ್ರವೃತ್ತವಾಗುವದು, 


ಭಾಂಡೋಗೊ ಗ್ಯೂೋಪ ನಿಷೆತ್‌ ೫ 


ತೇನೋಭೌ ಕುರುತೋ ೩.೩. ನೇದ ಯಶ್ಚ ನ ನೇದ | ನಾನಾ 

ತು ಇನಿದ್ಯಾ ಚಯದೇವ ವಿದ್ಯಯಾ ಕರೋತಿ ಶ ಶ್ರಷ್ಣ ಯೋಪ- 
ನಿಷದಾ Wd ನೀರ್ಯವತ್ತೆ ರಂ ಭವತೀತಿ ಖಲ್ವೆ (ತಸ ವಾತ್ತರ- 
ಸ್ಫೋಪವ್ಯಾಖ್ಯಾನಂ ಭವತಿ ll ೧೦॥ 


|| ತ್ರತೀಯಸ್ಕ ಪ್ರಥಮಃ ಖಂಡಃ |! 


(೧೦) ಈ ರಹಸ್ಯ ನನ್ನು ( ಓಂಕಾರದ ರಹಸ್ಯ ) ಅರಿತನನು ಮತ್ತು 
ಅಆರಿಯದನನು ಇಬ್ಬರೂ ಕರ್ನು ಮಾಡುವರು. ಆದರೆ ಜ್ಞಾ _ನಪೂರ್ವಕ 
ಮತ್ತು ಅಜ್ಞಾನಪೂರ್ವಕ ಮಾಡಿದ ಕರ್ಮಗಳ ಫಲಗಳು ಬೇಕಿ ಬೇರೆ ಇರು 
ನವು. ಯಾವನು ಜ್ಞಾನ ಶ್ರದ್ದೆ ಮತ್ತು ಉಪಾಸನೆ ಇವುಗಳಿಂದೆ ಯುಕ್ತ 
ನಾಗಿ ಮಾಡುವನ್ಕೊ ಅವನ ಕರ್ಮನೇ ನೀರ್ಯವುಳ್ಳದ್ದಾ ಗುವದ್ಕು ಸಫಲ 
ವಾಗುವದು. ಇದು ಓಂಕಾರದ ವಿವೇಚನೆಯು. 


೧ನೇ ಖಂಡವು ಸಮಾಸ್ತ್ರವು, 


ದೇನಾಸುರಾ ಹವೆ. ಯತ, ಸಂಯೇತಿರ ಉಚಯೇ ಪಾ.ಜಾಹತ್ಕಾಸದ 
೪ ೪ 1 ೬ $೨" 


ದೇನಾ ಉದ್ದೀಥಮಾಜಹುರನೇನೈನಾನಭಿಭನಿಸ್ಕಾಮ ಇತಿ | ol 
ತೇ ಹೆ ನಾಸಿಕ್ಕಂ ಪ್ರಾಣಮುದ್ಧೀಥಮುಪಾಸಾಂಚಕ್ರಿರೇ ತ್ಗಹಾಸುರಾಃ 

ಪಾಷ್ಮನಾ ನಿನಿದುಸ್ಮ? ಸ್ಮಾತ್ತೇನೋಭಯಂ ಜಿಪುತಿ ಸುರಭಿ ಚ 

ದುರ್ನಂಧಿ ಚ ಪಾಷ್ಮೆನಾ ಹ್ಯೇಷ ನಿದ್ದಃ ll ೨ 


(೧) ಪ್ರಜಾಸತಿಯ ಮಕ್ಕಳಾದ ದೇವಾಸುರರು ( ಸತ್ರ್ರವೃತ್ತಿ ಮತ್ತು 
ದುಷ್ಟ ಪ್ರವೃತ್ತಿ) ಒನ್ಮೆ ತಮ್ಮತಮ್ಮೊಳಗೆ ಹೋರಾಡುತ್ತಿರುವಾಗ ಅಸುರ- 
ನ್ನು ಸೋಲಿಸಬೇಕೆಂದು ಸ ವತೆಗಳು ತ್‌ ೀಥದ ಉಪಾಸನೆಯನ್ನು ಅಂದರೆ 


ಮುಖ್ಯವಾಗಿ ಓಂಕಾರೋಪಾಸನೆ ಮಾಡಿದರು. 


(೨) ಅವರು ಫ್ರಾಣೇಂದ್ರಿಯದಲ್ಲಿರುವ (ಮೂಗು) ಪ್ರಾಣನನ್ನ ನಲಂಬಿಸಿ 
ಉದ್ದೀಥದ ಉಪಾಸನೆ ಮಾಡಿದರು. ಆದರೆ ಅಸುರರು ವದನ್ನು 0000 
ವೇಧಿಸಿದೆರು. ಎಗರಿ ಘ್ರಾಣೇಂದ್ರಿಯದಿಂದ ಸುಗಂಧ ಧುರ್ಗಂಧ- 
ಗಳೆರಸೂ ಅನುಭವಕ್ಕೆ ಬರುವವು. ಅದು ಪಾಪದಿಂದ ದೊಸಿತೆನಿರುವದು. 


ಶೆ ಭಾಂ ಡೋಗ್ಕೋಸನಿಷತ್‌ 


ಅಥ ಹ ನಾಚಮುದ್ಗೀಥಮುಶಪಾಸಾಂಚಕ್ರಿರೇ ತಾಳ್ಗಿಹಾಸುರಾಃ 
ಸಾಸ್ಮನಾ ನಿನಿಧುಸ್ತಸ್ಮಾತ್ತಯೋಭಯಂ ವದತಿ ಸತ್ಯಂ ಚಾನೃತಂ ಚ 
ಪಾಸ್ಮನಾ ಹ್ಯೇಷ ನಿದ್ದಃ ll 4 11 


ಅಥ ಹ ಚನ್ಸುರುದ್ದೀಥನುಪಾಸಾಂಚಕ್ರಿಕೇ ತದ್ದಾಸುರಾಃ ಪಾಷ್ಮನಾ 
ನಿನಿಧುಸ್ತ ಸ್ಮಾಕ್ರೇಕೋಭೆಯಂ ಪಶ್ಯತಿ ದರ್ಶನೀಯಂ ಚಾದರ್ಶ- 
ನೀಯಂ ಚ ಪಾಸ್ಮನಾ ಹ್ಯೇತದ್ವಿದ್ದಮ್‌ ll 9 


ಅಥ ಹ ಶ್ರೋತ್ರ ಮುದ್ಧೀಥಮುಪಾಸಾಂಚಕ್ರಿರೇ  ತದ್ದಾಸುರಾಃ 
ಪಾಷ್ಮನಾ ಬನಿಧುಸ್ತ ಸ್ಮಾತ್ತೇನೋಭಯ ಶೃಣೋತಿ ಶ್ರ ವಣ 
ಇಂಶ್ರವಣೀಯಂ ಚ ಪಾಸ್ಮನಾ ಹ್ಯೇತದ್ವಿದ್ದಮ್‌ Il ೫॥ 


ಅಥ ಹ ಮನ ಉದ್ದೀಥಮುಪಾಸಾಂಚಕ್ರಿಕೇ ತದ್ಧಾ ಸುರಾಃ ಪಾಷ್ಮನಾ 
ನಿನಿಧುಸ್ತಸ್ಮಾತ್ರೆ 3 ನೋಭಯಲ್ನಸಂಕಲ್ಪಯತೇ ಸಂಕಲ್ಪನೀಯಂ 
ಚಾಸಂಕಲ್ಪ ಸಥ ಚ ಪಾಷ್ಮನಾ ಹೈ ೇತದ್ವಿದ್ದ ಮ |W ೬ | 


ಅಥ ಹ ಯ ಏನಾಯಂ ಮುಖ್ಯಃ ಪ್ರಾಣಸ್ತಮುದ್ದೀಥನುಪಾಸಾಂ. 
ಚಕ್ರಿರೇ ತಲ್ಗಹಾಸುರಾ ಖುತ್ಯಾ ನಿದದ್ದಸುರ್ಸ್ಬುಥಾಶ್ಮಾನಮಾ ಖಣ- 
ಮೃತ್ವಾ ನಿಧೃಲಸೇತ್‌ || ೭ 11 


(೩.೬) ಬಳಿಕ ಅವರು ಕ್ರಮವಾಗಿ ವಾಣಿ, ಕಣ್ಣು, ಕನಿ ಮತ್ತು ನುನ 
ಇವುಗಳನ್ನ ವಲಂಬಿಸಿ ಉದ್ದಿ ದ ಉಪಾಸ ಸನೆಯನ್ನು ಮೂ ಆದರೆ 
ಅಸುರರು "ಕ್ರಮದಿಂದ ಅವೆಲ್ಲವುಗಳನ್ನು ನ ಪಾಸದಿಂದ. ವೇಧಿಸಿದರು. ಆದುದ 
ರಿಂದ ಮ ಸತ್ಯಾಸತ್ಯ ಗಳೆರಡನ್ನೂ ನುಡಿಯುವದ್ಳು ಕಣ್ಣು ಸುರೂಸ 
ಕುರೂನಗಳೆರಡನ್ನೂ ಎಜಿ ಕಿನಿಯು ಒಳಿತು ಕೆಡಕುಗಳೆರಡನ್ನೂ 
ಕೇಳುವದು. ಮತ್ತು ಮನಸ್ಸು ಚಲೋ ಕೆಟ್ಟ ಎರಡನ್ನೂ ಕಲ್ಪಿಸುವದು. 
ಇನೆಲ್ಲ ಪಾಪದಿಂದ ವಿದ್ಧನಿರುವವು. 


(೭) ಕೊನೆಗೆ ದೇವತೆಗಳು ಮುಖ್ಯ ಪ್ರಾಣವನ್ನ ನಲಂಬಿಸಿ ಉದ್ದೀಥದ 
ಉಪಾಸನೆ ಮಾಡಿದರು. ಅಸುರರು ಅನರ ಮೇಲೆ ಸಾಗಿ ಹೋಗಲು 
ಮಣ್ಣಿನ ಹೆಂಬೆಯು ಕಲ್ಲಿನ ಮೇಲೆ ಅಪ್ಪಳಿಸಿ ನಾಶಹೊಂದುನಂತೆ 
ನಾಶಹೊಂದಿದರು. 


ಭಾಂದೋಗ್ಕೋಪನಿಷತ್‌ ೭ 


ಏನಂ ಯಥಾಶ್ಮಾನಮಾಖಣಮೃತಶ್ವಾ ನಿಧದ್ದಲ್ಲಸತ ಏವಲಹೈವ ಸ 
ನಿಧ್ವಜಸತೇ ಯ ಏನಂನಿದಿ ಪಾಪಂ ಕಾಮಯತೇ ಯಕ್ಸಿನಮಭಿ- 
ದಾಸತಿ ಸ ಏಸೋಇಶ್ಶಾಖಣಃ ॥ ೮॥ 

ಕೈನೈತೇನ ಸುರಭಿ ನ ದುರ್ಗಂಧಿ ನಿಜಾನಾತ್ಯಪಹತಪಾಷ್ಮಾ ಹ್ಯೇಷ ತೇನ 
ಯದಶ್ನಾತಿ ಯತ್ಚಿಬಕಿ ತೇನೇತರಾನ್‌ ಪ್ರಾಣಾನವತ್ಯೇಶಮು 
ನಿವಾಂತ ಕ ತೋತನಿತೊ ಪ್ರೀತ್ಯಾ ಮತಿ ವ್ಯಾ ದದಾತ್ಮ್ಯೇ (ನಾನ್ರತ ಇತ ಗ 


ತಲ್ಲಹಾಂಗಿರಾ ಉದ್ಗೀಥಮುಪಾಸಾಂಚಕ್ರ ಏಿವಾಂಗಿರಸಂ ಮನ್ಯ- 


ತೇಂಗಾನಾಂ ಯದ್ರಸಃ loc ll 
ತೇನ ತಲ್ಲಹ ಬೃಹಸ್ಸ ತಿರುದ್ಧೀಥಮುಪಾಸಾಂಚಕ್ರ ಏತಮು ಏವ ಬೃಹ- 
ಸ್ಪಕಿಂ ಮನ್ಯತೇ ವಾಗ್ಫಿ ಬೃಹತೀ ತಸ್ಯಾ ಏಷ ಪತಿಃ | ೧೧೪ 


(೮) ಮುಖ್ಯಪ್ಪಾ ಣದ ಜ್ಞಾ ನನಿದ್ದನನೊಡನೆ ಪಾಪವನ್ನಾಚರಿಸಲು 
ಅಥನಾ ಅನನನ್ನು ಜ್‌ ಕಾರಾ ಟ ಕಲ್ಲಿನ ಮೇಲೆ ಅಪ್ಪಳಿಸಿ 
ನಾಶಹೊಂದುನ ಕಂಟಿಯಂಕೆ ನಾಶಹೊಂದುವನು. ಯಾಕಂದರೆ, bo 
ಕಲ್ಲಿನಂತೆ ಅಚಲನಿರುವನು. 

(೯) ಸುಗಂಧ ದುರ್ಗಂಧಗಳ ಜ್ಞಾನವು ಜನರಿಗೆ ಆಗಲು ಮುಖ್ಯ- 
ಪ್ರಾಣವು ಕಾರಣವಲ್ಲ. ಯಾಕಂದರೆ ಅದು ನಿಷ್ಪಾಪನಿರುವದು. ಮನುಷ್ಯನು 
ಅದರ ಮುಖಾಂತರ ತಿನ್ನುವ ಅನ್ನದಿಂದ ಮತ್ತು ಕುಡಿಯುನ ನೀರಿನಿಂದ 
ಇತರ ಪ್ರಾಣಗಳನ್ನು ( ಅನಾನ ನ್ಯಾನಾಡಿ ) ರಕ್ಷಿಸುವನು. ಅಂತ್ಯಕಾಲದಲ್ಲಿ 
ಇವು ( ಅನ್ನನಾನ) ದೊರೆಯದೆ ಇರುವುದರಿಂದ  ಜೇಹಬಿಟ್ಟು ( ಪ್ರಾಣವು ) 
ಹೋಗುವದು ಮತ್ತು ಕೊನೆಗೆ ದೇಹವು ಬಾಯಿ ತೆರೆಯುವದು ( ಅನ್ನ ಪಾನ 
ಕ್ಪಾಗಿ). 

(೧೦) ಅಂಗಿರಾ ಖುಹಿಯು ಪ್ರಾಣರೂನ ಉದ್ದೀಥದ ಉಪಾಸನೆ ಮಾಡಿ 
ದನು. ಪ್ರಾಣವು ಅಂಗದ (ನೇಹೆದು ಸಾರವಿರುವದರಿಂದ ಅದಕ್ಕೆ ಆಂಗಿರಸ 
ವೆನ್ನುವರು. 

(೧೧) ಆದುದರಿಂದ ಬೃಹಸ್ಪತಿಯು ಆ ಉದ್ಗೀಥದ (ಪ್ರಾಣದ) ಉಪಾಸನೆ 
ಮಾಡಿದನು. ಈ ಪ್ರಾಣಕ್ಕೇ ಬೃಹಸ್ಪತಿ ಅನ್ನುವರು. ಯಾಕಂದರೆ, ವಾಕ್‌ 
ಇದು ಬೃಹತೀ (ದೊಡ್ಡದು) ಮತ್ತು ಪ್ರಾಣವು ಅದರ ಪತಿಯು, 


೮ ಭಾಂಡದೋಗ್ಯ್ಕೋಪನಿಸತ್‌ 


ತೇನ ಕುಹಾಯಾಸ್ಯ ಉದ್ದೀಥಮುಪಾಸಾಂಚಕ್ರ ವಿತನಖ ಏವಾ- 
ಯಾಸ್ಯಂ ಮನ್ಯತ ಆಸ್ಕಾದ್ಯದಯತೇ 1 ೧೨॥ 

ತೇನ ಕಲ್ಲಹ ಬಕೋ ದಾಲ್ಫ್ಯೋ ನಿದಾಂಚಕಾರ | ಸಹ ಸೈಮಿಷೀ- 
ಯಾನಾಮುದ್ಧಾತಾ ಬಭೂನ ಸಹ ಸ್ಮೈಭ್ಯಃ ಕಾಮಾನಾಗಾಯತಿ ॥೧೩॥ 

ಆಗಾತಾ ಹೆ ನೈ ಕಾಮಾನಾಂ ಭನತಿ ಯ ಏತದೇನಂ ನಿದ್ದಾನಸ್ತರ- 
ಮುದ್ದೀಥಮುಪಾಸ್ತ ಇತ್ಯಧ್ಯಾತ್ಮಮ್‌ 1 ೧೪॥ 


|| ಅತಿ ದ್ವಿತೀಯಃ ಖಂಡಃ || 


(೧೨) ಆದುದರಿಂದ ಆಯಾಸ್ಯನು ಆ ಉದ್ದೀಥದ (ಪ್ರಾಣದ) ಉಪಾಸನೆ 
ಮಾಡಿದೆನು. ಈ ಪ್ರಾಣಕ್ಕೇ ಆಯಾಸ್ಯ ಅನ್ನು ವರು. ಯಾಕಂದರೆ, ಅದು 
ಮುಖದಿಂದ ಹೊರಕ್ಕೆ ಹೋಗುವದು. 


(೧೩) ದಲ್ಬ್ಯನ ಮಗನಾದ ಬಕನು ಈ ಜ್ಞಾನನನ್ನರಿತುಕೂಂಡನು. 
ಅನನು ನೈನಿಷಾರಣ್ಯ ದಲ್ಲಿರುವವರ ಉದ್ದಾತೃನಾದನು. ಅನನು ಆ 


ಕಾಮನೆಗಳ ಪೂಕೈಕೆಗಾಗಿ ಉದ್ದಾನ ಮಾಡುವನು. 


( 
CL 


(೧೪) ಈ ಓಂಕಾರರೂನ ಉದ್ದೀಥದ ಜ್ಞಾನಪೂರ್ವಕ ಉಪಾಸನೆ 
ಮಾಡುವವನು ಕಾಮನೆಗಳನ್ನು ಪೂರೈ ಸುವವನಾಗುವನು. ಇದು ಓಂಕಾರದ 
ಅಧ್ಯಾತ್ಮವು ಶರೀರಸ್ತ ಪ್ರಾಣವೇ ಓಂಕಾರವು ಎಂಬ ಜ್ಞಾನವು. 


೨ ನೆಯ ಖಂಡವು ಸಮಾನ ವು. 
“ಪಿ 


ಅಥಾಧಿದೈನತಂ ಯ ಏನಾಸೌ ತಪತಿ ತನುದ್ದೀಥನುಪಾಸೀ ತೋ. 
ದ್ಯನ್ವಾ ನಷ ಪ್ರಜಾಭ್ಯ ಉದ್ದಾಯತಿ ಉದ್ಯಂಸ್ತನೋಭಯಮಪಸ- 
ಹನ್ತ್ಯಸಹನ್ತಾ ಹ ನೈ ಭಯಸ್ಯ ತಮಸೋ ಭವತಿ ಯ ನಿವಂ ನೇದ | ೧॥ 
(೧) ಇನ್ನು ಉದ್ದೀಥದ ಆಧಿದೈನಿಕ ( ವಿಶ್ವದಲ್ಲಿರುವ) ಸ್ವರೂಪದ 
ಉಪಾಸನೆಯು. ಈ ಶನಿಸುತ್ತಿರುವ (ಕಾಯುತ್ತಿರುವ) ಸೂರ್ಯನನ್ನು 
ಉದ್ದೀಥನೆಂದು ಉಪಾಸಿಸಬೇಕು. ಇನನು ಉದಯಹೊಂದಿ ಪ್ರಜೆಗಳಿಗಾಗಿ 
ಉದ್ದಾನ ಮಾಡುವನು ಮತ್ತು ಕತ್ತಲೆಯ ಭಯನನ್ನು ಕಳೆಯುನನು. 
ಇದನ್ನ ರಿತವನು ಕತ್ತಲೆಯ ಭಯವನ್ನು ಕಳೆಯುನನನಾಗುನನು. 


ಭಾಂಜೋ ಗ್ಗೊ ಪನಿಷತ್‌ ೯ 


ಸಮಾನ ಉ ಏವಾಯಂ ಚಾಸೌ ಯಾ ರಾ Sl ಸ್ವರ 
ES ಸ್ವರ ್ಲತಿ ಪ್ರ ತ್ರಾ ಸ್ವರ ದ್ರಶ್ಯ ವ ಖಂ ಕಸಾ ದ್ರಾ 
ಏಶನಿಮಮನಮುಂ ಚೋಧ್ಲೀತೆಮುಪಾಸೀತ ls | 


ಅಥ ಖಲು ನ್ಯಾನನೇನೋದ್ಲೀಥಮುಷಾಸೀತ ಯದ್ವೈ ಪ್ರಾಣಿತಿ ಸ 
ಸಪ್ರಾಣೋ ಯದಪಾನಿತಿ ಸೋಂಪಾನೋಂಥ ಯಃ ಪ್ರಾಣಾಪಾನ- 
ಯೋ ಸಂಧಿಃ ಸ ನ್ಯಾನೋ ಯೋ ವ್ಯಾನಃ ಸಾ ವಾಕ್‌ ಶಸ್ಮಾದ- 
ಪ್ರಾಣನ್ಸನಪಾನನ್ಸಾಚಮಭಿನ್ಯಾಹರತಿ | all 


ಯಾ ವಾಕ್‌ಸರ್ಕ್ಸಸ್ಮಾದಸ್ರಾ ಣನ್ನನಪಾನನ್ನ) ಚಮಜಿವ್ಯಾಹರತಿ 
ಯರ್ಕ್ಸತ್ಸಾಮ ತಸ್ಮಾದಪ್ರಾಣನ್ಸ್ನನಪಾನನ್ನಾಮ ಗಾಯತಿ 
ಯರತ್ಸಿಮ ಸ ಉದ್ದೀಥಸ್ತಸ್ಮಾದಪ್ರಾಣನ್ನನಪಾನನ್ನುದಾಯತಿ ಳಗ 


(೨) ಈ ಪ್ರಾಣ (ಶರೀರಸ್ಥ ಉದ್ದೀಥ) ನುತ್ತು ಆ ಸೂರ್ಯ ( ನಿಶ್ವಸ್ಪ 
ಉದ್ಗೀಥ) ಇವೆರಡೂ ಸಮಾನನಿರುವವು. ಇವು ಗುಣಗಳಲ್ಲಿಯೂ ಸದ್ಯಶ- 
ನಿರುವವು. ಇದೂ ಉಷ್ಣ ಅದೂ ಉಷ್ಣ. ಇದಕ್ಕೆ ( ಪ್ರಾಣಕ್ಕೆ) « ಸ್ವರ? 
ನೆನ್ನುನರು, ಅದಕ್ಕೂ ( ಸೂರ್ಯನಿಗೆ) «ಸ್ಟರ ಪ್ರತ್ಯಾಸ್ತರ' ನೆನ್ನುನರು. 
ಆದುದರಿಂದ ಪ್ರಾಣ ಹಾಗೂ ಸೂರ್ಯ ಈ ಎರಡೂ ರೂಸದಿಂದ ಉದ್ದೀಥದ 
ಉಪಾಸನೆ ಮಾಡಬೇಕು. 


(೩) ಇನ್ನು ನ್ಯಾನರೂನ ಉದ್ದೀಢದ ಉಪಾಸನೆ ಮಾಡಬೇಕು. 
ಪ್ರಾಣಿಯ ಹೊರಗೆ ಬಿಡುವ ವಾಯುನು ಪ್ರಾಣವ್ರೈ ಒಳಗೆ ಎಳಕೊಳ್ಳುವ 
KE ಅಪಾನನು. ಇನೆರಡರ ಸಂಧಿಯೆ ನ್ನಾ ನವು, ವ್ಯಾನನೇ ವಾಣಿಯು. 
ಆದುದರಿಂದ ಉಸುರಾಡಿಸುವ ಕ್ರಿಯೆಯನ್ನು. ನಿಲ್ಲಿಸಿ ('ಉಸುರು ಕಟ್ಟಿ ) 
ಮನುಷ್ಯನು ಮಾತನಾಡುವನು. 


(೪) ನಾಣಿಯೇ ಖುಕ್ಕು. ಆದುದರಿಂದ ಉಸುರಾಡಿಸದೆ ಮನುಷ್ಯನು 
ಖುಕ್ಕುಗಳನ್ನು ಅನ್ನುವನು. ಯುಕೆ ಸಾಮವು. ಆದುದರಿಂದ ಉಸುರಾಡಿಸದೆ 
ಮನುಷ್ಯನು ಸಾಮಗಾನ ಮಾಡುವನು. ಸಾಮವೇ ಉದ್ಗೀಥವು. ಆದುದ 
ರಿಂದ ಉಸುರಾಡಿಸದೆ ಮನುಷ್ಯನು ಉದ್ದಾನ ಮಾಡುನನು. 


೧೦ ಭಾಂಡೋಗ್ಕೋಸನಿಷತ್‌ 


ಅತೋ ಯಾನ್ಯನ್ಯಾನಿ ನೀರ್ಯವಂತಿ ಕರ್ಮಾಣಿ ಯಥಾಗ್ಗೇರ್ಮಂಥನ- 
ಮಾಜೇಃ ಸರಣಂ ದೃಢಸ್ಯ ಧನುಷ ಆಯಮನಮಪ್ಪಾಣನ್ಸ ನಪಾನಲ- 
ಸ್ತಾನಿ ಕಕೋತ್ಕ್ಯೇತಸ್ಯ ಹೇತೋರ್ವ್ಯಾನನೇವೋದ್ಗೀಥಮುಪಾಸೀಶ ॥ ೫ 


ಖಲೂದ್ಗೀಥಾಕ್ಷರಾಣ್ಯುಷಾಸೀತೋದ್ಲೀಥ ಇತಿ ಪ್ರಾಣ ನಿವೋತ್ಪಾಣೇನ 
ಹ್ಯುಕ್ತಿಷ್ಠತಿ ವಾಗ್ಗೀರ್ನಾಚೋ ಹ ಗಿರ ಇತ್ಯಾಚಸ್ರತೇಂನ್ಸಂ 
ಥಮನ್ನೇ ಹೀವಲ್ಲ ಸರ್ವ] ಸ್ಥಿತವ”್‌ Il & 


ದ್ಯೌಕೇನೋದಂತರಿಕ್ಷಂ ಗೀಃ ಪೃಥಿನೀಯಮಾದಿತ್ಯನಿವೋದ್ವಾಯುರ್ಗಿೀ- 
ರಗ್ನಿಸ್ಥೆಒಸಾಮವೇದ ಏಿವೋದ್ಯಜುರ್ನೇದೋ ಗೀಃ ಜುಗ್ಗೇದಸ್ಥಂ 
ದುಗ್ಗೇ8ಸ್ಕೈ ನಾಗ್ದೋಹಂ ಯೋ ವಾಚೋ ದೋಹೋಣನ್ನ- 
ವಾನನ್ಸಾದೋ ಭನತಿ ಯ ಏತಾನ್ಯೇವಂ ನಿದ್ವಾನುದ್ದೀಥಾ ಕ್ಷರಾಣ್ಕು- 
ಪಾಸ್‌ ಉದೀಥ ಇತಿ ೭ 


(೫) ಇದಲ್ಲದೆ ಕಟ್ಟಿಗೆಗಳನ್ನು ತಿಕ್ಕಿ ಅಗ್ನಿಯ ಮಂಥನ ಓಡುನ ಸ್ಪಕ್ಕೆ, 
ಬಿಗಿಯಾದ ಬಿಲ್ಲಿಗೆ ಹೆಜೆಯೇರಿಸೋಣ್ಕ ಮುಂತಾದ ಬಲವು ಬೇಕಾಗುವ 
ಕರ್ಮಗಳನ್ನು ಮನುಷ್ಯನು ಉಸುರುಕಟ್ಟಯೇ ಮಾಡುವರು. ಆದುದರಿಂದ 


ವ್ಯಾನರೂಪದಿಂದಲೇ ಉದ್ದೀಥದ ಉಪಾಸನೆ ಮಾಡಬೇಕು. 


(೬) ಇನ್ನು" ಉದ್ದೀಥ” ಎಂದು ಉದ್ದೀಥದ ಅಕ್ಷರಗಳ ಉಪಾಸನೆ 
ಮಾಡಬೇಕು. ಪ್ರಾಣನೇ "ಉತ್‌? ಯಾಕಂದರೆ ಪ್ರಾಣದ ಮೂಲಕವೇ 
ಮನುಷ್ಯನು ಮೇಲಕ್ಕೆ ಏಳುನನು. ವಾಣಿಯೇ « ಗೀ? ಯಾಕಂದರೆ ವಾಣಿಗೆ 
« ಗಿರ್‌' ಎನ್ನುವರು. ಅನ್ನವೇ" ಥಮ್‌' ಯಾಕಂದರೆ ಅನ್ನದ ಆಧಾರ 
ದಿಂದಲೇ ಎಲ್ಲವೂ ನಿಂತಿರುವದು. 


(೭) ದ್ಯುಲೋಕವೇ € ಉತ್‌? ವಾಯುವೇ «ಗೀ? ಅಗ್ನಿಯೇ ಥವರ್‌? 
ಸಾಮನೇದನೇ « ಉತ್‌' ಯಜುರ್ನೇದವೇ « ಗೀ? ಖುಗ್ಗೇದನೇ "ಥನ್‌್‌' 
ವಾಣಿಯ ದೋಹೆಮಾಡುವವನಿಗೆ ( ಖುಗ್ಗೇದಾದಿಗಳ ಅಭ್ಯಾಸ) ವಾಣಿಯು 
ತಕ್ಕ ಫಲನನ್ನು ಕೊಡುನದು. ಈ ಉದ್ದೀಥಾಕ್ಷರಗಳ ಜ್ಞಾನನಿದ್ದ ಉಪಾ- 
ಸಕನು ಅನ್ನ ನಂತನೂ ಅನ್ನವನ್ನನುಭೋಗಿಸುವವನೂ ಆಗುವನು. 


ಭಾಂದೋಗ್ಯೋಪನಿಷತ್‌ ೧೧ 


ಅಥ ಖಲ್ಪಾಶೀಃ ಸಮೃದ್ಧಿ ರುಷಸರಣಾನೀತ್ಯುಪಾಸೀತ ಯೇನ ಸಾನತ್ಸಾ 
ಸ್ತೋಸ್ಯನ್‌ಸ್ಯಾತ್ತತ್ಸಾನೋಪಧಾವೇತ್‌ 1 ೪॥ 
ಯಸ್ಯಾಮೃಚಿ ತಾಮೃಚಂ ಯದಾರ್ಷೇಯಂ ತಮೃಷಿಂ ಯಾಂ ಡೇವತಾ- 
ಮಭಿಷ್ಟೋಷ್ಯನ್‌ಸ್ಕಾತ್ತಾಂ ದೇವತಾಮುಪಧಾನೇಶ Hel 
ಯೇನ ಛಂದಸಾ ಸ್ತೋಷ್ಯನ್ಸ್ಯಾತ್ತಚ್ಛಂದ ಉಪಧಾನೇದ್ಯೇನ 
ಸ್ತೋನೇನ ಸ್ತೋಸ್ಯಮಾಣಃ ಸ್ಯಾತ್ತಲ್ಲ ಸ್ಫೋಮವಮುಪಧಾನವೇತ್‌ | ೧೦॥ 
ಯಾಂ ದಿಶಮಭಿಸ್ಟೋಷ್ಯನ್ಸ್ಯಾತ್ತಾಂ ದಿಶಮುಪಧಾನೇತ್‌ ll ೧೧॥ 
ಅತ್ಮಾನಮಂತತ ಉಪಸೃತ್ಯ ಸ್ತುನೀತ ಕಾಮಂ ಧ್ಯಾಯನ್ನ- 
ಪ್ರಮತ್ತೋಂಜ್ಯಾಶೋ ಹ ಯದಸ್ಮೈ ಸ ಕಾಮಃ ಸಮೃದ್ಧ್ಯೇತ 
ಯತನ್ಥಾಮಃ ಸ್ತುನೀತೇತಿ ಯತ್ಪಾನುಃ ಸ್ತುನೀತೇತಿ | ೧೨1] 


| ಇತ ತತೀಯಃ ಖಂಡಃ || 


(1) ಇನ್ನು ಇಷ್ಟ ಕಾಮನೆಗಳ ಪೂರ್ತಿಗಾಗಿ ಉಪಾಸನೆ ಮಾಡಬೇಕು 
ಯಾನ ಸಾಮಗಳಿಂದ ಉದ್ಗಾತೃವು ಸ್ತುತಿಸುತಿರುನನೊ ಆ ಸಾಮಗಳ 
ಉಪಾಸನೆ ಮಾಡಬೇಕು. 

(೯) ಯಾನ ಖುಕ್ಕುಗಳಲ್ಲಿ ಆ ಸಾಮನಿರುವದೊ ಆ ಬುಕ್ಕಿನ, ಅದರ 
ಕರ್ತನಾದ ಖುಹಿಯ, ಅದರ ಅಧಿಷ್ಠಾತೃದೇವತೆಯ ಧ್ಯಾನ ಮಾಡಬೇಕು. 

(೧೦) ಆ ಸಾಮದ ಛಂದಸ್ಸಿನ, ಅದರ ಸ್ರೋಮದ ( ಮಂತ್ರದ 
ಸ್ವರೂಸದ) ಉಪಾಸನೆ ಮಾಡಬೇಕು. 

(೧೧) ಉದ್ಗಾತೃವು ಯಾನ ದಿಕ್ಕಿನ ಸ್ತುತಿ ಮಾಡುವನನಿರುವನೊ 
ಆ ದಿಕ್ಕಿನ ಧ್ಯಾನ ಮಾಡಬೇಕು. 

(೧೨) ಕೊನೆಗೆ ತನ್ನ ಗೋತ್ರ ವರ್ಣ, ಆಶ್ರಮಗಳ ಉಚ್ಚಾರ ಮಾಡಿ 
ಧ್ಯಾನ ಮಾಡಬೇಕು. ತನ್ನ ಕಾಮನೆಗಳನ್ನು ಸ್ಮರಿಸುತ್ತ ಉಚ್ಚಾರಗಳಲ್ಲಿ 
ತಪ್ಪು ಮಾಡದೆ ಧ್ಯಾನಿಸಬೇಕು. ಉದ್ಗಾತೃವು ಯಾನ ಕಾಮನೆಗಳ ಸ್ತುತಿ 
ಮಾಡುನನೊ ಆ ಕಾಮನೆಗಳು ಅವನಿಗೆ ತೀವ್ರ ಕೈನಶನಾಗುವನ್ರು. 


೩ ನೆಯ ಖಂಡವು ಸನಣಪ್ತವು 


೧೨ ಭಾಂ ದೋಗ್ಯೋಪನಿಷತ್‌ 


ಓಂ ಇತ್ಯೇತದಕ್ರರಮುದ್ಧೀಥಮುಸಾಸೀತೋಮಿತಿ ಹ್ಯುದ್ಧಾಯತಿ 


[) 


ತಸ್ಕೋಸಪನ್ಯಾ ಖ್ಯಾನವರ್‌ 1 oll 


ಜೇನಾವೈ ಮೃತ್ಯೋರ್ಬಿ ಭ್ಯತಸ್ತ್ರಯೀಂ ನಿದ್ಯಾಂ ಪ್ರಾನಿಶಃಸ್ತ್ರೇ ಛಂದೋ- 
ಭಿರಚ್ಛಾದಯನ್ಯದೇಜಿರಚ್ಛಾದಯಸ್ತ ಚ್ಛಂದಸಾಂ ಛಂಜಸ್ತೃಮ್‌ ೨ 

ಶಾನು ತತ್ರ ಮೈತ್ಯುರ್ಯಥಾ ಮುತ್ತ್ಯನುದಕೇ ಪರಿಪಶ್ರೇದೇನಂ 
ಸರ್ಯಪಶ್ಯದೃಚಿ ಸಾನ್ಫಿ ಯಜುಸಿ | ತೇ ನು ನಿತ್ನ್ಬೋರ್ಥ್ವಾ 
ಹುಚಃ ಸಾನ್ನೋ ಯಜುಷಃ ಸ್ವರಮೇವ ಪ್ರಾನಿಶನ್‌ 1೩॥ 

ಯದಾ ನಾ ಖುಚನಾಸ್ಟೋತ್ಯ್ಕೋನಿತ್ಯೇವತಿಸ್ವರತ್ಯೇವಲ್ಲಸಾಮೈ ವಂ 
ಯಜುಕೇಷ ಉ ಸ್ಟಕೋಯದೇಕದಕ್ಷರನೇತದನುಶತನುಭಯಂ 
ತತ್ಪನಿಶ್ಯ ದೇವಾ ಅಮೃತಾ ಅಭಯಾ ಅಭನನ್‌ 1೪॥ 


(೧) ಓಂ, ಎಂಬ ಅಕ್ಷರದ, ಈ ಉದ್ದೀಥದ ಉಪಾಸನೆ ಮಾಡತಕ್ಕದ್ದು. 
ಓಂ ಎಂದು ಸಾನುನೇದದ ಗಾಯನ ಮಾಡುವರು. ಆ ಓಂಕಾರದ 
ನಿನೇಚನೆಯಿದು. 


(೨) ಡೇವತೆಗಳು ಮರಣಕ್ಕೆ ಅಂಜಿ ತ್ರಯೀ ನಿದ್ಯೆಯನ್ನು ( ಬುಕ್‌ 
ಯಜುಸ್ಸಾಮ ಮಂತ್ರಗಳನ್ನು) ಆಶ್ರಯಿಸಿದರು. ವೇದಗಳ ಛಂದಸ್ಸು 
ಗಳಿಂದ ಅನರು ಆಚ್ಛಾದಿತರಾದರು. ಆದುದರಿಂದ ಛಂದಸ್ಸುಗಳಿಗೆ ಅಚ್ಚಾದಿ- 
ಸುನ ಗುಣವು ಛಂದತ್ತವು ಉಂಟಾಗಿರುವದು 


(೩) ಆದರೆ ಮೀನವನ್ನು ನೀರಿನಲ್ಲಿ ಸ್ಪಷ್ಟವಾಗಿ ಕಾಣುವಂತೆ ಮೃತ್ಯುವು 
ದೇವತೆಗಳನ್ನು ಖಯಗ್ಮಂತ್ರ, ಯಜುರ್‌ ಮಂತ್ರ, ಸಾಮಮಂತ್ರಗಳಲ್ಲಿ ಗುರುತಿ 
ದನು. ಇದನ್ನರಿತು ದೇವತೆಗಳು ತ್ರಯೀ ವೇದಗಳಿಂದ ಮುಂಜಿ ಸಾಗಿ 
ಸ್ವರವನ್ನು ( ಓಂಕಾರವನ್ನು ) ಆಶ್ರಯಿಸಿದರು. 


(೪) ಖುಗ್ರೇದವನ್ನು ಅನ್ನುವಾಗ ಓಂ ಎಂದೆ ಅನ್ನುವನನು ಅತ್ಯಾದರ 
ದಿಂದ ಅನ್ನುವನು. ಅದೇ ರೀತಿ ಯಜುಸ್ಸಾನುಗಳನ್ನು ಅನ್ನುವಾಗ ಅನ್ನು- 
ನವನು ಓಂ ಎಂದು ಪ್ರಾರಂಭ ಮಾಡುವನು. ಈ ಓಂಕಾರವೇ ಸ್ವರವು, 
ಇದು ಅಕ್ಷರವು. ಇದು ಅನ್ಯುತವು, ಅಭಯವು. ಇದನ್ನಾಶ್ರಯಿಸಿ ದೇವತೆ 
ಗಳು ಅಮ್ಭುತರೂ ಅಭಯರೂ ಆದರು. 


ಭಾಂಡೋಗ್ಕೋಪನಿಷತ್‌ ೧೩ 


ಸ ಯ ಪಿತದೇನಂ ವಿದ್ದಾನಕ್ಷರಂ ಪ್ರಹೌತ್ಯೇತದೇವಾಸ್ತರಲ್ಲಸ್ವರ- 
ಮಮೃತಮಭಯಂ ಪ್ರನಿಶತಿ ತತ್ರನಿಶ್ಯ ಯದಮೃ ತಾ ದೇವಾಸ್ತ. 
ದನ್ಳುತೋಭವತಿ ls | 


|| ಇತಿ ಚತುರ್ಥಃ ಖಂಡಃ |! 


(೫) ಇದನ್ನರಿತ ಯಾನ ನಿದ್ವಾಂಸನು ಓಂಕಾರದ ಉಪಾಸನೆ ಮಾಡು 
ನನೋ ಅವನು ಈ ಅನ್ಭುತ್ತ ಅಭಯ ಓಂಕಾರನನ್ನು ಪ್ರವೇಶಿಸುವನು. 
ಅದನ್ನಾಶ್ರಯಿಸಿ ದೇವತೆಗಳು ಅಮೃತರೂ ಅಭಯರೂ ಅದಂತೆ ಅನನೂ 
ಅಮೃತನೂ ಅಭಯನೂ ಆಗುವನು. 


೪ ನೆಯ ಖಂಡವು ಸಮಾಸ್ತನ್ರೆ 


ಅಥ ಖಲು ಯ ಉದ್ದೀಥಃ ಸ ಪ್ರಣವೋ ಯಃ ಪ್ರಣವಃ ಸ ಉದ್ಗೀಥ 
ಇತ್ಯಸೌ ನಾ ಆದಿತ್ಯ ಉದ್ಗೀಥ ಏಷ ಪ್ರಣನ ಓನಿತಿ ಹ್ಯೇಷ 
ಸ್ವರನ್ನೇತಿ 1 ೧॥ 


ಏತಮು ಖಿನಾಹನುಭ್ಯಾಗಾಸಿಷಂ ತಸ್ಮಾನ್ಮಮ ತ್ವಮೇಕೋಇಸೀತಿ ಹ 
ಕೌಸ್ನೀಶಕಿಃ ಪುತ್ರಮುವಾಚ ರಶ್ಮೀಳ್ಲಸ್ತ್ಯಂ ಪರ್ಯಾನರ್ಕಯಾದ್ರ- 
ಹನೋನ್ಯೆ ತೇ ಭನಿಸ್ಕಂತೀತ್ಯಧಿದೈೆ ನಕಮ್‌ Il ೨ I 


(೧) ನಿಜವಾಗಿ ಉದ್ದೀಥನೇ ಪ್ರಾಣವು, ಪ್ರಾಣನೇ ಉದ್ದೀಥನು. ಆ 
ಆದಿತ್ಯನು ಉದ್ದೀಥನ್ರು ಅದೇ ಪ್ರಾಣವು. ಆದಿತ್ಯನು ಓಂ ಎಂದು ಉಚ್ಚಾರ 
ಮಾಡುತ್ತ ಸಾಗುವನು. 


(ಶ್‌ ಈ ನಿಕನಾದ ( ಸೂರ್ಯರೂಸೀ) ಉದ್ಗೀಥನನ್ನು ಕುರಿತೇ 
ನಾನು ಗಾನ' ಮಾಡಿದೆನು. ಆದುದರಿಂದ ನೀನು ನನಗೆ ಒಬ್ಬನೇ ಮಗ- 
ನಿರುನಿ” ಎಂದು ಕೌಹೀತಕೆಯು ತನ್ನ ಮಗನಿಗೆ ಹೇಳಿ “ ನೀನು ಸೂರ್ಯ 
ಕಿರಣಗಳ ಉಪಾಸನೆ ಮಾಡು. ಅಂದರೆ ( ಒಂದೇ ಸೂರ್ಯನಿಗೆ ಅನೇಕ 
ಕಿರಣಗಳಿರುನಂತೆ ) ನಿನಗೆ ಬಹಳ ಮಕ್ಕಳಾಗುವವ್ರ? ಎಂದು ಉಪದೇಶಿಸಿ- 
ದನು, ಇದು ಓಂಕಾರದ ಆಧಿದೈನಿಕ ಉಪಾಸನೆ. 


೧೪ ಭಾಂಜೋಗ್ಕೋಪನಿಷತ 


ಅಥಾಧ್ಯಾತ್ಮಂ ಯ ಏನಾಯಂ ಮುಖ್ಯಃ ಪ್ರಾಣಸ್ತ ಮುದ್ಧೀಥಮುಪಾ- 
ಸೀತೋಮಿತಿ ಹ್ಯೇಷ ಸ್ವರನ್ನೇತಿ | ೩॥ 
ಏತಮು ಏವಾಹಮಭ್ಯಗಾಸಿಷಂ ತಸ್ಮಾನ್ಮಮ ತ್ವೈಮೇಕೋಸೀತಿ ಹ 
ಕೌಸ್ಸೀತಕಃ ಪುತ್ರಮುವಾಚ ಪ್ರಾಣಾಲ್ಗಸ್ತ್ಯಂ ಭೂಮಾನಮಭಿ- 
ಗಾಯತಾದ್ಬ್ಭಹವೋ ವೈ ಮೇ ಭನಿಷ್ಯಂತೀತಿ ॥೪॥ 
ಅಥ ಖಲು ಯ ಉದ್ದೀಥಃ ಸ ಪ್ರಣವೋ ಯಃ ಪ್ರಣವಃ ಸ ಉದ್ಗೀಥ 
ಇತಿ ಹೋತೃಷದನಾದ್ದೈ ವಾನಿ ದುರುದ್ಧೀಥಮನುಸಮಾಹರತೀ- 
ತ್ಯನುಸಮಾಹರತೀತಿ ll ೫॥ 
|| ಇತಿ ಪಂಚಮಃ ಖಂಡಃ || 


(೩) ಇನ್ನು ಓಂಕಾರದ ಅಧ್ಯಾತ್ಮದ ಉಪಾಸನೆ. ಈ ಮುಖ್ಯಪ್ರಾಣ 
ವನ್ನೂ ಉದ್ದೀಥನೆಂದು ಉಪಾಸಿಸಬೇಕು. ಪ್ರಾಣನ ಓಂ ಎಂದು 
ಉಚ್ಚರಿಸುತ್ತ ಸಾಗುವದು. 

(೪) “ಆ ಮುಖ್ಯಪ್ರಾಣನನ್ನು ಕುರಿತೇ ನಾನು ಗಾನ ಮಾಡಿದೆನು. 
ಅದುದರಿಂದ ನನಗೆ ನೀನೊಬ್ಬನೆ ಮಗನಿರುನಿ,” ಎಂದು ಕೌಹೀತಕೆಯು ತನ್ನ 
ಮಗನಿಗೆ ಹೇಳಿ, “ ಪ್ರಾಣೋಷಾನಾದಿ ನೆಂಚಪ್ರಾಣಗಳನ್ನೂ ಕುರಿತು ನೀನು 
ಉಪಾಸನೆ ಮಾಡು. ನಿನಗೆ ಬಹಳ ನುಕ್ಕಳಾಗಲೆಂದು ಆ ಪ್ರಾಣಗಳನ್ನೂ 
ಉಪಾಸಿಸ್ಕು” ಎಂದು ಉನದೇಶ ಮಾಡಿದನು. 

(೫) ನಿಜವಾಗಿ ಉದ್ದೀಥನೇ ಪ್ರಾಣವ್ರು ಪ್ರಾಣನೇ ಉದ್ದೀಥವು. 
ಇದನ್ನರಿತನನು ಹೋತೃಕರ್ಮ ಮಾಡುವಾಗ ಉದ್ದಾತ್ಸೃನಿನಿಂದ ಆದ 
ತಪ್ಪೆ ಗಳನ್ನೆಲ್ಲ ತಿದ್ದುನನು ತಿದ್ದುನನು. 

೫ ನೆಯ ಖಂಡವು ಸಮಾಸ್ತವು 


ಈ 


ಇಯನೇನರ್ಗಗ್ನಿಃ ಸಾಮ ತದೇತದೇತಸ್ಕ್ಯಾಮೃಚ್ಛಧ್ಯೂಢಲ್ಲ ಸಾಮ 
ತಸ್ಮಾದೃ ಚೃಧ್ಯೂಢಲ್ಲ ಸಾಮ ಗೀಯತ ಇಯನೇನ ಸಾಂಗ್ಲಿ ರಮಸ್ತ- 
ತ್ಸಾಮ ll oll 


(೧) ಈ ಪೃಥ್ವಿಯೇ ಖುಕ್ಕು ಅಗ್ನಿಯೇ ಸಾಮಪವು, ಈ ಅಗ್ನಿ 
ಸಾಮವು ಖುಕ್ಕಿನಲ್ಲಿ ಸ್ಥಿ ತವಿರುವದು. ಆದುದರಿಂದ ಖುಕ್ಳಿನಲ್ಲಿ ಸಿ ತವಾದ 


ಸಾನುಡ ಗಾಯನವು ಮಾಡಲ್ಪಡುವದು. ಸೃಥಿನಿಯೆ "ಸಾ? ಮತ್ತು 
ಅಗ್ನಿಯೆ "ಅನು? ಇನೆರಡೂ ಕೂಡಿ ಸಾಮವು ಸಿದ್ಧವಾಗುವದು, 


ಂಜೋಗೋೊಪನಿಷತ್‌ ೧೫ 


೪ 


ಅಂತರಿಕ್ಷಮೇವರ್ಗ್ರಯುಃ ಸಾಮ ತದೇತದೇಕಸ್ಕಾನೃುಚ್ಛದ್ಯೂಢಲ್ಲ 
ಸಾಮ ತಸ್ಮಾದೃಚ್ಛದ್ಯೂಢಲ್ಲ ಸಾಮ ಗೀಯತೇಇಂತರಿಕ್ಷಮೇವ ಸಾ 
ವಾಯುರಮಸ್ತತ್ಸಾನು ॥೨॥ 
ದ್ಯೌರೇನರ್ಗಾದಿತ್ಯಃ ಸಾಮ ತದೇತದೇಶಸ್ಕಾಮೃಚ್ಯಧ್ಯೂಢಲ್ಲ ಸಾಮ 
ತಸಾ ಒದೃಚ್ಛಧ್ಯೂಢ್ಬ್ಮ ಸಾಮ ಗೀಯತೇ ದ್ಯೌರೇವ ಸಾದಿತ್ಕೋತ- 
ಮ ಸ್ತ ತ್ಪಾ ಮ | ಫಿ | 


ನಕ್ಷತ್ರಾಣ್ಯೇವರ್ಕ್‌ ಚಂದ್ರಮಾಃ ಸಾನು ತದೇತದೇತಸ್ಯಾನ್ಭುಚ್ಯದ್ಯೂಢಳ್ಲ 


ಶೆ 


ಕ್ಮ 
ಸಾಮ ತಸ್ಮಾದೃಚ್ಯಥೂ ಡಂ ಸಾಮ ಗೀಯತೇ ನಕ್ಷತ್ರಾಣ್ಯೇವ ಸಾ 


ಚಂದ್ರಮಾ ಅನುಸ್ತ ತುಮ lel 
ಯಜದೇತದಾದಿತ್ಯಸ್ಯ ಶುಕ್ಲಂ ಭಾಃ pe ಯನ್ಸೀಲಂ ಪರಃ 
ಷಂ ತತ್ಸಾಮ ತಡೇತದೇಶಸ್ಥಾನ ಕೈಧ್ಯೂಢಲ್ಲ ಸಾಮ ತಸ್ಮಾದೃಚ್ಛ 
ಧ ರ ಗೀಯತೆ ll ೫ || 


(B 
ಗ 


(೨) ಅಂತರಿಕ್ಷನೇ ಬುಕ್ಕು, ವಾಯುವೇ ಸಾಮವು ಈ ಸಾಮವು ಬುಕ್ಕಿ 
ನಲ್ಲಿ ಸ್ಪಿತನಿರುವದು. ಆದುದರಿಂದ ಹೀಗೆ ಖುಕ್ಕಿನಲ್ಲಿ ಸಿ ತವಿದ್ದ ಸಾಮವು 
ಹಾಕಲ್ಲ ಡುನದು. ಅಂತರಿಕ್ಷ ವೇ ಸಾ? ನಾಯುನೇ ( ಅಮ' ಇವೆರಡೂ 
ಸೂಡಿ ಇ 


(೩) ದ್ಯುಲೋಕನೇ ಖುಕ್ಕು, ಆದಿತ್ಯವೇ ಸಾನುವು, ಈ ಸಾಮವು 
ಖುಸ್ಳಿನಲ್ಲಿ ಸಿ ರ ಆದುದರಿಂದ ಹೀಗೆ ಬುಕ್ಕಿನಲ್ಲಿ ಸ್ಸಿತನಿದ್ದ 
ಸಾಮನನ್ನು ಹಹಃ ದ್ಯುಲೋಕನೆ "ಸಾ? ಅದಿತ್ಯನೆ " ಅಮ? 
ಇವೆರಡೂ ದ ಸಾಮವು. 

| ನಕ್ಷತ್ರಗಳೆ ಖುಕ್ತು, ಚಂದ್ರನೆ ಸಾನುವು. ಈ ಸಾಮವು ಬುಕ್ಕಿ 
ನಲ್ಲಿ ಸ್ಥಿತವಿರುವದು. ಚ ಹೀಗೆ ಖಯಕ್ಸಿನಲ್ಲಿ ಸ್ಪ ತನಿದ್ದ ಸಾಮ 


ನನ್ನು ಹಾಡುವರು. ನಕತ್ರಗಳೆ ಫಾ? ಚಂದ್ರಕೆ (ಅನು? "ಇವೆರಡೂ 
ಕೂಡಿ ಸಾಮವು. 


(೫) ಇನ್ನು ಆದಿತ್ಯನ ಶುಭ್ರ ಪ್ರಕಾಶನೇ ಖುಕ್ತು ಅನನ ನೀಲ 
ರೂಸವೇ ಅಥವಾ ಅತಿಶಯ ಕಪ್ಪು ಬಣ್ಣನೆ (ರಾತ್ರಿ ಅಥವಾ ಗ್ರಹಣ 
ಕಾಲದಲ್ಲಿ) ಸಾಮವು. ಈ ಸಾಮವು ಯಕ್ಕೆ ನಲ್ಲಿ ಸಿ ್ಸಿತನಿರುವದು. ಲ 
ರಿಂದ ಹೀಗೆ ಖುಕ್ಕಿನಲ್ಲಿ ಸ್ನ ತವಾದ ಸಾಮನನ್ನು ಹಾಡುವರು. 


೧೬ ಭಾಂಜೋಗೊ 


ಅಥ ಯದೇವೈತದಾದಿತ್ಯಸ್ಯ ಶುಕ್ಸಂ ಭಾಃ ಸೈನ ಸಾಂಥ ಯನ್ನೀಲಂ 
ಸರಃ ಕೃಷ್ಣಂ ತದಮಸ್ತತ್ಸಾಮಾಥ ಯ ಯೇಷೋತಂತರಾದಿತ್ಯೇ 
ಹಿರಣ್ಮಯಃ ಪುರುಷೋ ದೃಶ್ಯತೇ ಹಿರಣ್ಯಶ್ಮಶ್ರುರ್ಜಿರಣ್ಯಕೇಶ 


ಆಪ್ರಣಖಾತ್ಸರ್ವ ಏವ ಸುವರ್ಣಃ ll x 
ತಸ್ಯ ಯಥಾ ಕಷ್ಕಾಸಂ ಪುಂಡರೀಕಮೇನನುಕ್ಷಿಣೇ ತಸ್ಕೋದಿತಿ ನಾಮ 

ಸ ಏಷ ಸರ್ವೇಭ್ಯಃ ಪಾಷ್ಮಭ್ಯ ಉದಿತ ಉದೇತಿ ಹವೆ ಸರ್ವೇಭ್ಯಃ 

ಸಾಸ್ಮಭ್ಯೋ ಯ ಏವಂ ನೇದ 1೩ 


ತಸ್ಕರ್ಕ್‌ ಚ ಸಾಮ ಚ ಗೇಷ್ಟ್‌ ತಸ್ಮಾದುದ್ಗೀಥಸ್ತಸ್ಮಾತ್ರ್ವೇವೋ- 


ದ್ಸೀತೈತಸ್ಯ ಹ ಗಾತಾ ಸ ಏಷ ಯೇ ಚಾಮುಸ್ಮಾತ್ಪ್ರಾಲಚೋ 
ರೋಕಾಸ್ತೇಷಾಂ ಚೇಷ್ಟೇ ದೇವಕಾಮಾನಾಂ ಚಜೇತೃಧಿದ್ಯೆ ತಮ್‌ | ೮ 


|| ಇತಿ ಷಷ್ಟಃ ಖಂದಃ || 


(೬) ಆದಿತ್ಯನ ಶುಭ್ರರೂಪನೆ «ಸಾ? ಅವನ ಅತಿಶಯ ಕಪ್ಪು 
ರೂಪವೆ " ಅಮ' ಇವೆರಡೂ ಕೂಡಿ ಸಾಮವು. ಇನ್ನು ಅದಿತ್ಯನಲ್ಲಿ ಕಾಣುವ 
ಹಿರಣ್ಮಯ ಪುರುಸನು ಹೊಂಬಣ್ಣದ ಮೀಸೆ ಮತ್ತು ಹೊಂಬಣ್ಣದ ಕೂದಲು 
ಗಳುಳ್ಳ ನನೂ ಉಗುರು ತುದಿಯಿಂದ ತಲೆಯ ವರೆಗೆ ಹೊಂಬಣ್ಣ ವುಳ್ಳ ನನೂ 
ಇರುನನು. 


(೭) ಅವನ ಕಣ್ಣುಗಳು ಕಮಲಗಳಂತೆ ಇರುವವು. ಅವನ ಹೆಸರು 
" ಉತ್‌' ( ಉನ್ನತ) ಎಂದು ಇರುವದು. ಅವನು ಎಲ್ಲ ಪಾನಗಳನ್ನೂ 
ದಾಟಿ ಹೋಗಿರುವನು. ಇದನ್ನರಿತನನು ಸಕಲ ಸಾಸಾತೀತೆನಾಗುವನು. 


(೮) ಖುಕ್ಕುಗಳು ಮತ್ತು ಸಾಮಗಳು ಆ ಪುರುಷನ ಹಾಡುಗಳು. 
ಆದುದರಿಂದ ಉದ್ದಾತ್ಮವು « ಉತ್‌' ಹಾಡುನನನು ಎಂದೆನಿಸುವನು. 
ಯಾಕಂದಕ್ಕೆ ಅನನು « ಉತ್‌? ಎಂಬನನ ಬಗ್ಗೆ ಹಾಡುನನು. ಆ ದೇವನು 
( ಸೂರ್ಯನು) ಈ ಲೋಕಗಳಾಜೆಗಿರುನ ಲೋಕಗಳನ್ನು ಆಳುವನು. 
ಮತ್ತು ದೇವತೆಗಳ ಕಾಮನೆಗಳನ್ನು ಪೂರೈ ಸುವನು. ಇದು ಅಧಿದೈನಿಕ 
ಸ್ವರೂಪವು. 


೬ ನೆಯ ಖಂಡವು ಸಮಾಪ್ತವ್ರು 


ಛಾಂದೋಗ್ಕೋಪನಿಸರ್‌ ೧೭ 


ತಥಾಧ್ಯಾತ್ಮಂ ವಾಗೇವರ್ಕ ಪ್ರಾಣಃ ಸಾಮ ತದೇಶದೇತಸ್ಕುಮೃಚ್ಛ 
ಧ್ಯೂಢ( ಸಾಮ ಶಸ್ಕಾದೃಚ 'ಧ್ಯೂಢ್ಮ್ಮ ಸಾನು ಗೀಯತೇ ನಾಗೇನ 
ಸಾ ಪ್ರಾಕೊಣಮಸ್ತತ್ತಾ "ಮು loll 
ಚತ್ರುರೇವರ್ಗಾತ್ಮಾ ಸಾಮ ತದೇತದೇತಸ್ಕಾಮೃಚೈಧ್ಯೂಢ ್ಲ ಸಾಮ 


ತಸ್ಮಾದೃಚ್ಛಧ್ಯೂಢಲ್ಲ ಸಾಮ ಗೀಯತೇ ಚಸ್ಸುಕೇನ ಸಾತ್ಮಾಂಮು- 


ಸ್ತತ್ಸಾಮು Il ೨ 1 


ತ್ರೋತ್ರಮೇನರ್ಜ್ಮನಃ ಸಾಮ ತದೇತಡೇತಸ್ಕಾಮೃುಚ್ಯಧ್ಯೂಢು ಸಾಮ 
ತಸ್ಮೂದ್ರ ಚ್ಯೃಧ್ಯೂಢಲ್ಲ ಸಾನು ಗೀಯತೇ ಶ್ರೋತ್ರಮೇನ ಸಾಮುನೋ- 
Be ತ್ಸಾಮ 1೩॥ 
ಅಥ ಯದೇಶದತ್ತ್ವಃ ಶುಕ್ಲಂ ಭಾಃ ಸೈನರ್ಗಥ ಯನ್ಸೀಲಂ ಪರಃ ಕೃಷ್ಣಂ 
ತತ್ಸಾಮ ತದೇತಜೇತಸ್ಯಾಮೃಚ್ಯ ಧೂ ಢಲ್ಲಸಾಮ ತಸ್ಮೂದೃಚ್ಛಧ್ಯೂಡೆಲ್ಲ 
ಸಾಮ ಗೀಯತೇ ॥ ಅಥ ಯದೇನೈ ತಡ ಶ್ತ: ಶುಕ್ಲಂ ಭಾಃ ಸೈನ 
ಸಾಂಥ ಯನ್ನೀಲಂ ಪರಃ ಕೃಷ್ಣಂ ತದಮುಸ್ತತ್ಸಾಮ ॥೪॥ 


(೧) ಇನ್ನು ಉದ್ದೀಥದ ಆಧ್ಯಾತ್ಮಿಕ ಉಪಾಸನೆ. ವಾಣಿಯೆ ಬುಕ್ಳು, 
ಪ್ರಾಣನೆ ಇವ ಪ ಈ ಸಾನುನು ಖುಕ್ಕೆನಲ್ಲಿ ನೆಲೆಯಾಗಿರುವದು. ಆದುದ 
ರಂದ ಈ ಸಾಮದ ಗಾಯನ ಮಾಡುವರು. ವಾಣಿಯೆ "ಸಾ, ಪ್ರಾಣನೆ 
(ಅಮ' ಇನೆರಡೂ ಕೂಡಿ ಆ ಸಾಮವು. 


(೨) ಕಣ್ಣುಗಳ ಖುಕ್ಕು. ಅತ್ಮನೆ ಸಾಮವು. ಈ ಸಾಮವು ಬುಕ್ಕು 
ಗಳಲ್ಲಿ ನೆಲೆಯಾಗಿರುವದು. ಆದುದರಿಂದ ಈ ಸಾಮಗಾಯನ ಮಾಡುವರು. 
ಕಣ್ಣು ಗಳೆ «ಸಾ? ಆತ ನೆ ಅನು], ಇವೆರಡೂ ಕೂಡಿ ಆ ಸಾನು. 


(೩) ಕನಿಗೆಳ ಚ ಮನಸೆ ಸಾಮವು. ಈ ಸಾನುವು ಖಕ್ಕಿನಲ್ಲಿ 
ನೆಲೆಯಾಗಿರುವದು. ಆದುದರಿಂದ ಈ ಸಾಮದೆ ಗಾಯನ ಮಾಡುನರು. 
ಕಿವಿಗಳೆ " ಸಾ? ಮನಸೆ «ಅನು, ಇವೆರಡೂ ಕೂಡಿ ಆ ಸಾಮನು, 


(೪) ಇನ್ನು ಈ ಕಣ್ಣಿ ನಿನ ಶುಭ್ರ ಸ್ರಭೆಯೆ ಖುಕ್ಕು, ಅದರ ನೀಲನಾದ 
ಅತಿಶಯ ಕಪ್ಪು ೪0 ಸತ ಈ ಸಾಮನು ಖಕ್ಸಿ ನಲ್ಲಿ ಸಿ ತನಿರು 
ವದು. 1 ಈ ಸಾಮಗಾಯನ ಮಾಡುವರು. ಸ್ನ” ಶುಭ) 
ಪ್ರಜಿಯೆ «ಸಾ' ನೀಲನಾದ ಅತಿಶಯ ಕಪ್ಪು ರೂಪವೆ " ಅಮ' ಇವೆರಡೂ 
ಕೂಡಿ ಸಾಮವನು. 


೧೮ ಭಾಂಜೋಗ್ಯ್ಕೋಪನಿಸತ್‌ 


ಅಥ ಯ ನಿಸೋನ್ರರಕ್ಷಿಣಿ ಪುರುಷೋ ದೃಶ್ಯತೇ ಸೈವರ್ಕ್ರ್ವತ್ಸಾಮ 
ತದುಕ್ಸಂ ತದ್ಯಜುಸ್ತದ್ದ ಹ್ಮ ತಸ್ಕೈತಸ್ಯ ತದೇವ ರೂಪಂ ಯದ- 
ಮುಷ್ಕ ರೂಸಂ ಯಾನಮುಷ್ಯ ಗೇಷ್ಟ್‌ ತೌ ಗೇಷ್ಸ್‌ ಯನ್ನಾಮ 
ತನ್ನಾಮ 1೫॥ 
ಸ ಏಷ ಯೇ ಚೈತಸ್ಮಾದರ್ನಾಇಸ್ಟೋ ರೋಕಾಸ್ತೇಷಾಂ ಚೇಷ್ಟೇ 
ಮನುಷ್ಯ ಕಾಮಾನಾಂ ಜೇತಿ ತದ್ಯ ಇನೇ ನೀಣಾಯಾಂ 
ಗಾಯಂತ್ಕೇತಂ ತೇ ಗಾಯಂತಿ ತಸ್ಮಾತ್ತೇ ಧನಸನಯಃ 1 ೬॥ 
ಅಥ ಯ ಏತದೇವಂನಿದ್ದಾನ್ಸುಮು ಗಾಯತ್ಯುಭ್‌ ಸ ಗಾಯತಿ 
ಸೋಂಮುನೈನಸ ಏಷ ಯೇ ಚಾಮುಸ್ಕಾತ್ರರಾಇಗ್ಟೋ ಲೋಕಾ- 
ಸ್ಪಾಇಶ್ಚಾಸ್ತೋತಿ ದೇವಕಾಮಾಸ್ತಾ ತ್ರ 1೩॥ 
ಅಥಾನೇನೈನ ಯೇ ಚೈತಸ್ಮಾದರ್ನಾಇಗ್ಟೋ ಲೋಕಾಸ್ತಾಶ್ಚಾಪ್ಲೋತಿ 


ಲ 
ಮನುಸ್ಯಕಾಮಾಜಶ್ಚ್ರ ಶಸ್ಮಾದುಹೈನಂನಿದುದ್ಗಾತಾ ಬ್ರೂಯಾತ್‌ ಗ 


(೫) ಈ ಕಣ್ಣಿನ ಒಳಗೆ ಕಾಣುವ ಪುರುಷನೇ ಖಯಕ್ಕು, ಅವನೆ ಸಾನು 
ಅವನೆ ಉಕ್ಕ ( ಸ್ತುತಿ), ಅವನೆ ಯಜು ಅವನೆ ಬ್ರಹ್ಮ. ಟಿ ಅದಿತ್ಯ- 
ಪುರುಷನ ರೂಪವೆ ಈ ಚಾಕ್ಷುಷ ಪುರುಷನ ರೂಸವು, ಅನನ ಹಾಡುಗಳೆ 
ಇನನ ಹಾಡುಗಳು. ಅನನ ಹೆಸರೆ ಇವನ ಹೆಸರು. 

(೬) ಇನನು ಈಜೆಗಿನ ( ಆತ್ಮನ ಈಚೆಗಿನ) ಲೋಕಗಳನ್ನು ಆಳುವನು. 
ಮತ್ತು ಮನುಷ್ಯಕಾಮನೆಗಳನ್ನು ಪೂರೈ ಸುವನು. ನೀಣೆಯೊಡನೆ ಹಾಡು 
ನವರು ಇವನನ್ನು ಕುರಿತೇ ಹಾಡುವರು. ಆದುದರಿಂದ ಅವರು ಸಮೃದ್ಧ 
ರಾಗುವರು. 


(೭) ಹೀಗೆ ಅರಿತು ಸಾಮಗಾಯನ ಮಾಡುನನನು ಇಬ್ಬರನ್ನೂ 
( ಆದಿತ್ಯ ಮತ್ತು ಚಾಕ್ಷುಷ ಪುರುಷ) ಕುರಿತು ಹಾಡುನನು. ಅವನು 
ಇದರಿಂದ ( ಅದಿತ್ಯ ಪುರುಷನ ಉಪಾಸನೆಯಿಂದ) ಆಜೆಗಿನ ಲೋಕಗಳನ್ನು 
ಸಡೆಯುನನು ಹಾಗೂ ದೇವಕಾಮನೆಗಳನ್ನು ದೊರಕಿಸುವನು. 

(೮) ಅನನು ಇದರಿಂದ ( ಚಾಕ್ಷುಷ ಪುರುಷನ ಉಪಾಸನೆ ) ಈಚೆಗಿನ 
ಲೋಕಗಳನ್ನು ಪಡೆಯುವನು. ಮತ್ತು ಮನುಷ್ಯನ ಕಾಮನೆಗಳನ್ನು 
ಥೊರಕಿಸುನನು. ಆದುದರಿಂದ ಉದ್ಧಾತೃವು (ಯಜಮಾನನಿಗೆ ) ಹೀಗೆ 
ಅನ್ನಬೇಕು. 


ಛಾಂಜೋಗ್ಕೋಪನಿಷತ್‌ ೧೯ 


ಕಂ ತೇ ಕಾಮನಹಿಗಾಯಾನೀತ್ಯೇಷ ಹ್ಯೇವ ಕಾನುಗಾನಸ್ಯೇಷ್ಟೇ 
ಯ ಏನಂ ನಿದ್ದಾನ್ಸಾಮ ಗಾಯತಿ ಸಾಮು ಗಾಯತಿ ell 
|| ಇತಿ ಸಸ್ತಮಃ ಖಂಡಃ || 
(೯) "ನಾನು ನಿನ್ನ ಯಾವ ಕಾಮನೆಗಳ ಪೂರ್ತಿಯ ಬಗ್ಗೆ ಉದ್ದಾನ 
ಮಾಡಬೇಕು? ಯಾಕಂದರೆ ಇವನು ಇಂಥ ಉದ್ದಾನ ಮಾಡಲು 
ಸಮರ್ಥನು. ಇದನ್ನ ರಿತವನೆ ನಿಜನಾದ ಸಾನುಗಾನ ಮಾಡುವನು. ಸಾಮ 
ಗಾನ ಮಾಡುವನು. | 
೭ ನೆಯ ಖಂಡವು ಸಮಾಸ್ತವು 


ತ್ರಯೋ ಹೋದ್ಲೀಥೇ ಕುಶಲಾ ಬಭೂವುಃ ಶಿಲಕಃ ಶಾಲಾನತ್ಯ- 
ಶ್ಚೈಕಿತಾಯನೋ ದಾಲ್ಭ್ಮ್ಯಃ ಪ್ರನಾಹಣೋ ಜೈನಲಿರಿತಿತೇ 
ಹೋಟಚುರುದ್ದೀಥೇ ನೈ ಕುಶಲಾಃ ಸ್ಕ್ಮೋ ಹೆಂತೋದ್ಗೀಥೇ ಕಥಾಂ 
ನದಾಮ ಇತಿ le ll 


ತಥೇತಿ ಹ ಸಮುಪನಿನಿಶುಃ ಸ ಹ ಪ್ರವಾಹಣೋ ಜೈವಲಿರುನಾಚ 
ಭಗನಂತಾವಗ್ರೇ ನದತಾಂ ಬ್ರಾಹ್ಮಣಯೋರ್ವದಕೋರ್ವಾಚಲ್ಲ 


ಶ್ರೋಷ್ಯಾನೀತಿ ll ೨ Il 
ಸಹ ಶಿಲಕಃ ಶಾಲಾವತ್ಯಶ್ಚೈಕಿತಾಯನಂ ದಾಲ್ಪ್ಯಮುವಾಚ ಹನ್ತ ತ್ವಾ 
ಪೃಚ್ಛಾನೀತಿ ಸೃಚ್ಛೇತಿ ಹೋನಾಚ || 4 11 


(೧) ಶಿಲಕ ಶಾಲಾನತ್ಛ, ದಾಲ್ಫ್ರ್ಯ ಚೈಕಿತಾಯನ ಮತ್ತು ಪ್ರವಾಹೆಣ 
ಜೈವಲಿ ಈ ಮೂವರು ಉದಿ ್ಲೀಥವನ್ನು ಚನ್ನಾ ಗಿ ಅರಿತನರಾದರು. « ನಾವು 
ಉದ್ಗೀಥದಲ್ಲಿ ಕುಶಲರಾಗಿರುನೆನುು ಬನ್ನಿ, ಕಾನ ಉದ್ದಿ ಸೀನನ್ನು ' ಕುರಿತು 
ಮಾತನಾಡುವಾ' ಎಂದು ನುಡಿದರು. 

(೨) ಇದಕ್ಕೆ ಒಪ್ಪಿ ಮೂನರೂ ಕುಳಿತುಕೊಂಡರು. ಆಗೆ ಪ್ರನಾಹಣ 
ಜೈನಲಿಯು ಅಂದದ್ದು, " ಭಗವನ್‌ ನೀವಿಬ್ಬರೂ ಬಾಕ: ನಾನು 
ಬ್ರಾಹ್ಮಣರ ಸಂಭಾಷಣವನ್ನು ಕೇಳುವೆನು.' 

(೩) ಇದನ್ನು ಕೇಳಿ ಶಿಲಕನು ದಾಲ ಛ್ಭ್ಯನನ್ನು ಕುರಿತು ಅಂದದ್ದು, « ನಿನ್ನ 
ಒಪ್ಪಿಗೆ ಇದ್ದಕ್ಕೆ ಇ ನಿನಗೆ ಸ ಪ್ರಶ್ನೆ EE € ಒಳ್ಳೆ (ದು; ಬ 
ಅನನು ಉತ್ತರಕೊಟ್ಟನು. 


೨೦ ಛಾಂದೋಗ್ಯೋಪನಿಷತ್‌ 


ಕಾ ಸಾನ್ಸ್ನೋ ಗತಿರಿತಿ ಸ್ವರ ಇತಿ ಹೋವಾಚ ಸ್ವರಸ್ಯ ಕಾ ಗತಿರಿತಿ 
ಪ್ರಾಣ ಇತಿ ಹೋವಾಚ ಪ್ರಾಣಸ್ಯ ಕಾ ಗತಿರಿತ್ಯನ್ನನಿತಿ ಹೋನಾಚಾ- 
ನ್ನಸ್ಯ ಕಾ ಗತಿರಿತ್ಯಾಪ ಇತಿ ಹೋವಾಚ Il ೪॥ 


ಅಪಾಂ ಕಾ ಗತಿರಿತ್ಯಸೌ ಲೋಕ ಇತಿ ಹೋವಾಚಾಮುಷ್ಯ ಲೋಕಸ್ಯ 
ಕಾಗತಿರಿತಿ ನಸ್ವರ್ಗಂ ರೋಕಮತಿನಯೇದಿತಿ ಹೋವಾಚ ಸ್ವರ್ಗಂ 
ವಯಂ ಪೋ ಸಾಮಾಭಿಸಂಸ್ಥಾಪಯಾನು ಸ್ವರ್ಗಸ್ಗಸ್ತಾನಲ್ಲ ಹಿ 


ಸಾಮೇತಿ Il x | 
ತಳ್ಳ ಹೆ ಶಿಲಕಃ ಶಾಲಾವತೃಶ್ಚೈಕಿತಾಯನಂ ದಾಲ್ಬ್ಯಮುವಾಚಾ- 

ಸ್ರತಿಕ್ಕಿತಂ ವೈಕಿಲ ತೇ ದಾಲ್ಭ್ಯ ಸಾಮ ಯಸ್ತೇತರ್ಜಿ ಬ್ರೂಯಾ- 

ನ್ಮೂರ್ಥಾ ತ ವಿಸತಿಸ್ಕತೀತಿ ಮೂರ್ಥಾ ತೇ ನಿಪತೇದಿತಿ |॥೬॥ 


ಹನ್ನಾ ಹೆನೇತದ್ಭ ಗನತೋ ನೇದಾನೀತಿ ನಿದ್ದೀತಿ ಹೋವಾಚಾಮುಷ್ಯ 
ಲೋಕಸ್ಯ ಕ ಗತಿರಿತ್ಯಯಂ ಲೋಕ ಇತಿ ಹೋನಾಚಾಸ್ಯ ಲೋಕಸ್ಯ 


(೪) " ಸಾನುದ ಗತಿ (ಆಶ್ರಯವು, ಸರಾಯಣನು ) ಯಾನ್ರುದು? ' 
 ಸ್ವರವು', €ಸ್ವರದೆ ಗತಿ ಯಾವುದು? "ಪ್ರಾಣವು'. «ಪ್ರಾಣದ 
ಗತಿಯಾವುದು?' « ಅನ್ನವು”. " ಅನ್ನದ ಗತಿಯಾವುದು?? " ನೀರು. 

(೫) "ನೀರಿನ ಗತಿಯಾವುದು?' «ಆ ( ಸ್ವರ್ಗ) ಲೋಕವು. «ಆ 
ಲೋಕದ ಗತಿ ಯಾವುದು?  «ಸ್ವರ್ಗಲರೋಕದಾಜಿಗೆ ಸಾಮನನ್ನು 
ಒಯ್ಯ ಕೂಡದು', ಸಾಮವು ಸ್ನ ರ್ಗದಲ್ಲಿ ಪ ನ್ರತಿಸ್ಲಿ ತನೆಂದು ನಾವು ಕಿಳಿಯು 
ನೆವುು ಸ್ವರ್ಗನೆಂದು ಸ! ಸ್ತುತಿ ಬಜ? ಎಂದು ದಾಲ ನು 
ಹೇಳಿದನು. 


(೬) ಇದನ್ನು ಕೇಳಿ « ನಿನ್ನ ಸಾಮವು ಅಪ್ರತಿಷ್ಠಿ ತವಿರುವದು. ( ನೆಟ್ಟ ಗೆ 
ನೆಲೆಯಾಗಿ ಸ ದು). ನನ್ನ ತಲೆಯು ಭೂಮಿಯ ಮೇಲೆ ಬೀಳಲಿ 
ಎಂದು ಜ್ಞಾನಿಯು ಶಾಸ ಕೊಟ್ಟ ಕ ಆ ಪ್ರಕಾರ ನಿನ್ನ ತಲೆಯು ಬೀಳುವದು, ' 
ಎಂದು ಶಿಲಕನು ಹೇಳಿದನು. 


(2. ದಾಲ್ಫ್ಯ ನು ಅಂದದ್ದು: " ನಾನು ತಮಿ ಂದ ಪೂರ್ಣ ಜ್ಞಾ ನವನ್ನು 
ಸಡೆಯಲು bE € ಓಳೆ ಸೇದು? 1 ಶಿಲಕತು ಒಪ್ಪಿ ಸ 
ಯನ್ಸಿತ್ತನು. « ಆ ಸ್ವರ್ಗಲೋಕದ ಗತ ಯಾವುದು? ಎಂದು ದಾಲ ನು 


ಭಾಂಜೋಗ್ಯೋಪನಿಸತ್‌ ೨೧ 


ಕಾ ಗತಿರಿತಿ ನ ಪ್ರತಿಷ್ಠಾಂ ಲೋಕಮತಿನಯೇದಿತಿ ಹೋವಾಚ 

ಪ್ರತಿಷ್ಠಾಂ ವಯಂ ಲೋಕಲ್ಲಸಾಮಾಭಿಸಲ್ಲಸ್ಥಾಪಯಾಮಂಃ ಪ್ರತಿಷ್ಠಾ. 

ಸಲ್ಲಸ್ತಾವಳ್ಲ ಹಿ ಸಾನೇತಿ 1೭೩॥ 
ತಹ ಪ್ರವಾಹಣೋ ಜೈನಲಿರುವಾಚಾನ್ತ ವದ್ಧೈ ಕಲ ಶೇ ಶಾಲಾನತ್ಯ 

ಸಾಮ ಯಸ್ಟೇತರ್ಜಿ ಬ್ರೂ ಯಾನ್ಕೂರ್ಥಾ ತೇ ನಿಪತಿಷ್ಯತೀತಿ 

ಮೂರ್ಥಾ ತೇ ನಿಪತೇದಿತಿ ಹನ್ನಾ ಹಮೇತದ್ಭ ಗನತೋ ನೇದಾನೀತಿ 

ನಿದ್ದೀತಿ ಹೋನಾಚ yell 

॥ ಇತ್ಯಸ್ಟಮಃ ಖಂಡಃ ॥ 


ಕೇಳಲು, « ಈ ಲೋಕವು? ಎಂದು ಶಿಲಕನು ಹೇಳಿದನು. "ಈ ಲೋಕದ 
ಗತಿಯಾವುದು?? €ಕಈ ಲೋಕದಾಚೆಗೆ ಸಾನುನನ್ನು ಒಯ್ಯ ಕೂಡದು. 
ಸಾಮವು ಈ ಲೋಕದಲ್ಲಿ ಪ್ರತಿಸ್ಠಿ ತನೆಂದು ತಿಳಿಯುವೆವು. ಇಲ್ಲಿ ಪ್ರತಿಷ್ಠಿತ 
ವೆಂದು ಸಾಮವು ಸ್ತುತಿಸಲ್ಪಡುವದು' ಎಂದು ಶಿಲಕನು ಹೇಳಿದನು. 


(೮) ಪ್ರವಾಹೆಣನು ಅಂದದ್ದು, « ಶಿಲಕನ್ನೆ ನಿನ್ನ ಸಾಮವು ಅಪ್ರತಿಸ್ಠಿತ 
ನಿರುವದು. ತಲೆ ಬೀಳಲಿ, ಎಂದು ಜ್ಞಾನಿಯು ಅಂದರೆ ನಿನ್ನ ತಲೆಯು 
ಭೂಮಿಗೆ ಬೀಳುನದು? « ಹಾಗಾದರೆ ನಾನು ನಿನ್ಮಿಂದ ಸಾಮಜ್ಞಾ ನವನ್ನು 
ಕೇಳಲಿಚ್ಛಿಸುವೆನು' ಎಂದು ಶಿಲಕನು ಅಂದನು. «ಹಾಗೇ ಅಗಲಿ” ಎಂದು 
ಪ್ರವಾಹಣನು ಒಡಂಬಟ್ಟ ನು. 


೮ ನೆಯ ಖಂಡವು ಸಮಾಪ್ತವು 


ಅಸ್ಯ ಲೋಕಸ್ಯ ಕಾ ಗತಿರಿತ್ಯಾಕಾಶ ಇತಿ ಹೋವಾಚ ಸರ್ನಾಣಿ ಹ 
ವಾ ಇಮಾನಿ ಭೂತಾನ್ಯಾಕಾಶಾದೇವ ಸಮುತ್ಸದ್ಯಂತ ಅಕಾಶಂ 
ಪ್ರತ್ಯಸ್ತಂ ಯಂತ್ಯಾಕಾಶೋ ಹ್ಯೇನೈಜಭ್ಯೋ ಜ್ಯಾಯಾನಾಕಾಶಃ 
ಪರಾಯಣಮ್‌ ॥ ೧॥ 


(೧) «ಈ ಲೋಕದ ಗತಿ ಯಾವುದು? « ಆಕಾಶವು. ಆಕಾಶದಿಂದಲೇ 
ಎಲ್ಲ ಭೂತಗಳು (ಉತ್ಪನ್ನವಾದ ವಸ್ತುಗಳು) ಹೆಟ್ಟುವವು, ಆಕಾಶದಲ್ಲಿಯೇ 
ಅಸ್ತ ಹೊಂದುವವು. ಆಕಾಶನೆ ಈ ಎಲ್ಲ ಭೂತಗಳಿಗಿಂತ ಶ್ರೇಷ್ಠವು, ಅದೇ 
ಎಲ್ಲರ ಕೊನೆಯ ಆಶ್ರಯವು, ( ಎಂದು ಪ್ರನಾಹಣನು ಹೇಳಿದನು). 


೨೨ ಭಾಂಜೋಗ್ಕೋಪನಿಸತ್‌ 


ಸ ಏಸ ಪರೋವರೀಯಾನುದ್ದೀಥಃ ಸ ಏಷೋ$ನಂತಃ ಹರೋವರೀ- 

ಯೋ ಹಾಸ್ಯ ಭವತಿ ಸರೋನರೀಯಸೊ ಹಲೋಕಾಣ್ಜಯತಿ ಚ 

ಏತದೇವಂ ನಿಡ್ವಾನ್ಸಕೋವರೀಯಾಲಸಮುದ್ದೀಥಮುಪಾಸ್ತೆೇ ls | 
ತಲ್ಲಹೈತಮತಿಧನ್ನಾ ಶೌನಕ  ಉದರಶಾಂಡಿಲ್ಯಾಯೋಕ್ರೋೋನಾಚ 

ಯಾನತ್ತ ಏನಂ ಪ್ರಯಾಜಮುದ್ಧೀಥಂ ನೇದಿಸ್ಯಂತೇ ಪರೋ. 

ವರೀಯೋ ಹೈಭ್ಯಸ್ತಾನದಸ್ಮಿಲ ಲ್ಲೋಕೇ ಜೀನನಂ ಭವಿಷ್ಯತಿ lal 
ತಥಾಮುಹ್ನಿಇಲ್ಲೋಕೆ ಲೋಕ ಇತಿ ಸ ಯಪಿತನೇನಂನಿದ್ದಾನು- 

ಪಾಸ್ತೇ  ಸಕೋನರೀಯ ಏನ ಹಾಸ್ಕಾಸ್ಮಿಲಲ್ಲೋಕೆ ಜೀವನಂ 

ಭವತಿ ತಥಾಮುಷ್ಮಿಲ್ಲಲ್ಲೋಕೆ ಲೋಕ ಇತಿಲೋಕೇಲೋಕ ಇತಿ ಗಗ 

॥ ಇತಿ ನನಮಃ ಖಂಡಃ॥ 

(೨) ಅದೇ ಶ್ರೇಷ್ಠವಾದ ಉದ್ದೀಥವು. ಅದು ಅನಂತನಿರುವದು. ಇದೆ 
ಸ್ಹರಿತನನು ಯಾವನು ಈ ಶ್ರೇಷ್ಟವಾದ ಉದ್ದೀಥದ ಉಪಾಸನೆ ಮಾಡುವನೊ 
ಅವನು ಶ್ರೇಷ್ಠ ನಾಗುವನು ಮತ್ತು ಶ್ರೇಷ್ಠ ಲೋಕಗಳನ್ನು ಸಡೆಯುನನು. 

(೩) ಇದನ್ನು ಅತಿಧನ್ವನು ಉದರಶಾಂಡಿಲ್ಕ ಶೌನಕನಿಗೆ ಹೇಳಿ 
ಅಂದದ್ದು, « ನಿನ್ನ ನಂಶಜರು ಈ ಉದ್ದೀಥನನ್ನ ರಿತಿರುನ ವರೆಗೆ ಅವರ ಐಹಿಕ 
ಜೀವನವು ಸಾಮಾನ್ಯ ಜೀವನಕ್ಕಿಂತ ಶ್ರೇಷ್ಠ ತರನಾಗುನದು. ಅವರ ಪಾರ- 
ಲೌಕಿಕ ಜೀವನವು ಅದೇ ರೀತಿಯಾಗುವದು.? 

(೪) ಇದನ್ನ ರಿತನನು ಯಾವನು ಈ ಉದ್ದೀಥದ ಉಪಾಸನೆ ಮಾಡು. 
ನನೊ ಅವನ ಐಹಿಕ ಜೀವನವು ಶ್ರೀಷ್ಠತರಹೆದ್ದಾಗುನದು. ಮತ್ತು ಅದೇ 
ರೀತಿ ಅನನ ಪಾರಲೌಕಿಕ ಜೀನನವು ಆಗುವದು. 


೯ ನೆಯ ಖಂಡನ್ರ ಸನೂಸ್ತವು 


ನುಟಿಜೀಹತೇಷು ಕುರುಷ್ಟಾಟಿಕ್ಯಾ ಸಹ ಜಾಯಯೋಷಸ್ತಿರ್ಹ 
ಚಾಕ್ರಾಯಣ ಇಭ್ಯಗ್ರಾನೇ ಪ್ರದ್ರಾಣಕ ಉವಾಸ Wl oll 


(೧) ಅಣೆಕಲ್ಲಿನ ಮಳೆ ಸುರಿದುದರಿಂದ ಬರ ಬಿದ್ದ ಕುರುಜೀಶದಲ್ಲಿ ಇಭ್ಯ 
ಎಂಬ ಓರ್ವ ಸಿರಿನುತನ ಗ್ರಾಮದಲ್ಲಿ ಉಷಸ್ತಿ ಚಾಕ್ರಾಯಣಕೆಂಬವನು ತನ್ನ 
ಚಿಕ್ಕ ಹೆಂಡತಿಯೊಡನೆ ಇರುತಿದ್ದನು ಅನನ ಸ್ಲಿತಿಯು ಅತ್ಯಂತ 
ಸಿಕ್ಕಸ್ಫವಿತ್ತು. 


ಭಾಂಡೋಗೊ, (ಪೆನಿಸಶ್‌ ೨ಿಶ್ಟಿ 


ಆ 


ಸ ಹೇಭ್ಯಂ ಕುಲ್ಕಾಷಾನ್ಬಾದಂತಂ ಬಿಜಿತ್ತೇ ತ್ಗಹೋನಾಚ ನೇಶೋತ- 


ಕ್ಕೇ ನಿದ್ಯಂತೇ ಯಚ್ಚ ಯೇಮ ಇಮು ಉಪನಿಜಶಾ ಇತಿ ೨1 
ಏತೇಷಾಂ ಮೇ ದೇಹೀತಿ ಹೋವಾಚ ತಾನಸ್ಕೈ ಪ್ರದದೌ ಹನ್ತಾನು- 
ಪಾನಮಿತ್ಯುಚ್ಛಿಷ್ಟಂ ನೈನೇ ನೀತಲ್ಗಸ್ಕಾದಿತಿ ಹೋವಾಚ Il 4 
ನ ಸ್ಟಿದೇತೇಪ್ಯಚ್ಛಿಷ್ಟಾ ಇತಿ ನವಾ ಅಜೀನಿಷ್ಯನಿನಿಮಾಂ ನ ಖಾದನ್ನಿತಿ 
ಹೋನಾಚ ಕಾನೋ ಮ ಉದಪಾನಮಿತಿ lvl 
ಸ ಹ ಖಾದಿತ್ತಾತಿಶೇಷಾಳ್ತಿಯಾಯಾ ಆಜಹಾರ ಸಾಗ್ರ ನಿನ 
ಸುಭಿಕ್ಲಾ ಬಭೂವ ತಾನ್ವತಿಗೃಹೈ ನಿದಥೌ Il » Il 


ಸಹ ಪ್ರಾತಃ ಸಂಜಿಹಾನ ಉವಾಚ ಯದ್ಭತಾನ್ನಸ್ಯ ಲಭೇಮಹಿ 
ಲಭೇನುಹಿ ಧನಮಾಶ್ರಾಜರಾಜಾಸೌ ಯಕ್ರ್ಷ್ಯತೇ ಸಮಾ ಸರ್ವೈೆ- 
ರಾರ್ತ್ರಿಜ್ಯೈರ್ವ್ಯಣೀತೇತಿ 1೬1 


(೨) ಅರೆ ಜೆರೆದ ಜನೆಗೋದಿಯನ್ನು ತಿನ್ನುತ್ತ ಕುಳಿತ ಇಭ್ಯನ ಕಡೆಗೆ 
ಅವನು ಭಿಕ್ಷೆ ಬೇಡಿದನು. ಆಗ್ಯ « ನನ್ನ ಕಡೆಗೆ ಇನಿಷ್ಟು ಇರುವವು, ನನ್ನ 
ಬಳಿಗೆ ಇದ್ದವುಗಳನ್ನೆ ಲ್ಲ ಇಲ್ಲಿ ಬಡಿಸಿಕೊಂಡಿದ್ದೇನೆ', ಎಂದು ಇಭ್ಯನು ಅಂದನು. 

(೩) ಅವನ್ನೆ ನನಗೆ ಕೊಡು” ಎಂದು ಉಸಸ್ತಿಯು ಬೇಡಿದನು. 
ಇಭ್ಯನು ಕೊಟ್ಟನು. ಅವುಗಳನ್ನು ತಿಂದ ಬಳಿಕ್ಕ « ಕುಡಿಯಲಿಕ್ಕೆ 
ನೀರನ್ನು ಹಿಡಿ? ಎಂದನು. «ಆ ನೀರು ಕುಡಿದರೆ ನಾನು ಎಂಜಲ ಕುಡಿ- 
ದಂತಾಗುನಡು? ಎಂದು ಉಸಸ್ತಿಯು ಉತ್ತರಕೊಟ್ಟನು. 

(೪) " ಹಾಗೆಂದಕಿ ಈ ಜನೆಗೋದಿಯೂ ಎಂಜಲವಲ್ಲವೆ? ಎಂದು 
ಇಭ್ಯನು ಕೇಳಿದನು. ಅವುಗಳನ್ನು ತಿನ್ನ ದಿದ್ದರೆ ನಾನು ಬದುಕುನಂತಿರಲಿಲ್ಲ. 
ನನಗೆ ಬೇಕಾದನ್ಟು ಬೇರೆ ನೀರು ಸಿಕ್ಕುವವು'.. ಎಂದು ಉಷಸ್ತಿಯು 
ಹೇಳಿದನು. 

(೫) ಉಷಸ್ತಿಯು ತನಗೆ ಬೇಕಾದಸ್ಟು ಜವೆಗೋದಿಗಳನ್ನು ತಿಂದು 
ಹೆಚ್ಚಾ ದವುಗಳನ್ನು ಹೆಂಡಕಿಗಾಗಿ ಒಯ್ದನು. ಆಕೆಗೆ ಮೊದಲೇ ಬೇಕೆ 
ಆಹಾರವು ದೊರೆತಿತ್ತು. ಅವುಗಳನ್ನು ಇಸುಕೊಂಡು ಆಕೆ ಇಟ್ಟು ಬಿಟ್ಟಳು. 

(೬) ಬೆಳಿಗ್ಗೆ ಎದ್ದು, "ಸ್ವಲ್ಪ ಅನ್ನವು ದೊರೆತರೆ ಸ್ವಲ್ಪ ಧನವೂ 
ದೊರೆಯಬಹುದು ( ಕನ್ನ ತಿಂದು ಸಮರ್ಥನಾಗಿ ಯಜ್ಞಕ್ಕೆ ಹೋಗಬಹುದು 
ಎಂದು ಅರ್ಥ). ಅರಸನು ಯಜ್ಞಮಾಡುತಿರುವನು. ಅನನು ಖುತ್ಚಿಕ್ಕರ್ಮ- 
ಕ್ಕಾಗಿ ನನ್ನನ್ನು ಆರಿಸುವನು' ಎಂದು ಉಸಸ್ತಿಯು ಅಂದನು. 


೨೪ ಭಛಾಂದೋಗ್ಕೋಪನಿಷತ್‌ 


ತಂ ಜಾಯೋವಾಚ ಹನ್ತ ಪತ ಇಮ ಏನ ಕುಲ್ಮಾಷಾ ಇತಿ ತಾನ್ಪಾ- 


ದಿತ್ತಾಮುಂ ಯಜ್ಞಂ ನಿತತಮೇಯಾಯ He 1 
ತತ್ರೋಡ್ಸಾತೃನಾಸ್ತಾನೇ ಸ್ತೋಸ್ಯಮಾಣಾನುಪೋಷನಿನೇಶ ಸ ಹ 

ಪ್ರಸ್ತೋತಾರಮುವಾಚ ll ೪ | 
ಪ್ರಸ್ತೋತರ್ಯಾಡೇನತಾಪ್ರಸ್ತಾನನುನ್ವಿಯತ್ತಾ ತಾಂ ಚೇದನಿದ್ದ್ವಾ- 

ನೃಸ್ತೋಸ್ಯಸಿ ಮೂರ್ಥಾ ತೇ ವಿಪತಿಷ್ಯತೀತಿ ll ೯1 


ಏನನೇನೋದ್ನಾ ತಾರನುನಾಚೋದ್ಲಾ ತರ್ಯಾ ದೇನ ತೋದ್ಲೀಹಮನ್ವಾ- 
ಯತ್ತಾ ತಾಂ ಚೇದನಿದ್ವಾನುದ್ನಾಸ್ಕಸಿ ಮೂರ್ಧಾ ತೇ ನಿಸತಿಸ್ಯತೀತಿ ॥ ೧೦॥ 


ಏನನೇನ ಪ್ರಕಿಹರ್ತಾರಮುವಾಚ ಪ್ರತಿಹರ್ತರ್ಯಾ ದೇವತಾ ಪ್ರತಿ- 
ಹಾರನುನ್ವಾಯತ್ತಾ ತಾಂ ಚೇದನಿದ್ವಾನ್ವತಿಹರಿಷ್ಯಸಿ ಮೂರ್ಧಾ ತೇ 
ನಿಪತಿಸ್ಯತೀತಿ ತೇ ಹೆ ಸಮಾರತಾಸ್ತೂಹ್ಮ್ಮೀಮಾಸಾಂಚಕ್ರಿರೇ Il ೧೧॥ 


| ಇತಿ ದಶಮಃ ಖಂಡಃ ॥ 


(೭) ಇದನ್ನು ಕೇಳಿ ಹೆಂಡತಿಯು ಅಂದದ್ದು: « ಸತಿರಾಜನೇ, ಇಕೋ 
ಇಲ್ಲಿ ಜನೆಗೋದಿಗಳಿರುವವು, ' ಅವುಗಳನ್ನು ತಿಂದು ಅವನು ಅತ್ತ ಕಥೆಗೆ 
ಯಜ್ಞಕ್ಕೆ ಹೋದನು. 


(೮) ಅಲ್ಲಿ ಆಸ್ತಾನದಲ್ಲಿ ಸ್ತುತಿ ಮಾಡುತಿರುವ ಉದ್ಗಾತೃಗಳ ಬಳಿಗೆ 


ಹೋಗಿ ಕುಳಿತನು. ಅವನು ಪ್ರಸ್ತೋತ್ರನಿಗೆ ಅಂದದ್ದು, 
(೯) «ಹೇ ಪ್ರಸ್ತೋತೃನೆ, ನಿನ್ನ ಪ್ರಸ್ತಾನದ ಅಧಿಜೀವತೆಯ ಜ್ಞಾನ 


ನಿಲ್ಲಜಿ ನೀನು ಸ್ತವನ ಮಾಡುತಿದ್ದರೆ ನಿನ್ನ ತಲೆಯು ಕೆಳಗೆ ಬೀಳುವದು', 

(೧೦) ಇದೇ ರೀತಿ ಉದ್ದಾತೃನಿಗೆ, " ಹೇ ಉದ್ಗಾತೃನ್ಕೆ ಉದ್ದಾನದ 
ಅಧಿಜೀನತೆಯ ಜ್ಞಾನವಿಲ್ಲದೆ ನೀನು ಗಾನ ಮಾಡುತಿದ್ದರೆ ನಿನ್ನ ತಲೆಯು 
ಕೆಳಗೆ ಬಿದ್ದು ಹೋಗುವದು, ' ಎಂದನು. 

(೧೧) ಇದೇ ರೀತಿ ಪ್ರತಿಹರ್ತನಿಗೆ ಅಂದದ್ದು, "ಹೇ ಪ್ರತಿಹೆರ್ತನೆ, 
ಪ್ರತಿಹಾರದ ಅಧಿಜೀವತೆಯ ಜ್ಞಾನವಿಲ್ಲದೆ ನೀನು ಪ್ರತಿಹಾರ ಕರ್ಮ ಮಾಡು. 
ತಿದ್ದರೆ ನಿನ್ನ ತಲೆಯು ಕೆಳಗೆ ಬೀಳುವದು, ' ಅವರು ತಮ್ಮ ಕರ್ಮ ನಿಲ್ಲಿಸಿ 
ಸ್ಪಸ್ನ ಕುಳಿತರು. 

೪ 

೧೦ ನೆಯ ಖಂಡವ್ರೆ ಸಮಾಪ್ತವು 


ಛಾಂಜೋಗ್ಯೋಸನಿಸತ್‌ ೨೫ 


| 


ಅಥ ಹೈನಂ ಯಜಮಾನ ಉನಾಚ ಭಗನಂಕಂ ನಾ ಅಹಂ ನಿನಿದಿಷಾ- 
ಣೀತ್ಯುಷಸ್ತಿರಸ್ಮಿ ಚಾಕ್ರಾಯಣ ಇತಿ ಹೋವಾಚ lo ll 
ಸ ಹೋನಾಚ ಭಗವಂತಂ ನಾ ಅಹಮೇಜೀ ಸರ್ನ್ವೈರಾರ್ಕಿಜೈ,ಃ 
ಪರ್ಯೈೇಸಿಷಂ ಭಗನತೋ ನಾ ಅಹಮನಿತ್ತಾ್ಯಾನ್ಯಾನವೃಸಿ ॥ ೨1 
ಭಗವಾಲ್ಲಸ್ಲೇವ ಮೇ ಸರ್ವೈರಾರ್ತಿಜ್ಯೈರಿತಿ ತಥೇತ್ಯಥ ತರ್ಹ್ಯೇಶ ಏನ 
ಸಮತಿಸೃಷ್ಟಾಃ: ಸ್ತುವತಾಂ ಯಾವತ್ರೇಜ್ಯೋ ಧನಂ ದದ್ಯಾ- 
ಸ್ತಾಯನ್ಮಮ ದದ್ಯಾ ಇತಿ ತಥೇತಿ ಹ ಯಜಮಾನ ಉವಾಚ ॥೩!॥ 
ಅಥ ಹೈನಂ ಪ್ರಸ್ತೋತೋಪಸಸಾದ ಪ್ರಸ್ತೋತರ್ಯಾ ದೇನತಾ 
ಪ್ರಸ್ತಾ ವಮನ್ವಾಯತ್ತಾ ತಾಂ ಚೀದನಿದ್ದಾನ್ಪಸ್ರೋಷ್ಯಸಿ ಮೂರ್ಥಾ 
ತೇ ವಿಸತಿಷ್ಯತೀತಿ ಮಾ ಭಗವಾನವೋಚತ್ಸತಮಾ ಸಾ ದೇವತೇತಿ | ೪॥ 
ಪ್ರಾಣ ಇತಿ ಹೋವಾಚ ಸರ್ವಾಣಿ ಹ ವಾ ಇಮಾನಿ ಭೂತಾನಿ 
ಪ್ರಾಣಮೇನಾಭಿಸಂನಿಶಸ್ತಿ ಪ್ರಾಣಮಜ್ಯುಜ್ಜಿಹತೇ ಸೈಷಾ ದೇವತಾ 


(೧) ಆಗ" ನೀವು ಯಾರು ಎಂಬುದನ್ನು ತಿಳಿಯಲಿಚ್ಛಿ ತಿಸುವೆನು' ಎಂದು 
ಯಜಮಾನನು ( ಉಸಸ್ತಿಗೆ ) ಅಂದನು. ಸಾಕ ಉಷಸ್ತಿ 'ಚಾಕಾ ್ರಿಯಣನು 
ಎಂದು ಉಷಸ್ತಿಯು ಹೇಳಿದನು. 

(೨) " ಈ ಎಲ್ಲ ಖುತ್ತಿಕ್ಸರ್ಮಗಳಿಗಾಗಿ ತಮ್ಮನ್ಷೆ ಹುಡುಕಿದೆಕು. ಆದರೆ 
ತಾವು ಸಿಕ್ಕದೆ ಹೋದುದರಿಂದ ಎರಡನೆಯವರನ್ನು ಬರಮಾಡಿಕೊಂಡೆನು? 
ಎಂದು ಯಜಮಾನನು ಅಂದನು. 

(೩) " ಇನ್ನು ತಾನೇ ಈ ಕರ್ಮಗಳನ್ನು ನಡೆಸಬೇಕು,” ಎಂದು 
ಅರಸನು ಅನ್ನಲು "ಒಳ್ಳೇದು ನನ್ನ ಅನುಜ್ಞೆಯಿಂದ ಇವರೇ ಸ್ತವನ 
ಮಾಡಲಿ ಎಂದು ಉಷಸ್ತಿಯು ಹೇಳಿದನು... ಯಜಮಾನನು ಅದಕ್ಕೆ 
ಒಪ್ಪಿಗೆ ಕೊಟ್ಟನು. 

(೪) ಆಗ ಉಷಸ್ತಿಯ ಬಳಿಗೆ ಪ್ರಸ್ತೋತೃವು ಬಂದು ಅಂದದ್ದು, 
«ಭಗವನ್‌, ನೀವು (ಹೇ ಸ್ರಸ್ತೋತ್ಸನೆ ) ಪ್ರಸ್ತಾವದ ಅಧಿಕೇವಕೆಯನ್ನರಿ ನ 
ಯಜಿ ಸ್ತುತಿ ಮಾಡಿದರೆ ನಿನ್ನ ತಲೆ ಬೀಳುನದು' ಎಂದು ಅಂದಿರಿ. 
ಆದುದರಿಂದ ಭಗವನ್‌, ಆ ದೇವತೆ ಯಾವುದು? ಇದನ್ನು ಹೇಳಬೇಕು. ? 

(೫) ಪ್ರಾಣವು. ಈ ಎಲ್ಲ ಭೂತಗಳು ಪಾ ಪ್ರಾಣದಲ್ಲಿಯೇ ಲೀನವಾಗು 
ವನು, ಪ್ರಾಣದಿಂದಲೇ ಹುಟ್ಟುನವು, ಈ ಪ್ರಾಣನೀನತೆಯೆ ಪ ್ರಸ್ತ್ಯಾವದಲ್ಲಿ 


೨೬ ಭಾಂಡೋಗ್ಯೋಸನಿಷತ್‌ 


ಪ್ರಸ್ತಾನನುನ್ವಾಯತ್ತಾ ತಾಂ ಚೇದನಿದ್ದಾನ್ಛಾಸ್ತ್ರೋಷ್ಟೋ 
ಮೂರ್ಧಾ ತೇ ವ್ಯಪತಿಸ್ಯತ್ತಹೋಕ್ತಸ್ಯ ಮಯೇತಿ 1೫॥ 
ಥ ಹೈನಮುದ್ಧಾತೋಪಸಸಾದೋದ್ಧಾತರ್ಯಾ Rie ಥೆ: 
ಮನ್ನಾಯತ್ತಾ ತಾಂ ಚೇದನಿದ್ದಾನುದ್ಧಾಸ್ಯಸಿ ಮೂರ್ಧಾ ತೇ 
ನಿಪಕಿಷ್ಯತೀತಿ ಮಾ BES ಸಾ ದೇನತೇತಿ ॥೬॥ 
ಆದಿತ್ಯ ಇತಿ ಹೋವಾಚ ಸರ್ವಾಣಿ ಹ ನಾ ಇಮಾನಿ ಭೂತಾನ್ಯಾದಿತ್ಯ- 
ಮುಚ್ಚೈಃ ಸನ್ತಂ ಗಾಯಸ್ತಿ ಸೈಷಾ ದೇವತೋದ್ಲೀಥಮನ್ನಾಯತ್ತಾ 
ತಾಂ ಚೇದನಿದ್ವಾನುದಗಾಸ್ಯೋ ಮೂರ್ಥಾ ತೇ ವ್ಯಪತಿಷ್ಯ- 
ತ್ರಥೋಕ್ತಸ್ಯ ಮಯೇತಿ 1೭॥ 
ಅಥ ಹೈನಂ ಪ್ರತಿಹರ್ತೊೋಪಸಸಾದ ಪ್ರತಿಹರ್ತರ್ಯಾ ದೇವತಾ ಪ್ರತಿ- 
ಹಾರಮನ್ನಾಯತ್ತಾ ತಾಂ ಚೇಪನಿದ್ದಾನ್ಹ ತಿಹರಿಷ್ಯ] ಸಿ ಮೂರ್ಧಾ ತೆ ತೇ 
ವಿಪತಿಸ್ಕತೀತಿ ಮಾ ಭಗವಾನವೋಚತ್ಕತಮಾ ಸಾ ದೇವತೇತಿ ll ೮॥ 


ಅಧಿಸ್ಕಿತವು. ಈ ದೇನತೆಯನ್ನರಿಯದೆ ನೀನು ಸ್ತವನ ಮಾಡಿದ್ದರೆ, ನಿನ್ನ 
ತಲೆಯು ಬೀಳುನದು, ಎಂದು ನಾನು ಅಂದಿದ್ದರಿಂದ ನಿನ್ನ ತಲೆಯು ಬೀಳು 
ಕಿತ್ತು; ಎಂದು ಉಸಸ್ತಿಯು ನುಡಿದನು. 


(೬) ಬಳಿಕ ಉದ್ದಾತೃವು ಉಸಸ್ತಿಯ ಬಳಿಗೆ ಹೋಗಿ ಅಂದದ್ದು, 
« ಭಗವನ್‌, ನೀವು, ಹೇ ಉದ್ಗಾಶೃವೈ ಉದ್ದಾನದ ಅಧಿಜೀನತೆಯನ್ನರಿ 
ಯದೆ ಉದ್ದಾನ ಮಾಡಿದರೆ ನಿನ್ನ ತಲೆ ಬೀಳುವದ್ಕು ಎಂದು ಅಂದಿರಿ. 
ಆ ದೇವತೆಯು ಯಾವುದು ಅದನ್ನು ನನಗೆ ಹೇಳಿರಿ.? 

(೭) " ಆದಿತ್ಯನು. ಈ ಎಲ್ಲ ಭೂತಗಳು ಉಚ್ಚ ಸ್ಥಾನದಲ್ಲಿರುವ ಆದಿತ್ಯ 
ನನ್ನು ಕುರಿತು ಹಾಡುನವು. ಆ ದೇನತೆಯು ಉದ್ದೀಥದಲ್ಲಿ ಅಧಿಸ್ಠಿ ತವು. ಆ 
ದೇವತೆಯನ್ನರಿಯಜಿ ಉದ್ದಾನ ಮಾಡಿದ್ದಕ್ಕೆ ನಿನ್ನ ತಲೆ ಬೀಳುವದು ಎಂದು 
ನಾನು ಅಂದದ್ದರಿಂದ ನಿನ್ನ ತಲೆ ಬೀಳುತಿತ್ತು” ಎಂದು ಉಷಸ್ತಿಯು 
ಹೇಳಿದನು. 

(೮) ಅದೇ ರೀತಿ ಪ್ರತಿಹರ್ತೆನು ಅನನ ಬಳಿಗೆ ಬಂದು, "ಭಗವನ್‌, 
ನೀವು ಪ್ರತಿಹಾರಿಯೆಃ, 'ಪ್ರತಿಪಾರದ ಅಧಿದೇವತೆಯನ್ನ ರಿಯಜಿ ಪ್ರತಿಹರಣ 
ಮಾಡಿದರೆ ನಿನ್ನ ತಲೆಯು ಬೀಳುನದ್ಳು ಎಂದು ಅಂದಿರಿ, ಆ ದೇವತೆ 
ಯಾವುದು ಇದನ್ನು ನನಗೆ ತಿಳಿಸಿರಿ? ಎಂದು ಕೇಳಿಕೊಂಡನು. 


ಅನ್ನಮಿತಿ ಹೋವಾಚ ಸರ್ನಾಣಿ ಹ ನಾ ಇಮಾನಿ ಭೂತಾನ್ಯನ್ನಮೇವ 
ಪ್ರತಿಹರಮಾಣಾನಿ ಜೀನನ್ತಿ ಸೈಷಾ ದೇವತಾ ಪ್ರತಿಹಾರನುನ್ವಾ- 
ಯತ್ನಾ ತಾಂ ಚೇದನಿದ್ದಾನ್ರತ್ಯಹರಿಷ್ಠೋ ಮೂರ್ಧಾ ತೇ ವ್ಯಪತಿಷ್ಯ. 
ತ್ರಹೋಕ್ತಸ್ಯ ಮಯೇತಿ ತಥೋಕ್ತಸ್ಯ ಮಯೇಕಿ | ೯1 


ಬ 


[| ಇತ್ಕೇಕಾದಶಃ ಖಂಡ 


(೯) "ಅನ್ನವು. ಈ ಎಲ್ಲ ಭೂತಗಳು ಅನ್ನದ ಪ್ರಕಿಹರಣ (ಸೇವನ) 
ಮಾಡಿ ಜೀನಿಸುವವು. ಸ್ರತಿಹರಣ ಕರ್ಮದಲ್ಲಿ ಆ ದೇವತೆ ಪ್ರತಿಸ್ಕಿತ 
ವಿರುವದು. ಅದನ್ನರಿಯದೆ ನೀನು ಸ್ರತಿಹರಣ ಮಾಡಿದ್ದರೆ, ನಿನ್ನ ತಲೆ 
ಬೀಳುನದ್ಳು ಎಂದು ನಾನು ಅಂದದ್ದರಿಂದ ನಿನ್ನ ತಲೆ ಬೀಳುಕಿತ್ತು' ಎಂದು 
ಉಸಸ್ತಿಯು ಹೇಳಿದನು. 


೧೧ ನೆಯ ಖಂಡವು ಸಮಾಪ್ತವು 


ಅಥಾತಃ ಶೌನ ಉದ್ಗೀಥಸ್ತದ್ದ ಬಕೋ ದಾಲ್ಫ್ಯೋ ಗ್ಲೌವೋ ವಾ 
ಮೈತ್ರೇಯಃ ಸ್ವಾಧ್ಯಾಯಮುದ್ಧವ್ರಾಜ loll 

ತಸ್ಮೈ ಶ್ವಾಶ್ಟೇತಃ ಸ್ರಾದುರ್ಬಭೂವ ತಮನ್ಯೇ ಶ್ವಾನ ಉಪಸಮೇಶ್ಯೋ- 
ಚುರನ್ನಂ ನೋ ಭಗವಾನಾಗಾಯತ್ವಶನಾಯಾನು ವಾ ಇತಿ ll ೨ | 

ತಾನ್ಲೋವಾಚೇಹೈ ನಮಾ ಪ್ರಾತರುಪಸಮೀಯಾಯೇತಿ ತದ್ದ ಬಕೋ 
ದಾಲ್ಫೊ ಗ್ಲಾವೋ ವಾ ಮೈತ್ರೇಯ ಪ್ರತಿಪಾಲಯಾಂಚಕಾರ ೩ 


(೧) ಇನ್ನು ಶೌವ ( ಶ್ವಾನಗಳಿಂದ ತಿಳಿದ) ಉದ್ಗೀಥದ ಆರಂಭವು. 
ಬಕದಾಲ್ಬ್ಯನು ಅಥವಾ ಗ್ಲಾನ ಮೈತ್ರೇಯನು ಸ್ವಾಧ್ಯಾಯಕ್ಕಾಗಿ ಊರ 
ಹೊರಗೆ ಹೋದನು. 

(4 ಅವನೆದುರಿಗೆ ಒಂದು ಬಿಳೇ ನಾಯಿಯು ಪ್ರಕಟನಾಯಿತು. ಅದರ 
ಬಳಿಗೆ ಬೇಕೆ ನಾಯಿಗಳು ಬಂದು « ನಾವು ಹೆಸಿದಿರುವೆಪ್ರ ನೀನು ಗಾನ ಮಾಡಿ 
ನಮಗಾಗಿ ಅನ್ನ ನನ್ನು ಸಂಪಾದಿಸುವವನಾಗ್ಯು' ಎಂದು ಬೇಡಿಕೊಂಡನು. 

(೩) ಬಿಳೇ ನಾಯಿಯು ಅವುಗಳಿಗೆ ಅಂದದ್ದು, («ಬೆಳಿಗ್ಗೆ ಇಲ್ಲಿಯೆ 
ನೀವು ನನ್ನ ಬಳಿಗೆ ಬನ್ನಿರಿ? ನಂತರ ಬಕದಾಲ್ಬ್ಯನು ಅಥವಾ ಗ್ಲಾನ 
ಮೈತ್ರೇಯನು ಅವುಗಳ ಹಾದೀ ನೋಡುತ್ತ ಕುಳಿತನು. 


೨೮ ಛಾಂದೋಗ್ಯೋಪನಿಷತ್‌ 


ತೇ ಹೆ ಯಥೈನೇದಂ ಬಹಿಷ್ಟವಮಾನೇನ ಸ್ತೋಷ್ಯಮಾಣಾಃ ಸಜ್ಜ - 
ರಬ್ಬಾಃ ಸರ್ಪಸ್ತ್ರೀತ್ಯೇನ ಮಾಸಸೃಪುಸ್ತೇ ಹ ಸಮುಪನಿಶ್ಶ 
ಒಂಚಕ್ರುಃ | ೪॥ 
ಓ ೩ ಮದಾ ೩ ನೋಂ ೩ ಪಿಬಾ ೩ ನೋ ೩ ದೇವೋನರುಣಃ 
ಪ್ರಜಾಪತಿಃ ಸವಿತಾ ೩ ನ್ನನಿಹಾ ೨ ಹರದನ್ನಪತೇ ೨ನ್ನನಿಹಾಹರಾ 
೩ ಹರೋ ೩ ಮಿತಿ ll ೫1 


| ಇತಿ ದ್ವಾದಶಃ ಖಂಡಃ | 
(೪) ಬಹಿಸ್ಪವಮಾನ ಸ್ತೋತ್ರವನ್ನು ಅನ್ನುವಾಗ ಒಬ್ಬರ ಬೆನ್ನ ಹಿಂಜಿ 
ಒಬ್ಬರು ( ಅನ್ನುವವರು) ತಿರುಗುವಂತೆ ಆ ನಾಯಿಗಳು ತಿರುಗಿದವು. 
ಬಳಿಕ ಕೆಳಗೆ ಕುಳಿತು ಹಿಂಕಾರ ಮಾಡಿದವು. 


(೫) ಓಂ ನಾವು ಅನ್ನುನೆವು, ನಾವು ಕುಡಿಯುವೆವ್ರು ಓಂ, ವರುಣ, 
ಪ್ರಜಾನತಿ, ಸವಿತೃ ದೇವತೆಗಳು ಇಲ್ಲಿ ಅನ್ನವನ್ನು ತರುವನರಾಗಲಿ; ಹೇ 
ಅನ್ನ ಸತಿಯೇ ಇಲ್ಲಿ ಅನ್ನವನ್ನು ತ್ಕಾ ಅನ್ನ ನನ್ನು ತಾ. 


೧೨ ನೆಯ ಖಂಡವ್ರೆ ಸಮಾಸ್ತವು 


ಅಯಂ ನಾನ ಲೋಕೋ ಹಾಉಕಾರೋ ನಾಯುರ್ಹಾಇಕಾರ- 


ಶ್ಚಂದ್ರಮಾ ಅಥಕಾರ ಅತ್ಮೇಹಳಾರೋಕಗ್ಗಿರೀಕಾರಃ lo | 
ಆದಿತ್ಯ ಊಕಾರೋ ನಿಹನ ಏಕಾಕೋ ನಿಶ್ಚೇಡೇನಾ ಔಹೊಇಕಾರಃ 
ಪ್ರಜಾಪತಿರ್ಜಿಂಕಾರಃ ಪ್ರಾಣಃ ಸ್ವರೋಂನ್ನಂ ಯಾ ವಾಗ್ವಿರಾಟ್‌ ಗಂಗ 


(೧) ಈ ಲೋಕವು ಹಾಉಕಾರನು, ನಾಯುವು ಹಾಇಕಾರವು 
ಚಂದ್ರನು ಅಥಕಾರವು, ಆತ್ಮನು ಇಹೆಕಾರನ್ರು, ಅಗ್ನಿಯು ಈಕಾರವು, 

(೨) ಆದಿತ್ಯನು ಊಕಾರವು ಕರೆಯುವದು ನಿಕಾರವ್ರು ವಿಶ್ವದೇವತೆ 
ಗಳು ಔಹೋಇಕಾರವು, ಪ್ರಜಾಸತಿಯು ಹಿಂಕಾರವು, ಪ್ರಾಣನ ಸ್ವರವು, 
ಅನ್ನವು ಯ್ಕಾ ವಾಣಿಯು ವಿರಾಟ್‌ ( ಆದಿತ್ಯಾದಿ ದೃಷ್ಟಿಯಿಂದ ಊ- 
ಕಾರಾದಿ ಸ್ತೋಭಾಕ್ಷರಗಳನ್ನು ಉಪಾಸಿಸಜೀಕು ಎಂದು ಅರ್ಥ), ಸ್ತೋಭ 
ನೆಂದರೆ ಅರ್ಥರಹಿತ ಮಂತ್ರ ಪೂರಕ ಅಕ್ಷರಗಳು. 


ಭಾಂಡೋಗ್ಕೋಪನಿಷತ್‌ ೨೯ 


ಅನಿರುಕ್ತ ಸ್ತ್ರಯೋದಶಸ್ತೋಭಃ ಸಂಚರೋ ಹುಂಕಾರಃ 1೩॥ 


ದುಗ್ಗೇಂಸ್ಕೈ ನಾಗ್ಗೋಹಂ ಯೋ ವಾಚೋ ದೋಹೋನ್ಸನಾನ- 
ನ್ಸಾದೋ ಭನತಿ ಯ ನಿತಾಮೇವಲ್ಲಸಾಮ್ಸಾ ಮುಪನಿಷದಂ 
ನೇದೋಪನಿಸದಂ ನೇದ ಇತಿ | ೪॥ 


॥ ಇತಿ ತ್ರಯೋದಶಃ ಖಂಡಃ ॥ 


ಇತಿ ಪ್ರಥಮಃ ಪ್ರಪಾಠಕಃ 


(೩) ಅನರ್ಣನೀಯನು ( ಬ್ರಹ್ಮನು ಕಾರಣಾತ್ಮನು) ಕಾರ್ಯರೂಪ 
ದಿಂದ ಹದಿಮೂರನೆಯ ಹುಂಕಾರ ಎಂಬ ಸ್ಕೋಭಾಕ್ಷರದೆ ರೂಪದಿಂದ 
ಉಪಾಸ್ಯನು. 

(೪) ಈ ಉಪಾಸಕನಿಗೆ ನಾಣಿಯು ತನ್ನ ಫಲವನ್ನು ( ಬುಗ್ಗೇದಾದಿಗಳ 
ಫಲ) ಕೊಡುವದು. ಈ ಸಾಮಗಳ ಜ್ಞಾ ನವಿದ್ದವನು ಅನ್ನ ನಂತನೂ 
ಅನ್ನವನ್ನು ಜೋಗಿಸುವನನೂ ಆಗುವನು. 


೧೩4 ನೆಯ ಖಂಡನ್ರು ಸಮಾಸ್ತವು 


೧ನೆಯ ಅಧ್ಯಾಯವು ಸಮಾಪ್ತವು 


೩೦ ಛಾಂದೋಗ್ಯೋಪನಿಷತ್‌ 
೨ನೆಯ ಅಧ್ಯಾಯದ ಸಾರಾಂಶವು 


ಈ ಅಧ್ಯಾಯದಲ್ಲಿ ಮುಖ್ಯವಾಗಿ ಸಾನೋಪಾಸನ್ಕೆ ಓಂಕಾರದ ಮಹತ್ವ 
ಮತ್ತು ಇಹಲೋಕ, ಅಂತರ್ಲೋಕ, ಹ್ಯುಲೋಕ ಇವುಗಳ ಒಡೆತನವನ್ನು ಪಡೆಯುವ 
ರೀತಿ ಇಷ್ಟು ನಿಷಯಗಳು ಇರುವವು. 

ಆರಂಭಕ್ಕೆ ಸಾಮ ಎಂದರೆ ಒಳಿತು ಅಸಾಮ ಎಂದರೆ ಕೆಡಕು ಎಂದು 
ಉಪನಿಸತ್ವಾರೆರು ಅರ್ಥಹೇಳಿ ಸಾನೋಪಾಸನೆಯ ಪ್ರಾ ಶಸ್ತ್ರ ವನ್ನು ನರ್ಣಿಸಿರುನರು. 
ಬಳಿಕ ೨-೭ ಈ ಖಂಡಗಳಲ್ಲಿ ಸಂಚಾನಯನೆ ಸಾಮದ ಉಪಾಸನೆಯನ್ನು ಹೇಳಿರು 
ನರು. ಆದರೆ ಆ ಉಪಾಸನೆಯು ಕ್ರಮದಿಂದ ಲೋಕ, ವೃಷ್ಟಿ ನೀರು, ಯತ್ತು 
ಪಶು, ಪ್ರಾಣ ಇವುಗಳನ್ನು ಕುರಿತು ಹೇಳಲ್ಪಟ್ಟ ರುವದು, ಆ ಉಪಾಸನೆಯ ಫಲ- 
ಶ್ರುತಿಯೂ ಅಲ್ಲಿಯೇ ಹೇಳಲ್ಪಟ್ಟ ರುವದು. 

ರ ಈ ಎರಡೂ ಖಂಡಗಳಲ್ಲಿ ವಾಣಿ ಮತ್ತು ಅದಿತ್ಯ ಇವುಗಳಲ್ಲಿ ಪ್ರತಿ- 
ಹ್ಠಿತನಿದ್ದ ಸಾನುದ ಸಪ್ತ ನಿಧೆ ಉಪಾಸನೆಯು ಉಕ್ತ ನಿರುವದು. ಇಂಥ ಉಪಾಸನೆಯ 
ಫಲವೂ ಅಲ್ಲಿ ಉಕ್ತ ನಿರುವದು. ಮುಂಡೆ ೧೦ನೆಯ ಖಂಡದಲ್ಲಿ ಅತಿನೃತ್ಕು ಸಾಮದ 
ವಿವರ ಮತ್ತು ಅದರ ಉಪಾಸನೆಯಿಂದ ಉಪಾಸಕನು ನೃುತ್ಕುವನ್ನು ದಾಟಿಹೋಗು 
ನನು ಎಂಬ ನಿಧಾನ ಇನು ಇರುವನು. 


೧೧ ರಿಂದ ೨೦ರೆ ವರೆಗೆ ಗಾಯತ್ರಿ, ರಥಂತರ, ವಾಮುಡೇವ್ಯ, ಬ್ರಹತ್‌ನೈ ರೂಸ್ಯ 
ವೈ ರಾಜ, ಶಕ್ವರ್ಯ, ರೇನತ್ಯೆ, ಯಜ್ಞಾ ಯಜ್ಞೇಯ, ರಾಜನ್ಯ ಸರ್ವ ಈ ಮುಂತಾದ 
ಸಾಮಗಳ ಅವಯವಗಳು, ಅವುಗಳ ಪ್ರತಿಷ್ಠೆ, ಅನ್ರಗಳ ಉಪಾಸನೆಯಿಂದ ಆಗುವ 
ಫಲ ಇವು ಉಕ್ತವಾಗಿರುವವು. 

೨೨ನೆಯ ಖಂಡದಲ್ಲಿ ನಿನರ್ದಿ ಸಾಮದ (ಒಳ್ಳೇ ಸುಂದರ ಸ್ವರದಲ್ಲಿ ಪ್ರತಿಸ್ಕಿ ತ 
ನಿರುನ ಸಾಮು) ಉಪಾಸನೆ, ಸ್ವರೋಚ್ಚಾರಗಳಲ್ಲಿ ಅಧಿಸ್ಥಿ ತನಿರುನ ದೇವತೆಗಳ ನಿನರ 
ಮತ್ತು ಉಪಾಸನೆ, ಇಂಥ ಉಪಾಸನೆಯ ಫಲ ಇನು ಹೇಳಲ್ಪಟ್ಟಿರುವವು. 

೨4ನೆಯ ಖಂಡವು ನಿಶೇಷ ಮಹತ್ವದ್ದಿರುವದು. ಯಾಕಂದರೆ ಇದರಲ್ಲಿ 
ಧರ್ಮದೆ ಮುಖ್ಯಾಧಾರಗಳು ಹೇಳಲ್ಪಟ್ಟಿ ರುವನ್ರ. ಇದಲ್ಲದೆ ಬ್ರಹ್ಮಸಂಸ್ಥೃನಿದ್ದ ನನು 
ಮಾತ್ರ ಮೋಕ್ಷವನ್ನು ಸಡೆಯಬಲ್ಲನು. ಮಿಕ್ಕ ಉಪಾಸಕರು ಸ್ವರ್ಗದ ಅಧಿಕಾರಿಗಳು, 
ಎಂಬ ವಿಧಾನವಿರುವದು. ಬಳಿಕ ಓಂಕಾರದ ಉತ್ಪತ್ತಿಯೂ ಅದರ ಸರ್ವವ್ಯಾಪಕತ್ವವೂ 
ಹೇಳಲ್ಪಟ್ಟ ರುನದು. 


೨೪ನೆಯ ಖಂಡದಲ್ಲಿ ಪ್ರಾತರಾದಿ ಮೂರು ಯಜ್ಞಗಳ ಅಧಿದೇನತೆಗಳ 
ಉಪಾಸನೆ ಮತ್ತು ತದ್ದಾರಾ ಮೂರು ಲೋಕಗಳ ಒಡೆತನದ ಪ್ರಾಪ್ತಿ ಇವುಗಳ 
ಉಲ್ಲೇಖನಿರುವದು. 


ಭಾಂದಡೋಗ್ಕೋಪನಿಷತ್‌ ಪಿರಿ 
ಅಥ ದ್ವಿತೀಯೋತ ಧ್ಯಾಯಃ 


ಓಂ ಸಮಸ್ತಸ್ಯ ಖಲು ಸಾಮ್ನ ಉಪಾಸನಲ್ಲಸಾಥು ಯತ್ಪಲು ಸಾಧು 

ತತ್ತು ಮೇತ್ಯಾಚಕ್ಷತೇ ಯದಸಾಧು ತದಸಾಮೇತಿ ll ol 
ತದುತಾಷ್ಯಾಹುಃ ಸಾಮೈ ನಮುಪಾಗಾದಿತಿ ಸಾಧುನೈ ನಮುಪಾಗಾದಿ. 

ತೇವ ತದಾಹುರಸಾಮೈೈ ನಮುಪಾಗಾದಿತ್ಯಸಾಧುನೈನಮುಷಾ 

ಗಾದಿತ್ಯೇವ ತದಾಹುಃ ll ೨ 11 
ಅಥೋತಾಪ್ಯ್ಕಾಹುಃ ಸಾಮ ನೋ ಬತೇತಿ ಯತ್ಸಾಧು ಭವತಿ ಸಾಧು 


ಬತೇತ್ಯೇವ ತದಾಹುರಸಾಮ ನೋ ಬತೇತಿ ಯದಸಾಧು ಭವತ್ಯ- 
ಸಾಧು ಬತೇತ್ಕೇವ ತದಾಹುಃ all 


ಸ ಯ ಪಿತಡೇನಂ ನಿದ್ದಾನ್ಸಾಧು ಸಾಮೇತ್ಯುಪಾಸ್ತೇಆಭ್ಯಾಶೋ 
ಹೆ ಯಜೇನಲ್ಲಸಾಧನೋ ಧರ್ಮಾ ಆ ಚ ಗಚ್ಛಿ ಯುರುಶೆ ಚ 
ನಮೇಯುಃ ॥೪॥ 


॥ ಇತಿ ಪ್ರಥಮಃ ಖಂಡಃ ॥ 


(೧) ಪೂರ್ಣ ಸಾಮದ ಉಪಾಸನೆ ಒಳ್ಳೆಯದು. ಯಾನುದು 
ಒಳ್ಳೆಯದೊ ಅದು ಸಾನುನ). ಯಾವುದು ಕೆಡಕೊ ಅದು ಅಸಾಮವು. 

(ಈ) ಯಾನನೊಬ್ಬನು ಇನ್ನೊಬ್ಬನ ಬಳಿಗೆ ಸಾನುದಿಂದ ಅಂದರೆ 
ಒಳ್ಳಯ ಭಾವದಿಂದ ಹೋದನು ಇಲ್ಲವೆ ಅಸಾಮದಿಂದ ಅಂದರೆ ಕೆಡಕು 
ಭಾವದಿಂದ ಹೋದನು ಎಂದು ಜನರು ಅನ್ನು ವರು, 


(೩) ಇದಲ್ಲದೆ, ಒಳಿತು ಆದರೆ "ಅಹಾ ಸಾನುನಾಯಿತು' ಕೆಡಕು 
ಆದರೆ ಃ ಅಯ್ಯೋ ಅಸಾಮನಾಯಿತ್ತ, > ಎಂದು ಜನರು ಹೇಳುವರು. 


(೪) ಇದನ್ನರಿತು ಯಾನನು ಸಾನುವು ಒಳಿತು ಎಂದು ಉಪಾಸಿಸು 
ನನೊ ಅವನ ಬಳಿಗೆ ಒಳ್ಳೆ ಧರ್ಮಗಳು ಬರುವವು ಮತ್ತು ಅನನಿಗೆ ನಮನ 
ಮಾಡುವವು, ಅರ್ಥಾತ್‌ ನಶವರ್ತಿಯಾಗಿ ನಡೆಯುವವು. 


೧ ನೆಯ ಖಂಡವು ಸಮಾಪ್ತವು 


ಪಿತ ಭಾಂಜೋಗ್ಕೋಪನಿಷತ್‌ 


ಲೋಕೇಷು ಪಂಚನಿಧಆ ಸಾನೋಪಾಸೀತ ಪೃಥಿನೀ ಹಿಂಕಾರೋಣಗ್ಲಿಃ 
ಪ್ರಸ್ತಾನೋನ್ತರಿಕ್ಸಮುದ್ದೀಥ ಆದಿತ್ಯಃ ಪ್ರತಿಹಾರೋ ದ್ಯೌರ್ಫಿ- 


ಧನನಿತ್ಕ್ಯೂರ್ಥ್ಸೇಷು Hl oll 
ಅಥಾವೃತ್ತೇಷು ದ್ಯೌರ್ಜಿಂಕಾರ ಆದಿತ್ಯಃ ಪ್ರಸ್ತಾ ವೋನ್ತರಿಕ್ಷಮುದ್ದೀ. 
ಥೋಣಗ್ಗಿಃ ಪ್ರತಿಹಾರಃ ಪೃಥಿನೀ ನಿಧನಮ್‌ ॥೨॥ 
ಕಲ್ಪಂತೇ ಹಾಸ್ಮ್ಕೈ ಲೋಕಾ ಉಊರ್ಧ್ತ್ವಾಶ್ಚಾವೃತ್ತಾಶ್ಚ ಯ ಏಶದೇನಂ. 
ಳು ಪಿತ ಅಬಿ 
ನಿದ್ಯಾಂಲ್ಲೋಕೇಷು ಪಂಚವಿಧಸಾನೋಪಾಸ್ತೇ | 4 | 


|| ಇತಿ ದ್ವಿತೀಯಃ ಖಂಡಃ || 


(೧) ಜಗತ್ತಿನಲ್ಲಿ ಸಂಚನಿಧ ಸಾಮವನ್ನು ಉಪಾಸಿಸಬೇಕು. ಸೃಥಿನಿಯು 
ಹಿಂಕಾರವು (ಹಿಂಕಾರ) ಪ್ರಸ್ತಾವ, ಉದ್ದೀಥೆ, ಪ್ರತಿಹಾರ, ನಿಧನ ಇವು 
ಸಂಚಾವಯನ ಸಾಮದ ಐದು ಅವಯವಗಳು), ಅಗ್ನಿಯು ಪ್ರಸ್ತಾವವ್ರ 
ಅಂತರಿಕ್ಷವು ಉದ್ಲೀಥವು, ಆದಿತ್ಯನು ಪ್ರತಿಹಾರವು, ದ್ಯು ಲೋಕವು ಫಿಧನವು, 
ಹೀಗೆ ಊರ್ಧ್ವಲೋಕದ ದೃಷ್ಟಿಯಿಂದ ಸಾನೋಪಾಸನೆ ಮಾಡಬೇಕು. 

(೨) ಅಥೋಲೋಕಗಳಲ್ಲಿ ದ್ಯುರೋಕವು ಹಿಂಕಾರವು, ಆದಿತ್ಯವು 
ಪ್ರಸ್ತಾವವ್ರ ಅಂತರಿಸ್ಸವು ಉದ್ದೀಥಪು, ಅಗ್ನಿಯು ಪ್ರಕಿಹಾರವು, ಸೃಥನಿಯು 
ನಿಧನವು. 

(೩) ಇದನ್ನರಿತು ಜಗತ್ತಿನಲ್ಲಿ ನಂಚನಿಧ ಸಾನುದ ಉಪಾಸನೆ ಮಾಡು 
ವನನಿಗೆ ಊರ್ಧ್ವ ಮತ್ತು ಅಥೋಲೋಕಗಳು ಅನುಕೂಲನಾಗುವವು. 


೨ ನೆಯ ಖಂಡವ್ರ ಸಮಾಸ್ತನು 


ವೃಷ್ಟ್‌ ಸಂಚನಿಷಲ್ಗಸುನೋಪಾಸೀತ ಪುರೋ ನಾತೋ ಹಿಂಕಾರೋ 
ಮೇಘೋ ಜಾಯತೇ ಸ ಪ್ರಸ್ತಾವೋ ವರ್ಷತಿ ಸ ಉದ್ದೀಹೋ 
ನಿದ್ಯೋತತೇ ಸ್ತನಯತಿ ಸ ಪ್ರಕಿಹಾರಃ ॥೧॥ 


(೧) ನೃಷ್ಟ್ರಿ ಯನ್ನು ಕುರಿತು ಸಂಚನಿಧೆ ಸಾನೋಪಾಸನೆ ಮಾಡಬೇಕು. 
ಮೊದಲು ಬಿಡುವ ಗಾಳಿಯು ಹಿಂಕಾರನು, ಏಳುವ ಮೋಡವು ಪ್ರಸ್ತಾವವು 
ಮಳೆಗೆಕೆಯುವದು ಉದ್ದೀಥವು ಮಿಂಚು ಮತ್ತು ಗರ್ಜನೆ ಪ್ರತಿಹಾರವು. 


ಭಾಂಜೋಗ್ಯೋಸನಷತ್‌ ಫ್ಲಿಪ್ಲಿ 
ಉದ ಹ್ಞಾತಿ ತನ್ನಿಧನಂ ವರ್ಷತಿ ಹಾಸ್ಕೈ ನರ್ಷಯತಿ ಹಯ ಏತ. 
ದೇವಂನಿದ್ದಾನ್ಸೃಷ್ಟೌ ಸಂಚನಿಧಲ್ಲಸಾನೋಪಾಸ್ತೇ 1೨॥ 
| ಇತಿ ತೃತೀಯ: ಹಿಂಡೇ |, 
ಸ್ಟ್ರಿಯನ್ನು ಕುರಿತು 
ಉಪಾಸಿಸುವವನ ಇಚ್ಛಿ ಗನುಸರಿಸಿ ಮಳೆ ಬೀಳುವದು. 


ಸರ್ವಾಸ್ವಪ್ಪು ಸಂಚನಿಧ” ಸಾನೋಪಾಸೀಶ ಮೇಘೋ ಯತ್ಸಂಥ್ಲವತೇ 
ಸ ಹಿಂಕಾರೋ ಯದೃ್ಭರ್ಷತಿ ಸ ಪ್ರಸ್ತಾನೋ ಯಾಃ ಪ್ರಾಚ್ಯಃ 


ಲ ಇಂ. ಬ 
ಸ್ಯ್ಕಂದಂಠೇ ಸ ಉದ್ಗೀಥೋ ಯಾಃ ಪ್ರತೀಚ್ಯಃ ಸ ಪ್ರತಿಹಾರಃ 
ಸಮುದ್ರೋ ನಿಧನಮ್‌ loll 

ನ ಹಾಪ್ಸು ಸ್ರೈತ್ಯಪ್ಪುಮಾನ್ಸವತಿ ಯ ಏಿತದೇವಂನಿದ್ವಾನ್ಸರ್ನಾಸ್ಕಪ್ಪು 
ಪಂಚನಿಧಲ್ಲಸಾನೋಷಪಾಸ್ತೆೇ ॥೨॥ 


| ಇತಿ ಚತುರ್ಥಃ ಖಂಡಃ || 

(೧) ಎಲ್ಲ ಅಪ್ಪುಗಳನ್ನು ಕುರಿತು ಪಂಚವಿಧೆ ಸಾಮದ ಉಪಾಸನೆ 
di ಮೋಡವು ಒಟ್ಟು ಗೂಡುವದು ಹಿಂಕಾರವು ಮಳೆಗರೆಯುವದು 

ಪ್ರಸ್ತಾವವ್ರ ಪೂರ್ವಕ್ಕೆ ಹರಿಯುವ ಪ್ರವಾಹೆಗಳು ಉದ್ದೀಥವು ಸಶ್ಚಿಮಕ್ಕೆ 
RS ಪ್ರವಾಹಗಳ ೦ ಪ ನ್ರತಿಹಾರನ್ರ, ಸಮುದ್ರನು ನಿಧನನು. 

(೨) ಇದನ್ನರಿತು ಅಸ್ಪ್ಪಗಳನ್ನು ಕುರಿತು ಸಂಚವಿಧ ಸಾಮೋಸಪಾಸನೆ 
ಮಾಡುವನನು ನೀರಿನಲ್ಲಿ ಸಾಯನು, ಅವನಿಗೆ ನೀರಿನ ಕೊರತೆಯೆಂಬುದು 
ಎಂದಿಗೂ ಆಗದು. 


1 ul 


೪ ನೆಯ ಖಂಡವು ಸಮಾಪ್ರವು 


ಖಯತುಷು ಸಪಂಚನಿಧ್ಲ(ಸಾನೋಪಾಸೀತ ವಸಂತೋ ಹಿಂಕಾಶೋ 
ಗ್ರೀಸ್ಮಃ ಪ್ರಸ್ತಾವೋ ವರ್ಷಾ ಉದ್ಗೀಥಃ ಶರತ್ರತಿಹಾರೋ 
ಹೇಮನ್ತೋ ನಿಧನಮ್‌ ll oll 


(೧) ಖುತುಗಳನ್ನು ಕುರಿತು ಪಂಚನಿಧ ಸಾಮದ ಉಪಾಸನೆ ಮಾಡ 
ಬೇಕು. ವಸಂತವು ಹಿಂಕಾರವು, ಗ್ರೀಷ್ಮವು ಪ್ರಸ್ತಾನವು, ವರ್ಷಾಖತುವು 
ಉದ್ಗೀಥವು, ಶರತ್ತು ಪ್ರತಿಹಾರವು ಹೇಮಂತವು ನಿಧನವು. 

ವ 


ಫಳ ಭಾಂದೋಗ್ಗೋಸನಿಷರ್‌ 


ಕಲ್ಪಂತೇ ಹಾಸ್ಮಾ ಖಯತನ ಯತುಮಾನ್ಸವತಿ ಯ ಏತದೇವಂ. 
ನಿದ್ದಾನೃತುಷು ಪಂಚನಿಧ್ಲಸಾನೋಷಾಸ್ತೇ ls 
| ಜತಿ ಸಂಚಮಃ ಖಂಡ; ॥ 
ಕು ಇದನ್ನರಿತು ಖುತುಗಳನ್ನು ಕುರಿತು ಸಂಚವಿಧ ಸಾನೋಪಾಸನಿ 
ಮಾಡುವವನಿಗೆ ಖುತುಗಳು ಅನುಕೂಲವಾಗುವವು ಮತ್ತು ಯೋಗ್ಯ ಸಲ 
ಗಳನ್ನು ಕೊಡುವವು. 
೫ ನೆಯ ಖಂಡವು ಸಮಾಪ್ತವು 


ಷಶುಸು  ಪಂಚನಿಧ ಆ ಸಾನೋಪಾಸೀತಾಜಾ ಹಿಂಕಾರೋಂನಯಃ 
ಪ್ರಸ್ತಾನೋ ಗಾನ ಉದ್ಗೀಥೊಆಶ್ವಾಃ ಪ್ರತಿಹಾರಃ ಪುರುಷೋ 


ನಿಧನನು್‌ | ೧॥ 
ಭವಂತಿ ಹಾಸ್ಯ ಪಶವಃ ಪಶುಮಾನ್ಸವತಿ ಯ ಏಶದೇವಂನಿದ್ದಾನ್ಪಶುಷು 
ಪಂಚನಿಧಲ್ಲಸಾನೋಸಪಾಸ್ತೇ | ೨॥ 


|| ಇತಿ ಸಷಷ್ಮಃ ಖಂಡಃ || 

(೧) ಪಶುಗಳನ್ನು ಶುರಿತು ಸಂಚನಿಥ ಸಾಮವನ್ನು ಉಪಾಸಿಸಬೇಕು. 
ಆಡುಗಳು ಹಿಂಕಾರವು, ಕುರಿಗಳು ಸ್ರಸ್ತಾನವು, ಆಕಳು ಉದ್ದೀಥವು, 
ಕುದುರೆಗಳು ಪ್ರಕಿಹಾರವು, ಪುರುಷನು ನಿಧನವು. 

(೨) ಇದನ್ನ ರಿತು ಸಶುಗಳನ್ನು ಕುರಿತು ಸಂಚನಿಧ ಸಾನೋಸಪಾಸನೆ 
ಮಾಡುವವನು ಸಶುಗಳಿಂದ ಸಮೃದ್ಧ ನಾಗುವನು. ಸಶುಗಳು ಅವನಿಗೆ 
ಹೇರಳವಾಗಿ ದೊರೆಯುವನ್ಪೆ. 

೬ ನೆಯ ಖಂಡವು ಸಮಾಪ್ತವು 


ಪ್ರಾಣೇಷು ಸಂಚನಿಧಂ ಸರೋನರೀಯಃ ಸಾಮೋಸಾನೀತ ಪ್ರಾಣೋ 
ಹಿಂಕಾರೋ ನಾಕ್ಚಸ್ತಾನಶ್ಚಶ್ತುರುದ್ಧೀಠಃ ಶ್ರೋತ್ರಂ ಪ್ರಕಿಹಾರೋ 
ಮನೋ ನಿಧನಂ ಪರೋಪರೀಯಾಸ್ನಸಿ ನೈತಾನಿ | all 


(೧) ಪ್ರಾಣಗಳನ್ನು ಕುರಿತು ಎಲ್ಲಕ್ಕೂ ಶ್ರೇಷ್ಠವಾದ ಪಂಚವಿಧ ಸಾಮದ 
ಉಪಾಸನೆ ಮಾಡಬೇಕು. ಪ್ರಾಣವು ಹಿಂಕಾರವ್ರ, ವಾಣಿಯು ಪ್ರಸ್ತಾವವು, 
ಚಕ್ಷುವು ಉದ್ದೀಥನು, ಶ್ರೋತೃವು ಸ್ರತಿಹಾರವು, ಮನಸು ನಿಧನನು. ಇವು 
ಉತ್ತರೋತ್ತರ ಶ್ರೇಷ್ಟವಿರುವವು. 


ಭಾಂದೋಗ್ಯೋಪನಿಷತ್‌ ಸಿಜಿ 


ಪರೋವರೀಯೋ ಹಾಸ್ಯ ಭವತಿ ಪರೋವರೀಯಸೋ ಹ ಲೋಕಾ. 
ಇ್ಹಿಯತಿ ಯ ಏತದೇವಂವಿದ್ದಾನ್ರಾಣೇಷು ಸಂಚನಿಧಂ ಸಕೋ- 
ವರೀಯಃ ಸಾನೋಷಾಸ್ತ ಇತಿ ತು ಪಂಚನಿಧಸ್ಯ 1೨॥ 
॥ ಇತಿ ಸಸ್ತಮಃ ಖಂಡ॥1 
(೨) ಇದನ್ನರಿತು ಪ್ರಾಣಗಳನ್ನು ಕುರಿತು ಸಂಚವಿಧ ಸಾನೋಪಾಸನೆ 
ಮಾಡುವವನ ಜೀವನವು ಉತ್ತರೋತ್ತರ ಶ್ರೇಷ್ಠನಾಗುವದು ಮತ್ತು ಅವನು 
ಉತ್ತರೋತ್ತರ ಶ್ರೇಷ್ಟ ಲೋಕಗಳನ್ನು ಗೆಲ್ಲುವನು. 


ಪ ರ ಲೇ ಲಾದ 
೭ ನಯ ಖಂಡವು ಸನಾನ್ತವ್ರ 


ಅಥ ಸಪ್ತನಿಧಸ್ಯ ನಾಚಿ ಸಪ್ತನಿಧಳಸಾನೋಪಾಸೀತ ಯತ್ಸಿಂಚ 
ವಾಚೋ ಹುಮಿತಿ ಸ ಹಿಂಕಾರೋ ಯತ್ರೇತಿ ಸ ಪ್ರಸ್ತಾನೋ 


ಯದೇತಿ ಸ ಅದಿಃ loll 
ಯದುದಿತಿ ಸ ಉದ್ಗೀಥೋ ಯತೃತೀತಿ ಸ ಪ್ರತಿಹಾರೋ ಯದುಪೇತಿ 
ಸ ಉಪದ್ರವೋ ಯನ್ಸೀತಿ ತನ್ನಿಧನಮ್‌ 1೨॥ 


ದುಗ್ಗೇಂಸ್ಕೈ ವಾಗ್ಗೋಂಹಂ ಯೋ ವಾಚೋ ದೋಹೋಂನ್ನವಾನ. 
ನ್ನಾದೋ ಭವತಿ ಯ ನಿತದೇನಂ ನಿದ್ದಾನ್ಪಾಚಿ ಸಪ್ರನಿಧಲ್ಲ 
ಸಾನೋಸಷಾಸ್ತೇ ll 4 ll 


(೧) ಇನ್ನು ಸಸ್ತವಿಧ ಸಾಮುದ ಉಪಾಸನೆಯು. ವಾಣಿಯನ್ನು ಕುರಿತು 
ಸಸ್ತನಿಧ ಸಾಮದ ಉಪಾಸನೆ ಮಾಡಬೇಕು. ವಾಣಿಯಲ್ಲಿರುವ ಹುಂ 
ಹಿಂಕಾರವ್ರು ( ಹಿಂಕಾರ್ಕ, ಪ್ರಸ್ತಾವ ಆದಿ ಉದ್ಗೀಥ್ರ ಪ್ರತಿಹಾರ್ಕ 
ಉಪೆದ್ರನ, ನಿಧನ, ಇವು ಸಸ್ತಾವಯವ ಸಾಮದ ಏಳು ಅನಯವಗಳು ), 
ಪ್ರ ಪ್ರಸ್ತಾನನು ಆ ಆದಿಯು. 

(೨) ಉತ್‌ ಉದ್ಗೀಥವು ಪ್ರತಿ ಪ್ರತಿಹಾರವು, ಉನ ಉಪದ್ರವನ್ರ 
ನಿ ನಿಧನವು, 

(೩) ಇದನ್ನರಿತು ವಾಣಿಯನ್ನು ಕುರಿತು ಸಸ್ತನಿಧ ಸಾಮದ ಉಪಾಸನೆ 
ಯನ್ನು ಮಾಡುವವನು ಅನ್ನವುಳ್ಳನನೂ ಅನ್ನವನ್ನು ಭೋಗಿಸುವನನೂ 
ಅಗುವನು, ನಾಣಿಯು ತನ್ನ ಉಪಾಸನೆಯ ಫೆಲವನ್ನು ಅನನಿಗೆ ಕೊಡುವದು. 

೮ ನೆಯ ಖಂಡವು ಸಮಾಸ್ತವು 


ಪ ಭಾಂಡೋಗ್ಕೋಪನಿಸತ್‌ 


ಅಥ ಖಲ್ಕಮುಮಾದಿತ್ಯಲ್ಲ ಸಸ್ತನಿಧಲ ಸಾನೋಪಾಸೀತ ಸರ್ವದಾ 
ಸಮಸ್ತೇನ ಸಾಮು ಮಾಂ ಪ್ರತಿ ಮಾಂ ಪ್ರತೀತಿ ಸರ್ನೇಣ 
ಸಮಸ್ತೇನ ಸಾಮ Il o | 
ತಸ್ಮಿನ್ಸಿ ಮಾನಿ ಸರ್ವಾಣಿ ಭೂತಾನ್ಯನ್ವಾಯತ್ತ್ನಾನೀಕಿ ನಿದ್ಯಾತ್ತಸ್ಯ 
ಯತ್ಪುರೋದಯಾತ್ಸ ಹಿಂಕಾರಸ್ತದಸ್ಯ ಸಶವಮೋನನ್ವಿಯತ್ತಾಸ್ತ- 
ಸ್ಮಾತ್ರೇ ಹಿಂಕುರ್ವಂತಿ ಹಿಂಕಾರಭಾಜಿನೋ ಹ್ಯೇತಸ್ಯ ಸಾನ್ನುಃ: ॥೨॥ 
ಅಥ ಯತೃಥನೋದಿತೇ ಸ ಪ್ರಸ್ತಾನಸ್ತದಸ್ಯ ಮನುಷ್ಯಾ ಅನ್ಚಾಯ- 
ತ್ತಾಸ್ತಸ್ಮಾತ್ತೇ ಪ್ರಸ್ತುತಿಕಾಮಾಃ ಪ್ರಶಶಿಸಾಕಾಮಾಃ ಪ್ರಸ್ತಾವ- 
ಭಾಜಿನೋ ಹ್ಯೇತಸ್ಯ ಸಾಮ್ನಃ || 4 
ಅಥ ಯತ್ಸಂಗನನೇಲಾಯಾಲ್ಲ ಸ ಆದಿಸ್ತದಸ್ಯ ನಯಾಳ್ಲಸೃನಾಯತ್ತಾನಿ 
ತಸ್ಮಾತ್ತಾನ್ಯನ್ತರಿಕ್ಷೇಂೇನಾರಂಭಣಾನ್ಯಾದಾಯಾತ್ಮಾನಂ ಪರಿಪತಂ- 
ತ್ಯಾದಿಭಾಜೀನಿ ಹ್ಯೇತಸ್ಯ ಸಾಮ್ನಃ lel 


(3 ಇನ್ನು ಆದಿತ್ಯನನ್ನು ಕುರಿತು ಸಸ್ತನಿ ಸಾಮವನ್ನು ಉಪಾಸಿಸ- 
ಬೇಕು. ಅನನು ಯಾವಾಗಲೂ ಸಮನಿರುನದರಿಂದ ಸಾಮನೆನಿಸುನನು. 
ಅದಿತ್ಯನು "ನನ್ನ ಕಡೆಗೆ ( ನೋಡುನನು), ನನ್ನೆ ಕಡೆಗೆ ( ನೋಡುನನು)' 
ನಿಂಬ ಸಮಬುದ್ಧಿಯನ್ನು ಎಲ್ಲರಲ್ಲಿ ಹುಟ್ಟ ಸುವನು. ಆದುದರಿಂದ ಅವನು 
ಸಾಮನು. 

(೨) ಅದಿತ್ಯನಲ್ಲಿ ಈ ಎಲ್ಲ ಭೂತಗಳು ಇರುವವು ಎಂದು ತಿಳಿದುಕೊಳ್ಳ- 
ಬೇಕು. ಉದಯಪೂರ್ವದಲ್ಲಿರುವ ಅನನ ಸ್ವರೂಪವು ಹಿಂಕಾರವು. ಪಶುಗಳು 
ಅದರಲ್ಲಿ ಅನುಗತನಿರುವವು. ಆದುದರಿಂದ ಅವು ಹಿಂಕಾರ ಮಾಡುವನು. 
ಆನ್ರ ಈ ಸಾಮದ ಉಪಾಸನೆ ಮಾಡುವವು. 

(೩) ಆದಿತ್ಯನ ಪ್ರಥಮ ಉದಯರೂಸನು ಪ್ರಸ್ತಾವವ್ರು ಅದರಲ್ಲಿ 
ಮನುಷ್ಯರು ಅನುಗತರಿರುವರು. ಆದುದರಿಂದ ಪ್ರಶಂಸೆಯನ್ನು ಇಟ್ಟಿ ಸುವರು. 
ಅವರು ಈ ಸಾನುನನು ಭಜಿಸುನರು. 

(೪) ಸೂರ್ಯಕಿರಣಗಳು ಪೃಥ್ವಿಗೆ ಮುಟ್ಟುವ ವೇಳೆಗೆ ಕಾಣುವ 
ಆದಿತ್ಯನ ರೂಪವು ಆದಿಯು. ಅದರಲ್ಲಿ ಪಕ್ಷಿಗಳು ಅನುಗತವಿರುವವು. ಅವು 
ಈ ಸಾಮವನ್ನು ಉಪಾಸಿಸುವದರಿಂದ ಅಂತರಿಕ್ಷದಲ್ಲಿ ನಿರಾಲಂಬವಾಗಿ 
ಸಾಗುವನು. 


ಿ ಆ 
ಛಾಂದೋಗ್ಯೋಪನಿಷತ್‌ 


Ap 
ತ್ತಿ 


ಅಥ ಯತ್ಸಂಪ್ರತಿ ಮಧ್ಯಂದಿನೇ ಸ ಉದ್ಗೀಹಸ್ತದಸ್ಯ ದೇವಾ ಅನ್ವಾ- 
ಯತ್ನಾಸ್ತಸ್ಮಾತ್ತೇ 7 ಸತ್ತವ 38 ಪ್ರಾಜಾಸತ್ಕಾನಾಮುದ್ದೀಥಭಾಜಿನೋ 
ಹ್ಯೇಶಸ್ಯ ಸಾಮ್ನಃ ll ೫॥ 
ಅಥ ಯದೂರ್ಥ್ಯಂ ಮಧ್ಯ ೦ದಿನಾತ್ರ್ರಾಗನ ಸರಾಹ್ಹಾತ್ಸ ಪ್ರತಿಹಾರಸ್ತದಸ 


ಗರ್ಭಾ ಅನ್ವಾಯತ್ತಾ ಸ್ಪಸ್ಮಾತ್ತೇ ಪ್ರತಿಹೃತಾ ನಾನಸದ್ಯಂತೇ 

ಪ್ರಕಿಹಾರಭಾಜಿನೋ ಹ್ಯೇತಸ್ಯ ಸಾನ್ಸುಃ ॥ ೬॥ 
ಅಥ ಹ... ತ್ಟ್ರಾಗಸ್ತ ಬ ಉಪದ್ರನಸ್ತದಸ್ಕಾ- 

ರಣ್ಯಾ `್ವಯತ್ತಾಸ್ತಸ್ಮಾ ತ್ತೆ € ಪುರುಷಂ ದೃಷ್ಟಾ ಕ್ಸು 

ಶ್ಶಭ ಹ ಫದ ನಂತ್ಯುಃ ಪದ್ರ 'ವಭಾಜಿನೋ ಹೆ ಹ್ಯೇತಸ್ಯ ಸಾಮ,ಃ Hall 


ಅಥ ಯತ್ರ ಥನಾಸ್ತನಿತೇ ತನ್ನಿ ಧನಂ ತದಸ್ಯ ಪತರೊಸ್ವಾಯತ್ತಾಸ ಸ್ಪ 
ಸ್ಮಾತ್ತಾನ್ನಿ ದಧತಿ ನಿಧನಭಾಜಿನೋ ಹ್ಯೇತಸ್ಯ ಸಾಮ್ರ ಏನಂ ಖಲ್ಪ- 


ಬ ಜೆ 


ಮುಮಾನಿತ್ಯ, ಸಪ್ತ್ರನಿಧಲ ಸಾನೋಪಾಸ್ತೇ ll «1 
| ಇತಿ ನನಮಃ ಖಂಡಃ॥ 


(೫) ಆದಿತ್ಯನ ನಡುಹಗಲ ರೂಸವು ಉದ್ದೀಥವು. ಅದರಲ್ಲಿ ದೇವತೆಗಳು 
ಅನುಗತನಿರುವರು. ಅನರು ಈ ಸಾಮದ ಉಪಾ ೬... ಪ್ರಜೆ- 
ಗಳಲ್ಲಿ ಉತ್ತಮರಿರುವರು. 

(೬) ಮಧ್ಯಾಹ್ನ ದಾಜಿಗಿನ ಅಸರಾಹ್ಞ ಕ ಪೂರ್ವದ ಸ್ವರೂಸನ್ಪ ಪ್ರತಿ- 
ಹಾರವು. ಅದರಲ್ಲಿ ಗರ್ಭೆಗಳು ಅನುಗತೆನಿರುವನ್ನ. ಗರ್ಭಗಳು ಈ ಸಾಮದ 
ಉಪಾಸನೆ ಮಾಡುವದರಿಂದ ಕೆಳಗೆ ಬೀಳುವದಿಲ್ಲ. 

(೭) ಆಸರಾಹ್ಮದ ನಂತರದ ಹಾಗೂ ಸಂಜೆಯ ಪೂರ್ವದ ರೂಪವು 
ಉನದ್ರವವು. ಅರಣ್ಯದ ಪಶುಗಳು ಅದರಲ್ಲಿ ಅನುಗತನಿರುನವು. ಅವು ಈ 
ಸಾಮದ ಉಪಾಸನೆ ಮಾಡುನದೆರಿಂದ ಮನುಷ್ಯನನ್ನು ನೋಡಿದೊಡನೆ 
( ಭಯದಿಂದ ) ಗುಹೆಗಳನ್ನು ಸೇರುವವು. 

(೮) ಅಸ್ತಕಾಲದ ರೂಪವು ನಿಧನವು. ಅದರಲ್ಲಿ ನಿತರರು ಅನುಗತರು. 
ಆದುದರಿಂದ ಅನರನ್ನು ( ಪಿಂಡ ಮಾಡಿ ದರ್ಭದ ಮೇಲೆ) ಇಡುವರು. 
ನಿತರರು ಈ ಸಾಮದ ಉಪಾಸನೆ ಮಾಡುವರು. ಈ ರೀತಿ ಅದಿತ್ಯನನ್ನು 
ಕುರಿತು ಸಸ್ತನಿಧ ಸಾಮುದ ಉಪಾಸನೆ ಮಾಡುವರು. 


೯ ನೆಯ ಖಂಡವು ಸಮಾಸ್ತವು 


J) ಛಾಂಡೋಗ್ಯ್ಕೋಪನಿಷತ್‌ 


ಅಥ ಡು ಬಟ ಕಾಕ ಖೃ ಚು ಸಾನೋಪಾಸೀತ 
ಜಂಕಾರ ಇತಿ ಶ್ರ್ಯತಕ್ಸರಂ ಪ್ರಸ್ತಾವ ಇತಿ ತ್ರ್ಯತ್ಸರಂ ತತ್ಸಮರ್ಮ ಗ 


ಬಶೀಯ 
ಆದಿರಿಕಿ ದ್ವ್ಯಕ್ಷರಂ ಸ್ರತಿಹಾರ ಇತಿ ಚತುರಕ್ಷರಂ ತತ ಇಹೈಕಂ 
ತತ್ಸನುನು್‌ ॥೨॥ 
ಉದ್ದೀಷ ಇತಿ ತ್ರ್ಯಸ್ತರಮುಪದ್ರವ ಇತಿ ಚತುರಕ್ಷರಂ ತ್ರಿಭಿಸ್ತಿಭಿಃ 
ಸಮಂ ಭವತ್ಯ ಸ್ಮರಮುತಿತಿಷ್ಯತೇ ಶ್ರ್ಯತ್ತರಂ ತತ್ಸಮಮ್‌ ll 21 
ನಿಧನನಿತಿ ತ್ರ್ಯಕ್ಷರಂ ತತ್ನ್ಸಮುನೇನ ಭವತಿ ತಾನಿ ಹ ನಾ ಏತಾನಿ 
ದ್ವಾನಿಲಶತಿಕಕ್ಷರಾಣಿ 1 9॥ 


ಏಕನಿಂಶತ್ಯಾದಿತ್ಯಮಾಸಪ್ಟೋತ್ಯೇಕನಿಂಶೋ ನಾ ಇತೊಟಸಾನಾದಿತ್ಯ್ಕೋ 
ದ್ವಾನಿಂಶೇನ ಪರಮಾದಿತ್ಯಾಜ್ಞಯತಿ ತನ್ನಾಕಂ ತದ್ದಿಶೋಕನ ಗ 


(೧) ಇನ್ನು ಸಾಮದಷ್ಟೇ ಮಹತ್ವದ ಅತಿಮ ತ್ಯ ಸಾಮವನ್ನು 
( ಅಮೃುತತ್ವ ನನು 2) ಕುರಿತು ಸನ ವಿಧವಾಗಿ ಭಾ ಮಾಡಬೇಕು. 
ಹಿಂಕಾರನು ಮು ಅಕ್ಷರಗಳುಳ್ಳದ್ದು ಸ ನ್ರಸ್ತಾನನು ಮೂರು ಅಕ್ಷರಗಳುಳ್ಳೆ ದ್ರು 
ಇನೆರೆಡೂ ಸಮವಾದವುಗಳು. 

(೨) ಆದಿ ಇದು ಎರಡಕ್ಟರದ್ದು. ಪ್ರತಿಹಾರವು ನಾಲ್ಯಕ್ಷರದ್ದು. 
ಪ್ರತಿಹಾರದಲ್ಲಿಯ ಒಂದಕ್ಷರವನ್ನು «ಆದಿ? ಯಲ್ಲಿ ಕೂಡಿಸಿದಕೆ ಅವೂ 
ಮೂರು ಮೂರು ಸಮವಾಗುವವು. 

(೩) ಉದ್ದೀಥ ಇದು ಮೂರಕ್ಷರದ್ದು. ಉಪದ್ರವ ಇದು ನಾಲ್ಕಕ್ಷರದ್ದು. 
ಇನ್ರಗಳಲ್ಲಿಯ ಮೂರು ಮೂರು ಅಕ್ಷರಗಳನ್ನು ತೆಗೆದುಕೊಂಡರೆ ಸಮವಾಗು- 

ವವು, ಒಂದು ಹೆಚ್ಚು ಉಳಿಯುವದು. ಆದೂ ಮೂರಕ್ಷರದ್ದೆ. ಅದೂ ಸನುನ್ರ. 

(೪) ನಿಧನ ಇದು ಮೂರಕ್ಷರದ್ದು. ಇದು ನಿಕ್ತವುಗಳಿಗೆ ಸಮಾನ- 
ನಿರುವದು. ಹೀಗೆ ಒಟ್ಟಿಗೆ ೨೨ ಅಕ್ಷರಗಳು. 

( ೫) ಇಪ್ಪತ್ತೊಂದು ಕರಗಳ ಉಸಪಾಸಕನು ಆದಿತ್ಯ ಲೋಕವನ್ನು 
ನ್ನ ಆದಿತ್ಯನು ಈ ಲೋಕದಿಂದ ಇಸ್ಟತ್ತೊಂದನೆಯವನು 
(೧೨ ತಿಂಗಳು ೫ ಖುತುಗಳು, ೩ ಲೋಕಗಳು, ಆ ಬಳಿಕ ಆದಿತ್ಯ. 
ಆದುದರಿಂದ ಅನನು ೨೧ ನೆಯವನು. ) ಇಪ್ಪತ್ತೆರಡು ಅಕ್ಷರಗಳಿಂದ 
ಉಪಾಸಕನು ಅವನಾಜೆಗೆ ಹೋಗುವನು. ಆ ಸ್ಥಾನವು ಸುಖಸಪೂರ್ಣವ್ರ, 
ಶೋಕರಹಿತವು. 


L 


ಅಸ್ಟೋತೀಹಾದಿತ್ಯಸ್ಯ ಜಯಂ ಪರೋ ಹಾಸ ಸ್ಯಾದಿತ್ಯ್ವಜಯಾಜ್ಜಯೋ 
ವತಿ ಯ ಏಶದೇನಂನಿದ್ಭಾನಾತ್ಮಸಂಮಿತಮತಿಮ್ಯಕ್ಕು ಸಪ್ರನಿಡಲ 


ನೋಹ ಾಸ್ತ್ರೇ ಸಾನೋಪಾಸ್ತೇ | ೬ 


೯ 
ಬಕ 


& 


24 
¢) 


(೬) ಅನನಿಗೆ (ಉಪಾಸಕನಿಗೆ) ಆದಿತ್ಯನ ನಿಜಯನ್ರ ಪ್ರಾಪ್ತ- 
ಹ. ಇದನ್ನ ರಿತು ಅದ್ವಿತೀಯವಾದ ಅತಿಮೃತ್ಯುಸಾಮನನ್ನು ಉಪಾ- 
ಇಸುವವನು ಆದಿತ್ಯನ ಜಯಸಕ್ಕಿ ೦ತ ಹೆಚ್ಚಿ ನ ನಿಜಯನನ್ನು ದೊರಕಿಸುವನು. 


ಎಳ ಇಲಿ, ಇಲೆ 
ನಧಿ ವಜು ಸಕ ಸಮಾಪ Pej 


ಮನೋ ಹಿಂಕಾರೋ ವಾಕ್ಸ್‌ಸ್ತಾನಶ್ಚಸ್ಸುರುದ್ದೀಥಃ ಶ್ರೋತ್ರಂ 
ಪ್ರಕಿಹಾರಂಃ ಪ್ರಾಣೋ ನಿಧನಮೇಶದ್ಗಾಯತ್ರಂ ಪ್ರಾಣೇಷು 
ಪ್ರೋತಮ್‌ 1 ೧॥ 
ಸ ಯ ಏವನೇತಡ್ಗಾಯತ್ರಂ ಪ್ರಾಣೇಷು ಪ್ರೋತಂ ನೇದ ಪ್ರಾಣೀ 
ಭವತಿ ಸರ್ವಮಾಯುರೇತಿ ಜ್ಯೋಗ್ಹ್ಟೀವತಿ ಮಹಾನ್ಪಜಯಾ 


ಸಶುಭಿರ್ಭನತಿ ಮಹಾನ್ಮೀರ್ತ್ವಾ ಮಹಾಮನಾಃ ಸ್ಯಾತ್ತದ್ವ ತಮ್‌ ॥ ೨1 


| ಇತ ಶಾದಶಃ ಖಂಡ 


(೧) ಮನಸು ಹಿಂಕಾರವು ವಾಣಿಯು ಸ್ರಸ್ತಾನನ್ನ, ಕಣ್ಣು ಉದ್ದೀಥವು, 
ಕನಿಯು ಸ್ರತಿಹಾರವುು ಪ್ರಾಣವು ನಿಧನಪ್ಪು,.. ಈ ಗಾಯತ್ರ ಸಾನುನು 
ಪ್ರಾಣದಲ್ಲಿ ಪ್ರತಿಷ್ಠಿ ತನಿರುವದು. 

(೨) ಈ ಗಾಯತ್ರ ಸಾನುವ್ರ ಪ್ರಾಣದಲ್ಲಿ ಪ್ರತಿಷ್ಠಿ ತವಿರುವದನ್ನು 
ಯಾನನು ಅರಿತಿರುವನೊ ಅನನು ಪ್ರಾಣಂಗತನಾಮವನು ಪೂರ್ಣ 
ಆಯುಷ್ಯವನ್ನು ಸಡೆಯುವನು ಅವನ ಜೀವನವು ಉಜ್ಜಲನಾಗುವದು. 
ದನಕರುಗಳಿಂದಲೂ ಪ್ರಜೆಗಳಿಂದಲೂ ಅನನು ಸಮೃದ್ಧ ನಾಗುವನು, ಕೀರ್ತಿ 
ನಂತನಾಗುವನು. ಡ್‌ ದೊಡ್ಡ ಮನಸ್ಸಿನವನಾಗಬೇಕು, ಇದು ವ್ರತವು. 


೧೧ ನೆಯ ಖಂಡನ್ರೆ ಸಮಾಸ್ತವು 


ಕ ಚೆ ಇ, 
೪೦ ಭಾಂಜೋಗ್ಯ್ಕೋಪನಿಸತ್‌ 


ಅಭಿಮಂಥತಿ ಸ ಹಿಂಕಾಶೋ ಧೂನೋ ಜಾಯತೇ ಸ ಪ್ರಸ್ತಾವೋ 
ಜ್ವಲತಿ ಸಉದ್ಗೀಥೋಂಂಗಾರಾ ಭವಂತಿ ಸ ಪ್ರತಿಹಾರ ಉಸಶಾಮ್ಯತಿ 

ತನ್ಸಿಧನಲ್ಲ ಸಂಶಾಮ್ಯತಿ ತನ್ನಿಧನನೇತದ್ರಥಂತರಮಗ್ಸೌ ಪ್ರೋತನಂ್‌ ॥ ೧॥ 
ಸ ಯ ಏನನೇತದ್ರಥಂತರನುಗ್ಗ್‌ ಪ್ರೋತಂ ನೇದ ಬ್ರಹ್ಮವರ್ಚನ್ಯ- 

ನ್ನಾದೋ ಭನತಿ ಸರ್ವಮಾಯುಕೇತಿ ಜ್ಯೋಗ್ಹೀವತಿ ಮಹಾ- 

ನ್ಪಜಯಾ ಪಶುಭಿರ್ಭನತಿ ಮಹಾಸ್ಕೀರ್ತ್ಯಾ ನ ಪ್ರತ್ಯಜಗ್ಗಿಮಾಚಾ-. 

ಮೇನ್ನ ನಿಸ್ಮೀನೇತ್ರದ್ಧ್ರೃತಮ್‌ 1೨॥ 

| ಇತಿ ದ್ವಾದಶಃ ಖಂಡ: | 

(೧) ಅಭಿಮಂಥನವು ( ಅರಣಿಗಳನ್ನು ತಿಕ್ಕುನದು) ಹಿಂಕಾರವ್ರ, 
ಏಳುನ ಹೊಗೆಯು ಪ್ರಸ್ತಾನವು, ಉರಿಯುನದು ಉದ್ದೀಥವು; ಕೆಂಡಗಳು 
ಪ್ರತಿಹಾರವು, ಆರುನದು ನಿಧನವು, ಸಂಪೂರ್ಣ ಶಾಂತನಾಗುವದು ನಿಧನವು. 
ಈ ರಥಂತರ ಸಾಮವು ಅಗ್ನಿಯಲ್ಲಿ ಪ್ರತಿಸ್ಠಿ ತನಿರುವದು. 

(೨) ಈ ಸಾಮವು ಅಗ್ನಿಯಲ್ಲಿ ಪ್ರತಿಷ್ಠಿ ತನಿರುವದನ್ನು ಯಾನನು 
ಅರಿತಿರುನನೊ ಅನನು ಬ್ರಹ್ಮನರ್ಚಸ್ಸುಳ್ಳ ನನೂ ಅನ್ನಭೋಗಿಯೂ ಆಗುವನು. 
ಅನನು ಪೂರ್ಣ ಆಯುಸ್ಕುಂತನಾಗಿ ಉಜ್ವಲ ಜೀನನನುಳ್ಳವನಾಗುನನು. 
ಕೀರ್ತಿ, ದನಕರ್ರ, ಪ್ರಜೆಗೆಳು ಇವುಗಳಿಂದ ಅವನು ಯುಕ್ತನಾಗುವನು. 
ಅಗ್ನಿಯ ಕಡೆಗೆ ಮೋರೆ ಮಾಡಿ ಆಚಮನ ಮಾಡಕೂಡದು ಮತ್ತು ಅತ್ತ 
ಉಗುಳಕೂಡದು. ಇದು ವ್ರತವು. 

೧೨ ನೆಯ ಖಂಡವು ಸಮಾಪ್ತನ್ರ 
ಉಪಮಂತ್ರಯತೇ ಸ ಹಿಂಕಾರೋ ಜ್ವಸಯತೇ ಸ ಪ್ರಸ್ತಾನಃ 
ಸಹ ಶೇತೇ ಸ ಉದ್ಗೀಥಃ ಪ್ರತಿಸ್ತ್ರೀ ಸಹ ಶೇತೇ ಸ ಪ್ರತಿಹಾರಃ 
ಕಾಲಂ ಗಚ್ಛತಿ ತನ್ನಿಧನಂ ಪಾರಂ ಗಚ್ಛತಿ ತನ್ನಿಧನಮೇತದ್ವಾಮ- 
ದೇವ್ಯಂ ಮಿಹುನೇ ಪ್ರೋತಂ lo 


(೧) ಸ್ತ್ರೀಗೆ ಸಂಕೇತ ಮಾಡುವುದು ಹಿಂಕಾರವ್ರ ಆಕೆಗೆ ಇಚ್ಛೆಯನ್ನು 
ತಿಳಿಸುವದು ಪ್ರೆಸ್ತಾನವ್ರು, ಆಕೆಯೊಡನೆ ಮಲಗುವದು ಉದ್ದೀಥವು, ಆಕೆಯ 
ಕಡೆಗೆ ಮುಖಮಾಡಿ ಮಲಗುವದು ಪ್ರತಿಹಾರವು, ಮೈಥುನದಲ್ಲಿ ಹೋದ 
ವೇಳೆಯು ಫಿಧನವು. ಮೈಥುನಪೂರ್ತಿಯು ನಿಧನವು,' ಈ ನಾನುಣೀವ್ಯ 
ಸಾಮವು ನಿಥುನದಲ್ಲಿ ಪ್ರತಿಸ್ಕಿ ತನ. 


Ca 


ಜಾರಿ ತಾ 
ಖಾಂಜದೋಗೊ ಪಸರ ೪೧ 


ಕ 


ಸಯ ಏನನೇತದ್ದಾನುದೇವ್ಯಂ ನಿಥುನೇ ಪ್ರೋತಂ ನೇದ ಮಿಥುನೀ. 
ಭವತಿ ಮಿಥುನಾನ್ಮಿಥುನಾತ್ರೃ ಜಾಯತೇ  ಸರ್ನ್ವಮಾಯುಕೇತಿ 
ಾಗ್ಲೀವತಿ ಮಹಾನ್ನಜಯಾ ಪಶುಭಿರ್ಭವತಿ ಮಹಾನ್ರೀರ್ತ್ವಾ 
ನಿಂಚನ ಸರಿಹರೇಶ್ತದ್ವ ತಂ sl 
॥ ಐತಿ 'ತ್ರಯೋಪಶಃ ಖಿಂಡಃ | 
೨] ಈ ವಾಮದೇವ್ಯ ಸಾನುವು ಮಿಥುನದಲ್ಲಿ ಸೆ ತಿಸಿ ತನಿರುನದನ 


ಬಲ್ಲನೋ ಅವನು ಮುಥುನಪ್ಪಳ್ಳ ವನಾಗುವನು. ಅನೋಫ 
ರೇತಸ್ಸುಳ್ಳ.ವನಾಗುವನು. ಅನನು ಪೂರ್ಣಾಯುಷ್ಯವುಳ್ಳೆನನೂ ಉಜ್ವಲ 
ಜೀವನ ಉಳ್ಳಿ ವನೂ ಆಗುವನು. ಕೀರ್ತಿ, ಸಶು, ಪ್ರಜೆಗಳು ಇವುಗಳಿಂದ 
ಯುಕ್ಕನಾ ನಗ ಅನನು ಶ್ರೀಷ್ಠ ನೆನಿಸುವನು. ಸಸ ಬಾಜ ಸಾಸೆಯಿಂದ 
ಬಂದ ತನ್ನ ಸ್ತಿ ಸ್ತ್ರೀಯನ್ನು ಹಾಗೆಯೇ ಕಳಿಸದಿರುನದೇ ವ್ರತವು, 


೧೩ ನೆಯ ಖಂಡನ್ರ ಸನೂಪ್ತವು 


ಉದ್ಯನ್ಸಿಂಕಾರ ಉದಿತಃ ಪ್ರಸ್ತಾವೋ ಮಧ್ಯಂದಿನ ಉದ್ಗೀಥೋಇಪರಾಹ್ಟಃ 

ಪ್ರತಿಹಾರೋಸ್ತಂ ಯನ್ಸಿಧನನೇತದ್ದ್ಯ ಹದಾದಿತ್ಯೇ ಪ್ರೋತಂ Il ೧॥ 

ಸಯ ನಿವನೇತದ್ಭೃ ಹದಾದಿತ್ಯೇ ಪ್ರೋತಂ ನೇದ ತೇಜಸ್ಟ್ಯನ್ನಾದೋ 

ಭವತಿ ಸರ್ವಮಾಯುಕೇಷಿ ಜ್ಯೋಗ್ಹೀವತಿ ಮಹಾನ ಜಯಾ ಪಕು- 

ಭಿರ್ಭವತಿ ಮಹಾಠ್ಯೀರ್ತ್ಯಾ ತಸಂತಂ ನ ನಿಂಬೇತ್ತದ್ವ್ರತಂ ॥೨॥ 

| ಇತಿ ಚತುರ್ಜ್ಪಶಃ ಖಂಡಃ॥ 

(೧) ಉದಯಿಸುವ ಸೂರ್ಯನು ಹಿಂಕಾರವು, ಉದಿತನಾದನನು 
ಪ್ರಸ್ತಾನವ್ರು ಮಧ್ಯಾನ್ಹ ದವನು ಉದ್ದೀಥವು, ಮೂರುಸಂಜೆಯನನು ಪ್ರತಿ- 
ಹಾರನುು ಮುಳುಗುನವನು ನಿಧನವು' ಈ ಬೃಹೆತ್ಸಾಮವು ಆದಿತ್ಯನಲ್ಲಿ 
ಪ್ರತಿಷ್ಠಿ ತನು. 

(೨) ಈ ಬೃಹತ್ಸಾನುನು ಆದಿತ್ಯನಲ್ಲಿ ಪ್ರತಿಸ್ಠಿ ತನಿದ್ದು ದನ್ನು ಯಾವನು 
ಬಲ್ಲನೋ ಅವನು ತೇಜಸ್ಟಿಯೂ ಅನ್ನಭೋಗಿಯೂ ಆಗುವನು. ಪೂರ್ಣ 
ಆಯುಸ ಒಂತನಾಗಿ ಅವನು ಉಜ್ಜ ೈಲಜೀನವಿಯಾಗುವನು. ಕೀರ್ತಿ, ಸಶುಗಳ್ಳು 
ಪ್ರಜೆಗಳು ಇವುಗಳಿಂದ ಯುಕ್ತ ನಾಗಿ ಅನನು ದೊಡ್ಡಸ್ತಿಕೆಯನ್ನು ಸಡೆಯು- 
ಸ ಆದಿತ ನನ್ನು ನಿಂದಿಸದಿರುನಜೀ ನ ನ್ರತನೆ. 


೧೪ ನೆಯ ಖಂಡವು ಸಮಾಸ್ತವು 


ತ ಎ ಲ 
ಲ ಭಾಂದೋಗ್ಟೋಪಸಷತ್‌ 
ಕ 


ಅಭ್ರಾಣಿ ಸಂಪ್ಸವಂತೆ ಸ ಹಿಂಕಾರೋ ಮೇಘೋ ಜಾಯತೇ 
ವೋ ನರ್ಷತಿ ಸ ಉದ್ದೀಥೋ ನಿದ್ಯೋಶತೇ ಸ್ತನಯತಿ 


2೬. UL 


ಪ್ರಸ 
ಪ್ರತಿಹಾರ ಉದ್ಭೃಹ್ಸಾತಿ ತನ್ನಿಧನಮೇತದ್ದೈರೂಹಪಂ ಸರ್ಜನ್ಯೇ 
ಸ್ರೋತಂ lol 
ಸ ಯ ಏನನೇಕಡ್ಡೈ ರೂಪಂ ಪರ್ಜನ್ಯೇ ಪ್ರೋತಂ ನೇದ ನಿರೂಪಾಂಶ್ಚ 


ಸುರೂಪಾಂಶ್ಚ ಪಕೂನನರುಂಧೇ ಸರ್ವಮಾಯುರೇತಿ ಜ್ಯೋಗ್ಹೀವತಿ 
ನುಹಾನ್ಯಜಯಾ ಪಶುಭಿರ್ಭವತಿ ಮಹಾನ್ರೀರ್ತ್ಯಾ ವರ್ಷಂತಂ ನ 
ನಿಂದೇತ್ತದ್ವ ತಂ 1೨॥ 


(೧) ಮೋಡಗಳು ಒಟ್ಟು ಗೂಡುನದು ಹಿಂಕಾರವು ಒಟ್ಟಾದ ನೋಡನ 
ಪ್ರಸ್ತಾನವು, ಮಳೆಗರೆಯುನದು ಉದ್ಗೀಥವುು, ಮಿಂಚುಸಿಡಿಲುಗಳು ಪ್ರತಿ- 
ಹಾರವು, ಮಳೆ ನಿಂತುಹೋಗುನದು ನಿಧನನ್ಸ. ಈ ವೈರೂಪ ಸಾಮನ್ರ 
ಸರ್ಜನ್ಯದಲ್ಲಿ ಸ್ರತಿಸ್ಠಿ ತಪ್ಪ. 


(೨) ಯಾನನು ಇದನ್ನು ಬಲ್ಲನೋ ಅನನಿಗೆ ನಿನಿಧ ನಿರೂಸ ಸುರೂಸ 
ಸಶುಗಳೆಲ್ಲ ( ಅಜಾನಯಾದಿಗಳು) ಪ್ರಾಪ್ತವಾಗುವವು. ಅನನು ಪೂರ್ಣಾ- 
ಯುಷಿಯಾಗಿ ಉಜ್ವಲ ಜೀವನವುಳ್ಳ ನನಾಗುವನು. ಸಶ, ಪ್ರಜೆಗಳು, 
ಕೀರ್ತಿ ಇವು ಪ್ರಾಸ್ತನಾಗಿ ಅನನು ಶ್ರೇಷ್ಠ ನಾಗುವನು. ಸರ್ಜನ್ಯವನ್ನು 
ನಿಂದಿಸಬಾರದೆಂಬುದೆ ವ್ರತವು. 


೧೫ ನೆಯ ಖಂಡನ್ರೆ ಸಮಾಪ್ತವು 


ನಸಂತೋ ಹಿಂಕಾಕೋ ಗ್ರೀಸ್ಮಃ ಪ್ರಸ್ತಾವೋ ವರ್ಷಾ ಉದ್ದೀಹಃ 
ಶರತೃತಿಹಾರೋ ಹೇಮಂಕೋ ನಿಧನಮೇತದ್ದೈರಾಜಮೃತುಷು 
ಪ್ರೋತಂ ol 


(೧) ನಸಂತನ್ರು ಹಿಂಕಾರವು, ಗೀಸ್ಮ | ಪ್ರಸ್ತಾವವ್ರ, ನರ್ಷಾಖುತಶುವು 
ಉದ್ಗೀಥವ್ರ ಶರತ್ತು, ಸ್ರತಿಹಾರವು, ಹೇಮುಂತವು ನಿಧನವು.. ಈ ನೈರಾಜ 
ಸಾನುವು ಖುತುಗಳಲ್ಲಿ ಪ್ರತಿಷ್ಠಿತವು. 


ಕ್‌ 


ಸ. ಯ ಏಿನಮೇತದ್ವೈರಾಜನೃತುಷು ಪ್ರೋತಂ ನೇದ ನಿರಾಜತಿ 
ಪ್ರಜಯಾ ಹಪಶುಭಿರ್ಬ್ರಹ್ಮವರ್ಚಸೇನ ಸರ್ವಮಾಯುಕೇತಿ 
ಜ್ಯೋಗ್ಹೀನತಿ ಮಹಾನ ಜಯಾ ಪಶುಭಿರ್ಭನತಿ ಮಹಾನ" 
ಕೀರ್ತ್ಯತಂ ನ ನಿಂದೇತ್ವದ್ಬ್ರ್ರತಂ 1೨! 


1 ತ್ರ 2 ER ೬ ಐ 
| ಇರಿ ಸೋಡಶಃ ಖಂಡ]! 


ಬಾಯರ್‌” 


ಈ ನೈರಾಜ ಸಾಮವು ಖುತುಗಳಲ್ಲಿ ಸ್ರತಿಃ ಹೃತನಿದ್ದುದ 


ಇ 


ನು ಬಲ್ಲನೋ ಅನನು ಪ್ರಜೆಗಳಿಂದ, ಸಶುಗಳಿಂದ ಮುತ್ತು ನ 
ಪ್ರಕಾಶಮಾನನಾಗುವನು. ಪೂರ್ಣಾಯುಸಿಯಾದ ಅನ 
ಜೀವನವು ಉಜ್ಜಲನ ಇಗುವದು. ಕೇರ್ತಿ, ಪ್ರಜೆಗಳು, ಸಶುಗಳು, ಇವುಗಳಿಂದ 
ಯುಕ್ತ ನಾಗಿ ಅನನು ಶ್ರೇ (ಸಷ |; ನಾಗುವನು. ಯತುಗಳ ನ್ನು ನಿಂದಿಸದಿರುನದೇ 


ವ್ರತವು, 


ನ 
I Ny 


21 
ಜಿ 
೨7 

225 

29 

Oo 

ಈ 36 
2 


೧೬ ನೆಯ ಖಂಡನ ಸಮಾಸ ್ರಪ್ರ 


ಸೃಥಿನೀ ಹಿಂಕಾರೋಇಂತರಿಕ್ಷಂ ಪ್ರಸ್ತಾನೋ ದ್ಯೌರುದ್ಧೀಥೋ ಸ 
'ಪ್ರತಿಹಾರಃ ಸ ಸನುದ್ರೋ ನಿಧನನೇತಾಃ J ಲೋಕೇ 
ಪ್ರೋತಾಃ | oll 
ಸ ಯ ನಿನನೇತಾಃ ಶಕ್ಟರ್ಯೋ ಲೋಕೇಷು ಪ್ರೋತಾ ನೇದ 
ಲೋಕೀಭವತಿ ಸರ್ನಮಾಯುರೇತಿ ಜ್ಯೋಗ್ತೀನತಿ ಮುಹಾನ್ರಜಯಾ 
ಪಶುಜಿರ್ಭನತಿ ಮಹಾನ್ಫೀತ್ಯಾ ೯ ರೋಕಾನ್ನ ನಿಂದೇತ್ರ ದ್ವ ತಂ lot 
ಇತಿ ಸಸ್ತದಶೆಃ ಖಂಡಃ॥ 


(೧) ಪೃಥಿನಿಯು ಹಿಂಕಾರವು ಅಂತೆರಿಕ್ಷವು ಪ್ರಸ್ತಾವವು, ದ್ಯುಲೆ ಲೋಕನ್ಸ 
ಉದ್ದೀಥನು ದಿಕ್ಟುಗಳು ಸ್ರತಿಹಾರವು, ಸಮುದ್ರವ ನಿಧನನು. ಈ 
ಶಕ್ಟರ್ಯ ಸಾನುನು ಲೋಕಗಳಲ್ಲಿ ಪ್ರತಿಷ್ತಿ ತಪ್ಪ. 

(5) ಈ ಶಕ್ಟರ್ಯ ಸಾನುವು ಲೋಕಗಳಲ್ಲಿ ಪ್ರತಿಸ್ಕಿ ತನಿದ್ದು ದನ್ನು 
ಯಾನನು ಬಲ್ಲನೋ ಅನನು ಲೋಕನಂತನಾಗುನನು. ಪೂರ್ಣಾಯುನಿ- 
ಯಾಗಿ ಉಜ್ವಲ ಜೀವನವುಳ್ಳ ನನಾಗುನನು. ಕೀರ್ತಿ ಪಶ್ಶು ಪ್ರಜೆಗಳು 
ಇವುಗಳಿಂದ ಯುಕ್ತನಾಗಿ ಶ್ರೇಷ್ಟನಾಗುವನು. ಶೋಕಗಳನ್ನು ನಿಂದಿಸ- 
ದಿರುನದೇ ವ್ರತವು, 


೧೭ ನೆಯ ಖಂಡನ್ರ ಸೆನಮಾಸ್ತನು 


ಸ್ಸ್‌ PU: pe ಆಜ 
೪೪ ಭಾಂಜೋಗ್ಟೋಸಸಿಸರ್‌ 


ಅಜಾ ಹಿಂಕಾರೋ3ವಯಃ ಪ್ರಸ್ತಾನೋ ಗಾನ ಉದ್ದೀಹೋತಶಸ್ತಿಃ 
ಪ್ರಕಿಹಾರಃ ಪುರುಷೋ ನಿಧನಮೇತಾ ರೇವತ್ಯಃ ಸಶುಸು ಪ್ರೋತಾಃ | ೧॥ 

ಸಯ ಏವನಮೇತಾ ರೇವತ್ಯಃ ಸಶುಷು ಪ್ರೋತಾ ನೇದ ಸಶುಮಾನ್ಸವತಿ 
ಸರ್ವಮಾಯುರೇತಿ ಜ್ಯ (ಗ್ವೀವತಿ ಮಹಾನ್ರಜಯಾ ಪಶುಭಿರ್ಭವತಿ 
ಮಹಾನ್ಫೀರ್ತ್ಯಾ ಪಶೂನ್ನ ನಿಂದೇತ ದ್ರ ತರಿ ll ೨ | 


ತಾತ ಅಸಾ ದಶಃ ಖಂಡಃ ॥ 


( ೧) ಆಡುಗೆಳು ಹಿಂಕಾರವು, ಕುರಿಗಳು ಪ್ರಸ್ತಾವನು, ಆಕಳುಗಳು 
ಉದ್ದಿೀೀಥವು, ಕುದುರೆಗಳು ಪ್ರತಿಹಾರವು, ಪುರುಷನು ನಿಧನವು.. ಈ 
ರೇತವ್ಯ ಸಾಮನ್ರು ಪಶುಗಳಲ್ಲಿ ಸ್ರತಿಸ್ಕಿ ತವು. 

(೨) ಈ ರೇತವ್ಯ ಸಾಮವು ಸಕುಗಳಲ್ಲಿ ಪ್ರತಿಷ್ಠಿ ತನಿದ್ದುದನ್ನು ಯಾವನು 
ಬಲ್ಲನೋ ಅನನು ಸಶುಗಳಿಂದ ಸಮೃದ್ಧ |. ಜು ಂತನಾಗಿ 
ಉಜ್ವಲ ಜೀವನನುಳ್ಳ ವನಾಗುನನು. 1. ಪ್ರಜೆಗಳು, ಚ ಇವು- 
ಗಳಿಂದ ಯುಕ್ತನಾಗಿ ಅವನು ಶ್ರೇಷ ನಾಗುನನು ಪಶುಗಳನು ್ರಿ ನಿಂದಿಸ- 
ದಿರುವದೇ ವ್ರತವು. 


೧೮ ನೆಯ ಖಂಡವು ಸಮಾಸ್ತನು 


ರೋಮ ಹಿಂಕಾರಸ್ತ್ವಕ್ಟೃಸ್ತಾವೋ ಮಾಳ್ಗಸಮುದ್ಗೀಡೋಸ್ಸಿ ಪ್ರತಿ- 
ಹಾರೋ ಮಜ್ಜಾ ನಿಧನಮೇತದ್ಯಜ್ಞಾಯಜ್ಞೀಯನುಂಗೇಷು ಪ್ರೋತಂ Wl ol 
ಸ ಯ ಏಿನಮೇತದ್ಯಜ್ಞಾಯಜ್ಞೀಯನುಂಗೇಷು ಪ್ರೋತಂ ನೇದಾಂಂಗೀ.- 
ಭವತಿ ನಾಂಗೇನ ನಿಮೂರ್ಚ್ಛತಿ ಸರ್ನಮಾಯುಕೇತಿ ಜ್ಯೋಗ್ಹೀವತಿ 


(೧) ಲೋನುವು ಹಿಂಕಾರವ್ರು ಚರ್ಮವು ಪ್ರಸ್ತಾನವ್ರು ಮಾಂಸವು 
ಉದ್ದೀಥವು, ಅಸ್ಸಿ ಗಳು ಪ್ರತಿಹಾರವುು ಮಜ್ಜಾ ನನವ. ಈ ಯಜ್ಞಾ. 
ಯಜ್ಞ್ಛೇಯ ಸಾಮವು ಅಂಗಗಳಲ್ಲಿ ಸ್ರತಿಸ್ಕಿ ತಪ್ಪ. 

(೨) ಈ ಯಜ್ಞಾಯಜ್ಞೇಯ ಸಾಮವು ಅಂಗಗಳಲ್ಲಿ ಪ್ರತಿಷ್ಠಿ ತನಿರುವು- 
ದನ್ನು ಯಾವನು ಬಲ್ಲನೋ ಅವನು ಒಳ್ಳೆ ಅಂಗಗಳುಳ್ಳ ನನಾಗುವನು 
( ಅನಯವಾದಿ ). ಅನನ ಅಂಗಗಳು ನಿಕೃತನಾಗುವುದಿಲ್ಲ. ಆಯುಸ್ಕೆಂತ- 


pe ಈ ಈ 
ಭಾಂದೋಗ್ಯೋಸನಿಷತ್‌ ೪೫ 


ಮಹಾನ್ಸಜಯಾ ಪಶುಭಿರ್ಭವತಿ ಮಹಾನ್ಮೀರ್ತ್ಯ್ಕಾ ಸಂವತ್ಸರಂ 
ಮಜ್ಜೊ ಅ ನಾಶ್ಚಿ €ಯಾತ್ರದ್ವ್ರತಂ ಮುಜ್ಜೊ ಬೇ ನಾಶ್ಸಿ ಯಾದಿತಿವಾ ೨ ॥ 


ನಾಗಿ ಅವನು ಉಜ್ಜಲ ಜೀವನವುಳ್ಳ ನನಾಗುವನು. ಸಶುಗಳ್ಳು ಪ್ರಜೆಗಳು 
iad ಇವುಗಳಿಂದ ಯುಕ್ತನಾಗಿ ಅನನು ಶ್ರೇಷ್ಟ ಪು ಜು ನರ್ಷ 
ಸ ತಿನ್ನ ದಿರುವುಜಿ ವ್ರತವು ಇದೇ ವ್ರತವು. 


Ad 


pC RR ಕ 
೧೯ನೆಯ ಖಂಡವ್ರ ಸನೂಸವ್ರ 


ಅಗ್ಲಿ ರ್ಜಿಂಕಾರೋ ವಾಯುಃ ಪ್ರಸ್ತಾವ ಆದಿತ್ಯ ಉದ್ಗೀಥೋ ನಕ್ಷತ್ರಾಣಿ 
ತಿಹಾರಶ್ಚಂದ್ರಮಾ ನಿಧನಮೇತದ್ರಾಜನಂ ದೇವತಾಸು ಪ್ರೋತಂ 10 

ಸಯ ಏನಮೇತದ್ರಾಜನಂ ಜೇನತಾಸು ಪ್ರೋತಂ ನೇದೈತಾಸಾಮೇವ 

ದೇವತಾನಾಲ ಸಲೋಕತಾಲ್ಲ ಸಾರ್ಷಿತಾಲ ಸಾಯುಜ್ಯತಿ ಗಚ್ಛತಿ 


ಸರ್ವಮಾಯುಕೇತಿ ಜ್ಯೋಗ್ವೀವತಿ ಮಹಾನೃಜಯಾ ಸುಭಿರ್ಭವತಿ 
ಮಹಾನೀರ್ತ್ಸಾ ಬ್ರಾಹ ಹಾನ್ನ ನಿಂದೇತ ಶ್ರದ್ಧೆ ತಂ lls 


\ 7A NA 
| ಇತಿ ಪಿಂಶಃ: Pera i 


(೧) ಅಗ್ನಿಯು ಹಿಂಕಾರಪ್ರು ವಾಯುವು ಪ್ರಸ್ತಾವವು, ಆದಿತ್ಯನು 
ಉದ್ಗೀಥವು, ನಕ್ಷತ್ರ jh ಸ ೬. ಚಂದ್ರನು ನಿಧನನು. ಈ ರಾಜನ 

(೨) ಈ ರಾಜನ ಸಾಮವು ಕೇವಕೆಗಳಳ್ಲಿ ಪ್ರತಿಷ್ಠಿ ತನಿರುವುದನ್ನು 
ಯಾವನು ಅರಿತಿರುವನೋ ಅವನು ಈ ದೇವತೆಗಳನ್ನು ಸಡೆಯುವನು. 
ಅವರಷ್ಟೆ ಸಮೃದ್ಧನಾಗುನನು, ಅವರೊಡನೆ ಸಾಯುಜ್ಯವನ್ನು ಹೊಂದುವನು, 
ಪೂರ್ಣಾಯುಸಿಯಾಗಿ ಉಜ್ಜ್ವಲ ಜೀವನವುಳ್ಳ ವನಾಗುವನು. ಪಶ್ಕು ಪ್ರಜೆ- 
ಗಳು, ಕೀರ್ತಿ ಇವುಗಳಿಂದ ಯುಕ್ತನಾಗಿ ಶ್ರೇಷ್ಟನಾಗುವನು. ಬ್ರಾಹ್ಮಣರನ್ನು 
ನಿಂದಿಸಕೂಡದು ಎಂಬುದೆ ವ್ರತಪ್ಪ. 


೨೦ ನೆಯ ಖಂಡವು ಸಮಾಪ್ತವು 


a 


೪೬ ಭಾಂದೋಗ್ಕೋಪನಿಷತ್‌ 


ತ್ರಯಾನಿದ್ಯಾ ಒಂಕಾರಸ್ತ್ರಯ ಇಮೇ ಲೋಕಾಃ ಸ ಪ್ರಸ್ತಾವೋಣಗ್ನಿ- 
ರ್ನಾಯುರಾದಿತ್ಯಃ ಸ ಉದ್ದೀಥೋ ನಕ್ಷತ್ರಾಣಿ ನಯಾಃಿಸಿ ಮರೀ- 
ಚಯಃ ಸ ಪ್ರತಿಹಾರಃ ಸರ್ಪಾ ಗಂಧರ್ವಾಃ ಹಿತರಸ್ತನ್ನಿಧನನೇತ. 
ತ್ಸಾನು ಸರ್ವಸ್ಮಿನ್ಫೋತಂ | ೧॥ 
ಸಯ ನಿನನೇತತ್ಸಾಮ ಸರ್ವಸ್ಮಿನ್ರೋತಂ ನೇದ ಸರ್ವ ಹ ಭನತಿ 1೨॥ 


ತದೇಷ ಶ್ಲೋಕಃ | ಯಾನಿ ಪಂಚಧಾ ತ್ರೀಣಿ ತ್ರೀಣಿ ತೇಭ್ಯೋ ನ 


ಜ್ಯಾಯಃ ಪರಮನ್ಯದಸ್ತಿ 1೩॥ 
ಯಸ್ತದ್ವೇದ ಸ ನೇದ ಸರ್ನಲ್ಲ ಸರ್ವಾ ದಿಶೋ ಬಲಿಮಸ್ಮೈ ಹರಂತಿ 
ಸರ್ವಮನ್ಮೀತ್ಯುಪಾಸೀತ ತದ್ಪ್ರತಂ ತಜ್ಪ್ರತಂ ॥೪॥ 


| ಇತಿ ನಿಕನಿಂಶಃ ಖಂಡಃ ॥ 


(೧) ತ್ರಯೀನಿದೈಯು ಹಿಂಕಾರವ್ರು ಈ ಲೋಕಗಳು ಪ್ರಸ್ತಾವವ್ರ 
ಗ್ನಿ ವಾಯು ಆದಿತ್ಯ ದೇವತೆಗಳು ಉದ್ಗೀಥವು, ನಕ್ಷತ್ರ ನಕ್ಸಿ ಕಿರಣಗಳು 
ಸ್ರತಿಹಾರವು, ಸರ್ಪ ಗಂಧರ್ನ ಓಿತರರು ನಿಧನವು. ಈ ಸಾಮವು ಎಲ್ಲೆಲ್ಲಿಯೂ 
ತಿಸಿ ತಪ್ಪ. 

(೨) ಈ ಸಾನುವು ಎಲ್ಲೆಲ್ಲಿಯೂ ಪ್ರತಿಷ್ಠಿ ತನಿರುವದನ್ನು ಯಾವನು 
ಬಲ್ಲನೋ ಅವನು ಎಲ್ಲವೂ ಆಗುವನು. 

(೩) ೮ ನಿಷಯವನ್ನು ಕುರಿತು ಈ ಶ್ಲೋಕವು ಇರುವದು. ಈಗ 
ಐದು ವಿಧವಾಗಿ ಹೇಳಿದ ತ್ರಿಕಗಳಿಂದ ( ಮೂರರ ಗುಂಪು) ಹೆಚ್ಚಿನದು 
ಅಥವಾ ಬೇಕೆ ನಿನೂ ಇಲ್ಲ. ( ಇವುಗಳಲ್ಲಿ ಎಲ್ಲವೂ ಒಳಗೊಂಡಿರುವದು), 

(೪) ಇದನ್ನರಿತನನು ಎಲ್ಲವನ್ನೂ ಅರಿಯುನನು. ಎಲ್ಲ ದಿಕ್ಕಿನ ಜನರು 
ಅನನಿಗೆ ಬಲಿಯನ್ನು ಅರ್ಪಿಸುವರು. ನಾನು ಎಲ್ಲವೂ ಇರುವೆನು, ಎಂದು 
ಉಪಾಸನೆ ಮಾಡಬೇಕು. ಇದೇ ವ್ರತವು, ಇದೀ ವ್ರತವು, 


ವ್ರ | ಜಲ್ಲೆ ಇಲ ಇಳೆ ಇಲ್ಲೈ 
೨೧ ನೆಯ ಖಂಡನ್ರ ಸಿಮಾಪ್ತವ್ರ 


(೭೬ (೭೬ (5 
೧ 


ನಿನರ್ದಿಸಾನ್ನೋ ನೃಣೇ ಸಶವ್ಯಮಿತ್ಯಗ್ಗೇರುದ್ಧೀಥೋಂನಿರುಕ್ತಃ 
ಪ್ರಜಾಪತೇರ್ನಿರುಕ್ತಃ ಸೋಮಸ್ಕ ಮೃದು ಶ್ಲತ್ತ್ಯಂ ವಾಯೋಃ 


(೧) ಸಶುಗಳಿಗೆ ಹಿತಕರವಾದ ಅಗ್ನಿಯ ಉದ್ಗೀಥವಾದ ವಿನರ್ದಿ 
( ಒಳ್ಳೇ ಧೈನಿಯುಳ್ಳೆ ) ಸಾನುವನ್ನು ಕುರಿತು ನಾನು ಸ್ರಾರ್ಥಿಸುವೆನು. 


ಗಿ | ಲ ed ಗಿ 

ಶ್ಲಸ್ಸೃಂ ಬಲನದಿಂದ್ರಸ್ಥ ಕ್ರೌಂಚಂ ಬ್ರಹಸ್ಸತೇರಪದ್ದಾಂತಂ 

ವರುಣಸ್ಯ ತಾನ್ಸರ್ವಾನೇವೋಪಸೇನೇತ ವಾರುಣಂ ತೇನ 

ವರ್ಜಯೇತ್‌ 1 ೧॥ 
ಅಮೃತತ್ವಂ ದೇನೇಭ್ಯ ಆಗಾಯಾನೀತ್ಯಾಗಾಯೇತ್ಸೃಥಾಂ ಪಿತೃಭ್ಯ 

ಆಶಾಂ ಮನುಸ್ಯೇಭೃಸ್ತೃ ಣೋದಕಂ ಪಶುಭ್ಯಃ ಸ್ವರ್ಗಂ ಲೋಕಂ 

ಯಜನಮಾನಾಯಾನ್ನಮಾತ್ಮನ ಆಗಾಯಾನೀತ್ಯೇತಾನಿ ಮನಸಾ 

ಫ್ಯಾಯನ್ಸಪ್ರಮತ್ತೇ. ಸ್ತುನೀತ ೨ 
ಸರ್ವೇ ಸ್ವರಾ ಇಂದ್ರಸ್ಥಾತ್ಮಾನಃ ಸರ್ವ ಊಪಷ್ಮೂಣಃ ಪ್ರಜಾಪಕೇ- 

ರಾತ್ಮಾನಃ ಸರ್ವೇ ಸ್ಪರ್ಶಾ ಮೃತ್ಯೋರಾತ್ಮಾನಸ್ತಂ ಯದಿ ಸ್ವರೇಷೂ. 

ಪಾಲಭೇಕೇಂದ್ರಲ್ಲಶರಣಂ ಪ್ರಸನ್ನೋ ಅಭೂನಂ ಸತ್ವಾಪ್ರಕಿವಶ್ತ್ಯ- 

ತೀತ್ಕೇನಂ ಬ್ರೂಯಾತ್‌ 4 


ಪ್ರಜಾಪತಿಯ ಉದ್ದೀಥವು ಅಸ್ಪಷ್ಟನಿರುವದು ಸೋಮನದು ಸ್ಪಷ್ಟನು, 
ನಾಯುನಿನದು ಮೃದು ಮತ್ತು ಸೌಮ್ಯವು, ಇಂದ್ರನದು ಸೌಮ್ಯ ಮತ್ತು 
ಬಲವುಳ್ಳದ್ದು, ಬೃಹೆಸ್ಪತಿಯದು ಕೌಂಚನಕ್ಷಿಯ ಸ್ವರದಂತೆ, ಮತ್ತು 
ನರುಣನದು ಅ ಪಸ್ವರಪ್ಪ ದ್ದು. ವರುಣನ ಉದ್ಗೀಥನನ್ನುಳಿದು ಮಿಕ್ಸ್‌ 
ಎಲ್ಲವುಗಳನ್ನು ಉಪಾಸಿಸಬೇಕು. 


(೨) ದೇವತೆಗಳಿಗೆ ಅಮೃತತ್ವವು ಪ್ರಾಸ ಪ್ತವಾಗುವದಕ್ಕಾಗಿ ನಾನು 
ಹಾಡುವೆನೆಂದು ( ಸಾಮ) ಗಾನ ಮಾಡನೇಳು. ₹ತರರಿಗೆ ನಿಂಡ್ಕ 
ಮನುಷ್ಯರಿಗೆ ಅ ಹ್‌ ಇಷ್ಟವಾದ ವಸ್ತು, ದನಗಳಿಗೆ ಹುಲ್ಲು ನೀರ್ಕು ಯಜ. 
ಮಾನಸಿಗೆ ಸ್ವರ್ಗ, ನನಗೆ ಅನ್ನ, ಇವು ದೊರೆಯಜೇಕೆಂದು ಧ್ಯಾನಿಸುತ್ತ 
ಸಾವಧಾನದಿಂದ ಸ ಸವನ ಮಾಡಬೇಕು. 


(೩) (ಅಕಾರಾದಿ) ಎಲ್ಲ ಸ್ವರಗಳು ಇಂದ್ರನ ಆತ್ಮಗಳು (ಶಷಸ. 
ಹಾದಿ) ಎಲ್ಲ ಊಷ ಸು ಪ್ರಜಾಪತಿಯ ಆತ್ಮಗಳು. ( ಕಕಾರಾದಿ) 
ಎಲ್ಲ ಸ್ಪ J ಜನಗಳು ) ಮೃ ತ್ಯು ನಿನ ಆತ ಗಳು. ಸ್ವರೋ- 
ಚ್ಚಾ ರಷ ಬಗ್ಗೆ pd SNE ತಪ್ಪು ಗೆದರೆ ನಾನು 
ಇಂದ್ರನಿಗೆ ಶರಣುಹೋಗಿರುನೆನು, ಅನನು ನಿನಗೆ ಉತ್ತರ ಕೊಡುವನು, 
ಎಂದು ಹೇಳಬೇಕು. 


೪) ಭಾಂ ಜೋಗ್ಕೊ (ಪನಿಷತ್‌ 


ಅಥ ಯಶೈ್ಯೇನಮೂಷ್ಮಸೂಪಾಲಭೇತ | ಶರಣಂ 
ಪ್ರಸನ್ನೋಆಭೂನಂ ಸ ತ್ವಾ ಪ್ರತಿಸೇಶ್ಷ್ಯತೀತ್ಯೇನಂ ಬ್ರೂಯಾದಥ 
Wb ಮೃ ಫು ಶರಣಂ ಪ್ರಸನ್ಫೋತ- 


ಭೂವಂ ಸ ತ್ವಾ ಪ್ರತಿಧತ್ತ್ಯತೀಕ್ಕೇನಂ ಬ್ರೂಯಾತ್‌ 1೪॥ 


ಸರ್ವೇ ಸ್ವರಾ ೫8೬. ಬಲನಂತೋ ಪಶ್ರನ್ಯಾ ಇಂದ್ರೇ ಬಲಂ 
ದದಾನೀತಿ ಸರ್ವೇ ಊಸ್ಮಾಣೋಗ್ರಸ್ತಾ ಅನಿರಸ್ತಾ ನಿವೃತ್ತಾ 
ವಕ್ತನ್ಯಾಃ ಪ್ರಜಾಪತೇರಾತ್ಮಾನಂ ಪರಿದದಾನೀತಿ ಸರ್ವೇ ಸ್ಪರ್ಶಾ 
ಳೇಶೇನಾನಭಿನಿಹಿತಾ ನಕ್ಷವ್ಯಾ ಹ ಪರಿಹರಾಣೀತಿ ॥ ೫॥ 


| ಇತಿ ದಾನಿಂಶಃ ಖಂಡಃ॥ 


(೪) ಊಸ್ಮವರ್ಣಗಳ ಜಾ ಕುರಿತು ತಪ್ಪು ತೆಗೆದಕ್ಕೆ ನಾನು 
ಪ್ರಜಾಸತಿಗೆ ಶರಣುಹೋಗಿರುನೆನು ಅವನು ನಿನ್ನನ್ನು ಚೂರು ಚೂರು 
ಮಾಡುವನು, ಎಂದು ಹೇಳಬೇಕು. ಸ್ಪರ್ಶನರ್ಣಗಳನ್ನು ಉಚ್ಚ ರಿಸುವಾಗ 

ತಪ್ಪು ತೆಗೆದರೆ ಮೃತ್ಯುವಿಗೆ ನಾನು ERS ಅವನು 
ಹ್‌ ನ್ನು ಸುಟ್ಟು ಬಿಡುವನು, ಎಂದು ಹೇಳಬೇಕು. 
ತ! ಇಂದ ನ್ರನಿಗೆ ಬಲನನ್ನು ಕೊಡುವೆನು ಎನ್ನುತ್ತ ಎಲ್ಲ 
ಒತ್ತಿ ಮತ್ತು ಗಟ್ಟಿಯಾಗಿ ಅನ ಬೇಕು, ಪ್ರಜಾಸತಿಗೆ ನಾನು 
ಆತ್ಮನನ್ನು ಅ ಅರ್ಥಿಸುವೆನು. ಎನ್ನುತ್ತ ಎಲ್ಲ ya ವರ್ಣಗಳನ್ನು ಸ್ಪಷ್ಟ, 
ಸಾನಕಾಶ ಮತ್ತು ಪ್ರಯ ತ್ನ ಪೂರ್ವಕವಾಗಿ ಉಚ್ಚ ಸಬೇಕು. ಮೃತ್ಯುವಿಗೆ 
ನಾನು ಪಾ Ss ಅರ್ಪಿಸುನೆನು, ಎನ್ನು ತ್ರ ಎಲ್ಲ ಸ್ಪರ್ಶವರ್ಣಗಳನ್ನು 
ಪೂರಾ ಬಿಡಿಬಿಡಿಯಾಗಿ ಉಚ್ಚರಿಸಬೇಕು. 


೨೨ ನೆಯ ಖಂಡವು ಸಮಾಸ್ತವ್ರ 


ತ್ರಯೋ ಧರ್ಮಸ್ಥಂಧಾ ಯಜ್ಞೋತಧ್ಯಯನಂ ಡಾನನಿತಿ ಪ್ರಥಮಸ್ತಸ 
ನಿವ ದ್ವಿತೀಯೋ ಬ್ರಹ್ಮಚರ್ಯಾಚಾರ್ಯ ಕುಲನಾಸೀ ತೃತೀಯೋತತ್ಯಂತ- 


(೧) ಧರ್ಮದಲ್ಲಿ ಮೂರು ವಿಭಾಗಗಳು. ಯಜ್ಞ, ಅಧ್ಯಯನ್ರ ದಾನ 
ಇನು ಮೂರು ಕೂಡಿ. ಒಂದು; ತೆಸಸ್ಸೆಂಬುದು ಯಂ ಬ್ರಹೆ ಚರ 
ವ್ರತವನ್ನು ಪಾಲಿಸುತ್ತ ಚಾ ಕುಲದಲ್ಲಿ (ಗುರುಕುಲ) ನೇನೆ 


ಭಾಂಜೋಗ್ಯೋಪನಿಷತ್‌ ಲ್ಭ 


ಮಾತ್ಮಾನಮಾಚಾರ್ಯಕುಲೇಂವಸಾದಯನ್ಸರ್ವ ಏತೇ ಪುಣ್ಯಲೋಕಾ 

ಭವಂತಿ ಬ್ರಹ್ಮಸಂಸ್ಥ್ಫೋಇಮೃತತ್ವಮೇತಿ 1 ೧॥ 
ಪ್ರಜಾಸತಿರ್ಲೋಕಾನಭ್ಯತಪತ್ಕೇಭ್ಯೋಇಭಿತಪ್ತೇಭ್ಯಸ್ತ್ರಯೀ ನಿದ್ಯಾ ಸೆಂ- 

ಪ್ರಾಸ್ರನತ್ತಾಮಭ್ಯತಪತ್ತ ಸ್ಕಾ ಅಭಿತಪ್ತಾಯಾ ಏತಾನ್ಯಕ್ಷರಾಣಿ ಸಂ- 

ಪ್ರಾಸ್ತ್ರನಂತ ಭೂರ್ಭುವಃ ಸ್ವರಿತಿ 1 ೨॥ 
ತಾನ್ಯಭ್ಯತಪತ್ತೇಭ್ಯೊಭಿತಪ್ತೇಭ್ಯ ಓಂಕಾರಃ ಸಂಪ್ರಾಸ್ರವತ್ತದೃಥಾ 

ಶಂಕುನಾ ಸರ್ವಾಣಿ ಪರ್ಹಾನಿ ಸಂತೃಣ್ಣಾನ್ಯೇವನೋಂಕಾರೇಣ 

ಸರ್ವಾ ವಾಕ್‌ ಸಂತೃಣ್ಣೋಂಕಾರ ಏನೇದಲ್ಲ ಸರ್ವನೋಂಕಾರ 

ಏನೇದಲ್ಲ ಸರ್ವಂ 1೩॥ 

॥ ಇತಿ ತ್ರಯೋಪಿಂಶಃ ಖಂಡಃ॥ 
ಮಾಡುತಿರುವದು ಮೂರನೆಯದು. ಇವುಗಳನ್ನ ನುಸರಿಸುವವರೆಲ್ಲರೂ ಪುಣ್ಯ 
ಲೋಕವನ್ನು ಪಡೆಯುವರು. ಬ್ರಹ್ಮನಲ್ಲಿ ಸ್ಥಿ ತನಿರುವನನು ಅಮೃತತ್ವನನ್ನು 
ಪಡೆಯುವನು. 

(೨) ಪ್ರಜಾನತಿಯು ಲೋಕಗಳನ್ನು ಕುರಿತು ತನಸ್ಸು (ಧ್ಯಾನ) 
ಮಾಡಿದನು. ಆದುದರಿಂದ ಖುಕ್ಕ್‌ ಯಜುಸ್‌, ಸಾಮಗಳು ಹುಟ್ಟಿದವು. 
ಅವುಗಳನ್ನು ಕುರಿತು ಪುನಃ ತನಸ್ಸು ಮಾಡಲಾಗಿ ಭೂಃ ಭುವಃ ಸ್ವನ 
ಎಂಬ ಅಕ್ಷರಗಳು ಉತ್ಪನ್ನವಾದವು. 

(೩) ಅವುಗಳನ್ನು ಕುರಿತು ಪುನಃ ತಸಸ್ಸು ಮಾಡಲು ಓಿಂಕಾರವು 
ಹುಟ್ಟಿತು. ಎಲೆಗಳೆಲ್ಲ ಯಾವ ಪ್ರಕಾರವಾಗಿ ಒಂದು ದೇಟಿಗೆ ಅಂಟ- 
ಕೊಂಡಿರುವವೊ ಅದೇ ಪ್ರಕಾರ ವಾಣಿಯು ಓಂಕಾರವನ್ನು ಅನಲಂಬಿಸಿರುವದು. 
ಇದೆಲ್ಲವೂ ಓಂಕಾರವೆ, ಇದೆಲ್ಲ ಓಂಕಾರವೆ, 


೨೩ ನೆಯ ಖಂಡವು ಸಮಾಪ್ತವು 


ಬ್ರಹ್ಮವಾದಿನೋ ನದಂತಿ ಯದ್ವಸೂನಾಂ ಪ್ರಾತಃಸವನಕ್ಕ ರುದ್ರಾಣಾಂ 
ಮಾಧ್ಯಂದಿನಲ್ಲ ಸವನಮಾದಿತ್ಯಾನಾಂ ಚ ವಿಶ್ವೇಷಾಂ ಚ ದೇವಾನಾಂ 
ತೃತೀಯಸನನಂ Wl o ll 
(೧) ವಸುದೇವತೆಗಳು ಪ್ರಾತಃ ಸನನದ ( ಪ್ರಾತರ್ಯಜ್ಞದ ಫಲವಾದ 

ಈ ಲೋಕದ) ಒಡೆಯರು ರುದ್ರಜೀನತೆಗಳು ಮಾಧ್ಯಂದಿನ ಸವನದ 

( ಮಧ್ಯಾನ್ಹ ಯಜ್ಞದ ಫಲವಾದ ಅಂತರಿಕ್ಷದ) ಒಡೆಯರು, ಮತ್ತು 


೨ ಸ್‌ 
ಳಂ ಭಾಂದೋಗ್ಟೋಪನಿ 


ಕ್ಸ ತರ್ಜಿ ಯಜಮಾನನ್ಯ ಲೋಕ ಇತಿ ಸ ಯಸ್ತಂ ನನಿದ್ಯಾತ್ಮಥಂ 


ಅ 


ಕುರ್ಯಾದಥ ನಿದ್ದಾನ್ನುರ್ಯಾತ್‌ 1೨॥ 
ಪುರಾ ಪ್ರಾತರನುನಾಕಸ್ಕೋಪಾಕರಣಾಜ್ಜಘನೇನ ಗಾರ್ಹಪತ್ಯಸ್ಕ್ಯೋ. 
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ಅಥ ಜುಹೋತಿ ನಮೋತಗ್ಸಯೇ ಪೃಥಿನೀಕ್ಷಿತೇ ಲೋಕಕ್ಸಿತೇ ಲೋಕಂ 

ಮೇ ಯಜಮಾನಾಯ ನಿಂದೈಸ ನೈ ಯಜಮಾನಸ್ಯ ಲೋಕ ಏತಾಸ್ಮಿ ೫॥ 
ಅಥ ಯಜಮಾನಃ ಪರಸ್ತಾದಾಯುಸಕ ಸ್ನ್ಥಾಹಾಂಸಜಹಿ ಪರಿಫ- 

ಮಿತ್ಯುಕ್ತ್ಯೋತ್ತಿಷ್ಠತಿ ತಸ್ಮೈ ವಸವಃ ಪ್ರಾತಃಸವನ್ಲೂ ಸಂಪ್ರಯಚ್ಛಂತಿ ॥ ೬॥ 
ನಿಶ್ವದೇವತೆಗಳು ತೃತೀಯ ಸನನದ ( ಸಾಯಂ ಯಜ್ಞದ ಫಲವಾದ 
ದ್ಯುಲೋಕದ) ಒಡೆಯರು ಎಂದು ಬ್ರಹ್ಮನಾದಿಗಳು ಹೇಳುವರು. 

(೨) ಹಾಗಾದರೆ ಯಜಮಾನನು ಯಾವ ಲೋಕದ ಒಡೆಯನು? 
ಇದನ್ನರಿಯದೇ ಇರುವನನು ಯಜ್ಞವನ್ನು ಹೇಗೆ ಮಾಡಬಲ್ಲನು? ಅದುದರಿಂದ 
ಅರಿತವನೆ ಯಜ್ಞ ಮಾಡಬೇಕು. 

(೩) ಗೊತ್ತಿದ್ದವನು ಬೆಳಿಗ್ಗೆ ಅನ್ನುವ ಮಂತ್ರದ ಪೂರ್ವದಲ್ಲಿ ಗಾರ್ಹ- 
ಸತ್ಯ ಅಗ್ನಿಯ ಹಿಂದೆ ಉತ್ತರಕ್ಕೆ ಮುಖಮಾಡಿ ಕುಳಿತು ನಸುದೇವತೆಗಳನ್ನು 
ಶುರಿತು ಇರುನ ಸಾಮವನ್ನು ಹಾಡುವನು. 

(೪) «ಹೇ ಅಗ್ನೇ ಸೃಥಿನಿಯ ಭೋಗಗಳು ನಮಗೆ ದೊರೆಯಜೇಕೆಂದು 
ಈ ಲೋಕದ ಬಾಗಿಲುಗಳನ್ನು ತೆರೆಯುವಂಥವನಾಗು. ನಾವು ನಿನ್ನನ್ನು 
ನೋಡುತಿರುವೆವು' ( ಎಂದು ಯಜಮಾನನು ಅನ್ನುವನು. ) 

(೫) ಬಳಿಕ «ಹೇ ಅಗ್ನಿಯ ವೃಥಿನಿಯಲ್ಲಿರುವವನ ಲೋಕ 
ವಾಸಿಯೆ£ ಯಜಮಾನನಾದ ನನಗೆ ಲೋಕವನ್ನು ದೊರಕೆಸಿಕೊಡು. ಇದು 
ಯಜಮಾನನ ಲೋಕವು: ನಾನು ಇದನ್ನು ದೊರಕಿಸಲಿಚ್ಲಿ ಸುವೆನು' 
ಎಂದು ಪ್ರಾರ್ಥಿಸಿ ಆಹುತಿ ಕೊಡುವನು. 

(೬) «ಈ ಲೋಕದಲ್ಲಿ ನಾನು ಯಜಮಾನನು, ಆಯುಷ್ಯದ ಕೊನೆಗೆ 
ಸ್ವಾಹಾ ಎಂದು ಆಹುತಿ ಕೊಡುವೆನು. ಅಗಳಿಯನ್ನು ( ಲೋಕದ ಬಾಗಿಲಿನ) 
ತೆಗೆ ಎಂದು ಏಳುವನು. ಅವನಿಗೆ ವಸುದೇವತೆಗಳು ಪ್ರಾತಃಸವನದ 
ಫಲವನ್ನು (ಈ ಲೋಕವನ್ನು ) ಕೊಡುವರು. 


ಭಾಂಡೋಗ್ಕೋಪಸನಿಸತ್‌ ೫೧ 


ಯಸ್ಕೋದಜ್ಮುಖ ಉಪನಿಶ್ಯ ಸ ರೌದ್ರಲ ಸಾಮಾಭಿಗಾಯತಿ ॥೭॥ 
ಲೋ ೬ ಕದ್ವಾರನುಪಾನಾ ೩ ರ್ಣ ೩೩ ಪಶ್ಯೇಮ ಶ್ವಾ ವಯಂ 
೩೩೩೩ ಹುಂ೩ ಆಷ೩೩ ಜ್ಯಾ೩ ಯೋ& ಅ೩೨೧೧೧ ಇತಿ ಗ 

ತ್ರ 


ಲೋಕ ಸತಾಸ್ಮಿ ell 
ಅತ್ರ ಯಜಮಾನಃ ಪರಸ್ತಾದಾಯುಷಃ ಸ್ಪಾಹಾಣಷಜಹಿ ಸರಿಘಫನಿ. 

ತು ಕ್ರ್ಯೋತ್ತಿಷ್ಟತಿ ತಸ್ಮೈ ರುದ್ರಾ ಮಾಧ 

ಸಂಪ್ರಯಚ್ಛಂ: Il ೧೦॥ 
ಪುರಾ ತ ತೀಯಸವನನಸ್ಕೋಸಪಾಕರಣಾಜ್ಞ ಜ್ವಘನೇನಾಹನನೀಯಸ್ಕೋ- 
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(ಕ) ಮಾಧ್ಯಂದಿನ ಸವನದ ಮೊದಲು ಯಜಮಾನನು ದಕ್ಷಿಣಾಗ್ನಿಯ 
ಹಿಂದೆ ಉತ್ತರಕ್ಕೆ ಮುಖಮಾಡಿ ಕುಳಿತು ರುದ್ರ ಜೀನತೆಗಳನ್ನು ಕುರಿತು 
ees: ಮಾಡುವನು. 

(೮) "ಹೇ ನಾಯುನ್ಯೊ ನನುಗೆನ್ಸೆ ರಾಜ್ಯವು ಸಪ್ರಾಪ್ತನಾಗುವುದಕ್ತಾಗಿ 
ಅಂತರಿ ಜೆ ದ್ವಾ ರವನ್ನು ತೆರೆ. ನಾವು ನಿನ್ನ ನ್ನು ಸಂದರ್ಶಿಸುವೆವು. 

(೯) «ಹೇ ವಾಯೋ ಅಂತರಿಕ್ರದಲ್ಲಿರುವನನ ಲೋಕನಿನಾಸಿಯ್ಯ 
ಯಜಮಾನನಾದ ನನಗೆ ಅಂತರಿಕ್ಷ ಲೋಕನನ್ನು ದೊರಕಿಸಿ ಕೊಡು. ಆದು 
ಯಜಮಾನನ ಲೋಕವು. ಅಲ್ಲಿ ನಾನು ಹೋಗಲಿಚ್ಛಿ ಸುವೆನು. 

(೧೦) " ಈ ಲೋಕದಲ್ಲಿ ನಾನು ಯಜ ಮಾತನು, ಆಯುಸ್ಯದ ಕೊನೆಗೆ 
ಸ್ವಾಹಾ ಎಂದು ಆಹುತಿ ಕೊಡುವೆನು, ಆಗಳಿಯನ್ನು ಕೆಗೆ' ಎಂದು ಏಳು 
ನನು. ಅವನಿಗೆ ರುದ್ರಜೀನತೆಗಳು ಮಾಧ್ಯಂದಿನ ಸವನದ ಫಲವನ್ನು 
'ದಯಪಾಲಿಸುವರಿ. 

(೧೧) ಸಾಯಂ ಸನನ ಪ್ರಾರಂಭ ಮಾಡುವದಕ್ಕೂ ಮೊದಲು 
ಯಜಮಾನನು ಆಹವನೀಯ ಅಗ್ನಿಯ ಹಿಂದೆ ಉತ್ತರಾಭಿಮುಖನಾಗಿ 
ಶುಳಿತು ಆದಿತ್ಯ ಮತ್ತು ವೈಶ್ಚದೇವತೆಗಳನ್ನು ಕುರಿತು ಸಾಮಗಾಯನ 
ಮಾಡುವನು. 


೫೨ ಛಾಂಜೋಗ್ಕೋಪನಿಷತ್‌ 


ಲೋ ೩ ಕದ್ವಾರಮಪಾನಾ ೩ ರ್ಣೂ೩೩ ಪಶ್ಯೇಮ ತ್ವಾ ವಯಸ್ಸ ಸ್ಟಾ- 
ರಾ೩ಸಿಸಸಸ ಹುಂ೩ ಆ ೩೩ ಜ್ಯಾಸಿ ಯೋಕಿ ಆ೩ಿ೨೧೧೧ ಇತಿ! ೧೨॥ 

ಆದಿತ್ಯಮುಥ ನೈಶ್ವದೇನಂ ಲೋ ೩ ಕದ್ದಾರಮಹಪಾನಾಷಿ ರ್ಣೂ ಸ್ಮ 
ಪಶ್ಯೇಮ ತ್ವಾ ನಯಲ್ಲ ಸಾಮ್ನಾ ೩೩೩೩೩ ಹುಂ೩ಿ ಆ ೩೩೩ ಜ್ಯಾಕಿ 
ಯೋಜ ಆ ೩೨೧೧೦ ಇತಿ | ೧೩॥ 


ಅಥ ಜುಹೋತಿ ನನು ಆದಿತ್ಯೇಭ್ಯಶ್ವ ನಿಶ್ಚೇಭ್ಛಶ್ಚ ದೇವೇಜ್ಯೋ 
ದಿನಿಕ್ಷಿದ್ಫ್ಯೋ ಲೋಕಸ್ಸಿಧ್ಬೋೋ ಲೋಕಂ ಮೇ ಯಜಮಾನಾಯ 
ನಿಂದತ ॥ ೧೪॥ 


ಏಷ ನೈ ಯಜನಮಾನಸ್ಯ ಲೋಕ ಏತಾಸ್ಮ್ಯತ್ರ ಯಜಮಾನಃ ಪರಸ್ತಾ. 
ದಾಯುಷಃ ಸ್ನಾಹಾಂಹಹತಪರಿಫಮಿತ್ಯುಕ್ತೋತ್ತಿಷ್ಠತಿ ll ೧೫ ॥ 


ತಸ್ಮಾ ಆದಿತ್ಯಾಶ್ಚ ವಿಶ್ವೇ ಚ ದೇನಾಸ್ತೃತೀಯಂ ಸನನ್ನು ಸಂಪ್ರ- 


( ೧೨) ಹೇಗಂದರೆ, " ಹೇ, ಆದಿತ್ಯನೆ, ನಮಗೆ ಸ್ವಾರಾಜ್ಯನು ದೊರಕುವ 
ದಕ್ಕಾಗಿ ( ದ್ಯು) ಲೋಕದ ದ್ವಾರವನ್ನು ತೆರೆಯುವಂಥವನಾಗು, ನಾವು 
ನಿನ್ನನ್ನು ಸಂದರ್ಶಿಸುವೆವು.' 

(೧೩) «ಅದಿತ್ಯ:ಮತ್ತು ವೈಶ್ಚದೇವತೆಗಳ ಲೋಕಗಳ ಬಾಗಿಲುಗಳನ್ನು 
ತೆಕೆ. ನಾವು ಸಾಮ್ರಾಜ್ಯಪ್ರಾಸ್ತಿಗಾಗಿ ನಿನ್ನ ಮುಖವನ್ನು ನೋಡುವೆನು.” 

(೧೪) ಬಳಿಕ « ಅದಿತ್ಯರಿಗೆ, ನಿಶ್ವನೇವತೆಗಳಿಗೆ ದ್ಯುಲೋಕದಲ್ಲಿರುನ 
ಮತ್ತು ಈ ಲೋಕದಲ್ಲಿರುವ ದೇವತೆಗಳಿಗೆ ನನ್ನ ನನುಸ್ಕಾರವು. ಯಜಮಾನ 


ನಾದ ನನಗಾಗಿ 'ದ್ಯರೋಕವನ್ನು ಪ್ರಾಸ್ತಮಾಡಿ ಕೊಡಿರಿ ಎಂದು 
ಆಹುತಿಯನ್ನು ಕೊಡುವನು. 


(೧೫) «ಅದು ಯಜಮಾನನ ಲೋಕವು, ಅದನ್ನು ನಾನು ದೊರಕಿಸ 
ಲಿಚ್ಛಿ ಸುವೆನು. ಮರಣದ ನಂತರದಲ್ಲಿ ಅಲ್ಲಿ ಹೋಗಲಿಚ್ಛ ಸುವೆನು, ಅಗಳಿ 
ಯನ್ನು ತೆಗೆ” ಎಂದು ಆಹುತಿಕೊಟ್ಟು ನಿಳುವನು. 


( ೧೬) ಅವನಿಗೆ ತೃತೀಯಸನನದ ಫಲವಾದ ದ್ಯುಲೋಕವನ್ನು 
ಆದಿತ್ಯರೂ ನಿಶ್ವದೇವತೆಗಳೂ ಕೊಡುವರು. ಯಾವನು ಈ ರೀಕಿ ಯಜ್ಞ 


ಭಾಂದೋಗ್ಕೋಪನ ಸರ್ತ್‌ ಕ್ಕಿ 


ಯಚ್ಛಂತ್ಕೇಷ ಹ ನೈ ಯಜ್ಞಸ್ಯ ಮಾತ್ರಾಂ ನೇದ ಯ ಏವಂ 
ನೇದ ಯ ಏವಂ ವೇದ 1 ox Il 
| ಇತಿ ಚತುರ್ನಿಂಶಃ ಖಂಡಃ | 


ಇತಿ ದ್ವಿತೀಯಃ ಪ್ರಷಾಠಕಃ 


ನಿಷಯಕ ಜ್ಞಾನನನ್ನರಿತಿರುವನೊ ಅವನು ಎಲ್ಲವನ್ನು ಅರಿಕಿರುನನು, 
ಅರಿತಿರುವನು. 
೨೪ ನೆಯ ಖಂಡವು ಸಮಾಸ್ತವು 
ಎರಡನೆ ಅಧ್ಯಾಯವು ಸಮಾಪ್ತವು 


ಯೆಜುಸ್ಸು, ಸಾಮ, ಅಥರ್ನಾಂಗಿರಸ ಚ ಮಂತ್ರಗಳು ಆಯಾ ವಿಹಿತ 
ಕರ್ಮಗಳ ಕಾಲಕ್ಕೆ ಉಸಯೋಗಿಸಲ್ಪಟ್ಟಿದ್ದರಿಂದೆ ಯಶಸ್ಸು, ತೇಜ, ವೀರ್ಯ 
೩. ಉತ್ಪನ್ನವಾಗಿ ಅನೆ ಸೂರ್ಯನ ಪಿ 
ಯಿಸಿದವ್ರೆ-- ಸೂರ್ಯನಲ್ಲಿ ಇನೆ ಇರುವವು ಎಂದು ಇ 
ಹೆಚ್ಚಿ ನಮಾತೇನೆಂದರೆ ಯಗ್ನೇದಾದಿಗಳಲ್ಲಜೆ ಓಂಕಾರಾದಿ ಗೂಢೆ ಆದೇಶಗಳಿರುವ 
ಅವು, ಬ್ರಹ್ಮನಿದರ್ಶಕವೂ ವೇದಗಳ ಸಾರಭೂತವೂ ಇರುವನ್ರ. ಅವು ಸಹ 
ಆದಿತ್ಯನಲ್ಲಿ ಇರುವವು. ಇಷ್ಟು ಹೇಳಿ ಬಳಿಕ ೬-೧೦ ಈ ಖಂಡಗಳಲ್ಲಿ ಆಯಾ 
ಮಂತ್ರಗಳ ಮುಖಾಂತರೆ ಆಯಾ ದೇವತೆಗಳ ಉಪಾಸನೆಯೂ ಅದರೆ ಫಲವೂ 
ಹೇಳಲ್ಪಟ್ಟ ರುವದು. ಕೊನೆಗೆ ಪೂರ್ಣ ಅತ್ಮಜ್ಞಾನಿಯು ಈ ಎಲ್ಲ ಉಪಾಸನೆಗಳಾಚಿಗೆ 
ಹೋಗಿ ಅಖಂಡ ಜ್ಞಾನಜ್ಕೊ (ತಿಯ ಪ್ರಕಾಶದಲ್ಲಿ ನಲಿಯುವನು ಎಂದು ಜ್ಞಾನದ 
ಮಾಹಾತ್ಮ್ಯವ್ರು ಹೇಳಲ್ಲ ಟ್ವಿರುವದು. 


೧೨-೧೩ ನೆಯ ಖಂಡಗಳಲ್ಲಿ ಹೃದಯ ಮತ್ತು ಹೈದಯದ ಪಂಚದ್ವಾರಗಳು 
( ಪಂಚಪ್ರಾಣಗಳು), ಅಸ್ಲಿ ಅಧಿಷ್ಠಿ ಸ ದೇವತೆಗಳು ಮುಂತಾದವುಗಳ ವರ್ಜನೆ 
ಇರುವದು. ಹೈದೆಯಾಂತರದಲ್ಲಿ ಬೆಳೆಗುವ ಜ್ಯೋತಿಯೆ ಎಲ್ಲ ಲೋಕಗಳಾಚೆಗೆ 
ಇರುವ ಉತ್ತಮೋತ್ತಮ ದ ಎಂದು ಉಪನಿಷತ್ತು ಹೇಳುವದು. 


೧೪ ಸೆಯ ಖಂಡವು ವಿಶೇಷ ಮಹತ್ವದ್ದಿರುವದು. ಯಾಕಂದರೆ ಇದರಲ್ಲಿ 
ಆತ್ಮಸ್ವ ರೂಪದ ವರ್ಣನೆಯನ್ನು ಹೇಳಿ ಉಪನಿಷತ್ತಾರರು ಅದರೆ ಉಪಾಸನೆಯನ್ನು 
ಹೇಳಿರುವರು. ಆತ್ಮನ ಸ ಜ್ಞಾನವಾದವನು ಅವನನ್ನು ಪಡೆಯುವನು 
ಎಂದು ಇಲ್ಲಿ ಅಶ್ವಾಸನನಿರುವದು. 

೧೫ ನೆಯ ಖಂಡದಲ್ಲಿ ಸರ್ವ ವೆಸ್ತುಗಳೆ ಸಂ: ಗ್ರ ಸ್ಥಾನವಾದ ಈ ವಿಶ್ವದ ವರ್ಣನೆ 
ಮತ್ತು ಉಪಾಸನೆ ಹಾಗೊ ತತ್ವ ಲ ಇವ್ರ ಹೇಳಿಲ್ಪಟ್ಟಿನೆ. ಇದಕ್ಕೆ “ಕೋಶ” 
ಎಂಬ ಹೆಸರು, 


೧೬-೧೭ ಈ ಖಂಡಗಳಲ್ಲಿ ಪುರುಷನ ಜೀವನವು ಒಂದು ಯಜ್ಞವು ಮತ್ತು 
ಪುರುಷನು ಮಾಡುವ ಜೀವನಕಾರ್ಯಗಳು ಹಾಗೂ ಸತ್ಯ ಆಹಿಂಸಾದಿ ಆಚರಣಗಳು 
ಯಜ್ಞ ದಲ್ಲಿಯ ವಿವಿಧ ಕಾರ್ಯಗಳು ಎಂದು ಹೇಳಲಾಗಿದೆ. ಇದನ್ನರಿತು ಜಪಾದಿ. 
ಗಳನ್ನು ಮಾಡುವವನಿಗೆ ಸಿಕ್ಕುವ ಶ್ರೇಷ್ಠ ಫಲಗಳು ಇಲ್ಲಿ ಹೇಳಲ್ಪಟ್ಟಿವೆ. ಕೊನೆಗೆ 


೫% 


ತವ - 
ಕ್ಲೇಖನಿರುವದು. 


ಳೆಂದು ಉಲ್ಲೆ 


ಹಾಲಿ 
i) 


ಉಪಾಸನೆಯ ಫಲ 


ಕ 
ಶಿ 


ಲ 
loll 


ತ್ತಿ 


ಅಥ ತೃತೀಯೋಧ್ಯಾಯಃ 
ರೇವ ತಿರಶ್ಚೀನವ 


ಚಿ ಬಂಡವ: ಕೌ ತೆ | 
೧೯ನೆಯ ಖಂಡವು ಆದಿತ್ಯನೆ ಬ್ರಹ್ಮ 


ಓಂ ಅಸೌ ವಾ ಆದಿತ್ಕೋ ದೇವಮಧು ತಸ್ಯ ದ್ಯೌ 
ಶೋತಂತರಿಸ್ತಮಪೂಪೋ ಮರೀಚಯಃ ಪುತ್ರಾಃ 


ಹೇಳುವ ಅನಶ್ಯಕತೆಯೆ ಇಲ. 
[ya] 


= ಸೃಷ್ಟಿ 33 ಇ ೧ ಏ 
೨ ಭ್ಯ ಇ RX 
ಹ್‌ ಡೆ ಜ್‌ (0 
w” oP 2% 
ಕ ನಾ ಧಾ 
RF 5 
> ು 1 ಕು A ಇ ಗಡ, 6 
Ky ಲ್ವ ಇ) ಜ್ಯ 
Re ಬಣ ಇಡ 12 
as s~ 3 ಇಡ ಡ್‌್‌ D 
ಣೆ H ಸ್ಥ ಸ Ww 7 
pc sow ಎ ದೃಡ 
ಕೈ ೫ ೫ © ಇದ 
6) ಸ ® 
3 124 & 4 ಸೈ 
1" ಡು ಇಳಿ 5 A ಇದ ಇ 
ಹ. 221 ಬಜ 
೪ 
ತ್ಕ ತ EG 
ಣೌ ಭಾ 5 ER 
ತ. ಜಡೆ ಕ್ರಷ್ಣ 
ಕಡ ಭಾ ಇ್ತ ರ್‌ 
ಹಡ 12. 7 ದಿ. ದ್‌ 
ಇನ ಛಿ B ve 6 ಸಿ 
ಸ G 3 
3 2 ೧-3 HH ತೆ 
ಜ್‌ ತ್ತ ಹ ಎ ಎ ಡೌ ಇ 
ಗ್ದ ನ ಗೂ C Ke ಗೆ %) ಸಷ ತಿ 
ಟು] ತು ಒಡ — ಇ 1p 
w 8 “8 “ಡೆ 


೫೬ ಭಾಂಡಜೋಗ್ಕೋಪನಿಷತ್‌ 


ಏತಮೃಗ್ವೇದನುಭ್ಯತಪಲ್ಲಸ್ತ ಸ್ಥಾಭಿತಪ್ತಸ್ಯ ಯಶಸ್ತೇನ ಇಂದ್ರಿಯಂ 


ನೀರ್ಯಮನ್ನಾಡ್ಯ ಲ್ಲ ರಸೋಂಜಾಯತ 1೩॥ 


ತದ್ವ್ಯಕ್ಷರತ್ತದಾದಿತ್ಯಮಭಿತೋತಶ್ರಯತ್ತದ್ದಾ ನಿತದ್ಯದೇತದಾದಿತ್ಯಸ್ಯ 


mh 


ಕೋಹಿತ್ಲ ರೂಪಂ ॥೪॥ 


॥ ಇತಿ ಪ್ರಥಮಃ ಖಂಡಃ ॥ 


(೩) ಖೆಗ್ಗೇದವಿಹಿತ ಕರ್ಮದಲ್ಲಿ ಖುಕ್ಕಂತ್ರಗಳು ಉಪೆಯೋಗಿಸಲ್ಪ- 
ಟ್ವವು,. (ಅನ್ನಲ್ಪಟ್ಟವು). ಆದರಿಂದ ಯಶಸ್ಸು, ತೇಜ, ಇಂದ್ರಿಯ, 
ವೀರ್ಯ, ಅನ್ನ ಮುಂತಾದ ರಸನು ಉತ್ಪನ್ನ ವಾಯಿತು. 


(೪) ಅದು (ಹೀಗೆ ಉತ್ಪನ್ನವಾದುದೆಲ್ಲ) ಹೋಗಿ ಆದಿತ್ಯನನ್ನು 
ಆಶ್ರಯಿಸಿತು. ಇದೇ ಆದಿತ್ಯನ ಕೆಂಪು ರೂಪವು. 


೧ ನೆಯ ಖಂಡವು ಸಮಾಸ್ತವು 


ಅಥ ಯೇಜಸ್ಯ ದಕ್ಷಿಣಾ ರಶ್ಮಯಸ್ತಾ ಏನಾಸ್ಯ ದಕ್ಷಿಣಾ ಮಧುನಾಡ್ಯೋ 
ಯಜೂಸ್ಟೇವ ಮಧುಕೃತೋ ಯಜುರ್ವೇದ ಏವ ಪುಷ್ಪಂ ತಾ 
ಅನುತಾ ಆಪಃ loll 


ತಾನಿ ವಾ ಏತಾನಿ ಯಜೂಲಷ್ಕೇತಂ ಯಜುರ್ನೇದಮಭ್ಯಕಪತ್ತಸ್ಕಾ- 


ಭಿತಪ್ರಸ್ಯ ಯಶಸ್ತೇನ ಇಂದ್ರಿಯಂ ನೀರ್ಯಮನ್ಸಾದ್ಯಲ್ಲ ರಸೋ- 
ಜಾಯತ ॥೨॥ 


(೧) ಆದಿತ್ಯನ ದಕ್ಷಿಣ ಕಿರಣಗಳು ದಕ್ಷಿಣದ ಮುಧುನಾಡಿಗಳು, 
ಯಜುರ್ಮಂತ್ರಗಳೆ ಜೇನು ಹುಳಗಳು, ಯಜುರ್ವೇದನೆ ಹೊವು, 
( ಸೋಮಾದಿ) ಅಮೃತಗಳು ಅಪವು, 


(೨) ಆ ಯಜುರ್ಮಂತ್ರಗಳು ಯಜುರ್ವೇದವಿಹಿತ ಕರ್ಮದಲ್ಲಿ ಉಪ. 
ಯೋಗಿಸಲ್ಪಟ್ಟವು. ಅದರಿಂದ ಯಶಸ್ಸು, ತೇಜ, ಇಂದ್ರಿಯ, ವೀರ್ಯ, 
ಅನ್ನ ಮುಂತಾದ ರಸವು ಉತ್ಪನ್ನವಾಯಿತು. 


ಭಾಂಜೋಗ್ಕೋಪನಿಷತ್‌ ೫೭ 
ತದ್ವ್ಯಕ್ಷರತ್ತದಾದಿತ್ಯಮಭಿತೋಶ್ರಯತ್ತದ್ವಾ ಏಿತದ್ಯಬೇತದಾದಿತ್ಯಸ್ಯ 
ಶುಕ್ಲ ರೂಪಂ 1೩॥ 


| ಇತಿ ದ್ವಿತೀಯಃ ಖಂಡಃ ! 


(೩) ಅದು (ಹೀಗೆ ಉತ್ಪನ್ನವಾದುದೆಲ್ಲ) ಹೊರಟು ಹೋಗಿ ಅದಿತ್ಯ 
ನನ್ನು ಆಶ್ರಯಿಸಿತು. ಇದೇ ಆದಿತ್ಯನ ಬಿಳೇ ರೂಪವು. 


೨ ನೆಯ ಖಂಡವು ಸಮಾಪ್ತವು 


ಅಥ ಯೇಜಸ್ಯ ಪ್ರತ್ಯಇಣ್ಟ್ರೋ ರಶ್ಮಯಸ್ತಾ ಏವಾಸ್ಯ ಪ್ರತೀಜ್ಯೋ ಮಧು- 
ನಾಡ್ಯಃ ಸಾಮಾನ್ರೇವ ಮಧುಕೃತಃ ಸಾಮವೇದ ಏವ ಪುಷ್ಪಂ ತಾ 
ಅಮೃತಾ ಆಪಃ ll ೧॥ 
ತಾನಿ ವಾ ಏತಾನಿ ಸಾಮಾನ್ಯೇತಲ್ಲ ಸಾಮನೇದನಮುಭ್ಯತಪಲ್ಲಸ್ತ ಸ್ಕಾಭಿ- 
ತಸ್ತಸ್ಯ ಯಶಸ್ತೇಜ ಇಂದ್ರಿಯಂ ನೀರ್ಯಮನ್ನಾದೈಲ್ಲ ರಸೋತ- 
ಜಾಯತ 1 ೨1 
ತದ್ವ್ಯಕ್ಷರತ್ತದಾದಿತ್ಯನುಭಿತೋಶ್ರಯತ್ತದ್ವಾ ಖಏತಧ್ಯದೇತದಾದಿತ್ಯಸ್ಯ 
ಪರಂ ಕೃಷ್ಣಲ್ಲ ರೂಪಂ a ll 


| ಇತಿ ತೃತೀಯಃ ಖಂಡಃ ॥ 
(©) ಆದಿತ್ಯನ ಸಶ್ಚಿಮದ ಕಿರಣಗಳು ಪಶ್ಚಿಮ ದಿಕ್ಕಿನ ಮಧುನಾಡಿಗಳು, 


ಸಾಮಮಂತ್ರಗಳು ಜೇನು ಹುಳಗಳು, ಸಾಮನೇದವೇ ಹೂವು (ಸೋಮಾದಿ) 
ಅಮೃತಗಳು ಆಸವು. 


(೨) ಆ ಸಾನುಮಂತ್ರಗಳು ಸಾನುನೇದನಿಹಿತ ಕರ್ಮದಲ್ಲಿ ಉಪ- 
ಯೋಗಿಸಲ್ಪಟ್ಟವು. ಅದರಿಂದ ಯಶ, ತೇಜ, ಇಂದ್ರಿಯ, ವೀರ್ಯ, ಅನ್ನ 
ಮುಂತಾದ ರಸವು ಉತ್ಪನ್ನನಾಯಿತು. 


(೩) ಅದು (ಉತ್ಸನ್ನವಾದುದೆಲ್ಲ) ಹೊರಟು ಹೋಗಿ ಆದಿತ್ಯನನ್ನು 
ಆಶ್ರಯಿಸಿತು. ಇದೇ ಅದಿತ್ಯನ ಕೃಷ್ಣರೂಪವು. 


4 ನೆಯ ಖಂಡವ್ರೆ ಸಮಾಸ್ತವು 


೫ ಭಾಂಡೋಗ್ಯೋಸನಿಷತ್‌ 


ಅಥ ಯೇಂಸ್ಕೋದಇಸ್ಟೋ ರಶ್ಮಯಸ್ತು ಖನಾಸ್ಕೋದೀಚ್ಯೋ 
ಮಡುಸಾಡೆೀಢರ್ನುಂಗಿರೆಸ ಏನ ಮಧುಕೃತ ಇತಿಹಾಸಸುರಾಣಂ 
ಪುಷ್ಪಂ ತಾ ಅಮೃತಾ ಅಪಃ 1 oll 

ಕೇ ವಾ ಏಿಶತೇಂಥರ್ವಾಂಗಿರಸ ಏತದಿತಿಹಾಸುರಾಣಮಭ್ಯತಪಲ್ಲಸ್ತ- 
ಸ್ಕಾಭಿತಪ್ತಸ್ಯ ಯಶಸ್ತೇಜ ಇಂದ್ರಿಯಂ ನೀರ್ಯನುನ್ನಾದ್ಯಳ ` 


ರಸೋಇ*ಜಾಯತ | sll 
ತದ್ವ್ಯಕ್ಷರತ್ತ ದಾದಿತ್ಯಮಭಿತೋಶ್ರಯತ್ತದ್ವಾ ನಿತದ್ಯದೇತದಾದಿತ್ಯಸ್ಯ 
ಪರಂ ಕೃಷ್ಣ ರೂಸಂ 1&೩![| 


| ಇತಿ ಚತುರ್ಥಃ ಖಂಡಃ ॥ 


(೧) ಆದಿತ್ಯನ ಉತ್ತರದ ಕಿರಣಗಳೆ ಉತ್ತರ ದಿಕ್ಕಿನ ಮಧುನಾಡಿಗಳು, 
ಅಥರ್ನಾಂಗಿರೆಸ ಮುಂತ್ರಗಳೆ ಜೇನು ಹುಳಗಳು, ಇತಿಹಾಸ ಪುರಾಣಗಳು 
ಹೊವು, ( ಸೋಮಾದಿ ) ಅನ್ಕುತಗಳು ಆಸವು. 


(3) ಅಥರ್ವಾಂಗಿರಸ ಮಂತ್ರಗಳ ಇತಿಹಾಸಪ್ರರಾಣೋಕ್ತ ಕರ್ಮ 
ಗಳ ಸಂಬಂಧದಿಂದ ಉಸಯೋಗಿಸಲ್ಪಟ್ಟಿವು. ಅದರಿಂದ ಯಶಸ್ಸು, ತೇಜ, 
ಇಂದ್ರಿಯ, ವೀರ್ಯ, ಅನ್ನ ಮುಂತಾದ ರಸವು ಉತ್ಪನ್ನ ವಾಯಿತು. 


(೩) ಅದು ( ಉತ್ಪ್ಸನ್ನವಾದುದೆಲ್ಲ) ಅದಿತ್ಯನನ್ನು ಆಶ್ರಯಿಸಿತು. ಇದೇ 
ಆದಿತ್ಯನ ಅತಿಶಯ ಕೃಷ್ಣ ರೂಪವು. 


೪ ನೆಯ ಖಂಡವು ಸಮಾಪ್ತವು 


ಅಥ ಯೇಸ್ಕೋರ್ಧ್ವಾ ರಶ್ಮಯಸ್ತಾ ಏವಾಸ್ಕೋರ್ಧ್ವಾ ಮಧು- 
ನಾಡ್ಕೋ ಗುಹ್ಯಾ ಏಿವಾದೇಶಾ ಮಧುಕೃತೋ ಬ್ರಹ್ಮೈವ ಪುಷ್ಪಂ 
ತಾ ಅಮೃತಾ ಆಪಃ °° loll 


(೧) ಅದಿತ್ಯನ ಉರ್ವ ಕಿರಣಗಳೆ ಮೇಲ್ಬದಿಯ. ಮಥುನಾಡಿಗಳು,, 
ಗೂಢ ಆದೇಶಗಳು ( ಉಪನಿಷತ್ತು) ಜೀಕ್ನೊಣಗಳು, ಬ್ರಹ್ಮವೇ ಹೂವು 
( ಸೋಮಾದಿ) ಅಮೃತಗಳೆ ಆಪವು... 


ತೇ ವಾ ಏತೇ ಗುಹ್ಯಾ ಆದೇಶಾ ಖಿತದ್ದ ್ರಹ್ಮಾಭ್ಯತೆಪಲ್ಲಸ್ತ ಸ್ಕಾಭಿ- 
ತಪ್ತಸ್ಯ ಯಶಸ್ತೇಜ ಇಂದ್ರಿಯಂ ನೀರ್ಯಮಸ್ನಾದ್ಕಲ್ಲ ರಸೋತ- 
ಜಾಯತ ೨ 


ತದ್ವ್ಯ ಕ್ಷರತ್ತ ದಾದಿತ್ಯಮುಭಿತೋತಶ್ರಯತ್ತದ್ವಾ ಪಿತದ್ಧಜೇತದಾದಿತ್ಮಸ್ಯ 
ಮಧ್ಯೇ ಸ್ಲೋಭತ ಇನ lll 


ತೇ ವಾ ಪಿತೇ ರಸನಾಲ್ಲ ರಸಾ ನೇದಾ ಹಿ ರಸಾಸ್ತೇಷಾಮೇಶೇ 
ರಸಾಸ್ತಾನಿ ನಾ ನಿತಾನ್ಯಮೃತಾನಾಮಮೃ ತಾನಿ ವೇದಾ ಹೃಮ್ಟ- 
ತಾಸ್ತೇಷಾಮೇತಾನ್ಯಮೃತಾಸಿ | ೪॥ 


1 ಇತಿ ಪಂಚಮಃ ಖಂಡಃ॥ 


lo 
ಸ” 

ಇ 

ದ್ಧ 
"$l 


ವಾದ ಆದೇಶ ಮಂತ್ರಗಳು ಬ್ರಹ್ಮನನ್ನು ಶುರಿತು 
ಟ್ಟಪ್ಪ. ಅದರಿಂದ ಯಶಸ್ಸು, ತೇಜ, ಇಂದಿ ದ್ರಿಯ, ನೀರ್ಯ, 
ರಸವು ಉತ್ಪ ನ್ದ ವಾಯಿತು. 


(೩) ಆ ಉತ ತ್ರನ್ನವಾ ವಾದುಜಿಲ್ಲ ಸೂರ್ಯನನ್ನು ಆಶ್ರಯಿಸಿತು. ಅದೇ 
ಆದಿತ್ಯನಲ್ಲಿ ಕ್ಷುಬ್ಬವಾದಂತೆ ಇದ್ದ "ಭಾಗವು ಗೋಚಕವಾಗ ವದು. 


(೪) ಇದೇ ರಸದ ರಸವು. ನೇದಗಳು ಸಾರನಿರುವವು. ಆ ವೇದಗಳ 
ಸಾರವಿದು, ಇವು ( ಉಪನಿಷತ್ತು) ಅನ್ಫುತಗಳ ಅಮೃತವು. ವೇದಗಳು 
ಅಮೃತವೆನಿಸುವವು. ಇವು ( ಆದೇಶಗಳು) ಆ ವೇದಗಳ ಸಾರಾಮೃತವು. 


೫ ನೆಯ ಖಂಡವು ಸಮಾಸ್ತವು 


ತದ್ಯತ್ರಥಮನುಮೃತಂ ತದ್ವಸವ ಉಪಜೀವಂತ್ಯಗ್ನಿನಾ ಮುಖೇನ ನನೈೆ 
ದೇನಾ ಅಶ್ನಂತಿ ನ ಹಿಬಂತ್ಯೇತದೇವಾಮೃತಂ ದೃಷ್ಟಾ ತೃಷ್ಯಂತಿ 1೧1 


(೧) ಆ ಪ್ರಥಮ ಅನೃತದಿಂದ ( ಪೂರ್ವದಿಕ್ಕಿನ ಆದಿತ್ಯ ಕಿರಣಗಳಲ್ಲಿ- 
ರುವ) ವಸುಜೀವತೆಗಳು ಜೀವಿಸುವರು ಮತ್ತು ಅದನ್ನು ( ಅಮೃತವನ್ನು) 
ಅಗ್ನಿ ಮುಖದಿಂದೆ ಸೇವಿಸುವರು. ದೇವತೆಗಳು ( ಸ್ವತಃ) ತಿನ್ನುವದೂ ಇಲ್ಲ 
ಕುಡಿಯುನದೂ ಇಲ್ಲ. ಈ ಅಮೃತವನ್ನು ನೋಡಿಯೇ ಶೃಸ್ತರಾಗುವರು. 


ಸೆ ಕ್ಟ 
೬೦ ಭಾಂದೋಗ್ಯೋಪಾಷರ್‌ 


ತ ನಿತದೇವ ರೂಪಮಭಿಸಂನಿಶಂತ್ಯೇತಸ್ಮಾದ್ರೂಪಾದುದ್ಯಂತಿ ॥೨॥ 


ಸ ಯ ಏಿತದೇನಮಮೃತಂ ನೇದ ವಸೂನಾನೇವೈಕೋ ಭೂತ್ವಾಗ್ಗಿ- 


ನೈವ ಮುಖೇಸೈತದೇವಾಮೃತಂ ದೃಷ್ಟ್ವಾ ತೃಷ್ಯತಿ ಸಯ ಏಿತದೇವ 


ರಎಸಮಭಿಸಂವಿಶತ್ಮೇತಸ್ನಾದ್ರೂಪಾದುಜೇಶ lla 
ಸ ಯಾವದಾದಿತ್ಯಃ ಪುರಸ್ತಾದುದೇತಾ ಪಶ್ಚಾದಸ್ತಮೇತಾ ವಸೂ- 
ನಾನೇವ ತಾವದಾಧಿಪತ್ಯಲ್ಲ ಸ್ವಾರಾಜ್ಯಂ ಸರ್ಯೇತಾ ll ¢ Il 
॥ ಇತಿ ಷಸ್ಮಃ ಖಂಡಃ ॥ 


(೨) ದೇವತೆಗಳು ( ಆದಿತ್ಯನ) ಈ ರೂಸನನ್ಷೆ 
ರೂಸಡೊಳಗಿಂದಲೆ ಹೊರಬೀಳುವರು. 


(೩) ಈ ಅಮೃತದ ಜ್ಞಾನವಾದವನು ವಸುದೇವಕೆಗಳಲ್ಲಿ ಒಬ್ಬನಾಗಿ 
ಅಗ್ನಿಯ ಮುಖಾಂತರ ಈ ಅಮೃತವನ್ನು ನೋಡಿ ತೃಪ್ತನಾಗುವನು. ಅವನು 
ತ್ರ ರೂಸದಲ್ಲಿಯೆ ಪ್ರವೇಶ ಮಾಡುವನು ಈ ರೂಸದೊಳಗಿಂದಲೆ 
ಹೊರಬೀಳುವನು. 


(೪) ಆದಿತ್ಯನು ಪೂರ್ನಕ್ಕೆ ಹುಟ್ಟಿ ಪಶ್ಚಿಮಕ್ಕೆ ಮುಳುಗುವನವಕೆಗೆ 
ಭತ್ತ (ಆ ಜ್ಞಾನಿಯು) ವಸುಗಳ ಸ್ವಾರಾಜ್ಯಾಧಿಸತ್ಯ ನನ್ನು ಭೋಗಿಸು 


ಸೈ ಪ್ರವೇಶಿಸುವರು. ಈ 


೬ ನೆಯ ಖಂಡವು ಸಮಾಸ್ತವು 


ಅಥ ಯದ್ವಿತೀಯಮಮೃತಂ ತದ್ರುದ್ರಾ ಉಪಜೀವಂತೀಂದ್ರೇಣ 
ಮುಖೇನ ನ ನೈ ದೇವಾ ಅಶ್ನಂತಿ ಸ ಸಿಬಂತ್ಯೇತಜೀನಾಮೃತಂ 
ದೃಷ್ಟ್ವಾ ತೃಪ್ಯಂತಿ Il oll 


(೧) ಆ ದ್ವಿತೀಯ ಅಮೃತದಿಂದ ( ದಕ್ಷಿಣ ಕಿರಣಗಳಲ್ಲಿರುವ) ರುದ್ರ 
ದೇವತೆಗಳು ಉಪಜೀವಿಸುವರು. ಅದನ್ನು ಇಂದ್ರಮುಖದಿಂದೆ ಸೇವಿಸುವರು. 
ದೇವತೆಗಳು ( ಸ್ವತಃ) ತಿನ್ನುವದೂ ಇಲ್ಲ, ಕುಡಿಯುವದೂ ಇಲ್ಲ. ಈ 
ಅಮೃತವನ್ನು ನೋಡಿಯೇ ತೃಪ್ತರಾಗುವರು. 


ಫಾಂಜೋಗ್ಯೋಪಸಿಷತ್‌ ೬೧ 


ತ ಏತದೇವ ರೂಪಮಭಿಸಂನಿಶಂತ್ಯೇತಸ್ಮಾದ್ರೂ ಪಾದುದ್ಯಂತಿ ॥ ೨॥ 
ಸ ಯ ಫಿತದೇನನುನೃುತಂ ನೇದ ರುದ್ರಾಣಾನೇನೈ ಕೋ ಭೂತ್ವೇಂ- 
ದ್ರೇಣೈನ ಮುಖೇನೈತದೇವಾಮೃತಂ ದೃಷ್ಟಾ ತೃಪ್ಯತಿ ಸ ಏತದೇನ 
ರೂಪಮಭಥಿಸಂನಿಶತ್ಯೇಶಸ್ಮಾದ್ರೂ ಪಾದುಜೇತಿ ॥ 4 | 
ಸ ಯಾವದಾದಿತ್ಯಃ ಪುರಸ್ತಾದುದೇತಾ ಪಶ್ಚಾದಸ್ತಮೇತಾ ದ್ವಿಸ್ತಾವದ್ದ. 
ಕ್ಷಿಣಇತ ಉದೇತೋತ್ತರತೋಸ್ತಮೇತಾ ರುದ್ರಾಣಾಮೇತಾನ- 
ದಾಧಿಸತ್ಯಲ ಸ್ವಾರಾಜ್ಯಂ ಪರ್ಯೇತಾ ॥೪॥ 
॥ ಇತಿ ಸಪ್ತವ ಮಃ ಖಂಶಃ | 


(೨) ಅವರು ಈ ರೂಪದಲ್ಲಿಯೆ ಲೀನರಾಗುನರು. ಈ ರೂಪದೊಳಗಿಂದಲೆ 
ಹೊರಬೀಳುವರು. 

(೩) ಈ ಅಮೃತದ ಜ್ಞಾನವಿದ್ದವನು ರುದ್ರದೇವತೆಗಳಲ್ಲಿ ಒಬ್ಬನಾಗಿ 
ಇಂದ್ರನ ಮುಖಾಂತರ ಈ ಅನ್ಭುತವನ್ನು ನೋಡಿಯೆ ತೃಸ್ತನಾಗುವನು. 
ಅವನು ಈ ರೂಸದಲ್ಲಿಯೆ ಲೀನನಾಗಿ ಇದಕೊಳಗಿಂದಲೆ ಹೊರಬೀಳುನನು. 


( ೪) ಆದಿತ್ಯನು ಪೂರ್ವಕ್ಕೆ ಹುಟ್ಟಿ ಪಶ್ಚಿಮಕ್ಕೆ ಮುಳುಗುತ್ತ ಇರುವ 
ಕಾಲದ ಇಮ್ಮಡಿ ಕಾಲದ ವರೆಗೆ (ಜ್ಞಾ ಇಯು)" ದಕ್ಷಿಣಕ್ಕೆ ಹುಟ್ಟಿ ಉತ್ತರಕ್ಕೆ 
ಮಡಿಗಳ EE ( ಯಾಕಂದರೆ ಕುದೆ! ಸ್ರ ಭೋಗ ವ ಅಷ್ಟು 
ಇರುವದು ). ಆ ಕಾಲದ ವರೆಗೆ ( ಜ್ಞಾನಿಯು) "ಏದ್ರಜೀವತೆಗಳ ಸ್ಪಾರಾ- 
ಜ್ಯಾಧಿಸತ್ಯವನ್ನು ಭೋಗಿಸುವನು. 

೭ ನೆಯ ಖಂಡವು ಸಮಾಸ್ತವು 


ಅಥ ಯತ್ತೃತೀಯಮಮೃತಂ ತದಾದಿತ್ಯಾ ಉಪಜೀವಂತಿ ನರುಣೇನ 
ಮುಖೇನ ನ ನೈ ದೇನಾ ಅಶ್ನಂತಿ ನ ಪಿಬಂತ್ಯೇತದೇವಾಮೃತಂ 
ದೃಷ್ಟ್ವಾ ತೃಷ್ಯಂತಿ ॥ ೧॥ 


(೧) ಆ ಮೂರನೆಯ ಅಮೃತದಿಂದ ( ಪಶ್ಚಿಮ ಕಿರಣಗಳಲ್ಲಿರುವ ) 
ಆದಿತ್ಯ ದೇನತೆಗಳು ಉಪಜೀವಿಸುವರು. ಅದನ್ನು ವರುಣನ ಮುಖದಿಂದ 
ಸೇವಿಸುವರು. ದೇವತೆಗೆಳು (ಸ್ವತಃ) ತಿನ್ನುವದೂ ಇಲ್ಲ, ಕುಡಿಯುನದೂ 
ಇಲ್ಲ. ಈ ಅಮೃತವನ್ನು ನೋಡಿಯೆ ತೃಪ್ತರಾಗುವರು, 


೬೨ ಭಾಂಡೋನ್ಯೊೋಸನಿಷತ್‌ 
ತ ವಿತಜೇವ ರೂಪಮಭಿಸಂನಿಶಂತ್ಯೇತಸ್ಮಾದ್ರೂ ಪಾದುದ್ಯಂತಿ 1೨॥ 


ಸ ಯ ನಿತಡೇವಾಮೃತಂ ವೇದಾದಿತ್ಕಾನಾಮೇವೈಕೋ ಭೂತ್ವಾ 
ನರುಣೇನೈವ ಮುಖೇನೈ ತದೇವಾಮೃತಂ ದೃಷ್ಟ್ಯಾ ತೃಷ್ಯಂತಿ ಸ ಏತ- 
ದೇವ ರೂಪಮಭಿಸಂವಿಶತ್ಯೇತಸ್ಮಾದ್ರೂ ಪಾದುದೇತಿ ॥1೩॥ 
ಸ ಯಾವದಾದಿತ್ಯೋ ದಕ್ಷಿಣತ ಉದೇತೋತ್ತರತೋಸ್ತಮೇತಾದ್ದಿಸ್ತಾ. 
ನತ್ಸಶ್ಟಾದುದೇತಾ ಪುರಸ್ತಾದಸ್ತಮೇತಾಂಂದಿತ್ಯಾನಾಮೇವ ತಾವ- 
ದಾಧಿಸತ್ಯಳ ಸ್ವಾರಾಜ್ಯಂ ಪರ್ಯೇತಾ ॥೪॥ 


| ಇತ್ಮಷ್ಟಮುಃ ಖಂಡ: ॥ 


ಹ 


(೨) ಈ ರೂಸವನ್ನೆ ಅವರು ಪ್ರವೇಶಿಸುವರು. ಮತ್ತು ಇದರಲ್ಲಿಯೇ 
ಲೀನರಾಗುವರು. 
(೩) ಈ ಅಮೃತದ ಜ್ಞಾ ನವಿದ್ದವನು ಅದಿತ್ಯರಲ್ಲಿ ಒಬ್ಬನಾಗಿ ವರುಣನ 


ದು 
ದ್‌ 


ಮುಖಾಂತರ ಈ ಅನ್ಫುತವನ್ನು ನೋಡಿಯೆ ಸಂತುಷ್ಟನಾಗುವನು. ಅನನು 
ರೂಸನನ್ನೆ ಪ್ರ ವೇಶಿಸುವನು ಮತ್ತು ಇದರೊಳಗಿಂದಲೆ ಹೊರಬೀಳುವನು. 
(೪) ಅದಿತ್ಯನು ದಕ್ಷಿಣಕ್ಕೆ ಹುಟ್ಟಿ ( ದಕ್ಷಿಣಾಯನದಲ್ಲಿ? ) ಉತ್ತರಕ್ಕೆ 
ಮುಳುಗುವ ಕಾಲದೆ ಎರಡಷ್ಟು ಕಾಲ ( ಅಯನಗಳ ಕಾಲ) ಪಶ್ಚಿಮಕ್ಕೆ 
ಹುಟ್ಟಿ ಪೂರ್ವಕ್ಕೆ ಮುಳುಗುವನು. ಅಷ್ಟುಕಾಲ ಉಪಾಸಕನು ಅದಿತ್ಯ 
ದೇವತೆಗಳ ಸ್ವಾರಾಜ್ಯಾಧಿಪತೃನನ್ನು ಉಪಭೋಗಿಸುವನು. 


4 


೮ ನೆಯ ಖಂಡವು ಸಮಾಪ್ತವು 


ಅಥ ಯಚ್ಚತುರ್ಥನಮಮೃತಂ ತನ್ಮರುತ ಉಪಜೀನಂತ್ತಿ ಸೋಮೇನ _ 
ಮುಖೇನ: ನ ವೈ ದೇವಾ ಅಶ್ನಂತಿ ನ ನಿಬಂತ್ಯೇತದೇವಾಮೃತಂ ಕ 
ದೃಷ್ಟ್ವಾ ತೃಪ್ಯಂತಿ ll oll 


(೧) ಆ ನಾಲ್ಕನೆಯ ಅಮೃತದಿಂದ (ಉತ್ತರಡ ಕಿರಣಗಳಲ್ಲಿರುವ ) 
ಮರುದ್ದೇನತೆಗಳು ಜೀನಿಸುವರು ಮತ್ತು ಅದನ್ನು ಸೋಮನ ಮುಖದಿಂದ 
ಸೇವಿಸುವರು. ದೇವತೆಗಳು ( ಸ್ವತಃ). ತಿನ್ನುವದೂ ಇಲ್ಲ ಕುಡಿಯುವದೂ 
ಇಲ್ಲ. ಈ ಅಮೃತನನ್ನು ನೋಡಿಯೆ ತೃಪ್ತರಾಗುವರು. 


ಭಾಂದೋಗ್ಕೊೋಸನಿಷತ್‌ ಷಷ್ಟಿ 


ತ ಏತದೇವ ರೂಪಮಭಿಸಂನಿಶಂತ್ಯೇತಸ್ಮಾದ್ರೂ ಪಾದುದೈಂ Hs 

ಸ ಯ ಏಿತಡೇನಾಮೃತಂ ನೇದ ಮರುತಾ ನನನ ನ ಭೂತಪ್ವ 
ಸೋಮೇನೈವ ನುಜೇಕೈತದೇವಾಮೃತಂ ದೃಷ್ಟ್ವಾ ತೃಪ್ಯತಿ ಸ 
ಏತದೇವ ರೂಪಮಭಿಸಂನಿಶತ್ಯೇತಸ್ಮಾದ್ರೂ ಪಾದುದೇತಿ ॥೩॥ 

ಸ ಯಾವದಾದಿತ್ಯಃ ಪಶ್ಚಾದುಜೇತಾ ಪುರಸ್ತಾ ದಸ್ತಮೇತಾ ದ್ವಿಸ್ತಾವ. 
ದುತ್ತರತ ಉದೇಶತಾ ದಕ್ಲಿಣತೋಸ್ತಮೇತಾ ಮರುತಾಮೇನ ತಾವ. 
ದಾಧಿಪತ್ಯಲ್ಲ ಸ್ವಾರಾಜ್ಯಂ ಷರ್ಯೇತಾ ll 9 I 

| ಇತಿ ನವಮಃ ಖಂಡ; 1 


( 3) ಈ ರೂಸವನ್ನೈ ಅವರು ಪ್ರವೇಶಿಸುವರು ಮತ್ತು ಇದರೊಳಗಿಥಿಂದಲೆ 
ಹೊರಬೀಳುವರು. 

(೩) ಈ ಅಮೃತನನ್ನರಿತನನು ಮರುದ್ವೇವತೆಗಳಲ್ಲಿ ಒಬ್ಬನಾಗಿ 
ಸೋಮನ ಮುಖಾಂತರ ಈ ಅಮೃತವನ್ನು ನೋಡಿ ಸಂತುಷ್ಟ ನಾಗುವನು. 
ಅನನು ಈ ರೂಸವನ್ನೆ ಸೇರುವನು ಮತ್ತು ಇದರೊಳಗಿಂದಲೆ ಉದಯ 
ಹೊಂದುವನು. 

(೪) ಆದಿತ್ಯನು ಪಶ್ಚಿಮಕ್ಕೆ ಹ ಪೂರ್ವಕ್ಕೆ ಮ 
ಇರುವ ಕಾಲದ ಎರಡಷ್ಟು ಕಾಲ ಅವನು ಉತ್ತರ ರದಲ್ಲಿ ಹುಟ್ಟಿ ತ್ರೀ ಟು 
ಮುಳುಗುವನು. ಅಷ್ಟುಕಾಲ ಅವನು ( ಜ್ಞಾನಿಯು) ಮರುದ್ವೇವತೆಗಳ 
ಸ್ವಾರಾಜ್ಯಾಧಸತ್ಯವನ್ನು ಭೋಗಿಸುವನು 


೯ ನೆಯ ಖಂಡವು ಸಮಾಪ್ತವು 


ಅಥ ಯತ್ಸಂಚಮಮಮೃತಂ ತತ್ನಾಧ್ಯಾ ಉಪಜೀನಂತಿ ಬ್ರಹ್ಮಣಾ 
ಮುಖೇನ ನ ನೈ ದೇವಾ ಅಶ್ನಂತಿ ನ ಪಿಬಂತ್ಯೇತದೇನಾಮೃತಂ 
ದೃಷ್ಟ್ಯಾ ತೃಷ್ಯ ಂತಿ ll oll 
(೧) ಆ ಐದನೆಯ ಅನೃುತದಿಂಜಿ ( ಊರ್ಧ್ವ ಕಿರಣಗಳಲ್ಲಿರುವ) 
ಸಾಧ್ಯರು ( ಕ್ರೀಸ್ಕ ಜೀವಯೋನಿ ವಿಶೇಷವು) ಉಪಜೀವಿಸುವರು ಮತ್ತು 
ಆದನ್ನು ಬ್ರಹ್ಮಮುಖದಿಂದ ಸೇವಿಸುವರು. ದೇವಕೆಗಳು ( ಸ್ವತಃ) ತಿನ್ನು 
ವದೂ ಇಲ್ಲ ಕುಡಿಯುವದೂ ಇಲ್ಲ. ಈ ಅಮೃತವನ್ನು ನೋಡಿಯೆ ತೃಪ್ತ- 
ರಾಗುವರು. 


೩೪ ಭಾಂಡೋಗ್ಯೋಪನಿಸತ್‌ 


ತ ನಿತದೇವ ರೂಪಮಭಿಸಂನಿಶಂತ್ಯೇತಸ್ಮಾದ್ರೂ ಪಾದುದ್ಯಂತಿ ll ೨1 


ಸ ಯ ಏತಡದೇನಮನ್ಮುತಂ ವೇದ ಸಾಧ್ಯಾನಾಮೇವೈಕೋ ಭೂತ್ವಾ 
ಬ್ರಹ್ಮಣ್ಸೆನ ಮುಖೇನೈತದಬೇಪಾಮೃತಂ ದೃಷ್ಟ್ಯಾ ತೃಷ್ಯಂತಿ ಸ 
ಏಿತಡೇವ ರೂಪಮಭಿಸಂವಿಶತ್ಯೇತಸ್ಮಾದ್ರೂಪಾದುದೇತಿ 1೩॥ 


ಸ ಯಾನದಾದಿತ್ಯ ಉತ್ತರತೆ ಉದೇತಾ ದಕ್ಷಿಣತೋಸ್ತಮೇತಾ 


ದ್ವಿಸ್ತಾನದೂರ್ಥ್ಧ್ಯಮುದೇತಾವಾಣ್ಗಗಸ್ತಮೇತಾ ಸಾಧ್ಯಾನಾಮೇವ 
ತಾವದಾಧಿಸತ್ಯಲ ಸ್ವಾರಾಜ್ಯಂ ಪರ್ಯೇತಾ 1೪॥ 


॥ ಇತಿ ದಶನುಃ ಖಂಡಃ | 


(೨) ಈ ರೂಪನನ್ನೆ ಅವರು ಪ್ರವೇಶಿಸುವರು ಮತ್ತು ಇದರೊಳೆಗಿಂದಲೆ 
ಹೊರಬೀಳುವರು. 


(೩) ಈ ಅಮೃತದ ಜ್ಞಾನವಿದ್ದವನು ಸಾಧ್ಯರಲ್ಲಿ ಒಬ್ಬನಾಗಿ ಬ್ರಹ್ಮನ 
ಮುಖಾಂತರ ಈ ಅಮೃತವನ್ನು ನೋಡಿಯೆ ತೃಪ್ತನಾಗುವನು. ಅವನು ಈ 
ರೂಸದಲ್ಲಿಯೆ ಪ್ರವೇಶ ಮಾಡುವನು ಮತ್ತು ಇದರೊಳಗಿಂದಲೇ ಉದಯ 
ಹೊಂದುವನು. 


(೪) ಆದಿತ್ಯನು ಉತ್ತರದಲ್ಲಿ ಹುಟ್ಟಿ ದಕ್ಷಿಣದಲ್ಲಿ ಮುಳುಗುತ್ತ ಇರುವ 
ಕಾಲದ ಇಮ್ಮಡಿ ಕಾಲ ಆಜ್ಞಾ ನಿಯು ಮೇಲೆ ಉದಯ ಹೊಂದಿ ಕೆಳೆಗೆ 
ಅಸ್ತಂಗತನಾಗುವನು. ಅಷ್ಟು ಕಾಲ ಸಾಧ್ಯರ ಸ್ವಾರಾಜ್ಯಾಧಿಸತ್ಯವನ್ನು 
ಅನುಭೋಗಿಸುವನು. 


೧೦ ನೆಯ ಖಂಡವು ಸಮಾಪ್ತವು 


ಅಥ ತತ ಊರ್ಥ್ವ ಉದೇತ್ಯನೇನೈವೋದೇತಾ ನಾಸ್ತಮೇತ್ಕೆಕಲ ಏವ 
ಮಧ್ಯೇ ಸ್ಥಾತಾ ತದೇಷ ಶ್ಲೋಕಃ ll oll 


(೧) ಇನ್ನು ಆ ಬಳಿಕ ಅವನು ( ಸ್ವರೂಸದಲ್ಲಿಯೆ) ಉದಯ ಹೊಂದಿ 
( ಹೊರಗೆ) ಉದಯಹೊಂದುವದಿಲ್ಲ ಮತ್ತು ಅಸ್ತಂಗತನಾಗುವದಿಲ್ಲ. ತಾನೊ 
ಬ್ಬನೆ ಸ್ವಸ್ವರೂಸದಲ್ಲಿ ಸಿ ತನಾಗುವನು. ಆ ಬಗ್ಗೆ ಈ ಶ್ಲೋಕವು, 


ಭಾಂಜೋಗ್ಟೋಪಸಿಷತ್‌ ೬೫ 


ನವೈ ತತ್ರ ನನಿನ್ಸೋಚ ನೋದಿಯಾಯ ಕ 


ಭ್ರ 


ದಾಚನ | ದೇವಾಸ್ತೇನಾಹಲ್ಲ 


ಸತ್ರ (ನ ಮಾ ವಿರಾಧಿಸಿ ಬ್ರಹ್ಮಣೇತಿ {ol 
ನ ಹನಾ ಅಸ್ಮಾ ಉದೇತಿ ಚ ನಿನ್ನೊ «ಚತಿ ಸಕೃದ್ದಿವಾ ಹೈನಾಸ್ಮೈ ಭವತಿ 
ಯ ಏತಾನೇವ ಬ್ರ ಹ್ಮೀಪನಿಷದಂ ವೇದ | ೩॥ 


ತಡ್ಜೈತದ್ಭ್ರ್ರಹ್ಮಾಪ್ರ ಮ ಉವಾಚ ಪ್ರಜಾಪತಿರ್ಮನನೇ ಮನುಃ 
ಪ ಜಾಜ್ಞಸ್ತದ್ದೆ ದ್ದೆ ಗತದುದ್ದಾ ಅಕಾಯಾರುಣಯೇ ಜ್ಯೇಷ್ಕಾಯ ಪುತ್ರಾಯ 


ಸಿತಾ ಬ್ರಹ್ಮ “ಸ್ರೋನಾಜ ॥೪॥ 
ಇದಂ ವಾನ ತಜ್ಜ್ಯೇಷ್ಕಾಯ ಪುತ್ರಾಯ ಪಿತಾ ಬ್ರಹ್ಮ ಪ್ರಬ್ರೂಯಾ- 
ತ್ರಣಾಯ್ಯಾಯ ವಾಂತೇನಾಸಿನೇ Il ೫॥ 


ನಾನ್ಶಸ್ಕೈ ಕಸ್ಕೈಚನ ಯದ್ಮಸ್ಯಸ್ಮಾ ಇಮಾಮುದ್ದಿ: ಪರಿಗೃಹೀತಾಂ 
ಧನಸ್ಯ ಪೂರ್ಣಾಂ ದದ್ಯಾದೇತದೇವ ತತೋ ಭೂಯ ಇತ್ಯೇತದೇವ 
ತಕೋ ಭೂಯ ಇತಿ ll & fl 


| ಇಶ್ಯೇಕಾದಶಃ ಖಂಡಃ ॥ 


( ೨) ಆ ಬ್ರಹ್ಮಲೋಕದಲ್ಲಿ ಇವು ( ಉದಯಾಸ್ತಗಳು) ಇಲ್ಲ. ಅಲ್ಲಿ 
ಆದಿತ್ಯನು ಹುಟ್ಟಿ ಲಿಲ್ಲ ಮತ್ತು ಎಂದೂ ಮುಳುಗಲಿಲ್ಲ. ಹೇ ನೇವತೆಗಳೆ, ಆ 
ಸತ್ಯ ಬ ್ರಹ್ಮಕೊಡ ನೆ ನನ, ವಿರೋಧವು ಎಂದಿಗೂ ಆಗದಿರಲಿ, 

(೩) ಈಬ ಬ್ರಹ್ಮಜ್ಞಾನವನ್ನು ಅರಿತವನು ಆದಿತ್ಯನ ಉದಯಾಸ್ತಗಳ 
ಆಚೆಗೆ ಇರುವನು. ಅನನಿಗಾಗಿ ಯಾವಾಗಲೂ ಹಗಲೇ ( ಪ್ರಕಾಶನೇ) 
ಇರುವದು. 

(೪) ಈ ಜ್ಞಾನವನ್ನು (ಮಧುವಿದ್ಯೆ) ಬ್ರಹ್ಮನು ಪ್ರಜಾಪತಿಗೆ ಅವನು 
ಮನುವಿಗೆ, ಮನುವು ಪ್ರಜೆಗಳಿಗೆ ಹೇಳಿದನು. ಇದನ್ನು ತಂದೆಯು ತನ್ನ 
ಹಿರಿಯ ಮಗನಾದ ಉದ್ದಾಲಕ ಆರುಣಿಗೆ ಹೇಳಿದನು. 

(೫) ಇದನ್ನೆ ತೆಂಜಿಯು ತನ್ನ ಹಿರಿಯ ಮಗನಿಗೆ ಇಲ್ಲನೆ ಯೋಗ್ಯ 
ಶಿಸ್ಯನಿಗೆ ಹೇಳಲಿ. 

(೬) ಸಮುದ್ರವಲಯಾಂಕಿತ ಮತ್ತು ಸಂಸತ್ತಿನಿಂದ ತುಂಬಿದ ಈ 
ಭೂಮಿಯನ್ನು ಕೊಡಮಾಡಿದರೂ ಈ ಜ್ಞಾನವನ್ನು ಎರೆಡಕೆಯವರಿಗೆ ಹೇಳ- 
ಕೂಡದು. ಯಾಕಂದರೆ ( ಈ ಜ್ಞಾನವು) ಇದು ಅದಕ್ಕಿಂತ ಹೆಚ್ಚಿನದ್ದು 
ಅದಕ್ಕಿಂತ ಹೆಚ್ಚಿ ನದು. 


೧೧ ನೆಯ ಖಂಡವು ಸಮಾಪ್ತವು 


೫. 
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೬೮ ಛಾಂದೋಗ್ಕೋಸನಿಷರ್‌ 


ಅಥ ಯೋಜಸ್ಕ ದಕ್ಷಿಣಃ ಸುಹಿಃ ಸ ವ್ಯಾನಸ್ತಚ್ಛ್ರೋತ್ರಕ್ನಸ ಚಂದ್ರ. 
ಮಾಸ್ತದೇತಚ್ಛಿ ಶ್ಚ ಯಶಶ್ಚೇತ್ಯುಪಾಸೀತ ಶ್ರೀಮಾನ್ಯಶಸ್ವೀ ಭವತಿ 
ಯ ನಿವಂ ನೇದ ll ೨ 11 
ಅಥ ಯೊಂಸ್ಯ ಪ್ರತ್ಯಜ್ಸುಷಿಃ ಸೋಪಾನ ಸಾವಾಕ್‌ ಸೋಣಗ್ದಿಸ್ತ ದೇತ- 
ದ್ಭ್ರಹ್ಮನರ್ಚಸಮನ್ನಾದ್ಯಮಿತ್ಯುಪಾಸೀತ ಬ್ರಹ್ಮವರ್ಚಸ್ವ್ಯನ್ನಾದೋ 
ಭವತಿ ಯ ಏನಂ ನೇದ 18೩1 
ಅಥ ಯೋಂಸ್ಕೋದಬ್ಬು& ಸ ಸಮಾನಸ್ತನ್ಮನಃ ಸ ಪರ್ಜನ್ಯಸ್ತದೇಕ. 
ಕ್ವೀರ್ತಿಶ್ಚ ವ್ಯುಷ್ಟಿಕ್ಷೇತ್ಯುಪಾಸೀತ ಕೀರ್ತಿಮಾನ್‌ನ್ಹ್ಯುಷ್ಟಿಮಾನ್ಸ ವತಿ 
ಯ ಏವಂ ವೇದ 1 ೪॥ 
ಅಥ ಯೋ$ಸ್ಕೋರ್ಧ್ವಃ ಸುಹೀಃ ಸ ಉದಾನಃ ಸವಾಯುಃ ಸ ಆಕಾಶಸ್ತ- 
ದೇತದೋಜಶ್ಚ ಮಹಶ್ಚೇತ್ಯುಪಾಸೀತೌಜಸ್ಟೀ ಮುಹಸ್ವಾನ್ಸನತಿ ಯ 
ಏನಂ ನೇದ 1 ೫ | 


(೨) ಆದರ ( ಹೃದಯದ) ದಕ್ಷಿಣದ್ವಾರನೆ ನ್ಯಾನನು, ಅದೇ ಕಿನಿಯು, 
ಅದೇ ಚಂದ್ರಪ್ಪ. ವೈಭವ ಮತ್ತು ಯಶಸ್ಸು ಇವುಗಳಿಂದ ಯುಕ್ತವು, ಎಂದು 
ವ್ಯಾನದ ಉಪಾಸನೆ ಮಾಡಬೇಕು. ಇದನ್ನ ರಿತವನು ಸಿರಿವಂತನೂ ಯಶ- 
ಸ್ವಿಯೂ ಆಗುವನು. 

(೩) ಅದರ ( ಹೃದಯದ) ಸಶ್ಚಿಮುದ್ವಾರನೆ ಅಸಾನವ್ರ ಅಜ್ಜೀ 
ವಾಣಿಯು ಅದೇ ಆಗ್ಫಿಯ್ಕು ಬ್ರಹ್ಮನರ್ಚಸ್ಸು ಮತ್ತು ಅನ್ನಾದ್ಯ ಈ ಗುಣ. 
ಗಳಿಂದ ಯುಕ್ತವ್ರು ಎಂದು ಈ ಅಪಾನದ ಉಪಾಸನೆ ಮಾಡಬೇಕು. ಇದ. 
ನ್ನರಿತವನು ಬ್ರಹ್ಮವರ್ಚಸ್ಸುಳ್ಳ ವನೂ ಅನ್ನ ಭೋಗಿಯೂ ಆಗುವನು. 

(೪) ಅದರ (ಹೃದಯದ) ಉತ್ತರದ್ವಾರವೆ ಸಮಾನವು ಅದೀ ಮನಸ್ಸು 
ದೇ ಪರ್ಜನ್ಯವು. ಕೀರ್ತಿ ಮತ್ತು ಲಾವಣ್ಯ ಈ ಗುಣಗಳಿಂದ ಯುಕ್ತವೆಂದು 
ಸಮಾನದ ಉಪಾಸನೆ ಮಾಡಬೇಕು. ಇದನ್ನ ರಿತವನು ಕೀರ್ತಿ ಮತ್ತು ಕಾಂತಿ 
ಗಳಿಂದ ಯುಕ್ತನಾಗುನನು. 


(೫) ಅದರ (ಹೃದಯದ) ಊರ್ಧ್ವದ್ವಾರನೆ ಉದಾನವು, ಅದೇ 
ವಾಯುವ್ರೆ ಅದೇ ಆಕಾಶವು. ಓಜ ಮತ್ತು ಮಹತ್ವ ಈ ಗುಣಗಳಿಂದ ಯುಕ್ತ 
ನೆಂದು ಉದಾನದ ಉಪಾಸನೆ ಮಾಡಬೇಕು. ಇದನ್ನ ರಿತವನು ಓಜಸ್ಪಿಯೂ 
ಮಹಿಮೆಯುಳ್ಳ ನನೂ ಆಗುವನು. 


ಭಾಂದೋಗ್ಕೋಸನನಿಷತ್‌ ೬೯ 


ತೇ ವಾ ಖಿತೇ ಪಂಚ ಬ್ರಹ್ಮಪುರುಷಾಃ ಸ್ವರ್ಗಸ್ಯ ಲೋಕಸ್ಯ ದ್ವಾರಪಾಃ 
ಸಯ ಏತಾನೇವಂ ಪಂಚ ಬ್ರಹ್ಮಪುರುಷಾನ್ಸ್ಯರ್ಗಸ್ಯ ಲೋಕಸ್ಯ 
ದ್ವಾರಪಾಸ್ಟೇದಾಸ್ಯ ಕುಲೇ ನೀರೋ ಜಾಯತೇ ಪ್ರತಿಪ್ರದ್ಯತೇ 
ಸ್ವರ್ಗಂ ಲೋಕಂಯ ನಿತಾನೇವಂ ಪಂಚ ಬ್ರಹ್ಮಪುರುಷಾನ್ಸ್ಪರ್ಗಸ್ಯ 
ಕೋಕಸ್ಯ ದ್ವಾರಪಾನ್ಸೇದ lull 
ಅಥ ಯದತಃ ಪರೋ ದಿನೋ ಜ್ಯೋತಿರ್ದೀಷ್ಯತೇ ವಿಶ್ವತಃಪೃಷ್ಠೇಷು 
ಸರ್ವಶಃಸೃಷ್ಠ್ಯೇಷ್ಟನುತ್ತಮೇಷೂತ್ತಮೇಷು ಲೋಕೇಷ್ಟಿದಂ ನಾನ 
ತದ್ಯದಿದಮಸ್ಮಿನ್ನಂತಃ ಪುರುಷೇ ಜ್ಯೋತಿಸ್ತಸ್ಕೈ ಷಾ ದೃಷ್ಟಿಃ ll 21 
ಯತ್ರೈತೆದಸ್ಮೀ್ಬರೀಕೇ  ಸಲ್ಲಸ್ಪರ್ಕೇನೋಷ್ಲಿ ಮಾನಂ ನಿಜಾನಾತಿ 
ತಸ್ಕೈಷಾ ಶ್ರುತಿರ್ಯತ್ರೈತತ್ವರ್ಣಾವಸಿಗೃಹ್ಯ ನಿನದನಿನ ನದ- 
ಥುರಿವಾಗ್ಬೇರಿವ ಜ್ವಲತ ಉಪಶೃಣೋತಿ ತದೇತದ್ದೃಷ್ಟಂಚ ಶ್ರುತಂ 
ಚೇತ್ಯುಪಾಸೀತ ಚಸ್ತುಷ್ಯಃ ಶ್ರುತೋ ಭವತಿ ಯ ಏವಂ ನೇದ ಯ 
ಏನಂ ನೇದ 1 sll 


॥ ಇತಿ ತ್ರಯೋದಶಃ ಖಂಡಃ ॥ 


(೬) ಸ್ವರ್ಗಲೋಕದ ದ್ವಾರಪಾಲಕರಾದ ಈ ಐದು ಬ್ರಹ್ಮಪುರುಷರ 
( ಪ್ರಾಣಾದಿ) ಜ್ಞಾನನಿದ್ದವನ ಕುಲದಲ್ಲಿ ವೀರರು ಹುಟ್ಟುವರು. ಈ ಜ್ಞಾನ 
ನಿದ್ದನನು ಸ್ವರ್ಗಲೋಕನನ್ನು ಸಡೆಯುನನು. 


( ೭) ಇನ್ನು ಈ ದ್ಯುರೋಕದಾಚಿಗೆ ಪ್ರಕಾಶಿಸುವ ಜ್ಯೋತಿಯು ನಿಶ್ವದ 
ಮೇಲೆಲ್ಲ ಎಲ್ಲೆಲ್ಲಿಯೂ ಅತ್ಯಂತ ಉತ್ತಮ ಲೋಕಗಳಲ್ಲಿಯೂ ಬೆಳಗುವ 
ಜ್ಯೋತಿಯು ಇದಿ ಯಾವುದು ಈ ಪುರುಷನ ಅಂತರ್ಯಾನುದಲ್ಲಿ ಬೆಳಗು 
ನಜೊ ಅಡೀ. ಸ್ಪರ್ಶ ಮಾತ್ರದಿಂದ ತಿಳಿಯುವ ಅದರ ( ಪುರುಷ ಶರೀರದ) 
ಕಾವೇ ಆ ಜ್ಯೋತಿಯ ಕಣ್ಣು. 


(೮) ಎರಡೂ ಕಿನಿಗಳನ್ನು ಮುಚ್ಚಿದರೂ ಕೇಳಿಬರುವ ರಥವು ನಡೆದ 
ಸಪ್ಪಳ್ಳ ಎತ್ತಿನ ಡುರಕಿಯ ಸಪ್ಪಳ, ಬೆಂಕಿ ಉರಿಯುವ ಸನ್ಪಳ್ಳ ಇದೇ ಆ 
ಜ್ಯೋತಿಯ ಕಿನಿಯು. ದೃಷ್ಟ ಮತ್ತು ಶ್ರುತ ಈ ಗುಣಗಳಿಂದ ಯುಕ್ತ 
ನೆಂದು ಆ ಜ್ಯೋತಿಯ ಉಪಾಸನೆ ಮಾಡಬೇಕು. ಇದನ್ನರಿತನನು 
ಸುಂದರನೂ ಪ್ರಖ್ಯಾತನೂ ಆಗುವನು. 


೧೩ ನೆಯ ಖಂಡನ್ರ ಸಮಾಪ್ತವು 


೭೦ ಛಾಂದೋಗ್ಯೋಪನಿಷತ್‌ 


ಸರ್ವಂ ಖಲ್ವಿದಂ ಬ್ರಹ್ಮ i ಶಾಂತ ಉಪಾಸೀತಾಥ ಖಲು 
ಕ್ರತುಮಯಃ ಪುರುಷೋ ಯಥಾ ಕ್ರತುರಸ್ಮಿಲಲ್ಲೋಕೇ ಪುರುಷೋ 
ಭವತಿ ತಥೇತಃ ಸ್ರೇತ್ಯ ಭವತಿ ಸ ಕ್ರಶುಂ ಕುರ್ನೀತ lol 
ಮುನೋನುಯಕ ಪ್ರಾಣಶರೀರೋ ಭಾರೂಪಃ ಸತ್ಯಸಂಕಲ್ಪ ಆಕಾಶಾತ್ಮಾ 
ಸರ್ನಕರ್ಮಾ ಸರ್ವಕಾನುಃ ಸರ್ವಗಂಧಃ ಸರ್ವರಸಃ ಸರ್ವನಿದಮ- 
ಭ್ಯಾತ್ತೊವಾಕ್ಯನಾದರಃ li ೨1 
ನಷ ಮ ಆತ್ಮಾಂತರ್ಹ್ಯದಯೇಂಣೀಯಾನ್ಚ್ರೀಹೇರ್ನಾಯವಾದ್ದಾ 
ಸರ್ಷಪಾದ್ವಾ ಶ್ಯಾಮಾಕಾದ್ವಾ ಶ್ಯಾಮಾತತಂಡುಲಾದ್ವಾ ಏಷ ಮ 
ಆತ್ಮಾಂತರ್ಹ್ಯದಯೇ ಜ್ಯಾಯಾನ್ಸ ಥಿನ್ಯಾ ಜ್ಹಾಯಾನಂತರಿಕ್ಸಾಜ್ಜ್ಯಾ. 
ಯಾನ್ಚಿವೋ ಜ್ಯಾಯಾನೇಭ್ಯೋ ಲೋಕೇಭ್ಯಃ Il 4 | 
ಸರ್ವಕರ್ಮಾ ಸರ್ನಕಾನುಃ ಸರ್ವಗಂಧಃ ಸರ್ವರಸಃ ಸರ್ವನಿದ- 
ಮಭ್ಯಾತ್ರೋ*ವಾಕ್ಯನಾದರ ನಿಷ ಮ ಆತಾ ಒ0೦ತರ್ಹ್ಯದಯ ಏಶದ್ಭ 


(೧) ಇದೆಲ್ಲವೂ ಬ್ರಹ್ಮನು. ಇದೆಲ್ಲದರ ಉತ್ಪತ್ತಿಸ್ಸಿ ತಿಲಯಗಳೆಲ್ಲ ಬ ಬ್ರಹ್ಮ- 
ನಲ್ಲಿಯೇ ಆಗುವನು. ( ಜನ್ಮ, ಲ- ನೀನ ಚ ಉಸುರಾಡಿಸುವದು 
ಅಥವಾ ಇರುನಿಕ). ಚಿತ್ತವನ್ನು ಶಾಂತಗೊಳಿಸಿ ( ರಾಗೆದ್ದೇಸರಹಿತ ಮಾಡಿ 
ಬ್ರಹ್ಮನನ್ನು ಉಪಾಸಿಸಬೇಕು) ಪುರುಷನು ಕ್ರತುನುಯನು ( ನಿಶ್ಚಯ 
ಮಾಡುವದರಿಂದ ಅನನ ಜೀವನವು), ಪುರುಷನು ತನ್ನ ಕ್ರಶುನಿನಂತೆ- 
( ಸಂಕಲ್ಪದಂತೆ, ನಿಶ್ಚಯದಂತೆ ) ಪ್ರ ರೋಕದಲ್ಲಿ ಆಗುವನು, ಅದೇ ರೀತಿ 
ಮರಣಪಶ್ಚಾ ತ್‌ ಆಗುವನು. ಆದುದರಿಂದ ದ್ಯ ಥಸಂಕಲ್ಪ ಮಾಡಬೇಕು. 


(೨) ಆತ ನು ಮನೋಮಯನು, ಪ್ರಾಣವೇ ಅನನ ಶರೀರವು ಅನನು 
ಚೈತನ್ಯ ರೂಪ ನ ಸತ್ಯಸಂಕಲ್ಪನು. ಆಕಾಶವು ಅನನ ಆತ್ಮವ್ರು ಅವನು 
ಸರ್ವಕರ್ಮನು, ಸರ್ವಕಾನುನು, ಸರ್ವಗಂಧನ್ನು ಸರ್ವರಸನು ಅನನು 
ಸರ್ವವಸ್ತುಗಳಲ್ಲಿ ವ್ಯಾಪ್ತ ನು ಅನನು ವಾಗ್ರಹಿತನು ( ಪೂರ್ಣಕಾಮ- 
ನಾದುದರಿಂದ) "ಯಾನ ಅತುರತೆಯೂ ಇಲ್ಲದನನು. 

(೩) ನನ್ನ ಆತ್ಮನು ಅಂತರ್ಹೈದಯದಲ್ಲಿರುವತು. ಅವನು ಅಕ್ಸಿಯ 
ಕಾಳ್ಕು ಜವೆಗೋಡಿಯ' ಕಾಳು, ಸಾಸಿವೆಯ ಕಾಳ್ಕು ಸಾವಕ್ಕ, ಸಾವಕ್ಕಿಯ 

ಕಾಳ್ಳು ಇವುಗಳಿಗಿಂತ ಸೂಕ್ಷ್ಮನು. ಈ ನನ್ನ ಆತೆ ಮನು ಕೃದಯಾಂತರದಲ್ಲಿ 
ಪೃಥಿನಿಗಿಂತ್ರ ಅಂತರಿಕ್ಷಕ್ಕಿಂತ, ದ್ಯುಲೋಕಕ್ಕಿ ಹ ಘಃ ಲೋಕಗಳಿಗಿಂತ 
ದೊಡ್ಡವನು. 


ಭಾಂದೋಗ್ಟೋಸನಿಷತ್‌ ೭೧ 


(೪) ಸರ್ನಕರ್ನುನು, ಸರ್ನ್ವಕಾಮನ್ಕು ಸರ್ವಗಂಧನು, ಸರ್ವರಸನು 
ಆದ ಸರ್ವನನ್ನು ವ್ಯಾಪಿಸಿದ ಸಂಭ್ರಮರೆಹಿತನಾದ ನನ ಆತ್ಮನು ಈ 
ಅಂತರ್ಹ್ಯದಯದಲ್ಲಿರುವನು. ಅವನೇ ಬ್ರಹೆ ನನ್ನು ಸೆಡೆಯುನನು. ಯಾವನ 
ನಿಶ್ಚಿತ ಜ್ಞಾನವು ಈ ಪ್ರಕಾರ ಇರುವದೊ ಯಾವನಿಗೆ ಈ ಬಗ್ಗೆ ಸಂಶಯ- 
ವಿಲ್ಲವೊ ಅವನು ಬ್ರಹ್ಮನನ್ನು ಸಡೆಯುನನು ಹೀಗೆ ಶಾಂಡಿಲ್ಯನು 
ಹೇಳಿದನು. 

೧೪ ನೆಯ ಖಂಡವ್ರೆ ಸಮನಾಪ್ತನು 
ಅಂತರಿಫ್ಲೋದರಃ ಕೋಶೋ ಭೂನಿರ್ಬುಧ್ನೋ ನಜೀರ್ಯಕಿ ದಿಶೋ 
ಹೈಸ್ಯ ಸ್ರಕ್ತಯೋ ದ್ಯೌರಸ್ಯೋತ್ತರಂ ಬಿಲ್ಲ ಸ ಏಷ ಕೋಶೋ 


ನಸುಧಾನಸ್ತನ್ಮಿನ್ವಿಶ್ವಮಿದಲ್ಲ ಶ್ರಿತಂ ॥೧॥ 
ತಸ್ಯ ಪ್ರಾಚೀ ದಿಗ್ದುಹೂರ್ನಾನು ಸಹಮಾನಾ ನಾಮು ದಕ್ಷಿಣಾ ರಾಜ್ಞೀ 


ನಾಮು ಪ್ರಕೀಚೀ ಸುಭೂತಾ ನಾನೋದೀಚೀ ತಾಸಾಂ ನಾಯು- 
ರ್ವತ್ಸಃ ಸ ಯ ನಿತನೇವಂ ವಾಯುಂ ದಿಶಾಂ ನತ್ಸಂ ನೇದ ನ 
ಪುತ್ರಕೋಡಲ್ಲರೋದಿತಿ ಸೋಂಹನೇತನೇವಂ ನಾಯುಂ ದಿಶಾಂ 


ವತ್ಸಂ ನೇದ ಮಾಪುತ್ರರೋದಲ್ಲರುದಮ್‌ ll ೨ I 
(೧) ಅಂತರಿಕ್ಷ ಈ ಕೋಶದ ( ಸರ್ವವಸ್ತು ಸಂಗ್ರಹೆನಿದ್ದುದು) 
ಹೊಟ್ಟೆಯು, ಭೂಮಿಯು ಇದರ ಬೇರು. ಇದಕ್ಕೆ ಮುಸ್ಸೆಂಬುಮು ಇಲ್ಲ. 


ದಿಕ್ಕುಗಳು ಇದರ ಮೂಲೆಗಳು. ದ್ಯುಲೋಕಪು ಇದರ ಮೇಲಿನ ದ್ವಾರವು. 
ಈ ಕೋಶವು ಸಂಸತ್ತಿಯ ಸಂಗ್ರಹೆಸ್ಟಾ ನವು ( ಕರ್ಮಫಲಗಳ ಸಂಗ್ರಹೆನು). 
ಇದರಲ್ಲಿ ಈ ವಿಶ್ವವು ನಿಂತಿರುವದು. 

( ೨) ಇದರ ಪೂರ್ವದಿಕ್ಕಿನ ಹೆಸರು" ಜುಹೊ,' ದಕ್ಷಿಣದ ಹೆಸರು 
" ಸಹೆಮಾನಾ', ಪಕ್ಚಿಮದ ಹೆಸರು « ರಾಜ್ಞಿ , ಉತ್ತರದ ಹೆಸರು 
« ಸುಭೂತಾ', ವಾಯುವು ದಿಕ್ಕುಗಳ ವತ್ಸವು. ವಾಯುವು ದಿಕ್ಕುಗಳ ನತ್ಸ- 
ನೆಂಬುದನ್ನು ಅರಿತವನು ಪುತ್ರಶೋಕದಿಂದ ಅಳಬೇಕಾದುದಿಲ್ಲ. ವಾಯುವು 
ದಿಕ್ಕುಗಳ ವತ್ಸವು ಎಂಬುದನ್ನು ನಾನು ಬಲ್ಲೆನು. ಆದುದರಿಂದ ನನಗೆ ಪುತ್ರ- 
ಮರಣದ ಶೋಕವು ಆಗದಿರಲಿ, 


೭೨ ಛಾಂದೋಗ್ಯೋಪನಿಷತ್‌ 


ಅರಿಷ್ಟಂ ಕೋಶಂ ಪ್ರಸದ್ಯೇಂಮುನಾಂಮುನಾಮುನಾ ಪ್ರಾಣಂ 
ಸ್ರಸಣ್ಯೇಂಮುನಾಂಮುನಾಂಮುನಾ ಭೂಃ ಸ್ರಸದ್ಯೇಇಮುನಾಂ- 


ಮುನಾಂಮುನಾ ಭುವಃ ಪ್ರಪದ್ಯೇ ಮುನಾಾಮುನಾಂಮುನಾ ಸ್ವಃ 


ಪ್ರಸದ್ಯೇಂಮುನಾಂನುನಾಂನುನಾ lal 
ಸ ಯದನೋಚಂ ಪ್ರಾಣಂ ಪ್ರಪದ್ಯ ಇತಿ ಪ್ರಾಣೋ ವಾ ಇದಲ್ಲಸರ್ನ್ವಂ 
ಭೂತಂ ಯದಿದಂ ಕಿಂಚ ತಮೇವ ಶತ್ರ್ರಾಪತ್ಸಿ | ೪॥ 
ಅಥ ಯದವೋಚಂ ಭೂಃ ಪ್ರಪದ್ಯ ಇತಿ ಪೃಧಿನೀಂ ಪ್ರಪದ್ಯೇಇ0ತರಿಕ್ಷಂ 
ಪ್ರಪದ್ಯೇ ದಿನಂ ಪ್ರಪದ್ಯ ಇತ್ಯೇವ ತದವೋಚಂ Il ೫॥ 
ಅಥ ಯದವೋಚಂ ಭುನಃ ಪ್ರಸದ್ಯ ಇತ್ಯಗ್ನಿಂ ಪ್ರಸದ್ಯೇ ವಾಯುಂ 
ಪ್ರಪದ್ಯ ಅದಿತ್ಯಂ ಪ್ರಪದ್ಯ ಇತ್ಯೇವ ತದವೋಚಂ | ೬॥ 


ಅಥ ಯದವೋಚಳು ಸ ಪ್ರಪದ್ಯ ಇತ್ಯಗ್ಬೇದಂ ಪ್ರಪದ್ಯೇ 


ಯಜುರ್ನ್ವೇದಂ ಪ್ರಪದ್ಯೇ ಸಾಮನೇದಂ ಪ್ರಪದ್ಯ ಇತ್ಯೇವ ತದ- 
ನೋಚಂ ತದವೊಚಂ Il & 


॥ ಇತಿ ಸಂಚದಶಃ ಖಂಡ ॥ 


(೩) ಅನಿನಾಶಿಯಾದ ಕೋಶಕ್ಕೆ ನಾನು ಶರಣಾಗತನು. ( ಈ ಹೆಸರಿ 
ನಿಂದ ಇಲ್ಲಿ ಮೂರು ಸಾಕೆ ಮಗನ ಹೆಸರು ಅನ್ನತಕ್ಕದ್ದು ). ಭೂಕ್ರೈ 
ಪಾ ಣಕ್ಕೆ ನಾನು ಶರಣಾಗತನು ( ಮೇಲಿನಂತೆ ಗನ ಹೆಸರು. ಭುನಕ್ಕೆ 

ನಾನು ಶರಣಾಗತನು ( ಮೇಲಿನಂತೆ ಮಗನ ಹೆಸರು). ಸ ಕ್ರೈ ನಾನು ಕರಣಾ- 
ಗತನು ( ಮೇಲಿನಂತೆ ಮಗನ ಹೆಸರು). 

(೪) ಉಪಾಸಕನು « ನಾನು ಪ್ರಾಣಕ್ಕೆ ಶರಣ? ಎಂದನು. ಅನನು 
ಹೀಗೆ ಅನ್ನುನಲ್ಲಿ ಪ್ರಾಣನೆಂದರೆ ಈ ಭೂತಮಾತ್ರನೆಲ್ಲ ಅದಕ್ಕೆ ನಾನು 
ಶರಣಾಗತನು ಎಂದು ಅರ್ಥವು. 

(೫) ಅನನು" ನಾನು "ಭೂ' ಕೈ ಶರಣಾಗತನು ಅನ್ನು ನಲ್ಲಿ ಸೃಧಿನಿ, 
ಅಂತರಿಕ್ಷ, ದ್ಯುಲೋಕ ಇವುಗಳಿಗೆಲ್ಲ ಶರಣಾಗತನು ಎಂದು ಅರ್ಥವು. 

(೬) ಅವನು « ನಾನು ಭುವಕ್ಕೆ ಶರಣಾಗತನು' ಅನ್ನು ನಲ್ಲಿ ಅಗ್ನಿ, 
ವಾಯು, ಆದಿತ್ಯ ಇವುಗಳಿಗೆಲ್ಲ ಶರಣಾಗತನು ಎಂದು ಅರ್ಥವು. 

(೭) ಅವನು « ನಾನು ಸ್ವಕ್ಕೆ ಶರಣಾಗತನು? ಅನ್ನು ವಲ್ಲಿ ಖುಗ್ಗೇದ, 
ಯಜುರ್ನೇದ್ಧ ಸಾಮವೇದ ಇವುಗಳಿಗೆಲ್ಲ ಶರಣಾಗತನು ಎಂದು ಅರ್ಥವು. 


೧೫ ನೆಯ ಖಂಡವು ಸಮಾಪ್ತವ್ರ 


ಛಾಂದೋಗ್ಕೋಸನಿಸತ್‌ ೭ಫ್ಲಿ 


ಪುರುಷೋ ನಾನ ಯಜ್ಞಸ್ತ ಸ್ಥ ಯಾನಿ ಚತುರ್ನಿಲಶತಿ ವರ್ಷಾಣಿ ತತ್ರ್ರಾತಃ 
ಸನನಂ ಚತುರ್ನಿಂಶತ್ಯಕ್ಷರಾ ಗಾಯತ್ರೀ ಗಾಯತ್ರಂ ಪ್ರಾತಃಸವನಂ 
ತದಸ್ಯ ವಸವೋಇನ್ವಾಯತ್ತಾಃ ಪ್ರಾಣಾ ನಾವ ವಸವ ಏತೇ ಹೀದಲ್ಲ 
ಸರ್ವಂ ನಾಸಯಂತಿ loll 
ತಂ ಜೇದೇತೆಸ್ಮಿನ್ವಯಸಿ ಕಿಂಚಿದುಪಠಸೇತ್ಸ ಬ್ರೂಯಾತ್ಪಾಣಾ ವಸವ 
ಇದಂ ಮೇ ಪ್ರಾತಃಸನನೆಂ ಮಾಧ್ಯಂದಿನ್ಲ ಸವನಮನುಸಂತನು- 
ತೇತಿ ಮಾಹಂ ಪ್ರಾಣಾನಾಂ ವಸೂನಾಂ ಮಧ್ಯೇ ಯಜ್ಞೋ ನಿಲೋ- 
ಪ್ಲೀಯೇತ್ಕುದ್ದೈನ ತತ ಇತ್ಯಗದೋ ಹ ಭವತಿ ll ೨1 
ಅಥ ಯಾನಿ ಚತುಶ್ರತ್ವಾರಿಲಶದ್ವರ್ಸಾಣಿ ತನ್ಮಾಧ್ಯಂದಿನಲ್ಲ ಸವನಂ 
ಚತುಶ್ಚತ್ಥಾರಿಕಶದಶ್ತರಾ ತ್ರಿಷ್ಟುಪ್‌ ಶ್ರೈಷ್ಣುಭಂ ಮಾಧ್ಯಂದಿನಲ್ಲ 
ಸನನಂ ತದಸ್ಯ ರುದ್ರಾ ಅನ್ಚಾಯತ್ತಾಃ ಪ್ರಾಣಾ ವಾವ ರುದ್ರಾ ಏತೇ 
ಹೀದಲ್ಲ ಸರ್ವ ಶೋದಯಂಂತಿ ll all 


(೧) ಪುರುಷನ ಯಜ್ಞ ಪ್ರ. ಅನನ ಆಯುಷ್ಯದ ಪ್ರಾರಂಭದ 
೨೪ ವರ್ಷಗಳು ಪ್ರಾತಃಸವನವು ( ಪ್ರಾತರ್ಯಜ್ಞ ಚ ಗಾಯತ್ರಿ ಭಂದವು 
೨೪ ಅಕ್ಷರಗಳುಳ್ಳೆದ್ದು. ಪ್ರಾತಃಸನನವು ಗಾಯತ್ರಿಯು. ವಸುದೇವತೆಗಳು 
ಅದರೆಲ್ಲಿ ಅಧಿಸ್ಠಿ ತರು. ಪ್ರಾಣಗಳ ನಸುಗಳು. ಯಾಕಂದರೆ ಅವೇ ಮಿಕ್ಕ 
ವಸ್ತುಗಳನ್ನು ಇರಲು ಸಮರ್ಥ ಮಾಡುವವು. ( ಪ್ರಾಣವು ಹೋಯಿತೆಂದರೆ 
ಮಿಕ್ಕ ಶಕ್ತಿಗಳೆಲ್ಲ ನಷ್ಟವಾಗುವವು 1 

(೨) ಈ ವಯಸ್ಸಿನಲ್ಲಿ ( ಪ್ರಾರಂಭದ ೨೪ ವರ್ಷ) ಏನಾದರೂ ವ್ಯಾಧಿ- 
ಯಾದಕೆ "ಹ ಪ್ರಾಣಗಳ ವಸುಗಳ್ಳೊ ಈ ನನ್ನ ಪ್ರಾತಃಸವನನು 
ಮಧ್ಯಾಹ್ನೆ ಸವನಜೊಡನೆ ಜೋಡಿಸಲ್ಪಡಲಿ (ನನ್ನ ಆಯುಷ್ಯವು ಬೆಳೆಯಲಿ), 
ನನ್ನ ಯಜ್ಞವು ಪ್ರಾಣಗಳಲ್ಲಿ ವಸುಗಳಲ್ಲಿ ಲೋಸಹೊಂದದೆ ಇರಲಿ (ಈ 
ಅನಧಿಯಲ್ಲಿ ನಾನು ಸಾಯದೇ ಇರಲಿ)? ಎಂಡು ಜಪಿಸಬೇಕು. ಈ ಮಂತ್ರದ 
ಮೂಲಕ ಯಾಜಕನು ನ್ಯಾಧಿಮುಕ್ತನಾಗುವನು ವ್ಯಾಧಿರಹಿತನಾಗುವನು. 

(೩) ಮುಂದಿನ ೪೪ ವರ್ಷಗಳು ಪುರುಷನ ಮಧ್ಯಾಹ್ನೆ ಸನನನು. 
ತ್ರಿಷ್ಟುಸ್‌ಭಂದವು ೪೪ ಅಕ್ಷರಗಳುಳ್ಳದ್ದು. ಮಧ್ಯಾಹ್ನ ಸನನವು ಕ್ರಿಷ್ಟು ಭವು. 
ರುದ್ರದೇವತೆಗಳು ಆ ಸವನದಲ್ಲಿ ಅಧಿಷ್ಠಿತರು. ಪ್ರಾಣಗಳೆ ರುದ್ರರು. 
ಯಾಕಂದರೆ ಪ್ರಾಣಗಳೆ ( ಹೊರಟು ಹೋಗುವಾಗ ) ಎಲ್ಲ ಅನ್ಯ ಶಕ್ತಿಗಳನ್ನು 
ಅಳಿಸುವವು. 


೭೪ ಛಾಂಜೋಗ್ಟೋಪನಿಸರ್ತ 


ಈ 
ಇದಂ ಮೇ ಮಾಧ್ಯಂದಿನಲ್ಲಿಸವನಂ ತೃತೀಯಸವನಮನುಸಂತನುತೇತಿ 


ಮಾಹಂ ಪಾ ಜಾನಾ ರುದ್ರಾಣಾಂ ಮಧ್ಯೇ ಯಜ್ಞೋ ನಿಲೋ- 
ಸ್ಸೀಯೇತ್ಯು ದ ಪ ತತ ನಿತ್ಯಗದೋ ಹ ಭವತಿ ll ೪॥ 


ಪಂ 
ಅಥ ಯಾನ್ಯಷ್ಟಾಚತ್ಪಾರಿಿಶದೃರ್ಷಾಣ ತೃತೀಯಸವನಮಷ್ಟಾ 
ಚತ್ತಾರಿಲಶದಕ್ತರಾ ಜಗತೀ ಜಾಗತಂ ತೃತೀಯಸವನಂ ತದ- 
ಸ್ಯಾದಿತ್ಕಾ ಅನ್ವಾಯತ್ತಾಃ ಪ್ರಾಣಾ ವಾನಾದಿತ್ಕಾ ಏತೇ ಹೀದು- 


ತಂ ಚೇಜೇತಸ್ಮಿನ್ನಯಸಿ ಕಿಂಚಿದುಸಕಸೇತ್ಸ ಬ್ರೂಯಾತ್ಪಾಣಾ ರುದ್ರಾ 
ಇ್‌ 


ಸರ್ವಮಾದದತಶೇ 1೫॥ 
ಶಂ ಚೇದೇತಸ್ಮಿನ್ನಯಸಿ ಕಿಂಚಿದುಪತಸೇತ್ಸೆ ಬ್ರೂಯಾತ್ರ್ರಾಣಾ ಆದಿತ್ಯಾ 


ಇದಂ ಮೇ ತೈತೀಯಸವನಮಾಯುರನುಸಂತನುತೇತಿ ಮಾಹಂ 
ಪ್ರಾಣಾ ಾನಾಮಾದಿತ್ಯಾ ನಾಂ ಮಧ್ಯೇ ಯ ಜ್ಞ್ವೋ ನಿಲೋಪ್ಸಿ €ಯೇತ್ಕು: 
ದೈವ ತತ ನಿತ್ಯಗದೋ ಹೈವ 'ಭಪತಿ lx | 


(೪) ಈ ವಯಸ್ಸಿನಲ್ಲಿ (೨೪ ರಿಂದ ೬೮ ರ ವಯಸ್ಸಿನ ವರೆಗೆ) 
ಏನಾದರೂ ವ್ಯಾಧಿಯಾದರೆ, " ಹೇ ಪ್ರಾಣಗಳ ರುದ್ರಕೀ ನನ್ನ ಮಧ್ಯಾಹ್ನ 
ಸವನನು ತೃತೀಯ ಸನನಡೊಡನೆ ಜೋಡಿಸಲ್ಪಡಲಿ ( ನನಗೆ ಹೆಚ್ಚು 
ಆಯುಸ್ಯವು 108) ಈ ಯಜ್ಞವು ಪ್ರಾ ಗಳಲ್ಲಿ ರುದ್ರರಲ್ಲಿ ( ಈ ಅವಧಿ- 
ಯಲ್ಲಿ) ಮುಗಿಯದಿರಲ್ಲಿ' ಹ ಜಪಿಸಬೇಕು. ಈ "ಯಂತ್ರದ ಮೂಲಕ 
ಯಾಜಕನು ವ್ಯಾಧಿಯಿಂದ ಮುಕ್ತನಾಗುವನು ಮತ್ತು ನಿರೋಗಿಯಾಗುವನು. 


(೫) ಇನ್ನು ಮುಂದಿನ ೪೮ ವಕ್ಸಗಳು ಪುರುಷನ ಮೂರನೆಯ ಸವನವು. 
ಜಗತೀ ಛಂದವು ೪೮ ಅಕ್ಷರಗಳುಳ್ಳ ದ್ದು. ಮೂರನೆಯ ಸವನವು ಜಗತೀ. 
ಆದಿತ್ಯ ದೇವತೆಗಳು ಆ ಸನನದಕ್ಲಿ ಅಧಿಷ್ಠಿತರು. ಪ್ರಾಣಗಳೇ ಎಲ್ಲವನ್ನೂ 
ಗೃಹಿಸುವವು 


(೬) ಈ ವಯಸ್ಸಿನಲ್ಲಿ (೬೮ರಿಂದ ೧೧೬ರ ವಕೆಗೆ) ಉಪಾಸಕನಿಗೆ 
ಏನಾದರೂ ವ್ಯಾಧಿಯಾದರೆ. " ಹೇ ಪ್ರಾಣಗಳ್ಳೊ ಅದಿತ್ಯ ರೆ ಈ ನನ್ನ ಮೂರ- 
ನೆಯ ಸವನನನ್ನು ಆಯುಷ್ಯದೊಡನೆ ಜೋಡಿಸಿರಿ ( ER 
ಯಾಗಲಿ ). ನನ್ನ ಯಜ್ಞನ್ರ ಪ ಪ್ರಾಣಗಳಲ್ಲಿ ಆದಿತ್ಯರಲ್ಲಿ, ( ಈ ಅವಧಿಯಲ್ಲಿ) 
ಮುಗಿಯದಿರಲ್ಲಿ' ಎಂದು ಜನಿಸಬೇಕು. ಈ ಮಂತ್ರದ ಮೂಲಕ ಅವನು 
ವ್ಯಾಧಿಯಿಂದ ಮುಕ್ತನಾಗಿ ನಿರೋಗಿಯಾಗುವನು. 


ಭಛಾಂಡೊ ೀಗ್ಕೋಪನಿ ನಿಷ್‌ ೭೫ 


ಏತದ್ದ ಸ್ಮ ವೈತದ್ಧಿದ್ಯಾನಾಹ ನುಹಿದಾಸ ಐತರೇಯಃ ಸ ಕಂ ಮ 
ಏತದುಸತಸಸಿ ಯೋತಹನುನೇನ ನ ಪ್ರೇಷ್ಠಾ ನೀತಿ ಸ 
ಷೋಡಶಂ ವರ್ಷಶತಮಜೀವತೃ ಹ ಹ ಷೋಡಕಂ ನಷ್ಠ ರ್ಸ್ಗಶಕೆಂ ಜೀನ 
ಯ ಏನಂ ವೇದ "| ೭॥ 

॥ ಇಕಿ ಸೋಡೆಶಃ ಖಂಡಃ ॥ 

( ೬) ಇದನ್ನು ಆ ನಿದ್ರಾಂಸನಾದ ಮಹಿದಾಸ ಐತಕೇಯನು ಹೇಳಿ- 
ಹಕು "ನನ್ನ ನ್ನು ಏಕೆ ನೀಡಿಸುನಿ? ನಾನು ಇದರಿಂದ ಸಾಯುನನನಲ್ಲ? 
ಎಂದು ಅನನು 'ನ್ಯಾಧಿಗೆ « ಅಂದನು. ಅವನು ೧೧೬ ನರ್ಷ ಬಾಳಿದನು 
ಇದನ್ನ ರಿತವನು ಹು ನರ್ಷ ಬಾಳುವನು. 

೧೬ ನೆಯ ಖಂಡವು ಸಮಾಪ್ತವು 


ಸ ಯದಶಿಶಿಷತಿ ಯತ್ರಿಪಾಸತಿ ಯನ್ನ ರಮತೇ ತಾ ಅಸ್ಯ ದೀಕ್ಷಾ loll 


ಚ ಯದಶ್ನಾ ತಿ ಯಶ ಬತಿ ಯದ್ರ ಸುತೇ ತದುಪ ಸದೈನೇತಿ ೨1 
ಅಥ ಯದ್ಧ ಸಶಿ ಯಜ್ಞ ಸತಿ ಯಸ್ಸೈಥುನಂ ಚರತಿ ಸು ತ್ರಿತಶಸ್ತೈ್ರನ 

ತದೇತಿ il all 
ಚ ಯ ದಾನಮಾರ್ಜವಮಹಿಇಸಾ ಸತ್ಯನಚನನಿತಿ ತಾ 

ದಕ್ಷಿಣಾಃ 1 ೪॥ 


(4 ೧) ( ಪ್ರಜುಕೆ ಯಜ್ಞ ಎಂದು ಹೇಳಿದ ಬಳಿಕ ಅನನ ನಿನಿಧ 
ಕ್ರಿಯೆಗಳೂ ಭಾನಗಳೂ ಇಲ್ಲಿ ಯಜ್ಞ ಸ ಭಾಗಗಳೊಡನೆ ಚತ ಲ್ಪಟ್ಟಿ ವೆ). 
ಸಸಿವು ನೀರಡಿಕೆ, ರಮಿಸದಿರುವಿಕೆ ಇವು ಪುರುಷನ ( ಜೀವನರೂಪ 
ಯಜ್ಞದಲ್ಲಿಯ ) ದೀಕ್ಷೆಗಳು ( ದುಃಖನೆ ಜಂ 00 ಇನಕ್ಕೂ 
ಸಾಮಾನ್ಯವು ). 

(೨) ಪುರುಷನು ತಿನ್ನುವದು ಕುಡಿಯುನದು, ರಮಿಸುನದು ಉಸಸದ- 
ಗಳೊಡನೆ (ಯಜ್ಞ ದೀಕ್ಷೆ ಹೊತ್ತವನು ಫಿಯಮಿತೆ ಆಹಾರಾದಿ ಮಾಡು- 
ವದು) ಸಮಾನವು ( ಉಪಸದಗಳಿಗೊ ಇವಕ್ಕೂ ಸುಖವು ಸಾಮಾನ್ಯವು. ) 

(೩) ಪುರುಷನು ನಗುನದ್ಕು ಭಕ್ಷಿಸುವದು ನೆ )ಿ ಥುನ ಮಾಡುವರು 
ಇವು ( ಯಜ್ಞದಲ್ಲಿಯ) ಸ್ತುತಿನುಂತ್ರ ಸಠಣಕ್ಕೆ ಸಮಾನವು. ( ಇನೆರೆಡರಲ್ಲಿ 
ಶಬ್ದವು ಸಾಮಾನ್ಯವು ). 

(೪) ಪುರುಷನ ತನಸ್ಸು, ದಾನ ಸರಲತೆ, ಆಹಿಂಸ್ಕೆ ಸತ್ಯನಚನ ಇವು 
( ಯಜ್ಞದಲ್ಲಿಯ) ದಕ್ಷಿಣೆಗಳಿಗೆ ಸಮಾನವು. ( ಇವೆರಡರಲ್ಲಿ ಧರ್ಮಪುಷ್ಟಿಯು 
ಸಾಮಾನ್ಯವು ಸ 


೭೬ ಭಾಂದೋಗ್ಕೋಪಸನಿಷತ್‌ 


ತಸ್ಮಾದಾಹಃ ಸೋಷ್ಯತ್ಯಸೋಸ್ಕೇತಿ ಪುನರುತ್ಸಾದನಮೇವಾಸ್ಯ 
ತನ್ಮರಣಮೇವಾಸ್ಯಾವಭೃಥಃ Il ೫॥ 

ತದ್ದೈತದಥ್ಫೋರ ಆಂಗಿರಸಃ ಕೃಷ್ಣಾಯ ದೇವಕೀಪುತ್ರಾಯೋಕ್ತ್ಯೋ- 
ನಾಚಾನಿಪಾಸ ಏನ ಸ ಬಭೂವ ಸೋತಂತನೇಲಾಯಾ ಮೇತಶ್ರಯಂ 
ಪ್ರತಿಸದ್ಯೇತಾಕಿತಮಸ್ಯಚ್ಯುತಮನಸಿ ಪ್ರಾಣಸಲ್ಲಶಿತಮಸೀತಿ ತತ್ರೈತೇ 


ದ್ವೇ ಯಚೌ ಭವತಃ | ೬॥ 
ಆದಿತ್ರತ್ನಸ್ಯ ರೇತಸೋ ಜ್ಯೋತಿಷ್ಟಶ್ವಂತಿ ನಾಸರಂ। ಪರೋ ಯದಿಧ್ಯತೇ 
ದಿನಾ lla || 


ಉದ್ವೆಯಂತಮಸಸ್ಪರಿ ಜ್ಯೋತಿಃ ಸಶ್ಯಂತ ಉತ್ತರಲ್ಲಸ್ವಃ ಹಶ್ಯಂತ 
ಉತ್ತರಂ |ಡೇನಂ ದೇನತ್ರಾ ಸೂರ್ಯಮಗನ್ಮ ಜ್ಯೋತಿರುತ್ತಮನಿಿತಿ 
ಜ್ಯೋತಿರುತ್ತಮನಿತಿ 1 ೪॥ 


॥ ಇತಿ ಸಸ್ತದಶಃ ಖಂಡಃ | 


(೫) ಆದುದರಿಂದೆ ( ತಾಯಿಯು ಪುರುಷನನ್ನು) ಹಡೆಯುವಳ್ಳು 
( ಸೋಸ್ಯತಿ-ಯಜ್ಞ ದಲ್ಲಿ ಸೋಸ್ಯತಿ ಅಂದಕೆ ಸೋನುವನ್ನು ಕುಟ್ಟು ವನು 
ಎಂದರ್ಥ ), ಹೆಡೆದಳು, ಅನ್ನುವರು. ಇದು ಅನನ ಪುನರುತ್ಬಾದವೇ ಸೈ. 
ಮರಣವು ಅವನ ಅವಭೃಥ ಸ್ನಾನವು. ( ಕರ್ಮವೆಲ್ಲ ಮುಗಿದೆ ಬಳಿಕ 
ಮಾಡತಕ್ಕ ಸ್ನಾನ). 

(೬) ಈ ಜ್ಞಾನವನ್ನು ಘೋರ ಆಂಗಿರಸನು ದೇನಕೀಪುತ್ರನಾದ 
ಕೃಷ್ಣನಿಗೆ ಹೇಳುವಾಗ ಅಂದದ್ದು,--ಆಂಗಿರಸನು ಸ್ವತಃ ಜ್ಞಾನವಿಪಾಸಾ- 
ರಹಿತನಾಗಿದ್ದನು. ಅವನು ( ಉಪಾಸಕನು) ಅಂತ್ರ ಸಮಯಕ್ಕೆ, " ಅಕ್ಷಿತ 
( ದೋಸರಹಿತ) ನಿರುವಿ, ಅಚ್ಯುತನಿರುವಿ, ಅತ್ಯಂತ ಸೂಕ್ಷ್ಮಪ್ರಾಣನಿರುನಿ,' 
ಎಂಬ ಮೂರು ಮಂತ್ರಗಳ ಜನವನ್ನು ( ಸೂರ್ಯನನ್ನು ಕುರಿತು) ಮಾಡ- 
ಬೇಕು, ಈ ಸಂಬಂಧದಿಂದ ಎರಡು ಖುಜೆಗಳಿರುವಪು. 

(೭,೮) ನಾವು ತಪಸ್ಸಿನಾಜಿಗಿರುವ ( ಅಜ್ಞಾನದಾಜೆ ) ವಿಶ್ವಕಾರಣ- 
ವಾದ ( ನಿಶ್ವದ ಬೀಜನಾದ) ಜ್ಯೋತಿಯನ್ನು ಎಲ್ಲೆ ಲ್ಲಿಯೂ ನೋಡುತ್ತ ಎಲ್ಲ 
ಪ್ರಕಾಶಮಾನರಲ್ಲಿ ಹೆಚ್ಚು ಪ್ರಕಾಶಮಾನನಾದ ಮತ್ತು ಉತ್ತಮೋತ್ತಮ 
ಜ್ಯೋತಿಯಾದ ಸೂರ್ಯನ ಕಡೆಗೆ ಹೋದೆವು. 


೧೭ ನೆಯ ಖಂಡವು ಸಮಾಸ್ತವು 


ಛಾಂದೋಗ್ಯೋಪನಿಷತ್‌ ೭೭ 


ಮನೋ ಬ್ರಹ್ಮೇತ್ಯುಪಾಸೀತೇತೃಥ್ಯಾತ್ಮಮಥಾಧಿದೈ ನತಮಾಕಾಶೋ 
ಬ್ರಹ್ಮೇತ್ಕುಭಯಮಾದಿಷ್ಟಂ ಭವಶೃ್ಯಧ್ಯಾತ್ಮಂ ಚಾಧಿದೈನತಂ ಚ loll 
ತದೇತಚ್ಛತುಸ್ಪಾದ್ರ ಹ್ಮ ನಾಕ್‌ ಪಾದಃ ಪ್ರಾಣಃ ಪಾದಶ್ವಸ್ಸುಃ ಪಾದಃ 
ಶ್ರೋತ್ರಂ ಪಾದ ಇತ್ಯದ್ಯಾತ್ಮಮಥಾಧಿದೈವತಮಗ್ನಿಃ ಪಾಜೋ 
ನಾಯುಃ ಹಾದ ಆದಿತ್ಯಃ ಪಾದೋ ದಿಶಃ ಪಾದ ಇತ್ಕುಭುಯನೇ- 
ವಾದಿಷ್ಟಂ ಭವತ್ಯಧ್ಯಾತ್ಮಂ ಚೈವಾಧಿದೈವತಂ ಚ ll ೨ 
ನಾಗೇವ ಬ್ರಹ್ಮಣಶ್ಚತುರ್ಥಃ ಪಾದಃ ಸೋಗ್ಲಿನಾ ಜ್ಯೋತಿಷಾ ಭಾತಿ 
ಚ ತಪತಿ ಚ ಭಾತಿ ಚ ತಪತಿ ಚ ಕೀರ್ತ್ಸಾ ಯಶಸಾ ಬ್ರಹ್ಮ. 
ನರ್ಚಸೇನ ಯ ಏನಂ ನೇದ 1೩॥ 
ಪ್ರಾಣ ಏವ ಬ್ರಹ್ಮಣಶ್ಚತುರ್ಥಃ ಪಾದಃ ಸ ವಾಯುನಾ ಜ್ಯೋತಿಷಾ ಭಾತಿ 
ಚ ತನತಿ ಚ ಭಾತಿ ಚ ತಪತಿ ಚ ಕೀರ್ತ್ಯಾ ಯಶಸಾ ಬ್ರಹ್ಮನರ್ಚ- 
ಸೇನ ಯ ಏವಂ ನೇದ ll el 


(೧) ಮನಸು ಸರಬ್ರಹ್ಮನೆಂದು ಉಪಾಸಿಸಬೇಕು. ಇದು ಅಧ್ಯಾತ್ಮವು. 
( ಶರೀರಸ್ಸ ವಿಷಯವು), ಇನ್ನು ಅಧಿಜೈವತವು (ವಿಶ್ವಸ್ಥ ದೇವತೆಗಳ 
( ನಿಷೆಯನು). ಆಕಾಶವು ಬ್ರಹ್ಮನೆಂದು ಉಪಾಸಿಸಬೇಕು. ಈ ರೀತಿ 
ಅಧ್ಯಾತ್ಮ ಮತ್ತು ಅಧಿದೈವ ಈ ಎರಡರ ಉಪದೇಶವಿರುವದು. 

(೨) ಆ ಬ್ರಹ್ಮವು ( ಮನಸ್ಸು) ನಾಲ್ಕು ಪಾದಗಳುಳ್ಳದ್ದು. ಹೇಗಂದಕ್ಕೆ 
ವಾಣಿ, ಪ್ರಾಣ, ಚಕ್ಷು, ಶ್ರೋತ್ರ ಇವು ಅದರ ನಾಲ್ಕು ಪಾದಗಳು. ಇದು 
ಅಧ್ಯಾತ್ಮವು. ಇನ್ನು ಅಧಿಕೈ ವತವು, ಅಗ್ಟಿ ವಾಯು, ಆದಿತ್ಯ, ದಿಕ್ಕು ಇವು 
ಅದರ ನಾಲ್ಕು ಪಾದಗಳು. ಈ ರೀತಿ ಅಧ್ಯಾತ್ಮ ಮತ್ತು ಅಧಿದೈವ ಈ 
ಎರಡರ ಉಸದೇಶನಿರುನದು. 

(೩) ನಾಣಿಯೇ ಬ್ರಹ್ಮನ ಚತುರ್ಥ ಪಾದವು. ಅದು ಅಗ್ನಿ ಎಂಬ 
ಜ್ಯೋತಿಯಿಂದ ಬೆಳಗುವದು ಮತ್ತು ಕಾಯುನದು. ಇದನ್ನರಿತವನು ಕೀರ್ತಿ, 
ಯಶಸ್ಸು, ಬ್ರಹ್ಮವರ್ಚಸ್ಸು ಇವುಗಳಿಂದ ಬೆಳಗುನನು ಮತ್ತು ಉತ್ಸಾಹಿತ- 
ನಾಗುವನು. 

(೪) ಪ್ರಾಣನೇ ಬ್ರಹ್ಮನ ಚತುರ್ಥ ಸಾದವು. ಅದು ವಾಯು ಎಂಬ 
ಜ್ಯೋತಿಯಿಂದ ಪ್ರಕಾಶಿಸುವದು ಮತ್ತು ಕಾಯುವದು. ಇದನ್ನರಿತವನು 
ಕೀರ್ತಿ, ಯಶಸ್ಸು, ಬ್ರಹ್ಮವರ್ಚಸ್ಸು ಇವುಗಳಿಂದ ಬೆಳಗುವನು ಮತ್ತು 
ಉತ್ಸಾಹೆವುಳ್ಳವನಾಗುವನು. 


ಇ © ಫಿ ಷ್‌ 
೭೫ ಭಾಂದೋಗ್ಕೋಪನಿಸತ್‌ 


ಚಸ್ಸುಕೇನ ಬ್ರಹ್ಮಣಶ್ಚತುರ್ಥಃ ಪಾದಃ ಸ ಆದಿತ್ಯೇನ ಜ್ಯೋತಿಷಾ ಭಾತಿ 
ಚ ತೆಪತಿ ಚ ಭಾತಿ ಚ ತನತಿ ಚ ಕೀರ್ತ್ಯಾ ಯಶಸಾ ಬ್ರಹ್ಮವರ್ಚಸೇನ 
ಯ ಏನಂ ನೇದ lw Wl 
ಶ್ರೋತ್ರನೇವ ಬ್ರಹ್ಮಣಶ್ಚತುರ್ಥಃ ಪಾದಃ ಸ ದಿಗ್ಭಿರ್ಜ್ಕೊ ೯ತಿಷಾ ಭಾತಿ 
ಚ ತಪತಿ ಚ ಭಾತಿ ಚ ತಪತಿ ಚ ಕೀರ್ತ್ಶಾ ಯಶಸಾ ಬ್ರಹ್ಮವರ್ಚ- 
ಸೇನ ಯ ಏನಂ ನೇದ 1 ೬॥ 
॥ ಇತ್ಯಸ್ಟಾದಶಃ ಖಂಡಃ ॥ 


(೫) ಚಕ್ಷುನೆ ಬ್ರಹ್ಮನ ಚತುರ್ಥ ಪಾದವು, ಅದು ಆದಿತ್ಯನೆಂಬ ಜ್ಯೋತಿ. 
ಯಿಂದ ಜೆಳಗುನದು ಮತ್ತು ಕಾಯುನದು. ಇದನ ರಿತನನು, ಕೀರ್ತಿ 
ಯಶಸ್ಸು, ಬ್ರಹ್ಮನರ್ಚಸ್ಸು ಇವುಗಳಿಂದ ಬೆಳಗುವನು ಮುತ್ತು ಉತ್ಸಾಹಿತ- 
ನಾಗುವನು. ತ 

(೬) ಶ್ರೋತ್ರವೆ ಬ್ರಹ್ಮನ ಚತುರ್ಥ ಪಾದವು. ಅದು ದಿಕ್ಕುಗಳೆಂಬ 
ಜ್ಯೋತಿಯಿಂದ ಪ್ರಕಾಶಿಸುವದು ಮತ್ತು ಕಾಯುವದು. ಇದನ್ನರಿತನನು 
ಕೀರ್ತಿ, ಯಶಸ್ಸು, ಬ್ರಹ್ಮನರ್ಚಸ್ಸು ಇವುಗಳಿಂದ ಬೆಳೆಗುವನು ಮತ್ತು 
ಉತ್ಸಾಹಗೊಳ್ಳುವನು. 

೧೮ ನೆಯ ಖಂಡವು ಸಮಾಪವು 


ಆದಿತ್ಯೋ ಬ್ರಹ್ಮೇತ್ಯಾದೇಶಸ್ತ ಸ್ಫೋಪವ್ಯಾಖ್ಯಾನಮಸದೇನೇದಮಗ್ರ 
ಆಸೀತ್ರತ್ಸದಾಸೀತ್ರತ್ಸಮಭವತ್ತದಾಂಡಂ ನಿರವರ್ತತ ತತ್ಸಂವತ್ಸರಸ್ಯ 
ಮಾತ್ರಾಮಶಯತ ತನ್ನಿರಭಿದ್ಯತ ತೇ ಅಂಡಕಪಾಲೇ ರಜಕಂ ಚ 
ಸುವರ್ಣಂ ಚಾಭನತಾಂ loll 


(೧) ಆದಿತ್ಯನು ಬ್ರಹ್ಮನು ಎಂದು ಉಪದೇಶವಿರುವದು. ಅದರ ಬಗ್ಗೆ 
ಇಲ್ಲಿ ವ್ಯಾಖ್ಯಾನವಿರುವದು. ಮೊಟ್ಟ ಮೊದಲು ಅಸತ್ತೀ ( ಗೋಚರವಾಗು 
ವಂತಣೆನೇನೂ ಇಲ್ಲದ ಸಿ ತಿ) ಚ ಅದು ಸರ್ತ್‌ ( ಸೃಷ್ಟಿಯ ಅತ್ಯಂತ 
ಮೂಲ ಸ್ಥಿತಿ) ಆಯಿತು. ಅದಕ್ಕೆ ಅಂಕುರವು ನೊಳೆಯಿತು. ಕ 
ಅಂಡವು ( ತತ್ತಿ ) ಹೊರಬಿದ್ದಿತು. ಅದು ಒಂದು ವರ್ಷ ಹಾಗೆಯೆ ಉಳಿಯಿತು. 
ಬಳಿಕ ಅದು ಒಡೆದು ಅದರಲ್ಲಿ ಬೆಳ್ಳಿ ಮತ್ತು ಬಂಗಾರದ ಎರಡು ಹೋಳು- 
ಗಳಾದನ್ರ. 


ಭಾಂಜೋಗೊ ಪ] ಹತ್‌ ೭೯ 


ತದ್ಯವ್ರಜತಲ್ಲ ಸೇಯಂ ಪೃಥಿನೀ ಯತ್ಸುನರ್ಣಲ್ಲ ಸಾ ದ್ಯೌರ್ಯಜ್ಜರಾಯು 
ತೇ ಪಷರ್ವತಾ ಯ ದುಲ್ಬಳ ಸ; ಮ ನೀಹಾಕೋ ಯಾ ie 
ಸನಯಸ್ತಾ ನದ್ಯೋ ಯದ್ವಾಸ್ತೇಯನಮುಡಕ್ಲ ಸ ಸಮುಬ್ರಃ Il ೨1 


ಅಥ ಯತ್ತದಜಾಯತ ಸೋಸಾನಾದಿತ್ಯಸ್ತಂ ಜಾಯನಾನಂ ಫೋಷಾ 
ಉಲೂಲನಪೋನೂತ್ತಿಸ್ಮಂತಿ ಸರ್ವಾಣಿ ಚ ಭೂತಾನಿ ಚ ಸರ್ನೇ ಚ 
ಕಾಮಾಸ್ತಸ್ಮಾತ್ರ ಸ್ಕೊ ೀದಯಂ ಪ್ರತಿ ಪ್ರತ್ಯಾಯನಂ ಪ್ರತಿ ಹೋಷಾ 
ಉಲೂಲಪೋತನೂದೆತಿಸ್ಸ ತಿ ಸರ್ನಾಣಿ ಚ ಭೂತಾನಿ ಸರ್ವೇ ಚೈವ 
ಕಾಮಾಃ ll 4 | 
ಸ ಯ ಏತಮೇವಂ ವಿದ್ದಾನಾದಿತ್ಯಂ ಬ್ರಹ್ಮೇಶ್ಯುಪಾಸ್ತೇಂಭ್ಯಾಶೋ 
ಹ ಯದೇನಲ್ಲ ಸಾಧವೋ ಥೋಷಾ ಆ ಚ ಗಚ್ಛೇಯುರುಪ ಚ 
ಫೆ 
ನಿನ್ರೇಡೇರನ್ನಿಮ್ರೆಡೇರನ 1೪1 


[i ಅತ್ಯೇಕೋನನಿಂಶಃ ಖಂಡಃ ॥ 


ಇತಿ ತೃತೀಯಃ ಪ್ರಸಾಠಕಃ 


(೨) ಅದರಲ್ಲಿಯ ಬೆಳ್ಳಿ ಯ ಭಾಗನೆ ಪೃಧಿನಿಯು ಮತ್ತು ಬಂಗಾರದ 
ಭಾಗನೆ ದ್ದು ಲೋಕವು. ದರ ಸ್ಥೂಲ ಗರ್ಭವೇಷ್ಟನವು ನರ್ವತಗಳ್ಳು 
ಸೂಕ್ಷ್ಮ ಗರ್ಭವೇಷ್ಟ ನನು ಉಗಿಯಿಂಜೊಡಗೊಡಿದ ಮೇಘಗಳು ಅದರ 
ರಕ್ತನಾಹಿನಿಗಳೇ ನದಿಗಳು ಮತ್ತು ಅದರ ಬಸ್ತಿಯಲ್ಲಿಯ ನೀರೇ ಸಮುದ್ರವು. 

೩ ) ಇನ್ನು ಅದರಲ್ಲಿ ಉತ್ಸನ್ನ ವಾದವನು ಆದಿತ್ಯನು, ಅನನು ಹುಟ್ಟು- 
ನಾಗ ಧೀರೆ ಶಬ್ದಯುಕ್ತ ಫೋಷವಾಗುವದು ಮತ್ತು ಸರ್ವ ಭೂತಗಳು 
ಕಾಮಗಳು ಉತ್ಪನ್ನವಾಗುವವು. ಆದುದರಿಂದ ಆದಿತ್ಯನು ಹುಟ್ಟುವ ಕಾಲಕ್ಕೆ 
ಮತ್ತು ಅಸ್ತಹೊಂದುವ ಕಾಲಕ್ಕೆ ಪ್ರತಿದಿವಸ ದೀರ್ಥೆಶಬ್ದವಾಗುವದು ಹಾಗೂ 
ಸರ್ವಭೂತೆಗಳೂ ಕಾಮಗಳೂ ಅವನು ಹೆಟ್ಟಿ ದ ಬಳಿಕ ಹುಟ್ಟು ವವು. 

(೪) ಇದನ್ನರಿತವನು ಯಾನನು ಅದಿತ್ಯನು ಬ್ರಹ್ಮೆನೆಂಬ ಭಾವನೆಯಿಂದ 
ಉಸಾಸಿಸುನನೊ ಅವನ ಬಳಿಗೆ ಒಳ್ಳೇ ಶುಭ ಫೋಷಗಳು ಬರುವವು ಮತ್ತು 
ಅವನಿಗೆ ಸುಖವನ್ನು ಕೊಡುವವು, ಸುಖವನ್ನು ಕೊಡುವವು. 

೧೯ ನೆಯ ಖಂಡವು ಸಮಾಪ್ತವು 
೩ ನೆಯ ಅಧ್ಯಾಯವು ಸಮಾಪ್ತನು 


ಲಂ ಛಾಂಡೋಗ್ಯೋಸಪನಿಷತ್‌ 
೪ ನೆಯ ಅಧ್ಯಾಯದ ಸಾರಾಂಶವು 


ಈ ಅಧ್ಯಾಯದಲ್ಲಿ ನಾಲ್ಕು ಚಿಕ್ಕ ಕಥೆಗಳಿರುನವು. ಆ ಕಥೆಗಳ ಮುಖಾಂತರ 
ಉಪನಿಸತ್ವಾರೆರು ಜ್ಞಾನವನ್ನು ಉಪದೇಶಿಸುವರು. ಮೊದಲಿನ ಎರಡು ಖಂಡಗಳಲ್ಲಿ 
ಜಾನಶ್ರುತಿ ಅರಸ ಮತ್ತು * ಭಂಡಿಯ'' ರೈಕ್ಟ ಇವರ ಕಥೆ ಇರುವದು. ೩ನೆಯ 
ಖಂಡದ ಮೊದಲಿನ ನಾಲ್ಕು ಮಂತ್ರಗಳಲ್ಲಿ ರೈಕ್ಟನು ಹೇಳಿದ ವಿದ್ಯೆ ಇರುವದು. 
ಜಾನಶ್ರುತಿ ಅರಸನು ಅನೇಕ ಪುಣ್ಯಕರ್ಮಗಳನ್ನೂ, ದಾನಧರ್ಮಾದಿಗಳನ್ನೂ, ಅನ್ನ. 
ಸಂತರ್ಪಣೆಯನ್ನೂ ಮಾಡುನನನಾದುದೆರಿಂದ ಅನನ ಕೀರ್ತಿಯು ಎಲ್ಲೆಲ್ಲಿಯೂ 
ಹಬ್ಬಿತ್ತು. ಆದರೆ" ಭಂಡಿಯ'' ರ್ಲೆಕ್ಟನು ಜ್ಞಾನಿಯಿರುವದರಿಂದ ಅನನು ಎಲ್ಲಕ್ಕೂ 
ಹೆಚ್ಚಿನವನು ಎಂಬ ಮಾತನ್ನು ಕೇಳಿ ಅನನನ್ನು ಹುಡುಕಿಸ್ಕಿ ಅವನಿಗೆ ಆಕಳು, ಚಿನ್ನ, 
ತನ್ನ ನುಗಳು ಇಷ್ಟು ದಾನವನ್ನು ಮಾಡಿ ಅರಸನು ಅವನಿಂದ ವಿದ್ಯೆಯನ್ನು ನಡೆದನು. 
ವಾಯುವೇ ಅಧಿದೈ ನಿಕ ಸಂನರ್ಗವು (ಪರಾಯಣನ್ರೆ), ಪ್ರಾಣನೆ ಆಧ್ಯಾತ್ಮಿಕ 
ಸಂನರ್ಗವು. ಹೀಗೆ ಇವೆರಡು ಸಂನರ್ಗಗಳು, ಎಂಬುದೆ ಆ ನಿದ್ಕೆಯು. 

ಮುಂದೆ ೩ನೆಯ ಖಂಡದಲ್ಲಿ ಎಲ್ಲೆಲ್ಲಿಯೂ ಪ್ರಜಾಪತಿಯು ವ್ಯಾಪ್ತನಿರುವದರಿಂದ 
ಆನ್ನ ಬೇಡಿದನನಿಗೆ ನೀಡದೆ ಕಳೆಸಬಾರದು ಎಂಬ ಬಗ್ಗೆ ಶೌನಕ್ಕ ಅಭಿಪ್ರತಾರಿ 
ಮತ್ತು ಭಿಕ್ಷೆ ಬೇಡಲು ಬಂದ ಒಬ್ಬ ಬ್ರಹ್ಮಚಾರಿ ಇನರ ಕಥೆ ಇರುವದು. ಪ್ರಜಾ. 
ಪತಿಯು ಅನಂತ ರೂಪದಿಂದ ಎಲ್ಲೆಲ್ಲಿಯೂ ನಾಸಮಾಡುನನು. ಅವನಿಗೆ ಅನ್ನವನ್ನು 
ಸಲ್ಲಿಸುವದು ಎಲ್ಲರೆ ಕರ್ತವ್ಯವು ಎಂದು ಆ ಬ್ರಹ್ಮಚಾರಿಯು ಶೌನಕ, ಅಭಿಪ್ರತಾರಿ. 
ಗಳಿಗೆ ಹೇಳುವನು. ಆಗ ಅಹುದು, ಪ್ರಜಾಪತಿಯು ದೇನತೆಗಳ ಆತ್ಮನು. ಅವನಿಗೆ 
ಅನ್ನ ನನ್ನು ನೀಡಲಿಕ್ಕೆ ಬೇಕ್ಕು ಎಂದು ಬ್ರಹ್ಮಚಾರಿಗೆ ಭಿಕ್ಷೆ ನೀಡುವರು. 

೪.೮ ಈ ಖಂಡಗಳಲ್ಲಿ ಸತ್ಯಕಾಮ ಜಾಬಾಲನ ಕಥೆ ಇರುವದು. ಅವನು 
ಓರ್ನ ಪರಿಚಾರಿಕೆಯ ಮಗನಾದುದರಿಂದ ಅನನ ತಾಯಿಗೆ ಸಹ ಅವನನ ನಿಜನಾದ 
ಗೋತ್ರವು ಗೊತ್ತಿರಲಿಲ್ಲ. ಗುರುಗಳಿಗೆ ಅನನು ನಿಜನಾದ ಮಾತನ್ನು ಹೇಳಲು, 
4 ನೀನು ಸತ್ಯ ನುಡಿದಿರುವದರಿಂದ ಬ್ರಾಹ್ಮಣನೇ ಇರಲಿಕ್ಕೆ ಬೇಕು' ಎಂದು ಅವನಿಗೆ 
ದೀಕ್ಷೆ ಕೊಟ್ಟು ಅಕಳುಗಳನ್ನು ಕಾಯಲಿಕ್ಕೆ ಕಳಿಸುವನು. ಆಗೆ ಅರಣ್ಯದಲ್ಲಿ ಅವನಿಗೆ 
ವೃಷಭ ಅಗ್ನಿ, ಹಂಗ್ಳ ಮದ್ದು ಎಂಬ ಪಕ್ಷಿ ಇವೆ ಬ್ರಹ್ಮನ ಜ್ಞಾನವನ್ನು ಹೇಳುವನು. 
ನಾಲ್ಕು ದಿಕ್ಕುಗಳು, ಪೃಥಿನಿ, ದ್ಯುಲೋಕ, ಅಂತರಿಕ್ಷ, ಸಮುದ್ರ, ಆಗ್ನಿ, ಸೂರ್ಯ 
ಚಂದ್ರ, ವಿದ್ಯುತ್‌ ಪ್ರಾಣ, ಚಕ್ಷು, ಶ್ರೋತ್ರ, ಮನ ಇವೇ ಬ್ರಹ್ಮನ ಹದಿನಾರು ಕಲೆ. 
ಗಳು; ಇವುಗಳಲ್ಲಿ ನಾಲ್ಕು ನಾಲ್ಕು ಕೂಡಿ ಕ್ರಮವಾಗಿ ಬ್ರಹ್ಮನ ಒಂದೊಂದು ಹಾದವು; 
ಆ ಒಂದೊಂದು ಪಾದದ ಹೆಸರು ಪ್ರಕಾಶನಾನ್‌, ಅನಂತನಾನ್‌, ಜ್ಯೋತಿಸ್ಕ್ಯಾನ್‌ 
ಆಯತನವಾನ್‌ ಹೀಗೆ ಇರುವವು, ಎಂದು ಅವರು ಉಪದೇಶಮಾಡುವರು. ಅದನ್ನೆಲ್ಲ 
ಕೇಳಿಕೊಂಡ ಸತ್ಯಕಾಮನನ್ನು ನೋಡಿ ಗುರುವು, * ನೀನು ಬ್ರಹ್ಮಜ್ಞನಂತೆ ಕಾಣುವಿ? 


© ಹೆ = 
ಭಾಂಡೋಗ್ಕೋಪನಿಷರ್ತ ಲಂ 


hd 


ನಿನ್ನುನನು “ ಅಲ್ಲ ನಿಮ್ಮ ಬಾಯಿಯಿಂದಲೇ ಜ್ಞಾನವನ್ನು ಕೇಳಬೇಕಾಗಿದೆ'' 
ಎಂದು ಪ್ರಾರ್ಥಿಸಿ ಅದೇ ವಿದ್ಯೆಯನ್ನು ಸಂಕಲಿತವಾಗಿ ಗುರುಮುಖದಿಂದ ಕೇಳಿ 
ಕ್ಸ ತಾರ್ಥನಾ ನಾಗುವನು. 


೯-೧೫ ಈ ಖಂಡೆಗಳನ್ಲಿ ಉಪಕೋಸಲನ ಕಥೆ ಇರುವದು. ಇದರಲ್ಲಿ ಉಪ. 
ಕೋಸಲನು ಉಪವಾಸ ಪ್ರತನನ್ನು ಸ್ವೀಕರಿಸಿ ಗಾರ್ಹಪತ್ಯಾದಿ ಅಗ್ನಿಗಳಿಂದ ವಿದ್ಯೆ 
ಯನ್ನು ಪಡೆಯುವನು. ಎಲ್ಲ ಅಗ್ನಿಗಳು ಕೂಡಿ ಮೊದಲು ಪ್ರಾಣವು ಅಕಾಶಸ್ಥ 


(ಅತೀಂದ್ರಿಯ) ಆನಂದವು ಬ್ರಹ್ಮವೆಂದು ಹೇಳುವವು. ಬಳಿತ 1೬.. 
ಅಗ್ನಿಗಳು ಪ್ರ ತ್ಕೇಕವಾಗಿ ಅದಿತ್ಯ 
ಎಂದು ಹೇಳುವನು. ಮುಂದೆ 
4 ಉಸಕೋನಲನೇ, ನಿನಗೆ 
ಅಗ, * ನಿಮ್ಮ ಹೊರತು ನನ 
ಆಗ ಅಗ್ನಿಗಳು ಈತನಿಗೆ ಜ್ಞಾನವನ್ನು ಕೊಟ್ಟಿ ರುವವು, ಅದನ್ನು ಪೂರ್ಣಗೊಳಿಸ- 
ಜೇಕ್ಕು ಸ ಕಣ್ಣುಗಳಲ್ಲಿ ಕಾಣುನ ಪುರುಸನೆ ಆತ್ಮನು ಎಂಡು ಗುರುವು 
ಉಪದೇಶವಮಾಡುವನು. 
೧೬-೧೭ ಈ ಖಂಡಗಳಲ್ಲಿ ಯಜ್ಞದಲ್ಲಿ ಉಂಟಾಗುವ ಕ್ಷತದೋಷಗಳನ್ನು ಹೇ 
ಕರಿಸಬೇಕು ಎಂಬ ಬಗ್ಗೆ ನಿಜಾರೆವಿದೆ. ಬ್ರಹ್ಮ ಎಂಬ ಖುತ್ತಿಜನು ಸವ 
ನೇದಗೆಳನ್ನರಿತವನೂ ಯಜ್ಞಕರ್ಮುಗಳಲ್ಲಿ ಉಂಟಾಗುವ ಸಕಲ ಜತ ಸರಿಹಾ 
ಕನೂ ಇರತಕ್ಕದ್ದು. ಇಂಥವನನ್ನು ನೋಡಿಯಿ ಆ ಕರ್ಮವನ್ನು ಮಾಡಲು ನೇನಿಸ 
ಬೇಕು. ಅಂದರೆ ಅವನು ಯಜ್ಞಕರ್ಮವನ್ನು ಸುಸೂತ್ರ ಸಾಂಗಗೊಳಿಸಿ ಉತ್ತಮ 
ಫಲಗಳನ್ನು ಯಜಮಾನನಿಗೆ ಕೊಡಿಸುನನು, ಎಂದು ಉಸನಿಷತ್ವಾ ರರು ಹೇಳುವರು. 
ಇಲ್ಲಿಗೆ ೪ ನೆಯ ಅಧ್ಯಾಯವು ಮುಗಿಯುನದು. 
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ಅಥ ಚತುರ್ಥೋಧ್ಯಾಯಃ 


ಓಂ ಜಾನಶ್ರುತಿರ್ಹ ಪೌತ್ರಾಯಣಃ ಶ್ರದ್ಧಾದೇಯೋ ಬಹುದಾಯೀ 
ಬಹುಪಾಕ್ಯ ಆಸ ಸ ಹ ಸರ್ವತ' ಆನಸಥಾ ನ್ಮಾಪಯಾಂಚಕ್ರೇ 
ಸರ್ವತ ಏವ ಮೇತಸ್ಯಂತೀತಿ | all 


೧) ಓಂ, ಜಾನಶ್ರುತಿ ( ಅರಸನ ಹೆಸರು) ಪೌತ್ರಾಯಣನು ( ಜಾನ- 
ಶು ತ ಮೊಮ್ಮಗನು ) ಬಹಳ ದಾನಶೂರನೂ ಶ್ರದ್ಧೆ ಯಿದ ಕೊಡುವವನೂ 
ಅನ್ನ ದಾನಿಯ ಇದ್ದನು. ಎಲ್ಲೆಲ್ಲಿಯೂ ಚು ದಾನಮಾಡಿದ ಅನ್ನ ವನ್ನ 


ಅಥ ಹ ಹಲ್ಲಸಾ ರಿಶಾಯಾಮತಿಸೇತುಸ್ತದ್ದೈ ಸ ಹೊಸೋ ಹಲ್ಗಸಮ- 
ಭ್ಲುವಾದ ಹೋ ಹೋ ಹಿ ಭಲ್ಲಾ ಹ ಜಾನಶ್ರುತೇಃ 
ಪೌತ್ರಾಯಣಸ್ಯ ಸಮಂ ದಿವಾ ಜ್ಯೋತಿರಾತತಂ ತನ್ಮಾಪ್ರಸ್ಟಾಕ್ಷೀ- 
ಸತ್ತಾ ಮಾ ಪ್ರಧಾಶ್ರೀದಿಕಿ ll ೨ 1 
ತಮು ಹ ಪರಃ ಪ್ರತ್ಯುವಾಚ ಫಂಬರ ಪಿನನೇತತ್ಸಂತ್ಲ ಸಯುಗಪ್ವಾನ- 
ಮಿವ ರೈ ಕ್ಟಮಾತ್ನೇತಿ ಯೋ ನು ಕಥಲ್ಲ ಸಯುಗ್ವಾ ರೈಕ್ಯ ಇತಿ 1೩॥ 


ಯಥಾ ಕೃತಾಯನಿಜಿತಾಯಾಧಕೇಯಾಃ ಸಂಯಂತ್ಯೇವನೇನಲ್ನ 


ಸರ್ವಂ ತದಭೀಸಮೇತಿ ಯತ್ಸಿಂಚ ಪ್ರಜಾಃ ಸಾಧು ಕುರ್ವಂತಿ ಯಸ್ತ- 

ದ್ವೇದ ಯತ್ನ ನೇದ ಸ ಮಯ್ಯ ತದುಕ ಇತಿ 1 ೪॥ 
ಯದು ಹ ಜಾನಶ್ರುತಿಃ ಪೌತ್ರಾಯಣ ಉಪಶುಶ್ರಾವ ಸ ಹ ಸಂಜಿಹಾನ 

ಏನ ಕ್ಷತ್ತಾರಮುವಾಚಾಂಗಾರೇ ಹ ಸಯುಗ್ವಾನನಿನ ರೈಕ್ಯಮಾ- 

ಫ್ಸೇತಿ ಯೋ ನು ಕಥ ಸಯುಗ್ಟಾ ರೈಕ್ಟ ಇತಿ 1೫॥ 


ಜನರು ಉಣ್ಣ ಬೇಕು ಎಂಬ ಭಾವನೆಯಿಂದ ಅನನು ಎಲ್ಲಕಡೆಗೂ ಧರ್ಮಶಾಲೆ 
ಮತ್ತು ಅನ್ನ ಸತ್ರ ಗಳನ್ನು ಕಟ್ಟಿ ಸಿದನು, 


(೨) ಒಂದು ದಿನ ರಾತ್ರಿ ಎರಡು ಹಂಸ ನಕ್ಸಿಗಳು ಅವನೆದುರಿನಿಂದ 
ಹಾರಿ ಹೋಗುತ್ತಿದ್ದವು. ಆಗ ಒಂದು ನಿರಡನೆಯದಕ್ಕೆ « ಅಂದುದ್ದು, «ಹೇ 
ಭಲ್ಲಾಕ್ಷನೇ ( ಮಂದ ದೃಷ್ಟಿಯುಳ್ಳ ವನೇ), ದ್ಯುಲೋಕದ ಜ್ಯೋತಿಯಂತೆ 
ಜಾನಶುತಿ ಪಾತ್ರಾಯಣನ ತೇಜಸ್ಸು ಹಬ್ಬಿ ರುವದು. ಅದನ್ನು ಮುಟ್ಟ 
ಜೇಡ. ಅದು ನಿನ್ನನ್ನು ಸುಟ್ಟು ಬಿಡುವದು (ಎಚ್ಚರಿಕೆ ಸ 


(೩) ಇನೊಂದು ಹಂಸವು ಕೇಳಿದ್ದು, ಹುಚ್ಚಾ, ಇವನಲ್ಲಿ ಅದಾವ 
ದೊಡ್ಡ ಸ್ಸ ಸಿಕೆ ಇರುವದು, ಭೆಂಡಿಯ ರೈಕ್ವನಂತಹದ್ಕು ಎಂದು ನೀನು ಹೀಗೆ 
ಅನ್ನು "ಇ? ಇದನ್ನು ಕೇಳಿ «ಆ ಭಂಡಿಯ ರೈಕ್ವನು ಯಾರು ?' ಎಂದು 
ಮುಕ್ತಾ ಂದು ಹಂಸವು ಕೇಳಿತು, 


(೪) "ಜೂಜಿನಲ್ಲಿ « ಕೃತ' ಎಂಬುದನ್ನು ಗೆದ್ದ ನನು ಮಿಕ್ಟವರು ಗೆದ್ದುದ 
ಕ್ನೆಲ್ಲ ಗೆಲ್ಲುವಂತೆ ಪ ್ರಡೆಗಳು' ಮಾಡುನ ಪುಣ್ಯ 'ವನ್ನೆಲ ಕೈಕ್ಟ ನು ಸೆಳದುಕೊಳ್ಳು 
ವನು. ಅವನಿಗಿದ್ದ. ಜ್ಞಾನವು ಯಾನನಿಗೆ ಮ ಅನನು ಜ್ಞಾ » ನಿಯೆನಿಸು 
ನನು. ನಾನು ಹೀಗೆ ಹೇಳುವೆನ್ನು” ಎಂದು ನೊದಲಿನ ಹೆಂಸವು ಅಂದಿತು. 


ಭಾಂಡೋಗ್ಯೋಪನಿಸತ್‌ ಲ್ಲ 


ಯಥಾ ಕೃತಾಯನಿಜಿತಾಯಾಧರೇಯಾಃ ಸಂಯಂತ್ಯೇವಮೇನಲ್ಲ 
ಸರ್ವಂ ತದಭಿಸಮೇತಿ ಯತಕ್ಕಿಂಚ ಪ್ರಜಾಃ ಸಾಧು ಕುರ್ವಂತಿ 


ಯಸ್ತದ್ದೇದ ಯತ್ಸ ವೇದ ಸ ನುಯ್ಕೆತದುಕ್ತ ಇತಿ ॥೬॥ 
ಸಹ ಕ್ಪತ್ತಾನ್ಸಿಷ್ಯ ನಾನಿದನಿತಿ ಪ್ರತ್ರೇಯಾಯ ತಲ್ಲ ಹೋನಾಚ 
ಯತ್ರಾರೇ ಬ್ರಾಹ್ಮಣಸ್ಯಾನ್ಸೇಸಣಾ ತದೇನಮರ್ಜ್ಟೇತಿ Il 2 11 


ಸೋಂದಸ್ತಾಚ್ಛ ಕಟಿಸ್ಯ ಪಾಮಾನಂ ಕರ್ಷನಾಣಮುಪೋಷನಿನೇಶ ತಲ್ಲ 
ಹಾಜ್ಯುವಾದ ತ್ವಂ ನು ಭಗವಃ ಸಯುಗ್ವಾ ರೈಕ್ಯ ಇತ್ಯಹಲ್ಲ- 
ಹೃರಾಃ ಇತಿ ಹ ಪ್ರತಿಜಜ್ಞೇ ಸ ಹ ಕ್ಷತ್ತಾಂನಿದನಿತಿ ಪ್ರತ್ಯೇಯಾಯ ॥ ೮॥ 
॥ ಇತಿ ಸೃಥಮಃ ಖಂಡಃ॥ 
ಹ್‌ 


(೫) ಈ ಸಂಭಾಷಣವನ್ನು ಜಾನಶ್ರುತಿಯು ಕೇಳಿದನು. ಮಲಗಿ 
ಎದ್ದೊಡನೆ ಅನನು ತನ್ನ ಬಂದಿಗೆ ಅಂದದ್ದು, ಹೇ ನತ್ಸನೇ ನನ್ನನ್ನು 
ನೀನು ಸಯುಗ್ಟ ( ಭೆಂಡಿಯ ಸಹಿತ ಇರುವ) ಶೈಕ್ಟನಂತೆ ಏಕೆ ಹೊಗಳುವಿ?' 
ಇದನ್ನು ಕೇಳಿ ಬಂದಿಯು ಅಂದದ್ದು, "ಆ ಕೈಕ್ವನೆಂಬನನು ಎಂಥನನಿರುವನು?' 

( ೬) ಅರಸನು ಅಂದದ್ದು, “ ಜೂಜಿನಲ್ಲಿ «ಕೃತ' ಎಂಬುದನ್ನು 
ಗೆದ್ದವನು ಮಿಕ್ಕವರು ಗೆದ್ದುದನ್ನೆಲ್ಲ ಗೆಲ್ಲುವಂತೆ ಪ್ರಜೆಗಳು ಮಾಡುವ ಪುಣ್ಯ. 
ವನ್ನೆಲ್ಲ ರೈಕ್ಟನು ಸೆಳೆದು ಕೊಳ್ಳುವನು. ಅವರಿಗಿದ್ದ ಜ್ಞಾನವು ಯಾವನಿಗಿರು 
ನದೊ ಅವನು ಜ್ಞಾನಿಯೆನಿಸುವನು, ಎಂದು ನಾನು ಹೇಳುನೆನು,” 

(೭) (ಅರಸನ ಅಪ್ಪಣೆಯ ಮೇರೆಗೆ) ಆ ಬಂದಿಯು ಕೈಕ್ವನನ್ನು 
ಹುಡುಕಿ " ಅನನು ನನಗೆ ಎಲ್ಲಿಯೂ ದೊಕೆಯಲೊಲ್ಲನು', ಎನ್ನುತ್ತ ತಿರುಗಿ 
ಬಂದನು. ಆರಸನು ಆ ಬಂದಿಗೆ ಅಂದದ್ದು, ಬ್ರಹ್ಮಜಾನಿಗಳು ದೊರೆಯುವ 
ಸ್ಥಾನದಲ್ಲಿ ಹೋಗಿ ಅವನನ್ನು ಹುಡುಕು. ' 

(೮) ಭೆಂಡಿಯ ಕೆಳಗೆ ಹುರುಕು ಕೆಕೆಯುತ್ತ ಕುಳಿತಿರುವನನ( ಕೈಕ್ವನ) 
ಬಳಿಗೆ ಹೋಗಿ ಆ ಬಂದಿಯು ಕೇಳಿದ್ದೇನಂದಕ್ಕೆ ಭಗವನ್‌, ಸಯುಗ್ವ 
ರ್ಧಿಕ್ಚರೆಂಬುವರು ನೀವೆ ಅಲ್ಲವೇ? « ಅಹುದು, ನಾನೇ ಅನನು. ಯಾಕೆ?? 
ಎಂದು ಕೇಳಿದನು. "ತಿಳಿಯಿತು, ಎಂದು ಆ ಬಂದಿಯು ತಿರುಗಿ ಅರಸನ 
ಬಳಿಗೆ ಬಂದನು. 


೧ ನೆಯ ಖಂಡವು ಸಮಾಸ್ತವು 


ತದುಹ ಜಾನಶ್ರುತಿಃ ಸೌತ್ರಾಯಣಃ ಷಟ್‌ ಶತಾನಿ ಗವಾಂ ನಿಷ್ಕಮ- 
ಶ್ವತರೀರಥಂ ತದಾದಾಯ ಪ್ರತಿಚಕ್ರಮೇ ತಲ್ಲ ಹಾಜ್ಯುವಾದ loll 


ಕೇಶ್ಟೇಮಾನಿ ಷಟ್‌ ಶತಾನಿ ಗವಾಮಯಂ ನಿಷ್ಠ್ಕೋಂಯಮಶ್ಚತರೀರ- 
ಥೋನುಮ ಏತಾಂ ಭಗನೋಡೇನತಾಲ ಶಾಧಿ ಯಾಂ ದೇವತಾ. 


ಮುಷಾಸ್ಸ ಇತಿ ೨1 
ತಮು ಹ ಪರಃ ಪ್ರತ್ಯುವಾ ಚಾಹ ಹಾರೇ ತ್ವಾ ಶೂದ್ರ ತನೈವನ ಸಹ 
ಗೋಭಿಕಸ್ತಿತಿ ಕದುಹ ಪುನರೇವ ಜಾನಶ್ರುತಿಃ ಪೌತ್ರಾಯಣಃ 
ಸಹಸ್ರಂ ಗಪೂಂ ನಿಷ್ಕಮಶ್ಚತರೀರಥಂ ದುಹಿತರಂ ತದಾದಾಯ 
ಪ್ರತಿಚಕ್ರಮೇ lal 


ತ್ಲ ಹಾಭ್ಯುವಾದ ರೈಕೇಪಲ್ಲಸಹೆಸ್ತಂ ಗವಾಮುಯಂ ನಿಷ್ಟೋ8ಯವಮ- 
ಶ್ವತರೀರಥ ಇಯಂ ಜಾಯಾಯಂ ಗ್ರಾಮೋ ಯಸ್ಸಿನ್ಸಾಸ್ಟೇಕನ್ವೇನ 


ಮಾ ಭಗವಃ ಶಾಧೀತಿ lel 


(೧) ( ಬಂದಿಯು ಹೆ ಕೇಳಿಕೊಂಡು ಜ ಎನಶ್ರುತಿಯ ಬು ೬೦೦ 
ಆಕಳ್ಳು ಕಂಠಾಭರಣ ಹೇ ಹೇಸರಕಕ್ತೆಯ ರಥ ಇಷ್ಟು ಸಂಪತಿ ಇ ಡಕ ರೈಕ್ವ- 
ನೆಡೆಗೆ ಹೋಗಿ ಅವನಿಗೆ ಅಂದದ್ದು, 


(3) «ಹೇ ರೈಕ್ಚನೇ ಇವು ೬೦೦ ಆಕಳುಗಳು, ಇದು ಕಂಠಾಭರಣವು 
ಇದು ರಥವು (ಇವುಗಳನ್ನು ಸ್ತೀಕರಿಸಿ) ನೀನು ಯಾನ ದೇವತೆಯನ್ನು ಉಪಾ. 
ಸಿಸುವಿಯೋ ಆ ದೇವತೆಯ ಜ್ಞಾ ನನನ್ನು ನನಗೆ ಹೇಳು. ? 


(೩) ರೈಕ್ವನು ಅರಸನಿಗೆ ಉತ್ತರ ಕೊಟ್ಟ ದ್ದೇನಂದರೆ "ಎಲೈ ಶೂದ್ರನ 
ಕ ಆಕಳು ಮುಂತ ಇದನು ನಿನ್ನೆಡೆಗೆಯೆ ಇರಲಿ.' ಇದನ್ನು ಕೇಳಿ ಜಾನಶ್ರು- 
ತಿಯು ಪನಃ ಸಾವಿರ ಆಕಳ್ಳು ಕಂಠಾಭರಣ್ಯ ಕುದುರೆಯ ರಥ ತನ್ನ ಮಗಳು 
ಇಸ್ಟು ಸಾಮಗ್ರಿಯನ್ನು ತೆಗೆದುಕೊಂಡು ಅವನೆಡೆಗೆ ಹೋದನು. 


(೪) ಅರಸನು ಅವನಿಗೆ ಅಂದದ್ದು, « ರೈಸ್ವನೇ ಈ ಸಾವಿರ ಆಕಳ್ಳು 
ಕಂಶಾಭರಣ್ಯ ಈ ರಥ ಈ ಹೆಂಡತಿ ಸೀನು ಇರುವ ಈ ಗ್ರಾಮ ಇವೆಲ್ಲ 
ನಿನ್ನು. ಇವುಗಳನ್ನು ಸ್ವೀಕರಿಸಿ ನನಗೆ ಜ್ಞಾನವನ್ನು ಸದೇಶಿಸು. ' 


ನೆ ಪಿ po 
ಭಾಂದೋಗ್ಗೊಸಪನಿಷತ್‌ ೮೫ 


ತಸ್ಯಾ ಹ ಮುಖಮು ಪೋದ ಷ್ಣ ನ್ನುವಾಚಾಜಹಾಕೆ 


ನೇನೈನ ಮುಖೇನಾಲಾಷಯಿಸೃಥಾ ಇತಿ ಶೇಹೆ 
ನಾನು ಮಹಾನೃಸೇಷು ಯತಾಸಾ ತಸ್ಮಾ ಉವಾಸ 5 
| ಇತಿ ದ್ವಿತೀಯಃ ಖಂಡ! 
(೫) ಅರಸು ಮಗಳ ಮುಖವಕ್ಕೆ ತ್ರಿ ಆಕೆಯೆ ವಿ: 
ತಿಳಿದು, ( ಆಕೆಯನ್ನು ಕೊಟ್ಟಿ ರ್ವಕ್ಕಾಗಿ ವಿದ್ಯಾದಾನ 
ಅರ್ಥ) ರೈ ರೆ ಕೃನು ಅಂದದ್ದು, ¢ ಶೂದ್ರನ ಈ ಧನವೆಲವೂ ಇರಲಿ! 
ನಿಜವಾಗಿ "ಈ ಮಗಳ ಮುಖಾಂತರನೇ ಜ್ಞಾನವನ 
ದೇಶದಲ್ಲಿ ಆ ಗ್ರಾನುಕ್ಕೆ ಕ್ಳಿಕ್ವನ ಸರ್ಕಾ ಎಂಬ ಹೆಸರಾಯ್ತು. ಅಲ್ಲಿಯೆ 
ಕೈಕ್ವನು ಇರುತಿದ್ದನು. ಅವನು ಅರಸನಿಗೆ ಕೆಳೆಗಿನಂತೆ ಅಂದನು. 


೨ನೆಯ ಖಂಡನ 


ನ್‌ 


ಸರ 


ಶಾ 


ಇ 


ನಾಯುರ್ನಾವ ಸಂನರ್ಗೋ ಯದಾ ನಾ ಅಗ್ನಿ ರುದ್ವಾಯತಿ ವಾಯುಮೇ- 
ವಾಶ್ಯೆ (8 ಯದಾ ಸೂರ್ಯೋಸ್ತ ಮೇತಿ ನಾಯುನೇನಾ ಪೈ ತ್ರಿ 
ಹ ಚಂದ್ರೊ ಸ್ತನೇತಿ ವಾಯುಮೇವಾಸ್ಯೆ ತಿ loll 
ಯದಾಪ ಉಚ್ಛುಸ್ಯಂತಿ ನಾಯುಮೇವಾಪಿಯಂತಿ ವಾಯುರ್ಹ್ಯೇವೈತಾ- 
ನ್ಪರ್ನಾನ್ಸಂವೃಜ್ಞ ಅತ್ಯಧಿದೈವತಂ 1೨॥ 
ಅಥಾಧ್ಯಾ ತ್ಮಂ ಪ್ರಾ ಣೋ ನಾನ ಸಂವರ್ಗಃ ಸಯದಾ ಸೃಪಿತಿ ಪ್ರಾಣ- 


NS) 


ಮೇವ ಹಸ ಸೀತಿ ಪ್ರಾಣಂ ಚಕ್ರುಃ ಪ್ರಾಣ ಶ್ರೋತ್ರಂ ಪ್ರಾಣಂ 
ಮನಃ ಪ್ರಾಣೋ ಹ್ಯೇನೈತಾಸ್ನ ರ್ನಾನ್ಸಂವೈಜ್ಞ_ ಇತಿ 4 ll 


(೧) ನಾಯುನೇ ಸಂವರ್ಗವು ( ಕೊನೆಯ ಆಶ್ರಯವು). ಅಗ್ನಿಯು 
ಅರಿಕೆಂದರೆ ನಾಯುನನ್ನೆ ಆಶ್ರಯಿಸುನದು. ಸೂರ್ಯನು ಅಸ್ತಂಗತನಾದ 
ನೆಂದರೆ ವಾಯುನನ್ನೆ ಸೇರುವನು. ಚಂದ್ರನು ಅಸ್ತಹೊಂದಿದನೆಂದರೆ 
ನಾಯುವಿನಲ್ಲಿಯೆ ಲೀನನಾಗುವನು. 

(೨) ನೀರು ಆರಿತೆಂದರೆ ವಾಯುವನ್ಶ್ನಾಶ್ರ ಯಿಸುವದು. ವಾಯುನೆ 
ಇವೆಲ್ಲವುಗಳನ್ನು ನುಂಗುವದು. ಇದು ಅಧಿದ್ವೈವತವು. ( ನಿಶ್ಚಸ್ಥ ಶಕ್ತಿ. 
ಗಳನ್ನು ಕುರಿತು ). 

(೩) ಇನ್ನು ಅಧ್ಯಾತ್ಮವು (ಶರೀರಸ್ಥ ಶಕ್ತಿಗೆಳ ಆಶ್ರಯವನ್ನು ಕುರಿತು). 


ಈ 


ಭಾಂದೋಗ್ಕೋಪನಿಷತ್‌ 


( 
(8 


ತೌ ವಾ ಏತೌ ಜ್ವೌ ಸಂವರ್ಗ್‌ ವಾಯುಕೇನ ದೇನೇಸು ಪ್ರಾಣಃ 
ಪ್ರಾಣೇಸು ll of 
ಅಥ ಹ ಶೌನಕಂ ಚ ಕಾಪೇಯಮಭಿಪ್ರತಾರಿಣಂ ಚ ಕಾಸ್ತಸೇನಿಂ ಹರಿ- 
ನಿಷ್ಕಮಾಣೌ ಬ್ರಹ್ಮಚಾರೀ ಜಿಭಿಶ್ಲೇ ತಸ್ಮಾಉ ಹ ನ ದದಶುಃ Il ೫1 
ಸ ಹೋನಾಚ ಮಹಾತ್ಮನಶ್ಚತುರೋ ದೇವ ಏಕಃ ಕೂ ಸ ಜಗಾರ 
ಭುವನಸ್ಯ ಗೋಪಾಸ್ತಂ ಕಾಪೇಯ ನಾಭಿಸಶ್ಯ್ಮಂತಿ ಮರ್ತ್ಯಾ ಅಭಿಪ್ರತಾರಿ. 
ನ್ಸಹುಧಾ ವಸಂತಂ ಯಸ್ಮೈ ವಾ ನಿತದನ್ನಂ ತಸ್ಮಾ ಏತನ್ಸ ದತ್ತಮಿಕಿ ॥1೬॥ 
ತದು ಹ ಶೌನಕಃ ಕಾಸೇಯಃ ಪ್ರತಿಮನ್ವಾನಃ ಪ್ರತ್ಯೇಯಾಯಾತ್ಮಾ 
ದೇವಾನಾಂ ಜನಿತಾ ಪ್ರಜಾನಾಲ್ಲಹಿರಣ್ಯದ* ಸ್ರೋ ಬಭಸೋಇನಸೂರಿ- 
ರ್ಮಹಾಂತಮಸ್ಕ ಮಹಿಮಾನಮಾಹುರನದ್ಯಮಾನೋ ಯದನನ್ನ- 
ಮತ್ತೀತಿ ನೈ ನಯಂ ಬ್ರಹ್ಮಚಾರಿನ್ಸೇದಮುಷಾಸ್ಮಹೇ ದತ್ತಾಸ್ಕೈ 
ಭಿಕ್ಸಾನಿತಿ 1೭೩॥ 


ಪ್ರಾಣನೇ ಸಂವರ್ಗವು. ಮನುಷ್ಯನು ಮಲಗಿದನೆಂದರೆ ವಾಣಿ ಕಣ್ಣು, ಕಿನಿ 
ಮನ ಇವು ಪ್ರಾಣದಲ್ಲಿ ನೇರುನವು. ಪ್ರಾಣನೆ ಇವೆಲ್ಲವುಗಳನ್ನು ನುಂಗುವದು, 

(೪) ದೇವತೆಗಳಲ್ಲಿ ( ವಿಶ್ವ ಶಕ್ತಿಗಳಲ್ಲಿ) ವಾಯು ಜೀವ ಶಕ್ತಿಗಳಲ್ಲಿ 
ಪ್ರಾಣ, ಹೀಗೆ ಇನೆರಡು ಸಂನರ್ಗಗಳು. 

(೫) ಒಮ್ಮೆ ಕನಿಗೋತ್ರದ ಶೌನಕನಿಗೆ ರಕ್ಷಸೇನಪುತ್ರನಾದ ಅಭಿ- 
ಪ್ರತಾರಿಗೆ ( ಊಟಕ್ಕೆ ಕುಳಿತಾಗ ಅಡಿಗೆಯನನು) ಬಡಿಸುತಿದ್ದನು. ಆಗ 
ಬ್ರಹ್ಮಚಾರಿಯೊಬ್ಬನು ಭಿಕ್ಷೆ ಬೇಡಿದನು, ಅವರು ಅವನಿಗೆ ಭಿಕ್ಷೆ ಹಾಕಲಿಲ್ಲ. 

(೬) ಬ್ರಹ್ಮೆಚಾರಿಯು ಅಂದದ್ದು, " ಹೇ ಶೌನಕನೇ ( ಅಗ್ಭ್ಯಾದಿ) 
ನಾಲ್ಕು ನುಹಾತ್ಮರನ್ನು ಯಾವನು ನುಂಗಿಬಿಟ್ಟನೊ ಆ ಭುವನಗಳ ರಕ್ಷಕ- 
ನನ್ನು ( ಸ್ರಜಾಪತಿಯನ್ನು ) ಮರ್ತ್ಯರು ( ನೀವು) ಅರಿತಿರುವದಿಲ್ಲ. ಹೇ 
ಅಭಿಪ್ರತಾರಿನ್‌, ಅನಂತರೂಪದಿಂದ ವಾಸಿಸುವ ಯಾವನಿಗೆ ( ಪ್ರಜಾಪತಿಗೆ) 
ಅನ್ನವು ಯಾವಾಗಲೂ ( ಯಜ್ಞಾದಿಗಳಲ್ಲಿ) ಕೊಡಲ್ಪಡುತಿರುವಜೊ ಅವನಿಗೆ 
ಈಗ ನೀವು ಅನ್ನವನ್ನು ಕೊಡಲಿಲ್ಲ. ( ನನ್ನಲ್ಲಿರುವ ಪ್ರಜಾಸತಿಗೆ ನೀವು 
ಅನ್ನವನ್ನು ಕೂಡಲಿಲ್ಲ, ಎಂದು ಅರ್ಥವು) 

(೭) ಬಳಿಕ ಶೌನಕನು ವಿಚಾರಮಾಡಿ ಆ ಬ್ರಹ್ಮಚಾರಿಯ ಬಳಿಗೆ 
ಹೋಗಿ ಅಂದದ್ದು, " ಅವನು (ಪ್ರಜಾಸತಿಯು) ದೇವತೆಗಳ ಆತ್ಮನು 

ಈ 


ಭಾಂದೋಗ್ಯೋಸ ವಿಷತ್‌ ೮೭ 


ತಸ್ಮಾ ಉ ಹ ದದುಸ್ತೇ ವಾ ಹಿತೇ ಸಂಚಾನ್ಯೇ ಪಂಚಾನ್ಯೇ 


he ತ್ಛೈತೆಂ ತಸ್ಮಾತ್ಸರ್ವಾಸು ದಿಕ್ಷನ್ನಮೇವ ದಶಕೃತಲ ಸೈ 
ನಿರಾಡನ್ಸಾದೀ ತಯೇದ ಸರ್ವಂ ದೃಷ್ಟಲ್ಲ ಸರ್ವನುಸ್ಕೆ ೀದಂ ಹ 
ಭನತ್ಯನ್ನಾದೋ ಭನತಿ ಯ ಏನಂ ನೇದ ಯ ಏನಂ ನೇದ | sl 


॥ ಜತಿ ತೃತೀಯಃ ಖಂಡ: ॥ 


ಪ್ರಜೆಗಳನ್ನು ಹುಟ್ಟಸುವವನು ಚಿನ್ನದ ಹಲ್ಲುಗಳುಳ್ಳ ವನ್ನು ಎಲ್ಲವನ್ನು ತಿನ್ನುವ 
ಸಾಮರ್ಥ್ಯವುಳ್ಳ ನನು ಮಹಾಮೇಥಧಾನಿಯು, ಎಂದು ಅನನ ಮಾಹಾತ್ಮ್ಯ- 
ನನ್ನು ಹೇಳುವರು. ಅವನನ್ನು ಯಾರೂ ಭಕ್ಷಿಸಲಾರರು. ಅವನು ಮಾತ್ರ 
( ಅನ್ನವನ್ನಷ್ಟೇ ಅಲ್ಲ) ಅನ್ನನಲ್ಲದ್ದನ್ನು ಸಹೆ ತಿಂದು ಬಿಡಬಲ್ಲನು. ಹೇ 
ಬ್ರಹ ೈಚಾರಿಯೆ, ನಾನು ನನನ್ನು ಉಪಾಸಿಸುವೆಪೆ. (ಹೇ ಸೇವಕನೇ) 
ಬ್ರಹ್ಮ ಡ್‌್‌ ಭಿಕ್ಷ ನೀಡು ? 

(೮) ಆಗ ಅನನಿಗೆ ಭಿಕ್ಷೆ ನೀಡಿದರು. ಆ ಐದು (ನಾಯು ಆದಿ) 
ಬೇರೆ ಈ ಐದು (ಪ್ರಾಣ ಅದಿ) ಬೇರೆ ಒಟ್ಟಿಗೆ ಹೆತ್ತು. ಅವು "ಕೃತ? 
( ಜೂಜಿನಲ್ಲಿಯ ಕೃತ) ಇರುವವು. ( ಹಿಂದಿನ ಇಂಡ ೧, ಖಂಡಳ ಕಲಿಯ 

ಸಕ). ಆದುದರಿಂದ ಹೆತ್ತು ದಿಕ್ಕುಗಳಲ್ಲಿ ಈ ಅನ್ರವು ಇರುವದು. 
(ಇಡು ಎಲ್ಲವು ಪ್ರಜಾಪತಿಯ ಅನ್ನವು ಎಂದು ಅರ್ಥವು). ಈ ಅನ್ನನೆ 
" ಕೃತ? ಇರುಸು. ಈ ನಿರಾಟನು (ಪ್ರ ಜಾಸತಿಯು ) ಅನ್ನ ಭ್ರಕ್ಷಕವಿರು 
Bh ಸರ್ವವಸ್ತುಗಳನ್ನು ಅದು ನೋಡಬಲ್ಲದು. ಇದನ್ನರಿತವನು ಎಲ್ಲ 
ನನ್ನು ನೋಡಬಲ್ಲನು ಮತ್ತು ಚನ್ನಾಗಿ ಅನ್ನವನ್ನು ಅರಗಿಸ ಬಲ್ಲನು. 


೩ ನೆಯ ಖಂಡವು ಸಮಾಸ್ತವು 


ಸತ್ಯಕಾನೋ ಹ ಜಾಬಾಲೋ ಜಬಾಲಾಂ ಮಾತರಮಾನುಂಶ್ರಯಾಂ 
ಚಕ್ರೇ ಬ್ರಹ್ಮಚರ್ಯಂ ಭವತಿ ನಿವತ್ಸ್ಯಾನಿ ಕಿಂಗೋತ್ರೋ$ಹಮನ್ಮೀತಿ ॥ ೧॥ 


(೧) ಜಾಬಾಲ ಸತ್ಯಕಾಮನು ಗುರುವಿನೆಡೆಗೆ ಹೋಗುವದಕ್ಕಾಗಿ ತನ್ನ 
ತಾಯಿ ಜಬಾಲೆಯ ಅಸ್ಪಣೆಯನ್ನು ಬೇಡಿದನು. ತಾಯೀ ಬ್ರಹ್ಮಚರ್ಯ 
ವ್ರತದಿಂದ ( ಗುರುಕುಲದಲ್ಲಿ) ಇರಬೇಕೆಂದು ಇಚ್ಛಿಸುವೆನು. ನನ್ನ ಗೋತ್ರವು 
ಯಾವುದು? ಎಂದು ಕೇಳಿದನು. 


ಲ ಭಾಂ ದೋಗ್ಯೋನನಿಸತ್‌ 


ಸಾ ಹೈನಮುನಾಚ ನಾಹಮೇತಡದ್ವೇದ ತಾತ ಯಜ್ಗ್ಲೋತ್ರಸ್ತ್ಯಮಸಿ 
ಬಹ್ವೆಹೆಂ ಚರಂತೀ ಪರಿಚಾರಿಣೀ ಯೌವನೇ ತ್ವಾನುಲಭೇ ಸಾಹಮೇ- 
ತನ್ನ ನೇದ ಯಜ್ಲೋತ್ರಸ್ತೃಮಸಿ ಜಬಾಲಾ ತು ನಾಮಾಹಮನ್ಮಿ 
ಸತ್ಯಕಾನೋ ನಾಮ ತ್ವಮಸಿ ಸ ಸಶೃತಾಮ ನಿನ ಜಾಬಾಲೋ 
ಬ್ರುನೀಥಾ ಇತಿ 1 ೨॥ 
ಸಹ ಹಾರಿಬ್ರುಮತಂ ಗೌತನುಮನೇತ್ಯೋನಾಚ ಬ್ರಹ್ಮಚರ್ಯಂ ಭಗವತಿ 
ವತ್ಸ್ಯಾಮ್ಯುಹೇಯಾಂ ಭಗನಂತನಿತಿ 1 4 
ತಲ್ಲ ಹೋವಾಚ ಕಿಂಗೋತ್ರೋ ನು ಸೋಮ್ಯಾಸೀತಿ ಸ ಹೋವಾಚ 
ನಾಹನೇತದ್ದೇದ ಭೋ ಯದ್ಗೋತ್ರೋಂಹಮಸ್ಮೃಪೃಚ್ಛಂ ಮಾತರಲ್ಲ 
ಸಾ ಮಾ ಪ್ರತ್ಯಬ್ರನೀಪ್ಬಹ್ವಹಂ ಚರಂತೀ ಪರಿಚಾರಿಣೀ ಯೆೌವನೇ 
ತ್ವಾಮಲಭೇ ಸಾಹಮೇತನ್ನ ನೇದ ಯದ್ಗೋತ್ರಸ್ಸೃಮಸಿ ಜಬಾಲಾ 
ತು ನಾಮಾಹಮಸ್ಮಿ ಸತ್ಯಕಾನೋ ನಾಮ ತ್ವಮಸೀತಿ ಸೋಂಹಲ್ಲ 
ಸತ್ಯಕಾನೋ ಜಾಬಾಲೋಜಸ್ಮಿ ಭೋ ಇತಿ 1 ೪॥ 


( ೨) ಆಕೆ ಅನನಿಗೆ ಅಂದದ್ದು, « ಮಗುವೇ, ನೀನು ಯಾವ ಗೋತ್ರ 
ದವನು ಇದನ್ನು ನಾನರಿಯೆನು. ಹೆರೆಯದಲ್ಲಿ ಅನೇಕ ಕಡೆಗೆ ಸರಿಚಾರಿಕೆಯ 
ಕೆಲಸವನ್ನು ಮಾಡುತ್ತ ತಿರುಗುವಾಗ ನಾನು ನಿನ್ನನ್ನು ಸಡೆದೆನು. ಆದುದ 
ರಿಂದ ನೀನು ಯಾವ ಗೋತ್ರದನನೆಂಬದನ್ನು ನಾನರಿಯೆನು. ನನ್ನ ಹೆಸರು 
ಜಬಾಲಾ ಮತ್ತು ನಿನ್ನ ಹೆಸರು ಸತ್ಯಕಾಮ ನಿನ್ನ ಹೆಸರು ಸತ್ಯಕಾಮ 
ಜಾಬಾಲ ಎಂದು ಹೇಳು. 


(೩) ಅನನು ಹಾರಿದ್ರುಮತೆ ಗೌತಮನ ಬಳಿಗೆ ಹೋಗ್ಕಿ « ಭಗವನ್‌ 
ನಾನು ಬ್ರಹ್ಮಚರ್ಯವ್ರತದಿಂದ ಇರೆಬೇಕೆನ್ನುವೆನು. ತಮ್ಮ ಲ್ಲಿಗೆ ಶಿಷ್ಯನಾಗಿ 
ಬಂದಿರುನೆನು,? ಎಂದು ಅರಿಕೆ ಮಾಡಿಕೊಂಡನು. 


(೪) «ಚನ್ನನೇ, ನಿನ್ನ ಗೋತ್ರವು ಯಾವುದು? ಎಂದು ಗೌತಮನು 
ಅನನನ್ನು ಕೇಳಿದನು. ಅದಕ್ಕೆ " ನನ್ನ ಗೋತ್ರವು ಯಾವುದು ಎಂಬದನ್ನು 
ನಾಕರಿಯೆನು. ನಾನು ತಾಯಿಯನ್ನು ಈ ಬಗ್ಗೆ ಕೇಳಿದೆನು. ಯೌವನದಲ್ಲಿ 
ಅನೇಕ ಕಡೆಗೆ ಸರಿಚಾರಿಕೆಯ ಕೆಲಸವನ್ನು ಮಾಡುತ್ತ ತಿರುಗುವಾಗ ನಿನ್ನನು 
ಪಡೆದೆನು, ನಿನ್ನ ಗೋತ್ರವು ಯಾವುದು ಇದನ್ನು ನಾನರಿಯೆನು. ನನ್ನ್ನ 
ಹೆಸರು ಜಬಾಲ್ಕಾ ನಿನ್ನ ಹೆಸರು ಸತ್ಯಕಾಮ ಎಂದು ಆಕೆ ಉತ್ತರ 


ನಿ ಇ 
ಭಾಂದೋಗ್ಕೋಸಪನಿಷತ್‌ ೮೯ 


ತಲ್ಲ ಹೋವಾಚ ನೈತದಬ್ರಾಹ್ಮಣೋ ನಿವಕ್ತುಮರ್ಹತಿ ಸನಿಧಲ್ಲ 
ಸೋಮ್ಯಾಹರೋಪ ತ್ವಾ ನೇಷ್ಯೇ ನ ಸತ್ಕಾದಗಾ ಇತಿ ತಮುಸನೀಯ 
ಕೃಶಾನಾಮಬಲಾನಾಂ ಚತುಃಶತಾನಾಂ ನಿರಾಕೃತ್ಯೋನಾಚೇಮಾಃ 
ಸೋಮ್ಯಾನುಸಂಪ್ರಜೇತಿ ತಾ ಅಭಿಪ್ರಸ್ಥಾಷಯನ್ನು ವಾಚ ನಾಸಹ-. 
ಸ್ರೇಣಾನರ್ತಯೇತಿ ಸ ಹ ವರ್ಷಗಣಂ ಪ್ರೋನಾಸ ತಾ ಯದಾ 
ಸಹಸ್ರ ಸಂಪೇದುಃ 1೫॥ 


| ಇತ ಚತುರ್ಥಃ ಖಂಡ: 


ಕೊಟ್ಟಳು. ಆದುದರಿಂದ ಭಗನನ್‌ ನಾನು ಸತ್ಯಕಾಮ ಜಾಬಾಲನು, 
ಎಂದು ಹೇಳಿದನು. 

(೫) ಗೌತನುನು ಅಂದದ್ದು, (ಪ್ರಾ ಮಾತನ್ನು ಬ್ರಾಹ್ಮಣನಿರದನನು 
ಹೇಳಲಾರನು. (ಈ ಸತ್ಯವನ್ನು ಹೇಳುವುದರಿಂದ ಅನನು ಬ್ರಾಹ್ಮಣನೇ 
ಇರಲಿಕ್ಕೆ ಬೇಕು, ಎಂದು ಗೌತಮನ ಊಹೆ) ಚನ್ನ ನೇ, ಸಮಿಧೆಗೆಳನ್ನು ತಾ, 
ನಾನು ನಿನ್ನ ಉಸನಯನ ಮಾಡುವೆನು. ನೀನು ಸತ್ಯದಿಂದ ಚ್ಯುತನಾಗ 
ಲಿಲ್ಲ. ಬಳಿಕ ಅನನ ಉಪನಯನ ಮಾಡಿ ೪೦೦ ಬಡಕ ಮತ್ತು ದುರ್ಬಲ 
ಆಕಳುಗಳನ್ನು ಆರಿಸಿ « ಚನ ಇವುಗಳನ್ನು ಇಯು ? ಎಂದು ಅಜ್ಞಾನಿ 
ಸಿದನು. ಅವುಗಳನ್ನು (ಅರಣ್ಯಕ್ಕೆ) ಹೊಡಕೊಂಡು ಹೋಗುವಾಗ ಸತ್ಯ- 
ಕಾಮನು ಅಂದದ್ದು, « ಇವು ಸಾನಿರ ಆಗುವವರೆಗೆ ನಾನು ತಿರುಗಿ ಬರುವ 
ದಿಲ್ಲ.' ಅವನು ಎಷ್ಟೋ ವರ್ಷ ( ಅರಣ್ಯದಲ್ಲಿ) ಇದ್ದನು ಅವು ಒಂದು 
ಸಾವಿರ ಅದನು. 

೪ ನೆಯ ಖಂಡನ್ರ ಸಮಾಪ್ತನ್ರ 


ಅಥ ಹೈನಮೃಷಭೋಂಭ್ಯುವಾದ ಸಠ್ಯಕಾಮ ನ ಇತಿ ಭಗವ ಇತಿ ಹ ಪ್ರತಿ- 

ಶುಶ್ರಾನ ಪ್ರಾಪ್ತಾಃ ಸೋಮ್ಯ ಸಹಸ್ರ್ರಲ್ಪ್ಲಸ್ಮಃ ಪ್ರಾಪಯ ನ ಆಚಾರ್ಯ- 

ಕುಲಂ 

(೧) ಆಗೆ ಆ ಹಿಂಡಿನಲ್ಲಿಯ ವೃಷಭನು ಅವನಿಗೆ, "ಹೇ ಸತ್ಯಕಾನುನೇ' 
ಎಂದು ಸಂಬೋಧಿಸಿದನು. «ಏನು ಭಗವನ್‌ ಎಂದು ಸತ್ಯಕಾಮನು 
ಕೇಳಿದನು. 4 ಚನ್ನನೇ, ನಾವು ಒಂದು ಸಾವಿರ ಅಗಿರುವೆವು. ನಮ್ಮನ್ನು 
ಆಚಾರ್ಯಕುಲಕ್ಕೆ ಸಾಗಿಸು” ಎಂದನು. 


೯೦ ಭಾಂಡೋಗ್ಕೋಸನಿಸತ್‌ 


ಬ್ರಹ್ಮಣಶ್ಚ ತೇ ಪಾದಂ ಬ್ರವಾಣೀತಿ ಬ್ರನೀತು ಮೀ ಭಗೆನಾನಿತಿ ತಸ್ಮೈ 
ದಿಕ್ಕಲಾ ಪ್ರತೀಚೀ ದಿಕ್ಕಲಾ ದಕ್ಷಿಣಾ ದಿಕ್ಕಲೋ- 
ವೈ ಸೋಮ್ಯ ಚತುಸ್ಪಲಃ ಪಾದೋ ಬ್ರಹ್ಮಣಃ 
ಪ ಪ್ರಕಾಶವಾನ್ಸಾಮ 1೨॥ 


gH 


ಸ ಯ ಪಿತಮೇವಂ ನಿದ್ವಾಲ್ಲಶ್ವತುಷ್ಠಲಂ ಪಾದಂ ಬ್ರಹ್ಮಣಃ ಪ್ರಕಾಶ- 

ವಾನಿತ್ಕುಪಾಸ್ತೇ ಪ್ರಕಾಶವಾನಸ್ಮಿಲಲ್ಲೋಕೇ ಭನತಿ ಪ್ರಕಾಶನತೋ ಹ 

ಲೋಕಾನ್‌ ಜಯತಿ ಯ ಏತಮೇನಂ ನಿದ್ದಾಲಶ್ವಶುಷ್ಣಲಂ ಹಾದಂ 

ಬ್ರಹ್ಮಣಃ ಪ್ರಕಾಶನಾನಿತ್ಯುಪಾಸ್ತೇ 1೩॥ 
॥ ಇತಿ ಸಂಚಮಃ ಖಂಡಃ॥ 


(೨) «ನಾನು ಬ್ರಹ್ಮನ ಪಾದವನ್ನು ನಿನಗೆ ಹೇಳುವೆನು. ( ಬ್ರಹ್ಮೆ- 
ಜ್ಞಾನದ ಭಾಗವನ್ನು ಹೇಳುವೆನು, ನಿ ಅರ್ಥ )' ಎಂದು ವೃಷಭನು 
ಅಂದನು. " ಭಗವನ್‌, ಹೇಳಬೇಕ್ಕು' ಎಂದು ಸತ್ಯ ಕಾಮನು ಪ್ರಾರ್ಥಿಸಿದನು. 
« ಪೂರ್ವ, ಪಶ್ಚಿಮ, ದಕ್ಷಿಣ, ಉತ್ತರ ಈ ದಿಕ್ಬುಗೆಳು ನಾಲ್ಕು ಕಲೆಗಳು 
Sani ಚನ್ನ ನೇ, ಇದು ನಾಲ್ಕು ಭಾಗಗಳ ಳುಳ್ಳ ದ್ದು, ಇದರ ಹೆಸರು 

ಕಾಶವಾನ್‌?' ಎಂಡು ವೃಷಭನು ಹೇಳಿದನು. 

ಸ ಇದನ್ನರಿತನನು, ಯಾವನು ಬ್ರಹ್ಮನ ಚೆತುಷ್ವಲ ಪಾದನನ್ನು 
ಪ್ರಕಾಶನಾನ್‌ ಎಂದು ಉಪಾಸಿಸುವನು ಅನನು ಈ ಲೋಕದಲ್ಲಿ ಪ್ರಕಾಶ 
ವಂತನಾಗುವನು. ಯಾವನು ಬ್ರ ಹ್ಮನ ಚತುಸ್ಪಲ ಸ ಪಾದವನ್ನು ಸ ಸ್ರ ಕಾರವಾನ್‌ 
ಎಂದು ಉಪಾಸಿಸುವನೊ ಟು ಪ್ರಕಾಶಪೂರ್ಣ ರೋಕಗಳನ್ನು ಗೆಲ್ಲುವನು. 


೫ ನೆಯ ಖಂಡವು ಸಮಾಪ್ತವು 


ಫ್ರಿ 


ಅಗ್ಗಿಷ್ಟೇ ಸಾದಂ ನಕ್ತೇತಿ ಸ ಹೆ ಶ್ವೋಭೂತೇ ಗಾ ಅಭಿಪ್ರಸ್ತಾಪ- 
ಹೆ ನು 
ಯಾಂಚಕಾರ ತಾ ಯತ್ರಾಭಿಸಾಯಂ ಬಭೂವುಸ್ತ ತ್ರಾಗ್ನಿಮುಪಸ 
ಮಾಧಾಯ ಗಾ ಉಪರುದ್ಧ ಸಮಿಧಮಾಧಾಯ ಪಶ್ನಾದಗ್ನೇಃ 
ಪ್ರಾಜುಪೋಷನಿನೇಶ 1 ೧॥ 

( ೧) «ಅಗ್ನಿಯು ನಿನಗೆ ಬ್ರಹ ಪಾದವನ್ನು ಹೆಳುವನು,' ಎಂದು ವೃಷ 
ಭನು ಚು. ಬಾಜಾ ಸತ್ಯಕಾಮನು ಆಕಳುಗಳನ್ನು ( ಗುರು 


ಕುಲದ ಕಡೆಗೆ) ಸಾಗಿಸಿದರು, ಸಂಜೆಯಾದೊಡನೆ ಆಕಳುಗಳು ಇತ್ತ ಟ್ರ ಗೆ 


ಭಾಂಡೋಗ್ಕೋಪಸಿಸತ್‌ ೯೧ 


ತಿಶುಶಾಾನ ॥1೨॥ 


ತಮುಗ್ನಿರಥ್ಸುವಾದ ಸತ್ಯಕಾಮ ೩ ಇತಿ ಭಗವ ಈತಿ ಹ ಪ್ರತಿಶುಶ್ರಾ 


ಬ್ರಹ್ಮಣಃ ಸೋಮ್ಯ ತೇ ಹಾದಂ ಬ್ರವಾಣೀತಿ ಬ್ರನೀತು ಮೇ ಭಗನಾನಿತಿ 
ತಸ್ಮೈ ಹೋವಾಚ ಸೃಧಿನೀ ಕಲಾಂತರಿಕ್ಷಂ ಕಲಾ ದ್ಯೌಃ ಕಲಾ 
ಸಮುದ್ರಃ ಕಲೈಷ ವೈ ಸೋಮ್ಯ ಚತುಪ್ಪಲಃ ಪಾದೋ ಬ್ರಹ್ಮಣೋತ- 
ನಂತನಾನ್ಸಾಮ li 4 il 

ಸಯ ಫಿತನೇನಂ ನಿದ್ವಾಲಶ್ವತುಷ್ಯಲಂ ಪಾದಂ ಬ್ರಹ್ಮಣೊಆನಂತ- 
ನಾನಿತ್ಯುಪಾಸ್ತೇನಂತನಾನಸ್ಸಿಲಲ್ಲೋಕೇ ಭನತ್ಕನಂತನತೋ ಹ ಲೋ- 
ಕಾಂ ಜಯತಿ ಯ ಏತಮೇವಂ ನಿದ್ದಾಳ್ಗಶ್ವತುಷ್ಟಲಂ ಪಾದಂ ಬ್ರಹ್ಮ 
ಜೊಇನಂತವಾನಿತ್ಯುಪಾಸ್ತೇ 1 oN 


|| ಇತಿ ಸಷ್ಠಃ ಖಂಡಃ || 


ಕೂಡಿದ ಸ್ಥಳದಲ್ಲಿ ಅವುಗಳನ 
ಗಳನ್ನು ಸಮರ್ಪಿಸಿ ಬಳಿಕ ಅ 
ಮನು ಕುಳಿತನು. 

(ಈ ಸತ್ಯಕಾಮನೇ, ' ಎಂದು ಅಗ್ಕಿಯು ಅನನನ 
! ಏನು ಭಗವನ್‌,' ಎಂದು ಸತ್ಯಕಾಮನು ಕೇಳಿದನು. 


(೩) ಬಹ್ಮನ ಪಾದವನ್ನು ನಾನು ನಿನಗೆ ಹೇಳುವೇನು? ಎಂದು 
ಅಗ್ನಿಯು ಅನ್ನಲು ಸತ್ಯಕಾಮನು, " ಭಗವನ್‌ ನನಗೆ ಹೇಳಬೇಕು? ಎಂದು 
ಬೇಡಿಕೊಂಡನು. ಅವನಿಗೆ ಅಗ್ನಿಯು ಅಂದದ್ದು, " ಪೃಥಿನಿ, ಅಂತರಿಕ್ಷ, 
ದ್ಯುಲೋಕ, ಸಮುದ್ರ, ಇವು ನಾಲ್ಕು ಕಲೆಗಳು. ಚನ್ನ ನೇ, ಇದು ನಾಲ್ಕು 
ಕಲೆಗಳುಳ್ಳದ್ದು ಇದರೆ ಹೆಸರು ಅನಂತನಾನ್‌, ಇದು ಬ್ರಹ್ಮನ ಪಾದವು. 

(೪) ಇದನ್ನರಿತವನು ಯಾನನು ಬ್ರಹ್ಮೆನ ಚತುಸ್ತಲ ಪಾದನನ್ನು 
ಅನಂತವಾನ್‌ ಎಂದು ಉಪಾಸಿಸುವನೊ ಅವನು ಈ ಲೋಕದಲ್ಲಿ ಅನಂತ- 
ನಾನ್‌ ಆಗುವರು. ಯಾವನು ಬ್ರಹ್ಮನ ಚತುಷ್ಕಲ ಪಾದವನ್ನು ಅನಂತ 
ವಾನ್‌ ಎಂದು ಉಪಾಸಿಸುನರೊ ಅವನು ಅನಂತನಾನ್‌ ಲೋಕಗಳನ್ನು 
ಜಯಿಸುವನು. 


೦ ಣ್‌ ಖ 
ತಡೆದು ಅಗ್ನಿಯನ್ನು ಹೊತ್ತಿಸಿ ಸಮಿಥೆ 


ಯ ಬಳಿ ಪೂರ್ನಾಭಿನುಖನಾಗಿ ಸತ್ಯಕಾ 


ರ 
ರ್ಮ ಶಿ 


ತ್ಕ ಸಂಬೊಧಿಸಲು 


೬ ನೆಯ ಖಂಡವು ಸಮಾಪ್ಮವು 


ಯಹೋಗ್ಲೋಪನಷರ್‌ 


೯೨ 5 


ಬ 


ಹ೭ಸಸ್ತೇ ಪಾಡಂ ವಕ್ರೇತಿಸ ಹ ಶ್ಹೋಭೂಶೇ ಗಾ ಅಜಿಪ್ರಸ್ಥಾಷ- 
ಯಾಂಚಕಾರ ತಾ ಯತ್ರಾಭಿಸಾಯಂ ಬಭೂನುಸ್ತತ್ರಾಗ್ಸಿಮುಸಸ- 
ಮಾಧಾಯ ಗಾ ಉಪರುಧ್ಯ ಸನಿಧಮಾಧಾಯ ಶಶ್ಚಾದಗ್ಭೇಃ 


ಪ್ಲ 
ಪ್ರಾಜುಪೋಪನಿವೇ [of 
ಠಃ ಹೊಸೆ ಉಪ ನಿಪಠ್ನಾಭ್ಗುನಾದ ಸತ್ಯಕಾಮ ೩ ಇತಿ ಭಗವ ಇತಿ ಹ 
ಕ ಬ ೪ [4 
ಪ್ರತಿಶುಶ್ರಾವ 1 ೨॥ 


ಬ್ರಹ್ಮಣಃ ಸೋಮ್ಯ ಶೇ ಪಾಡಂ ಬ್ರನಾಣೀತಿ ಬ್ರನೀತು ನೇ ಭಗನಾನಿತಿ 

ಸ್ಕೈ ಹೋನಾಚಾಗ್ಗೀಃ ಕಲಾ ಸೂರ್ಯಃ ಕಲಾ ಚಂದ್ರಃ ಕಲಾ ನಿದ್ಯು- 

ಲೈಸ ವೈ ಸೋಮ್ಯ ಚತುಸ್ಫಲಃ ಸಾದೋ ಬ್ರಹ್ಮಣೋ ಜ್ಯೋತಿಷ್ಕಾ- 
ನ್ನಾಮ ll 4 | 

ಸ ಯ ಫಿತಮೇನಂ ನಿದ್ದಾಲಶ್ವತುಷ್ನಲಂ ಪಾದಂ ಬ್ರಹ್ಮಣೋ ಜ್ಯೋತಿ- 
ಸ್ಮಾನಿತ್ಯುಪಾಸ್ತೆ ಜ್ಯೋತಿಷ್ಠಾನಸ್ಮಿಂಲ್ಲೋಕೇ ಭವತಿ ಜ್ಯೋತಿಷ್ಠತೋ ಹ 
ಳೋಕಾಜ್ಜಯತಿ ಯ ಏಿತಮೇವಂ ನಿದ್ವಾಲಶ್ಚ ತುಪ್ಪಲಂ ಷಾದಂ 
ಬ್ರಹ್ಮಣೋ ಜ್ಯೋತಿಷ್ಕಾನಿತ್ಯುಷಾಸ್ತೇ | | ೪॥ 


ASL GL 


೪ 
|| ಇತಿ ಸಹಮಃ ಖಂಡಃ || 


ಇ 
(೧) ಹಂಸನು ನಿನಗೆ ಬ್ರಹ್ಮನಾದದ ಜ್ಞಾನವನ್ನು ಹೇಳುವನು ( ಎಂದು 


ಆ ಬ್ರ 
ಅಗ್ಕಿಯು ಸ್ವಸ್ಥನಾದನು ). ಮಾರನೆಯ ದಿನ ಸತ್ಯಕಾಮನು ಆಕಳುಗಳನ್ನು 
ಎಂದಿನಂತೆ ಸಾಗಿಸಿದರು. ಸಾಯಂಕಾಲದಲ್ಲಿ ಆಕಳುಗಳಲ್ಲ ಒಟ್ಟು ಗೂಡಲು 


ಅವುಗಳನ್ನು ತಡೆದು ಅಗ್ನಿಯನ್ನು ಹೊತ್ತಿಸಿ, ಅದರಲ್ಲಿ ಸಮಿಥೆಗಳನ್ನು 
ಸಮರ್ಪಿಸಿ, ಅದರೆ ಪೂರ್ವಾಭಿಮುಖನಾಗಿ ಕುಳಿತನು. 

( ೨) ಹೆಂಸನು ಅನನ ಬಳಿಗೆ ಬಂದು, « ಸತೈಕಾಮನೆ' ಎಂದು 
ಸಂಬೋಧಿಸಿದನು. « ಏನು ಭಗವನ್‌ ' ಎಂದು ಸತ್ಯಕಾಮನು ಕೇಳಿದನು. 

(೩) «ಚನ್ನನ್ಯೆ ನಿನಗೆ ಬ್ರಹ್ಮೆಸಾದದೆ ಜ್ಞಾನವನ್ನು ಹೇಳುನೆನ್ಸು' 
ಎಂದು ಹಂಸನು ಅನ್ನಲ್ಳು « ಹೇಳಬೇಕು ಭಗವನ್‌ ' ಎಂದು ಸತ್ಯ ಕಾಮನು 
ಬೇಡಿಕೊಂಡನು. ಆಗ ಹೆಂಸನು ಅಂದದ್ದು, « ಅಗ್ನಿ ಸೂರ್ಯ, ಚಂದ್ರ, 
ನಿದ್ಯುತ್ತು, ಇವು ಕಲೆಗಳು. ಇವು ನಾಲ್ಕು ಕಲೆಗಳು. ಇದು ಜ್ಯೋತಿಷ್ಮಾನ್‌ 
ಎಂಬ ಬ್ರಹ್ಮಪಾದವು. 

(೪) ಇದನ್ನರಿತವನು ಯಾವನು ಬ್ರಹ್ಮನ ಚತುಸ್ಪುಲ ಪಾದನನ್ನು 
ಜ್ಯೋತಿಷ್ಕಾನ್‌ ಎಂದು ಉಸಪಾಸಿಸುನನೊ ಅನನು ಜ್ಯೋತಿಷ್ಕಾನನಾಗುವನು 


ಯಾವನು ಬಹ್ಮನ ಚತುಷ್ಪ ಲ ಪಾದನನು )ಿ ಜೋತಿಷ್ಮಾನ ನ್‌ ಎಂದು ಉಪಾಸಿ- 


lS 
ಸುನನೊ ಅವನು ಜ್ಯೊ ತಿಷಾ ನ್‌ ರೋಕಗಳನ್ನು ಗೆಜೆಯುವನು. 


ಇಟ 


೭ ನೆಯ ಖಂಡವು ಸಮಾಪ್ತವು 


ನುಡ್ಗುಷ್ಟೇ ಪಾದಂ ನಕ್ತೇತಿ ಸ ಹ ಶ್ಹೋಭೂತೇ ಗಾ ಅಜಿಪ್ರಸ್ಥಾಪ- 
ಯಾಂಚಕಾರ ತಾ ಯತ್ರಾಭಿಸಾಯಂ ಬಜಭೂಪುಸ್ತತಾ ್ರಾಗ್ಗನುಷ- 
ಚು ಗಾ ಉಪರುದ್ಯ ಸನಿಧಮಾಧಾಯ ಪಶ್ಚಾಡಗ್ಗೇಃ 


ಪ್ರಿಜುಪೋಪನಿವೇಶ lel 
ತಂ ಮದ್ದುರುಪನಿಪತ್ಯಾಜ್ಯುವಾದ ಸತ್ಯಕಾಮ ೩ ಇತಿ ಭಗವ ಇತಿ ತಂ 


ಬಲ ಶಿ 
“್‌ 
ಪ್ರತಿಶುಶ್ರಾವ 1೨॥ 
ಬ್ರಹ್ಮಣಃ ಸೋಮ್ಮ ತೇ ಪಾಡಂ ಬ್ರವಾಣೀತಿ ಬ್ರನೀತು ಮೇ ಭಗವಾನಿತಿ 
ತಸ್ಮೈ ಹೋವಾಚ ಪ್ರಾಣಃ ಕಲಾ ಚಸ್ಸುಃ ಕಲಾ ಶ್ರೋತ್ರಂ ಕಲಾ 
ಮನಃ ಕಲೈಷ ವೈ ಸೋಮ್ಯ ಚತುಷ್ಕಲಃ ಪಾದೋ ಬ್ರಹ್ಮಣ 
ಆಯತನವಾನ್ಸಾಮ all 


OE ಮದ್ದು ಎಂಬ ಜಲಚರ ಪಕ್ಷಿಯು ನಿನಗೆ ಬ್ರಹ್ಮ ಪಾದದ ಜ್ಞಾ ನ 
ವನ್ನು ಹೇಳುವನು? ( ಎಂದು ಹೆಂಸನು ಸುನು ನಾದನು). ಮರುದಿವಸ 
ಆಕಳುಗಳನ್ನು ಹೊರಡಿಸಿದನು. ಅವು ಸಾಯಂಕಾಲದಲ್ಲಿ ಒಟ್ಟು ಗೂಡೆ 
ಅವುಗಳನ್ನು ತಡೆದು ಸತ್ಯಕಾಮನು, ಅಗ್ನಿ ಯನ್ನು ಹೊತ್ತಿಸಿ, ಅದರಲ್ಲಿ 
ಸಮಿಭೆಗಳನ್ನು ಹಾಕಿ, ಅದರ ಕಡೆಗೆ ಪೂರ್ವಾಭಿಮುಖನಾಗಿ ಕುಳಿತನು. 


(೨) ಮದ್ದುಸಕ್ಚಿಯು ಅನನ ಬಳಿ ಬಂದು, * ಸತ್ಯಕಾಮನೇ' 
ಅಂದನು, « ಏನು, ಭಗನನ್‌,? ಎಂದು ಇವನು ಕೇಳಿದನು. 


(೩) «ಚನ ನರಿ ನಾನು ನಿನಗೆ ಬ್ರಹ ಪಾದವನ್ನು ಹೇಳುವೆನು,' ಎಂದು 
ಮದ್ದುನು ಅನ್ನಲ್ಲ, " ಭೆಗವನ್‌, ಡೇಳಬೇಕ್ಕು ನ ಸತ್ಯ ಕಾಮನು 
ಬೇಡಿಕೊಂಡನು. ಅವನಿಗೆ ಮದ್ದುವು ಅಂದದ್ದು, "ಪ್ರಾಣ್ಯ ಚಕ್ಷು, ಶ್ರೋತ್ರ, 
ಮನ್ತ ಇವು ನಾಲ್ಕು ಕಲೆಗಳು, ಇದು ಆಯತನವಾನ್‌ ಆಶ್ರಯವುಳ್ಳದ್ದು) 
ಎಂದು ಕರೆಯಲ್ಪಡುವ ಬ್ರಹ್ಮನ ಪಾದವು. ? 


೯೪ ಛಾಂದೋಗ್ಯೋಪನಿಷತ್‌ 


ಸ ಯ ಏತಮೇವಂ ನಿದ್ದಾಳ ಸಿಶ್ಚತುಪ್ಯಲಂ ಪ ಪಾದಂ ಬ್ರಹ್ಮಣ ಆಯತನ. 
ವಾನಿತ್ಯುಪಾಸ್ತೇ ಆಯತಕನಾಸಸ್ಟೀಲ್ಲೋತೇ ಭವತ್ಯಾಯತನನತೋ 

ಹ ಲೋಕಾ ಜಯತಿ ಯ ಏಿತಮೇವಂ ವಿದ್ಧಾಅಶ್ವತುಸ್ಥಲಂ ಸಾದಂ 

ಬ್ರಹ್ಮಣ ಆಯತನನಾನಿತ್ಯುಪಾಸ್ತೇ Il 9 | 

| ಇತ್ಯಷ್ಟಮಃ ಖಂಡಃ॥ 

(೪) ಇದನ್ನ ರಿತವನು ಯಾವನು ಬ್ರ ಹನ ನ ಚತುಷ್ಪುಲ ಪಾದವನ್ನು 
ಆಯತನವಾನ್‌ ರು ಉಪಾಸಿಸುವನೊ ಆ ಘು ಲೋಕದಲ್ಲಿ ಆಶ್ರ ಹ 
ವುಳ್ಳ ನನಾಗುವನು. ಬ್ರಹ್ಮನ ಚತುಸ್ವುಲ ಪಾದನನ್ನು 4.8 
ಎಂದು ಉಪಾಸಿಸುವವನು, ತ್‌ ಲೋಕಗಳನ್ನು ಜಯಿಸುವನು. 

೮ ನೆಯ ಖಂಡವು ಸಮಾಸ್ತವು 


ಪ್ರಾಪ ಹಾಚಾರ್ಯಕುಲಂ ತಮಾಚಾರ್ಯೋಂ್ಯುವಾದ ಸತ್ಯ ಕಾಮ ಇತಿ 

ಭಗವ ಇತಿ ಹೆ ಪ್ರತಿಶುಶ್ರಾನ lo ll 

ಹ್ಮನಿದಿನ ವೈ ಸೋಮು ಭಾಸಿ ಕೋ ನು ತ್ಯಾನುಶಶಾಸೇತ್ಯನೈೇ ಮನು- 

ಷ್ಕೇಭ್ಯ ಇತಿ ಹ ಪ್ರತಿಜಜ್ಞೇ ಭಗನಾಲಸ್ತ್ರೇನ ಮೇ ಕಾಮಂ 

ಬ್ರೂಯಾತ್‌ 1 ೨॥ 

ಶ್ರುಶಲ್ಲ ಹ್ಯೇವ ಮೇ ಭಗನದೃಶೇಭ್ಯ ಅಚಾರ್ಯಾದ್ದೆ ಸವ ನಿದ್ಯಾ ನಿದಿತಾ 
`ಸಾಧಿಷ' ಂ ಪ್ರಾಪಯತೀತಿ "ಇಸ್ನೆ, ಷೆ ತಣೇಪೋನಾಜಾತ್ರ ಹೆ ನ ಕಿಂಚನ 
ನೀಯಾಯೇತ ನೀಯಾಯೇತಿ 1೩॥ 


| ಇತಿ ನವಮಃ ಖಂಡಃ ॥ 


ಬ 


(೬ 


( ೧) ಸತ್ಯಕಾಮನು ಗುರುಕುಲನನ್ನು ಮುಟ್ಟದನು. ಅಗ ಆಚಾರ್ಯನು 
" ಹೇ ಸತ್ಯಕಾಮನೇ,' ಎಂದನು. ಅದಕ್ಕೆ « ಏನು ಭಗವನ್‌,? ಎಂದು 
ಅವನನು ಕೇಳಿದನು. 

( 5) « ಚನ್ನಕೆ€ ಬ್ರಹ್ಮನನ್ನರಿತನನಂಕೆ ( ಪ್ರಸನ್ನ ಮತ್ತು ಕೃತಾರ್ಥ) 
ಕಾಣುನಿ. ನಿನಗೆ ಉಸೆದೇಶನನ್ನು ಯಾರುಕೊಟ್ಟಿ ರು?” ಎಂದು ಕೇಳಿ 
ದನು. * ಮನುಷ್ಯೇತರರು ನನಗೆ ಈಗ ಜ್ಞಾನವನ್ನು ಹೇಳಿರುವರು. ಆದರೆ 
ನೀವೇ ಉಸದೇಶ ಮಾಡಬೇಕೆಂದು ನನ್ನ ಇಚ್ಛೆಯು. ] 

(೩) " ತಮ್ಮಂತಹ ಆಚಾರ್ಯರಿಂದ ಪಡೆದ ನಿದ್ಯೆಯೆ ಸರಮ ಕಲ್ಯಾಣ 


ಭಾಂದೋಗ್ಕೋಪನಿಷತ್‌ ೯೫ 


ದಾಯಕವಾಗುವದೆಂದು ನಾನು ಕೇಳಿರುವೆನ್ಕು' ಎಂದು ಸತ್ಯಕಾಮನು 
ಹೇಳಿದನು. ಅದನ್ನು ಕೇಳಿ ಆಚಾರ್ಯನು ಅನನಿಗೆ ಅದೇ ನಿದ್ಕೆಯನ್ನು 
( ವೃಷಭಾದಿಗಳು ಹೇಳಿದ) ಹೇಳಿದನು. ಅದರಲ್ಲಿ ( ಸತ್ಯಕಾನುನು ಮೊದಲು 
ಕೇಳಿದೆ ನಿದೈಯಕ್ಲಿ) ಏನೂ ನ್ಯೂನನಿದ್ದಿಲ್ಲ ನ್ಯೂನನಿದ್ದಿಲ್ಲ. 


೯ ನೆಯ ಖಂಡನ್ರ ನಮಾಸ್ತವು 


ಉಪಕೋಸಲೋ ಹ ಪೈ ಕಾಮಲಾಯನಃ ಸತ್ಯಕಾಮೇ ಜಾಬಲೇ ಬ್ರಹ್ಮ: 
ಚರ್ಯಮುವಾಸ ತಸ್ಯ ಹ ದ್ವಾದಶನರ್ಷಾಣ್ಯಗ್ಲೀನ್ರರಿಚಚಾರ ಸಹ 
ಸ್ಮಾನ್ಯಾನಂತೇವಾಸಿನಃ ಸಮಾವರ್ತಯ ಸ್ಪಲ್ಪ ಹ ಸ್ಮೈನ ನ ಸಮಾ- 
ನರ್ತಯತಿ lo ll 

ತಂ ಜಾಯೋವಾಜೆ ತಪ್ಪೋ ಬ್ರಹ್ಮಚಾರೀ ಕುಶಲನುಗ್ವೀನ್ಸರಿಚಚಾರೀನ್ಮಾ 
ತ್ವಾಗ್ನಯಃ ಸರಿಪ್ರವೋಚಂ ಪ್ರಬ್ರೂಹ್ಮಸ್ಮಾ ಇತಿ ತಸ್ಮೈ ಹಾಪ್ರೋ- 
ಚೈನ ಪ್ರವಾಸಾಂಚಕ್ರೇ ॥೨॥ 

ಸ ಹ ವ್ಯಾಧಿನಾನಶಿತುಂ ಡಥ್ರೇ ತಮಾಚಾರ್ಯಜಾಯೋವಾಚ ಬ್ರಹ್ಮಚಾರಿ- 
ನ್ನಶಾನ ಕಿಂ ನು ನಾಶ್ಸಾಸೀತಿ ಸ ಹೋವಾಚ ಬಹನ ಇಮೆಸ್ಮಿನ್ನು- 


(೧) ಉಸಕೋಸಲ ಕಾಮುಲಾಯನನು ಸತ್ಯಕಾಮ ಇಬಾಲನಲ್ಲಿ 
ಬ್ರಹ್ಮಚರ್ಯ ವ್ರತದಿಂದ ಇದ್ದನು. ಅವನು ಹನ್ನೆರಡು ವರ್ಷ ಅಗ್ನಿಯ 
ಸೇನೆಯನ್ನು ಮಾಡಿದನು. ಗುರುವು ಅನ್ಯ ಶಿಷ್ಯರ ಸಮಾವರ್ಶನ ಮಾಡಿ 
( ಗುರುಕುಲ ಬಿಟ್ಟು ಹೋಗುವಾಗ ಆಶೀರ್ವಾದ ಕೊಟ್ಟು ಕಳಿಸುವ ವಿಶಿಷ್ಟ 
ನಿಧಿ) ಅನರನ್ನು ( ಮನೆಗೆ) ಕಳಿಸಿಬಿಟ್ಟಿ ನು. ಆದರೆ ಇನನನ್ನು ಮಾತ್ರ 
ಹಾಗೆ ಕಳಿಸಲಿಲ್ಲ. 

(೨) (ಗುರುವಿಗೆ) ಅವನ ಹೆಂಡತಿಯು ಅಂದದ್ದು " ಈ ಬಹ್ಮ 
ಚಾರಿಯು ( ಉಸಕೋಸಲನು ) ಸಿಟ್ಟಾಗಿರುವನು. ಇವರು ಅಗ್ನಿಯ 
ಸೇವೆಯನ್ನು ಚನ್ನಾಗಿ ಮಾಡಿರುವನು. ಆಗ್ನಿ ಗಳು ನಿನ್ನನ್ನು ನಿಂದಿಸದಿರಲಿ. 
( ನೀನು ಅರ್ಹನಿದ್ದ ಅವನಿಗೆ ನಿದ್ಯೆ ಕೊಡದಿದ್ದರೆ ಅಗ್ನಿಗಳು ನಿನ್ನನ್ನು ನಿಂದಿ- 
ಸುನವು ಎಂದರ್ಥ.) ಅವನಿಗೆ ವಿದ್ಯೆಯನ್ನು ಕೊಡು. ಆಕೆಗೆ ಉತ್ತರ 
ಕೊಡದೆ ಸತ್ಯಕಾಮನು ಪ್ರವಾಸಕ್ಕೆ ಹೊರಟು ಹೋದನು. 
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ರುಷೇ ಕಾಮಾ ನಾನಾಶ್ಯಯಾ ನ್ಯಾಧಿಭಿಃ ಪ್ರತಿಪೂರ್ಣೋಸ್ಕಿ ನಾಶಿಷ್ಯಾ- 
ನೀತಿ Il al 


ಅಥ ಹಾಗ್ಗಯಃ ಸಮೂದಿರೇ ತಸ್ತೋ ಬ್ರಹ್ಮಚಾರೀ ಕುಶಲಂ ನಃ ಪರ್ಯ- 
ಚಾರೀಡ್ಕಂತಾಸ್ಮೈ ಪ್ರಬ್ರವಾಮೇತಿ ತಸ್ಮೈ ಹೋಚುಃ 1೪॥ 


[3 


ಪ್ರಾಣೋ ಬ್ರಹ್ಮ ಕಂ ಬ್ರಹ್ಮ ಖಂ ಬ್ರಹ್ಮೇತಿ ಸ ಹೋವಾಚ ವಿಜಾನಾ- 
ಮೃಹಂ ಯತ್ರಾಣೋ ಬ್ರಹ್ಮ ಕಂ ಚೆ ತುಖಂಚನ ನಿಜಾನಾಮೀತಿ 


ತೇ ಹೋಚುರ್ಯದ್ದಾನ ಕೆಂ ಶದೇವ ಖಂ ಯದೇವ ಖಂ ತದೇನ 
ಕಮಿತಿ ಪ್ರಾಣಂ ಚ ಹಾಸ್ಕೆ  ತೆದಾಕಾಶಂ ಜೋಚುಃ 1೫॥ 


॥ ಇತಿ ಪಶಮಃ ಖಂಡ ॥ 


(೩) ಉಸಕೋಸಲನು ಇದರಿಂದಾದ ಮನಸ್ಸಂತಾಪದ. ಮೂಲಕ 
ಉಪವಾಸವನಾ ರೆಂಭಿ ಭಿಸಿದತು. ಅವನಿಗೆ ಗುರುಸ ಸತ್ತಿಯು ಅಂದದ್ದು, ಹೇ 
ಬ್ರಹ್ಮಚಾರಿಯ ತಿನ್ನು. ನೀನು ಉಸನಾಸವನ್ನೇಕ ಮಾಡುವಿ?” ಅನನು 
ಉತ್ತರ ಕೊಟ್ಟಿ ದ್ಹೇನಂದರೆ, « ಈ ದೇಹದಲ್ಲಿ ಚಂಚಲವಾದ ಅನೇಕ ಕಾಮನೆ 
ಗಳು ಇರುವವು. ನನ್ನಲ್ಲಿ ಮನೋವ್ಯಾಧಿಗಳು ತುಂಬಿರುವಪು. ಅವುಗಳ 
ವೆ ಲ್ಲ (ಉಪವಾಸದಿಂದ) ನಷ್ಟಪ ಪಡಿಸುವೆನು. 


4೨ 


ತ ೪) ಆಗ ಅಗ್ನಿಗಳಲ್ಲ ಒತ್ತಟ್ಟಿಗೆ ಕೂಡಿ, «ಈ ಬ್ರಹ್ಮಚಾರಿಯು 
ಸಂತಸ್ತನಾಗಿರುವನು, ಇವನು ನಮ್ಮ ಸೇವೆಯನ್ನು ಚನ್ನಾಗಿ ಮಾಡಿರುವನು. 
ಇನನಿಗೆ ನಿದ್ಯೈಯನ್ನು ಹೇಳುವ್ಯಾ' ಎಂದು ನಿವ್ಯೈಯನ್ನು ಹೇಳಿದವು. 


( ೫) « ಪ್ರಾಣವು ಬ್ರಹ್ಮ, ಕಂ (ಸುಖ) ಬ್ರಹ್ಮೆ, ಖಂ (ಆಕಾಶ) ಬ್ರ 
ಎಂದು ಅ ಗಳು. ಅನ್ನಲು « ಪ್ರಾಣವು ಬ್ರಹ ನೆಂಬುವದನ್ನು ಬಲ್ಲೆ ನ 4 
ಖಂ ಇನುಗ 1ಳನ್ನಂಯೆನ್ನು' ತ 2 0 ಹೇಳಿದತು. ಅವುಗಳು 
ಅಂದದ್ದು, " ಕಂ ( ಸುಖವು) ಇದೇ ಖಂ ( ಆಕಾಶವು). ಖಂ ಇದೇ ಕಂ.? 
ಹೀಗೆ ಪ್ರಾಣ ಮತ್ತು ( ತದಾಶ್ರಯವಾದ) ಆಕಾಶ ಇವುಗಳ ಜ್ಞಾನವನ್ನು 
ಅಗ್ನಿಗಳು ಹೇಳಿದವು. ( ಆಕಾಶಸ್ಸ ಅಂದರೆ ಇಂದ್ರಿಯಾತೀತ ಸುಖನೇ ಬ್ರಹ್ಮ 
ಎಂದು ಅರ್ಥ) 


೧೦ ನೆಯ ಖಂಡವ್ರೆ ಸಮಾಪ್ತವು 


ಛಾಂಡೋಗ್ಯ್ಕೋಸನಿಷತ್‌ ೯೭ 


ಅಥ ಹೈನಂ ಗಾರ್ಹಸತ್ಕೋನುಶಶಾಸ ಪೃಥಿನ್ಯಗ್ನಿರನ್ನಮಾದಿತ್ಯ. ಇತಿ 
ಯ ಏಸ ಅದಿತ್ಯೇ ಪುರುಷೋ ದೃಶ್ಯತೇ ಸೋಹನುನ್ಮಿ ಸ ಏಿವಾ- 
ಹೆಮಸ್ಮೀತಿ 1೧॥ 
ಸ ಯ ಏತಮೇನಂ ನಿದ್ವಾನುಪಾಸ್ತೇಃಪಹೆತೇ ಪಾಸಕೃತ್ಯಾಂ ಲೋಕೀ. 
ಭವತಿ ಸರ್ನ್ವಮಾಯುಕೇತಿ ಜ್ಯೋಗ್ವೀನತಿ ನಾಸ್ಕಾವರಪುರುಷಾಃ 
ಕ್ಸೀಯಂತ ಉಪ ನಯಂ ತಂ ಭುಂಜಾನೋಷಡಸ್ಕಿಇತಶ್ಚ ಕೋಶಕೇಂ- 
ಮುಷ್ಮಿಲಶ್ವ ಯ ಪಿತಮೇನಂ ನಿದ್ದಾನುಪಾಸ್ತೇ ll ೨1 


| ಇತ್ಕೇಕಾಡಶಃ ಖಂಡಃ ॥ 


(೧) ಬಳಿಕ ಗಾರ್ಹಪತ್ಯ ಅಗ್ನಿಯು ( ಅಗ್ನಿಗಳೆಲ್ಲ ಕೂಡಿ ಹೇಳಿದ 
ಜ್ಞಾನವು ಮೇಲೆ ಇದೆ. ಈಗ ಬೇರೆ ಬೇರೆ ಅಗ್ನಿ ಗಳು ಹೇಳುವನು) ಅವರಿಗೆ, 
" ಸೃಥಿನಿ, ಅಗ್ನಿ ಅನ ಆದಿತ್ಯ ' ಎಂದು ( ಇವುಗಳ ಜ್ಞಾನವನ್ನು ಹೇಳಿ 
ದನು ). " ಅದಿತ್ಯನಲ್ಲಿ ಕಾಣುವ ಪುರುಷನು ನಾನು. ಅವನೇ ನಾನು” 
(ಎಂದು ಆ ಅಗ್ನಿಯು ಹೇಳಿದನು.) 

(೨) ಇದನ್ನ ರಿತವನು ಯಾವನು (ಗಾರ್ಹಸತ್ಯ ಅಗ್ನಿಯನ್ನು) ಉಪಾಸಿ 
ಸುನನೊ, ಅವನು ಪಾಸಕರ್ಮಗಳನ್ನು ನಾಶಗೊಳಿಸಿ ಅಗ್ನಿಲೋಕನನ್ನು 
ಸಡೆಯುನನು, ಪೂರ್ಣಾಯು ಆಗುವನು, ಉಜ್ಜ್ವಲ ಜೀನನವುಳ್ಳ ವನಾಗು- 
ನನು. ಅವನ ವಂಶಜರು ಕ್ಷಯರಹಿತರಾಗುವರು. ಇದನ್ನು ಹೀಗೆ ತಿಳಿದು 
ಉಪಾಸಿಸುವನನಿಗೆ ನಾವು ( ಅಗ್ನಿಗಳು) ಈ ಲೋಕದಲ್ಲಿ ಮತ್ತು ಸರಲೋಕ 
ದಲ್ಲಿ ಭೋಗಗಳನ್ನು ಕೊಡುವೆವು. 


೧೧ ನೆಯ ಖಂಡವು ಸಮಾಸ್ತವು 


ಅಥ ಹೈನಮನ್ವಾಹಾರ್ಯಸಚನೋಂನುಶಶಾಸಾಪೋ ದಿಶೋ ನಕ್ಷತ್ರಾಣಿ 
ಚಂದ್ರಮಾ ಇತಿ ಯ ನಿಷ ಚಂದ್ರಮಸಿ ಪುರುಷೋ ದೃಶ್ಯತೇ 
ಸೋ$ಹಮಸ್ಮಿ ಸ ಏನಾಹಮಸ್ಮೀತಿ loll 


(೧) ಬಳಿಕ «ಅಪ್ಪ ದಿಕ್ಕು, ನಕ್ಷತ್ರ ಚಂದ್ರ” ಎಂದು ಅನ್ವಾಹಾರ್ಯ 
ಸಚನ ಅಗ್ನಿಯು ಉಪದೇಶಕೊಟ್ಟನು. « ಚಂದ್ರನಲ್ಲಿ ಕಾಣುವ ಪುರುಷನು 
ನಾನು ಅವನೇ ನಾನು ( ಎಂದು ಆ ಅಗ್ನಿಯು ಹೇಳಿದನು ). 


೯ ಛಾಂಜೋಗ್ಲೋಪನಿಷತ್‌ 


ಸ ಯ ಪಿತಮೇನಂ ನಿದ್ವಾನುಪಾಸ್ತೆೇಲ್ಲಪಹತೇ ಪಾಪಕೃತ್ಕಾಂ ಲೋಕೀ- 
ಭವತಿ ಸರ್ವಮಾಯುರೇತಿ ಜ್ಯೋಸನ್ಹೀವತಿ ನಾಸ್ಕಾನರಪುರುಷಾಃ 
ಕ್ಸೀಯಂತ ಉಪ ವಯಂ ತಂ ಭುಂಜಾನೋಸ್ಮಿಳಶ್ವ ಲೋಕೇ. 
ಮುಸ್ಮಿಲ್ಲಶ್ಚ ಯ ಏಿತಮೇವಂ ನಿದ್ವಾನುಪಾಸ್ತೇ | ೨॥ 


ತಿ ದ್ಯಾದಶಃ ಖಂಡಃ॥ 


1 ಇತಿ ದ್ವಾ 


2 


(3) ಇದನ್ನು ಹೀಗೆ ಅರಿತವನು ಯಾವನು ( ಈ ಅಗ್ನಿಯನ್ನು) 
ಉಪಾಸಿಸುವನೊ ಅವನು ಪಾಪಕರ್ಮಗಳನ್ನು ನಾಶಗೊಳಿಸಿ ಅಗ್ನಿ ಲೋಕ 
ವನ್ನು ಪಡೆಯುವನು ಪೂರ್ಣಾಯುವಾಗುವನು, ಉಜ್ವಲ ಜೀವನವುಳ್ಳವ- 
ನಾಗುನನು. ಅವನ ವಂಶಜರು ಕ್ಷಯರೆಹಿತರಾಗುವರು. ಇದನ್ನು ಹೀಗೆ 
ತಿಳಿದು ಉಪಾಸಿಸುವವನಿಗೆ ನಾವು ( ಅಗ್ನಿಗಳು) ಈ ಲೋಕದಲ್ಲಿ ಮತ್ತು 
ಪರಲೋಕದಲ್ಲಿ ಭೋಗಗಳನ್ನು ಸಕ್ಲಿಸುವೆವು. 


೧೨ ನೆಯ ಖಂಡವು ಸಮಾಸ್ತವು 


ಅಥ ಹೈನಮಾಹನನೀಯೋಜನುಶಶಾಸ ಪ್ರಾಣ ಅಕಾಶೋ ದ್ಯೌರ್ನಿದ್ಯುದಿತಿ 
ಯ ಪಿಷ ನಿದ್ಯುತಿ ಪುರುಸೋ ದೃಶ್ಯತೇ ಸೊಆಹನುಸ್ಕಿ ಸ ಏಿನಾಹ- 
ಮಸ್ಮೀತಿ ll ol 
ಸ ಯ ಪಿತನೇನಂ ನಿದ್ವಾನುಪಾಸ್ತೇಪಹತೇ ಪಾಸಕೃತ್ಯಾಂ 
ಲೋಕೀಭವತಿ ಸರ್ವಮಾಯುರೇತಿ ಜ್ಯೋನ್ಹಿ €ವತಿ ನಾಸ್ಕಾವರಸುರುಷಾಃ 
ಕ್ಲೀಯಂತ ಉಪ ವಯಂ ತಂ ಭುಂಜಾಮೋಸ್ಥಿಲಶ್ವ ಲೋಕೇ- 
ಮುಷ್ಮಿಲ್ಲಶ್ಚೆ ಯ ಏತಮೇನಂ ನಿದ್ದಾನುಪಾಸ್ತೇ ೨1 


ಇತಿ ತ್ರಯೋದಶಃ ಖಂಡಃ॥ 
(೧) ಬಳಿಕ "ಪ್ರಾಣ್ಯ ಆಕಾಶ, ದ್ಯುಲೋಕ, ವಿದ್ಯುತ್ತು, ಎಂದು 


ಆಹೆನನೀಯ ಅಗ್ನಿಯು ಉಪದೇಶ ಮಾಡಿದನು. « ನಿದ್ಯುತ್ತಿನಲ್ಲಿ ಕಾಣುವ 
ಪುರಸನು ನಾನು ಅವನೇ ನಾನು' (ಎಂದು ಆ ಅಗ್ನಿಯು ಹೇಳಿದನು). 


(೨) ಇದನ್ನು ಹೀಗೆ ಅರಿತವನು ಯಾವನು (ಈ ಅಗ್ನಿಯನ್ನು ) 


ಛಾಂಜೋಗ್ಕೋಪನಿ ಸತ್‌ ೯೯ 


ಉಸಪಾಸಿಸುನನೊ ಅವನು ಸಾನಕೃತ್ಯ ಗಳನ್ನು ನಾಶಗೊಳಿಸಿ ಅಗಿ ಲೋಕ 
ನನ್ನು ಸಡೆಯುನನು, ಪೂರ್ಣಾಯು ಆಗುವನು, ಉಜ್ವಲ ಜಿ (ನನಸ್ರಳ್ಳನ- 
ಸ ಅನನ ವಂಶಜರು ಕ್ಷಯರಹಿತರಾಗುವರು. ಹಾ ಹೀ ಗೆ 
ತಿಳಿದು ಉಪಾಸಿಸುವವನಿಗೆ ನಾನು ( ಅಗಿ: ಗಳು) ಪ್ರ ರೋಕರಲ್ಲಿ. ಮತ್ತು 
ಸರಲೋಕದಲ್ಲಿ ಭೋಗಗಳನ್ನು ಸಭಿಸುವೆವು. 


೧೧ 


೧೩ ನೆಯ ಖಂಡವು ಸಮಾಸ್ತ್ರವು 


ಶ್ರೇ ಹೋಚುರುಸಕೋಸಲೈಷಾ ಸೋ ಮೃ ತೇಃಸ್ಮಾದ್ವಿದ್ಯಾತ್ಮನಿದ್ಯಾ ಚಾಚಾ. 
ರ್ಯಸೆ ರಿ ತೇ ಗತಿಂ ವಕ್ತೆ ತ್ಯಾಜಗಾಮ ಹಾಸ್ಕಾಚಾರ್ಯಸ್ತಮಾಚಾ- 
ರ್ಯೋಣಜ್ಯು ವಾಡೋಪತಿೀಸಲ ತಿ ಇತಿ ll of 


ಭಗವ ಇತಿ ಹಾ ಪ್ರತಿಶುಶ್ರಾನ ಬ್ರಹ್ಮನಿದ ಇವ ಸ ಸೋಮ ತೇ ಮುಖಂ 
ಭಾತಿ ಕೋ Ni ತ್ಮಾನುಶಶಾಸೇಕೆ ಕೋ ನು ಮಾಸುತಿಷ್ಟ್ಯಾಶ್ಪೋ 
ಇತೀಹಾಸೇವ ನಿಹ್ನುತ ಇಮೇ ನೂನನಾದೃ ಶಾ ಅನ್ಯಾದೃಶಾ FA 
ಹಾಗ್ಗೀನಭ್ಯೂ ದೇಕಿಂನು ಸೋನ್ಯು ಕಲ ತೇಳವೋಚಕ್ನಿ ತ ॥೨॥ 


2 2 ಅಗ್ನಿ ಗಳು ಅಂದದ್ದು, "ಹೇ ಉಸಕೋಸಲನ್ಯೇ ಈ ನಮ್ಮ 
ಹ ಯನ್ನೂ ಚ ಸ ನಿ್ಯೆಯನ್ನೂ ನನಗೆ ಹೇಳಿರುನೆವು. ಆದಕೆ ಸಳ 
ನನಗೆ ಕೊನೆಯ ಗತಿಯನ್ನು ಕುರಿತು ಹೇಳುನನು,' ಬಳಿಕ ಆಚಾರ್ಯನು 
ಬಂದನು. ಆಚಾರ್ಯನು ಅವನನ್ನು "ಹೇ ಉಸಕೋಸಲನೇ,` ಎಂದು 
ಸಂಬೋಧಿಸಿದನು. 


(೨) «ನಿನು ಭೆಗನನ್‌’' ಎಂದು Fad ಕೇಳಿದನು. ಆಗ 
ಆಚಾರ್ಯನು ಅಂದದ್ದು, " ನಿನ್ನ ಮುಖವು ಬ್ರ ಜ್ಞಾನಿಯಂತೆ ಕಂಗೊಳಿಸು 
ನದು. ನಿನಗೆ ಯಾರು ಉಪದೇಶ 0ಬ ಕ ನನಗೆ ( ತಾನು ಇಲ್ಲ- 
ದಾಗ) ಯಾರು ಉಪದೇಶ ಮಾಡುವರು ಭಗನನ್‌?' ಎಂದು ಶಿಷ್ಯನು 
ಹಿಂಜರಿಯುತ್ತ, "ಇವು ( ಅಗ್ನಿಗಳು) ಹೀಗೆ ಮೊದಲು ಇರಲಿಲ್ಲ ' ಅನ್ನು ತ್ರೆ 
ಅಗ್ನಿಗಳೆ ತನಗೆ ಜ್ಞಾ ನವನ್ನು ಹೇಳಿದವು ಎಂದು ಸೂಚಿಸಿದನು. « ಚನ್ನನ 
ಅವು ನಿನಗೆ ನಿನು ಕೇಳಿದವು? ?' ಎಂದು ಆಚಾರ್ಯನು ಕೇಳಿದನು. 


ಬಂ ಭಾಂಡೋಗ್ಕೋಪನಿಷತ್‌ 


ಇದನಿತಿ ಹ ಪ್ರತಿಜಜ್ಞೇ ಕೋತಾನ್ವಾನ ಕಿಲ ಸೋಮ್ಯ ತೇಃವೋಚನ್ನಹಂ 
ತು ಕೇ ಶದ್ವಕ್ಸ್ಯಾನಿಂ ಯಥಾ ಪ್ರಷ್ಠರಪಲಾಶ ಆಪೋ ನ ಶ್ಲಿಷ್ಕಂತ 
ವಿವಮೇನಂನಿದಿ ಪಾಪಂ ಕರ್ಮ ನ ಶ್ಲಿಷ್ಕತ ಇತಿ ಬ್ರನೀತು ಮೇ 
ಭಗವಾನಿತಿ ತಸ್ಮೈ ಹೋವಾಚ 1೩1 


| ಇತಿ ಚತುರ್ದಶಃ ಖಂಡಃ | 


(೩) ಹೀಗೆ ಹೇಳಿದವು? ಎಂದು ಉಪಕೋಸಲನು ಸತ್ಯವನ್ನು ಹೇಳಿ 
ದನು. « ಚನ್ನೈ ನನಗೆ ಅವು ಲೋಕಗಳ ಜ್ಞಾನವನ್ನು ಹೇಳಿರುವವು. ನಾನು 
ನನಗೆ ಅದನ್ನು ( ಆತ್ಮಜ್ಞಾನವನ್ನು ) ಹೇಳುವೆನು. ಅದನ್ನರಿತವನಿಗೆ, ಪದ್ಮ 
ಪತ್ರಕ್ಕೆ ನೀರು ತೆಗಲದಿರುನಂತ್ಯೆ ಸಾಸನೆಂಬುದು ತೆಗಲುವದಿಲ್ಲ' ಎಂದು 
ಆಚಾರ್ಯನು ಹೇಳಿದರು. ನನಗೆ ಅದನ್ನು ಹೇಳಬೇಕು ಭಗವನ್‌? 
ಎಂಡು ಶಿಷ್ಯನು ಅಂದನು. ಆಚಾರ್ಯನು ಆಗ ಅನನಿಗೆ ಹೇಳಿದನು. 


೧೪ ನೆಯ ಖಂಡವು ಸಮಾಪ್ತವು 


ಯ ಏನಿಷೋಕ್ಸಿಣಿ ಪುರುಷೋ ದೃಶ್ಯತ ನಿಷ ಅತ್ಮೇತಿ ಹೋನಾಚ್ಛೆತದ- 
ಮೃತನುಭಯನೇತದ್ವಹ್ಮೇತಿ 'ತದ್ಯದ್ಯಷ್ಟ ಸನ್ನ ರ್ನಿರ್ಪೋಡಕಂ ವಾ 
ಸಿಂಚಂತಿ ವರ್ತ್ಮನೀ ಏನ ಗಚ್ಛತಿ Il a ll 


ಏತ. ಸಂಯದ್ದಾಮ ಇತ್ಯಾಚಕ್ಷತ ಏತ ಹಿ ಸರ್ವಾಣಿ ವಾಮಾನ್ಯಭಿಸಂ- 
ಯಂತಿ ಸರ್ವಾಣ್ಯೇನಂ ನಾಮಾನ್ಯಭಿಸಂಯಂತಿ ಯ ಏವಂ ವೇದ | ೨॥ 


(೧) "ಈ ಕಣ್ಣಿನಲ್ಲಿ ಕಾಣುವ ಪುರುಷನೇ ಆತ್ಮನು ' ಎಂದು ಗುರುವು 
ಹೇಳಿದನು, «ಅವನೇ ಅನ್ಭುತನು ಅಭೆಯನು, ಬ್ರಹ್ಮನು. ಕಣ್ಣಿನಲ್ಲಿ 
ತುಪ್ಪ ಅಥನಾ ನೀರನ್ನು ಸಿಡಿಸಿದರೆ ಆದು ಒಡನೆ ಬದಿಗೆ ರಿಫ್ಸೆಗಳೆಡೆಗೆ 
ಹೋಗುವದು. 


( ೨) ಇವನಿಗೆ « ಸಂಯದ್ವಾಮ' ಎಂದೆನ್ನುವರು. ಯಾಕಂದರೆ ಎಲ್ಲ 
ಸದ್ವಸ್ತುಗಳು, ಇಷ್ಟ ನಸ್ತುಗಳು ಇನನ ಕಡಗೆಯೇ ಹೋಗುವವು. ಇದನ್ನರಿ- 
ತವನಿಗೆ ಎಲ್ಲ ಸದ್ದಸ್ತುಗಳು ಪ್ರಾಪ್ತವಾಗುವವು. 


ಛಾಂದೋಗ್ಟೋಪನಿಸರ್ತ ೧೦೧ 


ಹಿ 


ಏಸ ಉ ಏನ ನಾನುನೀರೇಷ ಹಿ ಸರ್ವಾಣಿ ನಾಮಾನಿ ನಯತಿ ಸರ್ವಾಣಿ 


ನಾಮಾನಿ ನಯತಿ ಯ ನಿನಂ ನೇದ Il 41 
ಏಸಉ ನಿನ ಭಾಮುನೀರೇಷ ಹಿ ಸರ್ವೇಷು ಲೋಕೇಷು ಭಾತಿ ಸರ್ವೇಷು 
ಲೋಕೇಷು ಭಾತಿ ಯ ಏನಂ ನೇದ | 91] 


ಅಥ ಯದು ಚೈವಾಸ್ಮಿಇಸ್ಸಿನ್ಯಂ ಕುರ್ವಂತಿ ಯದಿ ಚ ನಾರ್ಚಸಮೇವಾಥಿ. 
ಸಂಭವಂತ್ಯ ರ್ಚಿಸೊಡಹರತ್ಯ ಅಪೂರ್ಯಮಾಣಪಕ್ಚಮಾಪೂರ್ಯಮಾಣಪ- 


ಕ್ಷಾದ್ಯಾನ್ಪ ಡುದಬ್ಲ ತ್ರಿ ಮಾಸಾಲಸಾ ಿನ್ಮಾಸೇಭ್ಯಃ ಸಂನತ್ಸ ರೆ ಸಂವತ್ಸ. 


ಬಿ 


ರಾದಾದಿತ್ಯ ,ಮಾದಿತ್ಯಾಚ್ಚ ಂದ್ರ ಮಸಂ ಚಂದ್ರಮಸೋ ನಿದ ತಂ ತತ್ತು. 


(J 


ರುಷೋ ಮಾನವಃ ls | 
ಸ ಏಿನಾಕ § ಹ್ಮ ಗಮಯತ್ಯೇಷ ದೇವಪಥೋ ಬ್ರಹ್ಮಸಥ ನಿತೇನ ಪ್ರತಿ. 
ಸದ್ಯಮಾನಾ ಇಮುಂ ಮಾನವಮಾವರ್ಶಂ ನಾವರ್ತಂತೇ ನಾನರ್ತಂತೇ ೬ 
॥ ಇತಿ ಸಂಚದಶಃ ಖಂಡಃ ॥ 


(೩) ಇವನಿಗೆ " ವಾಮುನೀ? ಎನ್ನುವರು. ಯಾಕಂದಕ್ಕೆ ಇನನು ಎಲ್ಲ 
ಪುಣ್ಯಕರ್ಮಗಳ ಫಲನನ್ನು ಕೊಢಿಸುನನು ಇದನ್ನರಿತನನಿಗೆ ಎಲ್ಲ ಪುಣ್ಯಕರ್ಮ 
ಗಳ ಫಲಗಳು ಜೊರೆಯುವನವು. 


(೪) ಇನನಿಗೆ " ಭಾಮನಿೀ? ಎನ್ನು ವರು, ಯಾಕಂದರೆ, ಎಲ್ಲ ಲೋಕ 
ಗಳಲ್ಲಿ ಇನನು ಸ್ರಕಾಶಮಾನನಾಗುನನು. ಇದನ್ನರಿತನನು ಎಲ್ಲ ಲೋಕ 
ಗಳಲ್ಲಿ ಪ್ರಕಾಶಮಾನನಾಗುವನು. 

(೫) ಈ ಜ್ಞಾನವನ್ನು ಪಡೆದ ಮನುಷ್ಯರ ಉತ್ತರಕ್ರಿಯೆಗಳನ್ನು 
( ಅನರ ಆಪ್ತರು) ಮಾಡಲ್ಲಿ, ಬಿಡಲಿ, il ಅರ್ಚಿರ್ಲೋಕಗಳಿಗೆಯೆ 
ಹೋಗುವರು. ಅಲ್ಲಿಂದ ಹೆಗಲು, ಅಲ್ಲಿಂದ ಶುಕ್ಲಪಕ್ಷ, ಅಲ್ಲಿಂದ ಉತ್ತರಾಯಣ 
ಅಲ್ಲಿಂದ ಸಂವತ್ಸ ರ ಅಲ್ಲಿಂದ ಆದಿತ್ಯಲೋಕ್ಕ ಕ್‌ ಚಂದ ಲೋಕ, ಅಲ್ಲಿಂದ 
ನಿದ್ಯುಲ್ಟೋಕ್ಕ” ಈ ಕ್ರಮದಿಂದ ಅನರು ತೆರಳುವರು. ಅಲ್ಲಿ ಅಮಾನನ 
ಪುರುಷಸಿರುವನು. 

(೬) ಅನನು ಅವರನ್ನು ಬ್ರಹ್ಮಲೋಕಕ್ಕೆ ಕರಕೊಂಡು ಹೋಗುನನು. 


ಅದೇ ದೇವಸಥವನು, ಬ್ರಹ್ಮಸಥವು; ಆ ಮಾರ್ಗದಿಂದ ಹೋಗುವವರು ಈ 
ಮಾನವಲೋಕಕ್ಕೆ ಮರಳಿ ಬರುವದಿಲ್ಲ, ಬರುವದಿಲ್ಲ. 


೧೫ ನೆಯ ಖಂಡವು ಸಮಾಸ್ತವು 


೧೦೨ ಭಾಂಜೋಗ್ಕೋಪನಿಸತ್‌ 


ನಷ ಹ ವೈ ಯಜ್ಞೋ ಯೋ$ಯಂ ಸವತ ಏಷ ಹ ಯನ್ನಿದಲ್ಲ 
ಸರ್ನಂ ಪುನಾತಿ ಯಜೇಷ ಯನ್ನಿದ ಸ ಸರ್ವಂ ಪುನಾತಿ ತಸ್ಮಾದೇಷ ಏವ 
ಯಜ್ಞ.ಸ್ತಸ್ಯ ಮನಶ್ಚ ನಾಕ್ಚ ನರ್ತನೀ 1೧॥ 


ತಯೋರನ್ಯ ತರಾಂ ಮನಸಾ ಸಂಸ್ಕ ರೋತಿ ಬ ಬ್ರಹ್ಮಾ ನಾಚಾ ಹೋತಾ- 
ಧ್ವ ರ್ಯುರುದ್ದಾ ತಾನ್ಯ ತೆರಾಂನ ಯತ್ರೊ (ಪಾಕೃ ತ ಪ್ರಾ ಕರನುನಾಶೇ 
ಪುರಾ ಸರಿಧಾನೀಯಾಯಾ ಬ್ರಹ್ಮಾ ನೃನವಡತ 1 ೨1 


ಅನ್ಕತರಾಮೇನ ನರ್ತನಿಲ್ಲಸಲಸ್ಪರೋತಿ ಹೀಯತೇಂನೃತರಾ ಸ ಯೆ. 
ಕಪಾದ್ವ್ರಜನ್ರಹಥೋ ನೈಕೇನ ಚಕ್ರೇಣ ವರ್ತಮಾನೋ ರಿಷ್ಯತ್ಯೆ ನ. 
ಮಸ್ಯ ಯಜ್ಞೋ ಿ್ಯತಿ ಯಜ್ಞಲ್ಲ 'ಷ್ಟಂತಂ ಯಜಮಾನೋನುರಿಷ್ಯತಿ 
ಸ ದೃಷ್ಟ್ವಾ ಪಾಪೀಯಾನ್ಸನತಿ 1೩॥ 


(೧) ಈ ಬೀಸುವನನೆ ಯಜ್ಞನ್ನ ನೆ ( ನಾಯುನೆ ಯಜ್ಞನ ನಿವು). ಇವನು 
Bo ಇದೆನ್ನೆಲ್ಲ ( ಜಗತ ತ್ತನ್ನು ) ಪವಿತ್ರ ಮಾಡುವನು. ಹೋಗ 
ಹೋಗುತ್ತ ಇವನು ಪನಿತ್ರ ಮಾಡುಕಿರುವದರಿಂದ ಇವನೆ ಯಜ್ಞ ವು. ವಾಣಿ 
ಮತ್ತು ಮನಸು ಇನು ಜು ( ನಾಯುವಿನ ) ಯಜ್ಞದ ಮಾರ್ಗಗಳು. 
( ಈ ಎರಡರ ಸಹಾಯದಿಂದ ಯಜ್ಞವು ಸಾಂಗನಾ ಗುವಡು). 


(೨) ಅವುಗಳಲ್ಲಿ ಒಂದನ್ನು ಬ್ರಹ್ಮನು ( ಸರ್ನದೋಷ ಸರಿಹಾರ 
ಕಾರ್ಯದಲ್ಲಿ ನಿಷ್ಣಾತ ಖುತ್ತಿಜನು) ಮನಸಿನಿಂದ ಸಂಸ್ಕರಿಸುವನು. ಹೋತ್ಸ, 
ಅಧ್ವರ್ಯು ಮತ್ತು ಉದ್ದಾತಾ ( ಮಿಕ ಖುತ್ತಿಜರು) ಇವರು ಎರಡನೆಯ- 
ದನ್ನು ವಾಣಿಯಿಂದ ಸಂಸ್ಕೃರಿಸುವರು. ಪ್ರಾತರನುವಾಕವು ( ಯಜ್ಞದ 
ನಿಶಿನ್ಟ ಭಾಗವು) ಪ್ರಾರಂಭವಾದಾಗ ಪರಿಧಾನೀಯಾ ಖುಚಿಗಳನ್ನು ಅನ್ನುವ 
ಪೂರ್ವದಲ್ಲಿ ಬ್ರಹ್ಮನು ಮಾತಾಡಿದರೆ, 


(೩) ಅವನು ಎರಡನೇ ಮಾರ್ಗನನ್ನು ಸಂಸ್ಕರಿಸಿದಂತೆ ಆಗುವದು? 
ಇ. ಒಂದು ಮಾರ್ಗವು (ಸಂಸಾ ಸ್ಫಾರನಿಲ್ಲದ ರಿಂದ) ಹೀನನಾಗುನದು, 
ಒಂಟಿಕಾಲಿನ ಮನುಷ್ಯನು ಅಥವಾ ಒಂಟಿಗಾಲಿನ ರಥವು ನಡೆಯುವಾಗ 
ಬಿದ್ದು ಮುರಿದು ಹೋಗುವಂತೆ ಇಂಥ ಯಜ್ಞವು ನಾಶಹೊಂದುವದು, 
ಯಜ್ಞದ ಹಿಂದಿನಿಂದ ಅದರ ಯಜಮಾನನೂ ನಾಶಹೊಂದುವನು. ಇಂಥ 
ಯಜ್ಞ ಮಾಡುನದರಿಂದ ಅವನು ಹೆಚ್ಚು ಪಾನಿಸ್ಸ ನಾಗುವನು. 


ಗ್‌ ಜಸ pe ಸಾ 
ಭಾಂಜೋಗ್ಕೋಪನಿಸತ್‌ 


2 
ಆ 
£9 


ಅಥ ಯತ್ರೋಸಾಕೃತೇ ಪ್ರಾತರನುನಾಕೇನ ಸುರಾ ಪರಿಧಾನೀಯಾಯಾ 
ಬ್ರಹ್ಮಾ ವ್ಯವನಜತ್ಕುಭೇ ಏನೆ ವರ್ಶನೀ ಸಂಸ್ಕ್ರುರ್ವಂತಿ ನ ಹೀಯ. 
ತೇಕನ್ಯತರಾ | ೪ 


ಸ. ಯಹೋಭಯಸಾದ್ವ್ರಜನ್ರಹೋ  ನೋಭಾಭ್ಯಾಂ ಚಕ್ರಾಭ್ಯಾಂ 
© ಪ್ರ ಪ ಫ . ದ 
ವರ್ತಮಾನಃ ಪ್ರಕಿತಿಷ್ಠತ್ಯೇವಮಸ್ಕ ಯಜ್ಞಃ ಪ್ರಕಿಕಿಷೃತಿ ಯಜ್ಞಂ 
ಪ್ರಕಿತಿಸ್ಕಂತಂ ಯಜಮಾನೋನು ಪ್ರತಿತಿಷ್ಠತಿ ಸ ಇಷ್ಟಾ 


ಶ್ರೀಯಾನ್ಸೃನತಿ | # | 
| ಇಕಿ ಸೋಡಶಃ ಖಂಡಃ ॥ 


2 


(೪) ಪ್ರಾತರನುನಾಕನು ಪ್ರಾರಂಭವಾದಾಗ ಸರಿಧಾನೀಯಾ ಖುಜೆಯ 
ಪೂರ್ನದಲ್ಲಿ ಬ್ರಹ್ಮನು ಮಾತಾಡದೇ ಇದ್ದಕ್ಕೆ ಖುತ್ತಿಜರು ಎರಡೂ ಮಾರ್ಗ 


ಗಳನ್ನು ಸಂಸ್ಕರಿಸಿದಂತಾಗುವದು. ( ಹೀಗಾಯಿತೆಂದಕೆ) ಎರಡನೇ 
ಮಾರ್ಗೆನು ನಾಶಗೊಳ್ಳು ವದಿಲ್ಲ. 


(೫) ಎರಡೂ ಕಾಲುಗಳುಳ್ಳ ಮನುಷ್ಯನು ಅಥವಾ ಎರಡೂ ಕಾಲು 
ಗಳುಳ್ಳ ರಥವು ನಡೆಯುವಾಗ ಹೇಗೆ ಸುಸೂತ್ರ ನಡೆದು ಗಟ್ಟಿಯಾಗಿ ಇರು 
ನಜೊ ಹಾಗೆ ಈ ಯಜ್ಞವು ಫಲಕಾರಿಯಾಗುನದು. ಅರ್ಥಾತ್‌ ಯಜ- 
ಮಾನನೂ ಪ್ರತಿಸ್ಠಿ ತನಾಗುವನು, ಯಜ್ಞ ಮಾಡಿ ಅನನು ಶ್ರೇಷ್ಟನಾಗು 
ನನು. 

೧೬ ನೆಯ ಖಂಡವು ಸಮಾಪ್ತನ್ರ 


ಪ್ರಜಾಪತಿರ್ಲೋಕಾನಭ್ಯತಪತ್ತೇಷಾಂ ತಸ್ಯಮಾನಾನಾಲ್ಲ ರಸಾನ್ರಾಬ್ಯಹೆ- 
ದಗ್ನಿಂ ಸೃಥಿನ್ಯಾ ನಾಯುಮಂತರಿಕ್ಷಾದಾದಿತ್ಯಂ ದಿನಃ 1೧॥ 


ಸ ಏತಾಸ್ತಿಸ್ರೋ ದೇವತಾ ಅಭ್ಯತಪತ್ತಾಸಾಂ ತನ್ಯಮಾನಾನಾಲ್ಲ ರಸಾನ್ರಾ- 
ಬೃಹದಗ್ಗೇರ್ಯಚೋ ನಾಯೋರ್ಯಜೂಃಸಿ ಸಾಮಾನ್ಯಾದಿತ್ಕಾತ್‌ ॥೨॥ 
(೧) ಸ್ರಜಾಸತಿಯು ಲೋಕಗಳನ್ನು ಕುರಿತು ತನಸ್ಸು (ಧ್ಯಾನ) 

ಮಾಡಿದನು. ಯಾವ ಲೋಕಗಳನ್ನು ಕುರಿತು ತಪಸ್ಸು ಮಾಡಿದನೊ ಅವು- 

ಗಳ ಸಾರವನ್ನು, ಪೃಥಿನಿಯಿಂದ ಅಗ್ನಿಯನ್ನು, ಅಂತರಿಕ್ಷದಿಂದ ವಾಯುವನ್ನು, 

ದ್ಯುಲೋಕದಿಂದ ಅದಿತ್ಯನನ್ನು ಗೃಹಿಸಿದನು. 
(೨) ಈ ಮೂರು ದೇವತೆಗಳನ್ನು (ಅಗ್ನಿ ಅದಿ) ಕುರಿತು ಮತೆ 
a 


೧೦೪ ಭಾಂಡದೋಗ್ಯ್ಕೋಸಪನಿಷತ್‌ 


ಸ ಖಿತಾಂ ತ್ರಯಿೊಂ ನಿದ್ಯಾಮಭ್ಯತಪತ್ತಸ್ಕಾಸ್ತಷ್ಯಮಾನಾಯಾ ರಸಾನ್ರಾ- 
ಬೃಹದ್ಬೂರಿತ್ಯೃಗ್ಗೊ ೬ ಭುವರಿತಿ ಯಜುರ್ಭ್ಯಕಃ ಸ್ವರಿತಿ ಸ ಸಾಮಭ್ಯಃ 4 


ತದ್ಯದ್ಯ ಕೋ ರಿಷ್ಯ ೇದ್ಪೂಃ ಸ್ವಾಹೇತಿ ಗಾರ್ಹಶತ್ಯೇ ಜುಹುಯಾದೃ- 
ಗ ತದ ಸ್ರ ಸೇನರ್ಟಾಂ ನೀರ್ಯೇಣರ್ಜಾಂ ಯಜ್ಞಸೆ , ವಿರಿಷ್ಟ ಲ 
ಸಂದದಾತಿ | $ 


ಅಥ ಯದಿ ಯಜುಷ್ಟೋ ರಿಷ್ಕೇದ್ಭುನಃ ಸ್ವಾಹೇತಿ ದಕ್ಷಿಣಾಗ್ಸ್‌ ಜುಹು. 
ಯಾದ್ಯಜುಷಾನೇವ ತದ್ರಸೇನ ಯಜುಷಾಂ ವೀರ್ಯೇಣ 
ಯಜುಷಾಂ ಯಜ ಸ್ನ ನಿರಿಷ್ಠಲ್ಲ ಸಂದಧಾತಿ | ೫ 
ಜಾ ಟಿ 


ತಸಸ್ಸು ಮಾಡಿದನು. ಯಾನ ದೇವತೆಗಳನ್ನು ಕುರಿತು ಯಜ್ಞ ಮಾಡಿದನೊ 
ಅವುಗಳ ಸಾರವನ್ನು ಅಗ್ನಿಯಿಂದ ಭುಜಿಗಳ ನ್ನು, ವಾಯುವಿನಿಂದ 
ಯಜುಸ್ತು ಗಳನ್ನು ಆದಿತ್ಯ ನಿಂದ ಸಾನುಗಳನ್ನು--ಗ್ರ ಸಿದನು. 


(೩) ಈ ತ್ರಯೀ ನಿದೈೆಯನ್ನು (ಖುಕ್‌ ಆದಿ) ಕುರಿತು ಪುನಃ 
ತಸಸ್ಸು ಮಾಡಿದನು. ಯಾನ ನಿಕೈಗಳನ್ನು ಕುರಿತು ತಸಸ್ಸು ಮಾಡಿದನೊ 
ಅವುಗಳ ಸಾರವನ್ನು--ಖುಕ್ಕುಗಳಿಂದೆ ಭೂ ಯಜುಸ್ಸುಗಳಿಂದ ಭುವ, 
ಸಾಮಗಳಿಂದ ಸ್ವ ಇವುಗಳನ್ನು--ಗೃಹಿಸಿದನು. 


(೪) ಆದುದರಿಂದ ( ಯಜ್ಞದಲ್ಲಿ) ಖುಕ್‌ ಸಂಬಂಧದಿಂದ ಕ್ಷತವು 
( ದೋಷವು) ಉಂಟಾದರೆ « ಭೂಃ ಸ್ಟಾಹಾ' ಎಂದು ಗಾರ್ಹಸತ್ಯ ಅಗ್ನಿಯಲ್ಲಿ 
ಹೆನನ ಮಾಡಬೇಕು. ಖುಕ್ಸಿನ ಆ ರೆಸದಿಂದ್ರ ಖುಕ್ಕಿ ನೆ ಬಲದಿಂದ, ಖುಕ್‌ 
ಯಜ್ಞ ದ ಕ್ಷತವನ್ನು ( ಸಕಲಯಜ್ಞ  ಡೋಷಪರಿಪಾರಕನಿಂದ ಬ ್ರಿಹ್ಮಾ ಎಂಬ 
ಮುಖ್ಯ ಖಯುತಿ ಜನು) ಹೋಗಲಾಡಿಸುವನು. 


(೫) ಇನ್ನು ಯಜುರ್ಮಂತ್ರ ಸಂಬಂಧದಿಂದ ಕ್ಷತವು ಉಂಟಾದರೆ 
«ಭುವಃ ಸ್ಟಾ ಶಹಾ? ಎಂದು ದಕ್ಕಿ ಕ್ಲಿಣಾಗ್ಮಿ ಯಲ್ಲಿ ಹವನ ಮಾಡಬೇಕು. ಯಜುಸ್ಸಿನ 
ಆ ಮಂತ್ರ ra ಯಜುಸ್ಸಿ ನ Re ಯಜುರ್ಯಜ್ಞ ದ ಕೃತವನ್ನು 
( ಬ್ರಹ ಹ್ಮ SL 


py | 
ನಾಂದೋಗೊ. (ಪನಿಷತ್‌ ೧೦೫ 


ಅಥ ಯದಿ ಸಾಮತೋ ರಿಷ್ಯೇತ್ಸ್ವಃ ಸ್ವಾಹೇತ್ಯಾಹನನೀಯೇ ಜುಹು- 
ಯಾತ್ಸಾಮ್ನಾಮೇವ ತದ್ರಸೇನ ಸಾಮ್ನಾಂ ನೀರ್ಯೇಣ ಸಾನನ್ನಾಂ 
ಯಜ್ಞಸ್ಯ ನಿರಿಷ್ಟಲ್ಲ ಸಂದಧಾತಿ ll x (i 
ತದ್ಧಥಾ ಲವಣೇನ ಸುವರ್ಣ ಸಂದಧ್ಯಾತ್ಮುವರ್ಣೇನ ರಜತ ರಜತೇನ 
ತ್ರಪ್ರ್ಪ ತ್ರಪುಣಾ ಸೀಸಲ್ಲ ಸೀಸೇನ ಲೋಹಂ ಲೋಹೇನ ದಾರು 
ದಾರುಣಾ ಚರ್ನು ll ೭1 


ಏನಮೇಸಷಾಂ  ಲೋಕಾನಾಮಾಸಾಂ ದೇವತಾನಾಮಸ್ವ್ಥಾಸ್ತ್ರಯ್ಯಾ 
ನಿದ್ಯಾಯಾ ನೀರ್ಕೇಣ ಯಜ್ಞಸ್ಯ ವಿರಿಷ್ಠಲ್ಲ ಸಂದಧಾತಿ ಭೇಷ- 
ಜಕೃತೋ ಹ ವಾ ಏನ ಯಜ್ಞೋ ಯತ್ರೈನಂನಿದ್ದ$ಹ್ಮಾ ಭವತಿ ॥ 61 
ಏಸ ಹ ವಾ ಉದಕೃವಣೋ ಯಜ್ಞೋ ಯತ್ರೈವಂನಿದ್ಬ್ರಹ್ಮಾ 
ಭನತ್ಯೇವಂನಿದ ಹವಾ ನಿಷಾ ಬ್ರಹ್ಮಾಣಮನು ಗಾಥಾ ಯತೋ 
ಯತ ಅವರ್ಕತೇ ತತ್ತದ್ಧಚ್ಛತಿ ॥1೯॥ 


( ೬) ಸಾಮಗಳ ಸಂಬಂಧದಿಂದ ಕ್ಷತವು ಉಂಟಾದರೆ "ಸ್ವಃ ಸ್ವಾಹಾ' 


ದಿಂದ್ದ ಸಾನುಗಳ ಬಲದಿಂದ ಸಾಮಯಜ್ಞದ ಕತನನ್ನು ( ಬ್ರಹಾ 
ಸಡಿಸುವರು. 

( ೭) ಖಾರದಿಂದ ( ಟಿಂಕಣಖಾರ) ಚಿನ್ನವನ್ನು ಚಿನ್ನದಿಂದ ಬೆಳ್ಳಿ 
ಯನ್ನು, ಬೆಳ್ಳಿಯಿಂದ ತವರನ್ನು, ತವರಿನಿಂದ ಶೀಸನ್ನು, ತೀಸಿನಿಂದ 
ಲೋಹೆನನ್ನು, ಲೋಹದಿಂದ ಕಟ್ಟಿಗೆಯನ್ನು, ಚರ್ಮದಿಂದ ಕಟ್ಟಿಗೆಯನ್ನು 
ಜೋಡಿಸುವಂತೆ, 

(೮) ಈ ಲೋಕಗೆಳೆ (ಸೃಧಿವ್ಯಾದಿ), ಈ ದೇನತೆಗಳ (ಅಗ್ಫ್ಯಾದಿ) 
ಪ್ರ ವಿದ್ಯೆಗಳ ( ಖುಗಾದಿ ) ಬಲದಿಂದ ಯಜ್ಞ ಕ್ಷತನನ್ನು ( ಬ್ರಹ್ಮಾ) ಸರಿ 
ಪಡಿಸುವನು. ಇದನ್ನರಿತ ( ಬ್ರಹ್ಮಾ) ಯಾನ ಯಜ್ಞ ದಲ್ಲಿರುವನೊೋ ಆ 
ಯಜ್ಞವು ಔಷಧದಿಂದ ಯುಕ್ತವಿರುವದು. (ಆ ಯಜ್ಞ ದಲ್ಲಿ ದೋಷರೂನ 
ರೋಗವು ಉಂಟಾಗಲಾರದು ಎಂದರ್ಥ). 

(೯) ಇದನ್ನರಿತ ಬ್ರಹ್ಮಾ ಇದ್ದ ಯಜ್ಞನೆ ಉದಕ್‌ಪ್ರವಣವೆನಿಸುವದು. 
( ಉತ್ತಮ ಫಲದಾಯಿಯು). ಇದು ಅಂಥ ಬ್ರಹ್ಮಾನ ಸ್ತುತಿ ಇರುವದು 
ಎಲ್ಲೆಲ್ಲಿ ತನ್ಪಾಗುವವೊ ಅಲ್ಲಲ್ಲಿ ( ಬ್ರಹ್ಮಾ) ಹೋಗುವನು (ರಕ್ಷಣಾರ್ಥವಾಗಿ.) 


೧೦೬ ಭಂಂದೋಗ್ಯೋಸನಿಸತ್‌ 


ಮಾನವೋ ಬ್ರಹ್ಮೈನೈಕ ಖುತ್ತಿಕ್ಕುರೂನಶ್ತಾಭಿರಸ್ಷತ್ಯೇನಂನಿದ್ದ ವೈ 
ಬ್ರಹ್ಮಾ ಯಜ್ಞಂ ಯಜಮಾನಲ್ಲ ಸರ್ವಾಂಶ್ಸರ್ತ್ರೀಜೋತಭಿರಸ್ತತಿ 
ತಸ್ಮಾದೇನಂನಿದಮೇನ ಬ್ರಹ್ಮಾಣಂ ಕುರ್ನೀತ ನಾನೇವಂನಿದಂ 
ನಾನೇವಂನಿದಂ Il ೧೦॥ 


| ಇತಿ ಸಪ್ತದಶಃ ಖಂಡಃ 1 


(ರ) ನಿಡ್ವಾಂಸನಾದ ಬ್ರಹ್ಮಾ ಎಂಬ ಖುತ್ತಿಜನೆ ( ರಕ್ಷಣಾರ್ಥನಾಗಿ 
ಹೋಗುನನು ಎಂದು ಹಿಂದಿನ ಮಂತ್ರದೊಡನೆ ಅನ್ವಯ) ರಾವುತರನ್ನು 
ಕುದುರೆಗಳು ರಕ್ಷಿಸುವಂತೆ ವಿದ್ವಾಂಸನಿದ್ದವನು ಬ್ರಹ್ಮಯಜ್ಞ ನನ್ನು, ಯಜ- 
ಮಾನನನ್ನು ಮತ್ತು ಎಲ್ಲರನ್ನು ( ನಕ್ಕ ಖುತ್ತಿಜರನ್ನು ) ರಕ್ಷಿಸುನನು. 
ಅದುದರಿಂದ ಇಂಥ ನಿದ್ರಾಂಸನನ್ನೆ ಬ್ರಹ್ಮಾ ಎಂದು ನೇಮಿಸಬೇಕು, ಇದ- 
ನ್ನರಿಯದನನನ್ನು ನೇಮಿಸಬಾರದು, ನೇನಿಸಬಾರದು. 


ನಾಲ್ಕನೆಯ ಅಧ್ಯಾಯವು ಸಮಾಸ್ತವು 


೫ ನೆಯ ಅಧ್ಯಾಯದ ಸಾರಾಂಶವು 
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ಎರಡನೆಯ ಖಂಡವು ಹೇಳುವದು. ಈ ವಿದ್ಯೆ 
ಕೊರಡಿಗೆ ಹೇಳಿದರೂ ಆದು ಕೊನರುವದ್ಕು ಎಂದು ಉಃ 


ಬಜೇಕೆಂದು 


3 


ಇನ್ನು ಯಾವನೊಬ್ಬ ಉಸಪಾಸಕನು ಮಹ 


ಇ 


ಬ 


ಹೇಳಿರುವರು. ಆಹುತಿ ಮುಂತಾದನ್ರೆಗಳನ್ನು ಕೊಟ್ಟು ಅಗ್ನಿ 
ಮೂರನೆಯ ಖಂಡದಲ್ಲಿ 


ಕೊಟ್ಟು ತಾನು ಹೇಗೆ ಭಕ್ಷಿಸಜೇಕ್ಕು ಇ 


ನೊನೆಗೆಂಡಿದೆ. 


ಪ್ರನಾಹಣನು ಅವನಿಗೆ ಐದು 


2 


ರು 


ವೂ ಅವನಿಗೆ ಬಾರದ ರಿಂದ ಅನನು 


ಉತರ 
ಕಾಯಿ 


ಶ್ಲೆಯ 
ತಿರುಗಿ ಹೋಗುವನು. ತಂದೆಗೂ ಆ ಪ್ರಶ್ನೆಗಳು ಬ 


ಪ, 
ಅ 


ಲೂ 


18 


2 
32 


ಐ೦ಬ 


ಹೇಗೆ ನಿರ್ಮಾಣಮಾಡನರು 


ನನಾಹಣನು ೧೦ ನೆಯ ಖಂಡದಲ್ಲಿ ದೇವಯಾನ ಪಿತೆಯಾನ ಮಾರ್ಗ, ಆ 


ರು 


ಸನನ್ನು 


ಪುರು 


ಹೋಮಿಸಿ 
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ಕನಲೊಡೆಯುನನ್ರು, ಪ್ರಾಣಿಯು ತಿರುಗಿ ಈ ಲೋ 
ಈ ಎರಡು ನಾರ್ಗಗಳಿಲ್ಲದೆ ಪುನರಪಿ ಜನನ, 


Ew ಗುನದು, 


ಪಾ,ಪ 

RO 
ಯಾವನ್ರ, ಇದನ್ನೆಲ್ಲ ಹೇಳುವನು. ಸುವರ್ಣಚೌರ್ಯ, ಬ್ರಹ್ಮಹತ್ಯೆ, ತೆರೆ ಕುಡಿಯು 
ನದ್ದು ಗುರುತಲ್ಪಗಮುನ್ನ ಈ ಪಾಪಗಳು ಹಾಗೂ ಇವುಗಳನ್ನು ಮಾಡುನವರೆ 


ತಿಯು ಮಹಾಪಾತಕಿಗಳಿಗೆ ಹೇಗೆ 


wd 


11 


೧೦೮ ಭಾಂಡಜೋಗ್ಕೋಪನಿಷತ್‌ 


ಜೊತೆಗಾರಿಕೆ ಇವೇ ಪಂಚಮಹಾ ಪಾತಕಗಳು. ಇಸೆಲ ಹೇಳಿ ಕೊನೆಗೆ ಪಂಚಾಗಿ ಯ 

ಜ್ಞಾನನಿದ್ದನೆನು ಯಾನೆ ಪಾಸದಿಂದಲೂ ಲಿಪ್ರನಾಗುವದಿಲ್ಲ ಎಂದು ಉಪನಿಷ. 
ಇ ಇ 

ತ್ಕಾರರು ಆಶ್ವಾಸನವಿತ್ತಿ ರುನರು. 


೧೧ ಸೆಯ ಖಂಡದಲ್ಲಿ ಪ್ರಾಚೀನ ಶಾಲಾದಿ ಐವರು ವೈಶ್ವಾನರ ಆತ್ಮ ನನ್ನು 
ಕುರಿತು ಅಂದರೆ ವಿಶ್ವವ್ಯಾ ಸಿಯಾದ ಆತ್ಮೆನನ್ನು ಕುರಿತು hii RE 
ಅನರು ಮೊದಲು ಉದ್ದಾಲಕನ ಬಳಿಗೆ ಹೋಗುನರು. ಅವನು ಅವರನ್ನು ಅಶ್ವಪತಿ 
ಕೈಕೇಯನೆಡೆಗೆ ಕರಕೊಂಡು ಹೋಗುವನು. ಅನನು ಇವರೆಲ್ಲರಿಗೂ (ವು 
ಯಾವ ಆತ್ಮನನ್ನು ಉಪಾಸಿಸುನಿರಿ, ಎಂದು ಪ್ರಶ್ನೆ ಕೇಳಲು ಆನರು ದ್ಯುಲೋಕ, 
ಅದಿತ್ಯ, ವಾಯ್ಕು ಆಕಾಶ, ಆಪ್ಪ, ಪೃಥಿನಿ, ಎಂದು ಕ್ರಮದಿಂದ ಉತ್ತರಕೊಡುವರು, 
ಆಗ ಅರಸನು ಇನೆಲ್ಲ ಪೂರ್ಣ ಆತ್ಮೆನಲ್ಲ ಇವು ಆತ್ಮನ ಆಂಗಗಳ್ಳು ಎಂಬ 
ವಿಷಯವನ್ನು ೧೮ ನೆಯ ಖಂಡದ ವರೆಗೆ ಹೇಳುವನು. ೧೯ ನೆಯ ಖಂಡದಿಂದ ೨೩ರ 
ವರೆಗೆ ಸಂಚಾಗ್ನಿಗಳನ್ಲಿ ಪ್ರಾಣ್ಣ ಅಪಾನ, ವ್ಯಾನ, ಸಮಾನ, ಉದಾನ ಇವುಗಳ 
ಹೆಸರಿನಿಂದ ಆಹುತಿಗಳನ್ನು ಕೊಡಬೇಕು. ಅಂದರೆ ಎಲ್ಲ ದೇವತೆಗಳು ( ಶಕ್ತಿಗಳ್ಳು 
ತೃಸ್ತವಿರುವನು ಮತ್ತು ಉಪಾಸಕನು ಪಶು, ಪ್ರಜೆಗಳು ಬ್ರಹ್ಮನರ್ಚಸು) 
ಮುಂತಾದವುಗಳಿಂದ ಯುಕ್ತನಾಗುವನು ಎಂದು ಅಶ್ವಪತಿರಾಜನು ಹೇಳಿರುವನು. 

ಈ ಜ್ಞಾನವನ್ನರಿತು ಹೋನಿಸಿದವನ ಹನನನೆ ಸಾರ್ಥಕವಾಗುವದ್ಕು ಇಲ್ಲ 
ದಿದ್ದರೆ ಬರಿಯ ಬೂದಿಯಲ್ಲಿ ಹೋಮಿಸಿದಂತೆ ವೈರ್ಥವು. ಜ್ಞಾನಪೂರ್ಜನಾಗಿ 
ಅಹುತಿಗೆಳನ್ನು ಕೊಟ್ಟಿ ನನು ಸರ್ವಪಾಪಗಳಿಂದ ಮುಕ್ತ ನಾಗುವನು ಎಂದು ೨೪ ನೆಯ 
ಅಂದರೆ ಈ ಅಧ್ಯಾ ಯಪಲ್ಲಿಯ ಕೊನೆಯ ಖಂಡದಲ್ಲಿ ಉಪನಿಷತ್ಯಾರರು ಹೇಳಿರುವರು. 


ಅಥ ಸಂಚನೋಧ್ಯಾಯಃ 


6 


ಹಂ ಯೋ ಹ ವೈ ಜ್ಯೇಷ್ಠಂ ಚಶ್ರೇಷ್ಠಂ ಚ ನೇದ ಜ್ಯೇಷ್ಠಶ್ಚಹನ್ನೆ 


ಶ್ರೇಷ್ಠಶ್ಚ ಭವತಿ ಪ್ರಾಣೋ ನಾನ ಜ್ಯೇಷ್ಠಶ್ಚ ಶ್ರೇಷ್ಠಶ್ಚ | oll 
ಯೋ ಹ ವೈ ವಸಿಷ್ಮಂ ನೇದ ವಸಿಷ್ಕೋ ಹ ಸ್ವಾನಾಂ ಭವತಿ ನಾಗ್ವಾವ 
ವಸಿಷ್ಮಃ ॥೨॥ 


(೧) ಜ್ಯೇಷ್ಠನನ್ನು ( ಹಿರಿಯನನ್ನು ) ಅರಿತನನು ಜ್ಯೇಷ್ಟನೂ ಶ್ರೇಷ್ಠನೂ 
ಆಗುವಕು. ಪ್ರಾಣವೇ ಜ್ಯೇಷ್ಠವೂ ಶ್ರೇಷ್ಠವೂ ಇರುವದು. 

(ಶ್ರ) ವಸಿಷ್ಕನನ್ನು ( ಧನಿಕನನ್ನು ) ಅರಿತನನು ತಮ್ಮ ಜನರಲ್ಲಿ ವಸಿಷ್ಠ 
ನಾಗುನನು. ವಾಣಿಯೆ ವಸಿಷ ಪ್ರ. 


೨ಸನಿಷತ್‌ ೧೦೯ 


ಯೋ ಹ ವೈ ಪ್ರತಿಷ್ಠಾಂ ವೇದ ಪ್ರತಿ ಹೆ ತಿಷ್ಪತ್ಯಸ್ಥಿಆಶ್ಚ ಲೋಕೇ: 


ಮುಷ್ಮಿಲತ್ರ ಬೆಸ್ತುರ್ನಾನ ಪ್ರತಿಷ್ಠಾ ೨ lal 
ಯೋ ಹವ ಸಂಪದಂ ವೇದ ಸ್ಲಹಾಸ್ಕೈ ಕಾಮಾಃ ಸಧ್ಯಂತೇ ದೈವಾಶ್ಚ 
ಮಾನುಷಾಶ್ಚ ಶ್ರೋತ್ರಂ ನಾವ ಸಂಪತ್‌ 1೪1 
ಯೋ ಹ ವಾ ಆಯತನಂ ನೇದಾಯತನಲ್ಲ ಹ ಸ್ವಾನಾಂ ಭವತಿ 
ಮನೋ ಹ ವಾ ಆಯತನಮ 1 ೫॥ 
ಅಥ ಹ ಪ್ರಾಣಾ ಅಹಃಶ್ರೇಯಸಿ ವ್ಯೂದಿಕರೇ ಹುತ್ರೇಯಾನಸ್ಮ್ಯಹಲ್ಲ 
ಕ್ರೇಯಾನಸ್ಮೀತಿ ॥೬॥ 


ತೇ ಹ ಪ್ರಾಣಾಃ ಪ್ರಜಾಪತಿಂ ಸಿತರಮೇತ್ಯೋಚುರ್ಭಗವನ್ನೋ ನಃ 
ಶ್ರೇಷ್ಠ ಇತಿ ತಾನ್ಹೋವಾಚ ಯಸ್ಮಿನ್ಸ ಉತ್ಕ್ಕ್ರಾಂತೇ ಶರೀರಂ 

ಪಾಹಿಷ್ಠತರನಿನ ದೃಶ್ಯೇತ ಸ ವಃ ಶ್ರೇಷ್ಠ ಇತಿ 1೩! 
ಸಾ ಹ ನಾಗುಚ್ಚಕ್ರಾಮ ಸಾ ಸಂವತ್ಸರಂ ಪ್ರೋಸ್ಯ ಪರ್ಯೇಶ್ಯೋ- 

ನಾಚ ಕಥಮಶಕಶರ್ತೇ ಮಜ್ಜೀನಿಶುನಿತಿ ಯಥಾಂಕಲಾ ಅನದಂತಃ 

ಪ್ರಾಣಂತಃ ಪ್ರಾಣೇನ ಪಶ್ಯಂತಶ್ಚಕ್ಷುಷಾ ಶೃಣ್ಣಂತಃ ಶ್ರೋತ್ರೇಣ 

ಧ್ಯಾಯಂತೋ ಮನಸ್ಯೆನನಿತಿ ಪ್ರನಿನೇಶ ಹ ವಾಕ್‌ ll sil 

(ಕಿ) ಪ್ರಕಿಷ್ಕೆಯನ್ನ ರಿತವನು ಇಹಸರಲೋಕಗಳಲ್ಲಿ ಪ್ರತಿಷ್ಠಿ ತನಾಗುವನು. 
ಚಕ್ಷುನೆ ಪ್ರತಿಷ್ಠೆಯು. 

( ೪) ಸಂಪತ್ತನ್ನರಿತನನಿಗೆ ದೇನತೆಗಳೆ ಮತ್ತು ಮಾನನರ ಸಂಪತ್ತು 
ಪ್ರಾಸ್ತವಾಗುವದು. ಶ್ರೋತ್ರವೆ ಸಂಪತ್ತು. 

(೫) ಆಯತನನನ್ನರಿತವನು ( ಆಶ್ರಯ ಸ್ಥಾನ) ತನ್ನ ಬಾಂಧವರ 
ಆಶ್ರಯನಾಗುವನು. ಮನವೇ ಆಯತನನ್ರ. 

(೬) ಆಗ ಪ್ರಾಣಗಳು ( ಇಂದ್ರಿಯ ಶಕ್ತಿಗಳು) « ನಾನು ಶ್ರೇಷ್ಟ' 
ನಾನು ಶ್ರೇಷ್ಠ ಎಂದವು. 

(೭) ಪ್ರಾಣಗಳು ತಂಡಿಯಾದ ಪ್ರಜಾಸತಿಯ ಕಡೆಗೆ ಹೋಗಿ " ಭೆಗ- 
ವನ್‌, ನಮ್ಮಲ್ಲಿ ಯಾರು ಶ್ರೇಷ್ಠರು?” ಎಂದು ಕೇಳಿದವು. " ನಿಮ್ಮೊಳಗಿಂದ 
ಯಾವನು ಹೊರಟುಹೋದರೆ ಶರೀರವು ಅತ್ಯಂತ ಪಾನಿಷ್ಠವಾಗುವುದೊ 
( ಅಶುಚಿ-ಹೆಣದಂತೆ ) ಅವನೆ ಶೇಷ್ಠ ನು ಎಂದು ಪ್ರಜಾಪತಿಯು ಉತ್ತರ 
ಕೊಟ್ಟನು. 

(೮) ವಾಣಿಯು ( ಶರೀರದಿಂದ) ಹೊರಟು ಹೋಯಿತು. ಒಂದು 


ಈ ತ್ನು ಆ 
೧೧೨ ಛಾಂಡೋಗ್ಕೋಪನಿಷತ್‌ 


₹ 

ಕಥಮಶಕತರ್ತೇ ಮಜ್ಜೇನಿತುಮಿತಿ ಯಥಾಂಧಾ ಅಸಶ್ಯಂತಃ 

ಃ ಪ್ರಾಣೇನ ವದಂತೋ ವಾಚಾ ಶೃಣ್ಣಂತಃ ಶ್ರೋತ್ರೇಣ 
'ಯಂತೋ ಮನಸೈಮವಮಿತಿ ಪ್ರನಿನೇಶ ಹ ಚತ್ಸುಃ ll ೯£॥ 
ಹೋಚ್ಚಕ್ರಾಮ ತತ್ಸಂವತ್ಸರಂ ಪ್ರೋಷ್ಯ ಸರ್ಯೇತ್ಯೋ- 
ಕಥಮಶಕತರ್ಶೇ ಮಜ್ಜೀನಿತುಮಿತಿ ಯಥಾ ಬಧಿರಾ 
ಅಶೃಣ್ವಂತಃ ಪ್ರಾಣಂತಃ ಪ್ರಾಣೇನ ವದಂತೋ ವಾಚಾ ಪಶ್ಯಂತಶ್ಚ. 
ಸ್ಸುಷಾ ಧ್ಯಾಯಂತೋ ಮನಸೈನನಿತಿ ಪ್ರನಿನೇಶ ಹ ಶ್ರೋತ್ರಂ ॥೧0॥ 


ವರ್ಷ ಹೊರಗೆ ಇದ್ದು, ನಂತರ ತಿರುಗಿ ಬಂದು ಅಂದದ್ದು, « ನನ್ನ ವಿನಾ 
ಇದು ( ಶರೀರವು) ಜೀವದಿಂದಿರಲು ಹೇಗೆ ಸಮರ್ಥನಾಯಿತು?' ಆಗ 
( ಮೂಕರು ಮಾತಾಡದೆ ಜೀವಿಸುವಂತೆ ಪ್ರಾಣಗಳಿಂದ ( ನಾಯುಗಳಿಂದ ) 
ಉಸುರಾಡಿಸುತ್ತ, ಕಣ್ಣುಗಳಿಂದ ನೋಡುತ್ತ ಕೆನಿಯಿಂದ ಕೇಳುತ್ತ, ಮನಸಿ 
ನಿಂದ ಧ್ಯಾನಿಸುತ್ತ ಈ ಶರೀರವು ಜೀನಿಸಿತ್ಕು' ( ಎಂದು ಮಿಕ್ಕ ಪ್ರಾಣ ಶಕ್ತಿ 
ಗಳು ಹೇಳಿದನು.) ಅದನ್ನು ಕೇಳಿ ನಾಣಿಯು ಪುನಃ ಪ್ರನೇಶಿಸಿತು. 

(೯) ಚಕ್ಷುವು ಹೊರಟು ಹೋಯಿತು. ಒಂದು ವರ್ಷ ಹೊರಗೆ ಇದ್ದು 
ನಂತರ ತಿರುಗಿ ಬಂದು ಅಂದದ್ದು, "ನನ್ನ ನಿನಾ ಈ ಶರೀರವು ಜೀನದಿಂದಿರಲು 
ಹೇಗೆ ಸಮರ್ಥವಾಯಿತು?' ಆಗ « ಕುರುಡರು ನೋಡಲರಿಯದೆ ಜೀವಿಸು 
ನಂತೆ ಪ್ರಾಣಗಳಿಂದ ಉಸುರಾಡಿಸುತ್ತ ವಾಣಿಯಿಂದ ಮಾತಾಡುತ್ತ, 
ಕಿವಿಗಳಿಂದ ಕೇಳುತ್ತ, ಮನಸಿನಿಂದ ಧ್ಯಾನಿಸುತ್ತ ಈ ಶರೀರವು ಜೀವಿಸಿತ್ಕ,' 
( ಎಂದು ಪ್ರಾಣಗಳು ಹೇಳಿದವು), ಅದನ್ನು ಕೇಳಿ ಚಕ್ಷು ಪುನಃ ಪ್ರವೇಶ 
ಮಾಡಿತು. 

(೧೦) ಶ್ರೋತ್ರವು ಹೊರಟು ಹೋಯಿತು. ಒಂದು ವರ್ಷ ಹೊರಗೆ 
ಇದ್ದು ನಂತರ ತಿರುಗಿ ಬಂದು ಅಂದದ್ದು, ( ನನ್ನ ನಿನಾ ಈ ಶರೀರವು ಜೀನ 
ದಿಂದಿರಲು ಹೇಗೆ ಸಮರ್ಥವಾಯಿತು?' ಆಗ್ಯ « ಕಿವುಡರು ಕೇಳಲರಿಯಜಿ 
ಜೀವಿಸುವಂತೆ ಪ್ರಾಣಗಳಿಂದ ಉಸುರಾಡಿಸುತ್ತ, ವಾಣಿಯಿಂದ ನುಡಿಯುತ್ತ 
ಕಣ್ಣುಗಳಿಂದ ನೋಡುತ್ತ ಮನಸಿನಿಂದ ಧ್ಯಾನಿಸುತ್ತ, ಈ ಶರೀರವು ಜೀವಿ- 
ಸಿತ್ಕು' (ಎಂದು ಮಿಕ್ಕ ಪ್ರಾಣಗಳು ಹೇಳಿದವು). ಅದನ್ನು ಕೇಳಿ 
ಶ್ರೋತ್ರನು ಪುನಃ ಪ್ರನೇಶ ಮಾಡಿತು. 


ಛಾಂಡೋಗ್ಟೋಸನಿಷತ್‌ ೧೧೧ 


ಮನೋ ಹೋಚ್ಚಕ್ರಾಮ ತತ್ಸಂವತ್ಸರಂ ಪ್ರೋಷ್ಯ ಸರ್ಯೇತ್ಕೋನಾಚ 
ಕಥಮಶಕತರ್ತ್ಶೇ ಮಜ್ಜೀನಿತುನಿತಿ ಯಥಾ ಬಾಲಾ ಅಮನನಸಃ 
ಸ್ರಾಣಂತಃ ಪ್ರಾಣೇನ ವದಂತೋ ವಾಚಾ ಪಶ್ಯಂಶಶ್ಚಕ್ಷುಷಾ 

ಶೃಣ್ವಂತಃ ಶ್ರೋತ್ರೇಣೈನಮಿತಿ ಪ್ರನಿನೇಶ ಹ ಮನಃ ॥ ೧೧॥ 
ಅಥ ಹ ಪ್ರಾಣ ಉಚ್ಚಿಕ್ರಮಿಷನ್ಸ್ಸ ಯಥಾ ಸುಹಯಃ ಪಡ್ಟೀಶಶಂಕೂ- 

ನ್ಸಂಖಿದೇದೇವಮಿತರಾನ್ಛ್ರಾಣಾನ್ಸಮ ಖಿದತ್ತಲ್ಲ ಹಾಭಿಸಮೇತ್ಕೋಚುರ್ಭ- 

ಗನನ್ಸೇಧಿ ತ್ವಂ ನಃ ಶ್ರೇಸಷ್ಕೊೋಟಸಿ ನೋತ್ಯ ಮೀರಿತಿ ll 0೨1 
ಅಥ ಹೈನಂ ನಾಗುನಾಚ ಯದಹಂ ನನಸಿಸ್ಕೋಷಸ್ಕಿ ತ್ವಂ ತದ್ವಸಿಷ್ಕೊೋ- 

ಸೀತೃಥ ಹೈನ ಚಕ್ರುರುನಾಚ ಯದಹಂ ಶ್ರತಿಷ್ಕಾಂಸ್ಕಿ ತ್ವಂ ತತ್ವತಿಷ್ಕಾ- 

ಸೀತಿ | ೧೩ ॥ 
ಅಥ ಹೈನಂ ಶ್ರೋತ್ರಮುನಾಚ ಯದಹ ಲ್ಲ ಸಂಪಡಸ್ಮಿ ತ್ವಂ ಶತ್ಸಂಪದ ಸೀತೃಥ 

ಹೈನಂ ಮನ ಉನಾಚ ಯದಹಮಾಯತನಮಸ್ಮಿ ತ್ವಂ ತದಾಯಶನಮ- 

ಸೀತಿ Il ೧೪॥ 

(೧೧) ಮನಸು ಹೊರಟು ಹೋಯಿತು. ಒಂದು ವರ್ಷ ಹೊರಗೆ ಇದ್ದು 
ನಂತರ ತಿರುಗಿ ಬಂಡು ಅಂದದ್ದು, " ನನ್ನ ನಿನಾ ಈ ಶರೀರವು ಜೀನದಿಂದಿರಲು 
ಹೇಗೆ ಸಮರ್ಥನಾಯಿತು?? ಆಗ್ಯ « ಬಾಲಕರು ( ಅಸ್ರಬುದ್ಧರು) ವಿಚಾರ 
ಮಾಡಲರಿಯನೆ ಜೀವಿಸುವಂತೆ ಪ್ರಾಣಗಳಿಂದ ಉಸುರಾಡಿಸುತ್ತ, ವಾಣಿ- 
ಯಿಂದ ನುಡಿಯುತ್ತ, ಕಣ್ಣುಗಳಿಂದ ನೋಡುತ್ತ ಕಿವಿಗಳಿಂದ ಕೇಳುತ್ತ 
ಶರೀರವು ಜೀವಿಸಿತು.' ( ಎಂದು ಮಿಕ್ಕ ಪ್ರಾಣಗಳು ಹೇಳಿದವು). ಅದನ್ನು 
ಕೇಳಿ ಮನಸು ಪುನಃ ಪ್ರವೇಶ ಮಾಡಿತು. 

(೧೨) ಬಳಿಕ ಒಂದು ಉತ್ತಮ ಕುದುರೆಯು ತನ್ನ ಕಾಲು ಕಟ್ಟಿದ 
ಗೂಟಗಳನ್ನು ಕಿತ್ತಿ ಬಿಡುವಂತೆ ಹೊರಗೆ ಹೋಗಲನುವಾದ ಮುಖ್ಯ ಪ್ರಾಣವು 
ಮಿಕ್ತ ಶಕ್ತಿಗಳನ್ನು ಶರೀರದಿಂದ ಕಿತ್ತಿಬಿಟ್ಟಿತು. ಆಗ ಆ ಶಕ್ತಿಗಳಲ್ಲ ಮುಖ್ಯ 
ಪ್ರಾಣದಿಡೆಗೆ ಬಂದು "ಹೇ ಭಗವನ್‌, ನೀನು ನಮ್ಮ ಸ್ವಾಮಿಯಾಗು. ನೀನೆ 
ನಮ್ಮೊಳಗೆ ಶ್ರೇಷ್ಠ ನು. ನೀನು ಹೊರಟು ಹೋಗಬೇಡ್ಕ' ಎಂದು ಬೇಡಿ 
ಕೊಂಡವು. 

(೧೩ ) ಆಗ ಮುಖ್ಯಸ್ರಾಣನನ್ನು ಕುರಿತು ವಾಣಿಯು, "ನಾನು 
ವಸಿಷ್ಠ ನಿದ್ದುದು ನಿಜವಾಗಿ ನೀನು ಪ್ರತಿಸ್ಕಿ ತನಿದ್ದುದರಿಂದಲ್ಲೆ' ಅಂದಿತು. 

(೧೪) ಶ್ರೋತ್ರವ್ರ « ನಾನು ಸಂಸತ್ತು ಇದ್ದುದು ನೀನು ನಿಜವಾಗಿ 


೧೦೨ ಛಾಂಡೋಗ್ಕೋಷನಿಷತ್‌ 


ನನ್ಯ ನಾಚೋ ನ ಚಕ್ರೂಹಿ ನ ಶ್ರೋತ್ರಾಣಿ ನ ಮನಾಲಸೀತ್ಯಾಚಕ್ಷಶೇ 
ಸಾ.ಣಾ ಇತ್ಕೇವಾಚಕತೇ ಪಾ ನೋ ಹೇನೆತಾನಿ ಸರ್ವಾಣಿ ಭವಂತಿ ॥ ೧೫॥ 
NS ಫೆ ಯ ಆ ಕಛು 


॥ ಇತಿ ಸೃಥಮಃ ಖಂಡಃ ॥ 
ಣ್‌ 


ಸಂಸತ್ತು ಇದ್ದು ದರಿಂದಲೆ,? ಎಂದ್ಳು ಮನನ್ರು ನಾನು ಆಶ್ರಯಸ್ಥಾನ 
ನಿಡ್ದುದು. ನೀನು ನಿಜವಾಗಿ ಅಶ್ರಯ ಸ್ಥಾ ನನಿದ್ದದರಿಂದಲ,' ಎಂದು 
ಹೇಳಿದವು, ( ಎಲ್ಲ ಇಂದ್ರಿಯ ಶಕ್ತಿಗಳಿಲ್ಲಿದ್ದ ಗುಣಗಳು ಮುಖ್ಯಪ್ರಾಣದ 
ಮೂಲಕವೆ ಎಂದರ್ಥ ). 

(೧೫) ವಾಣಿ, ಕಣ್ಣುಗಳು, ಕಿವಿಗಳು ಮನಗಳು ( ಇವು ಪ್ರತ್ಯೇಕ 
ಶಕ್ತಿಗಳು) ಎಂದು ಜನರು ಅನ್ನುವದಿಲ್ಲ ಪ್ರಾಣಗಳು ಎಂದೇ ಅನ್ನು ನರು 
ಸ್ರಾಣನೇ ಇದೆಲ್ಲ ಆಗುವದು. 


೧ ನೆಯ ಖಂಡನ್ರ ಸಮಾಸ್ತವು 


ಜು 


ಸ ಹೋವಾಚ ಕಂ ಮೆಣನ್ಸಂ ಭನಿಷ್ಯತೀತಿ ಯತ್ಠಿಂಚಿದಿದಮಾಶ್ಚಭ್ಯ 
ಆ ಶಕುನಿಭ್ಯ ಇತಿ ಹೋಚುಸ್ತದ್ದಾ ನಿತದನಸ್ಯಾನ್ಸಮನೋ ಹ ವೈ ನಾಮ 
ಪ್ರತ್ಯಕ್ಷಂ ನ ಹವಾ ಏನಂನಿದಿ ಕಂಚನಾನನ್ನಂ ಭವತೀತಿ le ll 
ಸ ಹೋನಾಚ 8ಂ ಮೇವಾಸೋ ಭನಿಸ್ಯತೀತ್ಯಾಪ ಇತಿ ಹೋಚುಸ್ತಸ್ಮಾದ್ದಾ 
ಏತದಶಿಷ್ಯಂತಃ ಪುರಸ್ತಾ ಚ್ಹೋಸರಿಷ್ಟಾಚ್ಹಾದ್ಬಿಃ ಪರಿದಧತಿ ಲಂಭುಕೋ 
ಹ ವಾಸೋ ಭವತ್ಕನಗ್ನೋ ಹೆ ಭವತಿ ll ೨1 


(೧) ಅನನು ( ಮುಖ್ಯಪ್ರಾಣನು) " ನನ್ನ ಅನ್ನನು ಯಾನದು,? 
ಎಂದು ಕೇಳಿದನು. " ನಾಯಿಗಳು ಮುಂತಾದ ಸೆಕುಪಕ್ಷಿಗಳೆಲ್ಲ ತಿನ್ನು ತ್ತಿರುವ 
ಅನನೆಲ್ಲ ನಿನ್ನದೇ,' ಎಂದು (ಮಿಕ್ಕಪ್ರಾಣಿಗಳು) ಹೇಳಿದವು. ಅದೇ 
" ಅನ' ದ ( ಪ್ರಾಣದ) ಅನ್ನವು. « ಅನ' ಇದು ಪ್ರತ್ಯಕ್ಷಪ್ರಾಣದ ಹೆಸರು 
ಇರುವದು. ಇದನ್ನರಿತವನಿಗೆ ಯಾವುದೂ ಅನನ್ಸವಾಗದು ( ಎಲ್ಲವೂ ಅನ್ನ 
ರೂಸವಾಗುವದು ). 


(೨) ಅನನು "ನನ್ನ ವಸ್ತ್ರವು ಯಾವುದು) ಎಂದು ಕೇಳಿದನು. 
( ನೀರು” ಎಂಡು ಪ್ರಾಣಗಳು ಹೇಳಿದವು. ಆದುದರಿಂದೆ ತಿನ್ನುವವರು 


ಭಾಂದೋಗ್ಕೋಪನಿಸತ್‌ ೧ಿದಿಪ್ಲಿ 


ತಡ್ಜೈತತ್ಸತ್ಯಕಾನೋ ಜಾಬಾಲೋ ಗೋಶ್ರುತಯೇ ವೈಯಾಘ ಪದ್ಯಾ- 


ಯೋಕ್ತೋವಾಚ ಯದ್ಯಪ್ಯೇನಚ್ಛುಷ್ಠಾಯ ಸ್ಥಾಣನೇ ಬ್ರೂಯಾ- 


ರು 


ಜ್ಞಾಯೇರನ್ಸೈನಾಸ್ಮಿಂಇಸ್ಛಾಖಾಃ ಪ್ರರೋಹೇಯುಃ ಸಲಾಶಾಧೀತಿ ll 2 


ಅಥ ಯದಿ ಮಹಜ್ಜಿಗಮಿಷೇದಮಾವಾಸ್ಕಾಯಾಂ ದೀಕ್ಷಿತ್ವಾ ಪೌರ್ಣ- 
ಮಾಸ್ಕಾಂ ರಾತ್ರೌ ಸರ್ವೌಷಧಸ್ಯ ಮಂಥಂ ವಧಿಮಥುನೋರುಷಮಥ್ಯ 
ಜ್ಯೇಷ್ಮಾಯ ಶ್ರೇಷ್ಠಾಯ ಸ್ಟಾಹೇತ್ಯಗ್ಗಾನಾಜ್ಯಸ್ಕ ಹುತ್ವಾ ಮಂಥ್ಲೇ 
ರ ll ೪॥ 

ವಸಿಷ್ಠಾಯ ಸ್ವಾಹೇತ್ಯಗ್ಸಾನಾಜ್ಯಸ್ಯ ಹುತ್ವಾ ಮಂಥೇ ಸಂಪಾತಮನನ- 
ಸ ಕ Lee ಸೆ pe 
ಯೇತೃ್ರತಿಷ್ಠಾಯ್ಕೆ ಸ್ಥಾಹೇತ್ಯಗ್ಸಾವಾಜ್ಯಸ್ಯ ಹುತ್ವಾ ಮಂಥೇ ಸಂಪಾತ- 
ಮನನಯೇತ್ಸಂಪದೇ ಸ್ವಾಹೇತ್ಯಗ್ಸಾನಾಜ್ಯಸ್ಯ ಹುತ್ವಾ ಮಂಥೇ 
ಸಂಪಾತಮವನಯೇದಾಯತನಾಯ ಸ್ವಾಹೇಶ್ರ ಗ್ನಾನಾಜ್ಯಸ್ಯ ಹುತ್ವಾ- 


ಕಿ 
ಮಂಥೇ ಸಂಪಾತಮುನನಯೇತ್‌ lx 1 


ಊಟದ ಮೊದಲು ಮತ್ತು ಕೊನೆಗೆ ( ಊಟಿನನ್ನು ) ನೀರಿನಿಂದ ಆಚ್ಛಾದಿ 
ಸುವರು ( ನೀರು ಕುಡಿಯುನರು). ಅವನಿಗೆ( ಇದನ್ನರಿತನನಿಗೆ) ವಸ್ತ್ರವು 
ಥೊರೆಯುವದ್ಕು ಅನನು ಎಂತೂ ಬತ್ತಲೆ ಇರುವ ಪ್ರಸಂಗ ಬರದು. (ಅವ- 
ನಿಗೆ ಯಾವಾಗಲೂ ವಸ್ತ್ರವು ಹೊರೆಯುನದು ). 


(೩) ಇದನ್ನು (ಈ ವಿದ್ಯೆಯನ್ನು) ಸತ್ಯಕಾನು ಜಾಬಾಲನು 
ವೆ ಯ್ಯಾಫುಪದ್ಯ ಗೋಶ್ರುತಿಗೆ ಹೇಳಿ ಅಂದದ್ದು, ಇದನ್ನು ಒಂದು ಒಣ 
ಬೊಡ್ಡೆಗೆ ಹೇಳಿದರೂ ಅದು ಕವಲೊಡೆದು ಚಿಗುರುನದು.” 


(೪) ಉಪಾಸಕನು ಮಹತ್ವವನ್ನು ಸಡೆಯಬೇಕೆಂದು ಇಚ್ಛಿಸಿದರೆ 
ಅಮಾವಾಸ್ಯೆ ಯ ದಿನ ದೀಕ್ಷೆ ನಡೆದು ಹುಣ್ಣಿ ಮೆಯ ರಾತ್ರಿ ಎಲ್ಲ ವನಸ್ಪತಿ 
ಗಳನ್ನು ಡೊಸರು ಜೇನುತುಪ್ಪ ಗಳಲ್ಲಿ ಕೂಡಿಸಿ, ಮಥಿಸಿ " ಜೈಷ್ಮಾ ಇ 
ಶ್ರೇಷ್ಠಾಯ ಸ್ವಾಹಾ' ಈ ಅಗ್ನಿಯಲ್ಲಿ ತುಪ್ಪದ ಆಹುತಿಕೊಟ್ಟು 
ಮಂಥದ ( ನನಸ್ಪೃತಿಗಳಿಂದ ತಯಾರ ಮಾಡಿದ ) ನೀರೆ ತುಪ್ಪದ ಅನ್ನಶೇಷ: 
ವನ್ನು ಸುರುವ ಬೇಕು. 


(೫) ಅಡೇ ರೀತಿ ಅನುಕ್ರಮದಿಂದ ವಸಿಷ್ಕಾಯ ಸ್ವಾಹಾ ಪ್ರತಿಷ್ಠಾಯ 
ಸ್ವಾಹಾ ಸಂಸದಾಯ ಸ್ವಾಹಾ, ಆಯತನಾಯ ಸಾ ಸ್ವಾಹಾ ಸ ಅಗ್ನಿ ಯಲ್ಲಿ 
೮ 


೧೧೪ ಛಾಂಡೋಗ್ಯೋಸನಿಷತ್‌ 


ಅಥ ಪ್ರತಿಸೃಷ್ಠಾಜ್ಹಿಲೌ ಮುಂಥಮಾಧಾಯ ಜಪತ್ಯನೋ ನಾಮಾಸ್ಯಮಾ ಹಿ 
ತೇ ಸರ್ನಮಿದ್ದು ಸ ಹಿ ಜ್ಯೇಷ್ಠಃ ಶ್ರೇಷ್ಠೋ ರಾಜಾಧಿಪತಿಃ ಸಮಾ 
ಜೈ ಶ್ರೈಷ್ಠ್ಯಸರಾಜ್ಯಮಾಧಿಪತ್ಯಂ ಗಮಯತ್ವಹಮೇನೇದ 


ಸರ್ವಮಸಾನೀತಿ 1೬॥ 
ಅಥ ಖಲ್ವೇತಯರ್ಚಾ ಪೃಚ್ಛ್ಯ ಆಚಾಮತಿ ಶತ ನಿತುರ್ವಣೀಮಹ ಇತ್ಯಾ- 

ಚಾನುಶಿ ವಯಂ ದೇವಸ್ಯ ಭೋಜನನಿತ್ಯಾಚಾಮತಿ ಶ್ರೇಷ್ಠ ಒ ಸರ್ವ- 

ಧಾತಮಮಿತ್ಯಾಚಾಮತಿ ತುರಂ ಭಗಸ್ಯ ಧೀಮುಹೀತಿ ಸರ್ವಂ ನಿಬತಿ ll 2 
ನಿರ್ಣಿಜ್ಯ ಕಲ್ಲಸಂ ಚಮಸಂ ನಾ ಶಶ್ಚಾದಗೈೇಃ ಸಂನಿಶತಿ ಚರ್ಮಣಿ ವಾ 

ಸ್ಲಂಡಿಲೇ ವಾ ನಾಚೆಂಯನೊ6ರಸಪ್ರಸಾಹೆ ಸ ಯದಿ ಸ್ವಿಯಂ ಪಶ್ಯೇತ್ನ- 

ಛು ಕೆ $8 

ಮೃಡ್ಡಂ ಕರ್ಮೇತಿ ನಿದ್ಯಾತ್‌ ॥೪॥ 


ಒಂದೊಂದು ತುಪ್ಪದ ಆಹುತಿಯನ್ನು ಕೊಟ್ಟು ಫೈತಾವಶೇಷವನ್ನು ಮಂಥದ 
ಮೇಲೆ ಸುರುವಬೇಕು. 

(೬) ಬಳಿಕ ಅಗ್ನಿಯಿಂದ ಸ್ವಲ್ಪ ದೂರ ಸರಿದು ಮಂಥನವನ್ನು ಬೊಗಸೆ 
ಯಲ್ಲಿ ಹಿಡಿದು ಉಪಾಸಕನು, "ಹೇ ಮಂಥನ, ಶ್ರೇಷ್ಠವು, ಜ್ಯೇಷ್ಠನ್ಪ 
ಪ್ರಕಾಶಮಾನವು, ಅಧಿಸತಿಯ್ಕು ಅದೇ ನನ್ನನ್ನು ಶ್ರೇಷ್ಠ, ಜ್ಯೇಷ್ಟ, ಪ್ರಕಾಶ 
ಮಾನ್‌ ಮತ್ತು ಅಧಿಸತಿಯನ್ನಾಗಿ ಮಾಡಲಿ. ನಾನು ಇದೆಲ್ಲ ಆಗಲಿ? 
ಎಂದು ಜಸಮಾಡುವನು. 

(ಒ೮) ಆ ಮೇಲೆ ( ಮುಂದಿನ ಮಂತ್ರವನ್ನು ಭಾಗಶಃ ಅನ್ನುತ್ತ ಮಂಥ 
ವನ್ನು ಮೂರು ತುತ್ತು ಮಾಡಿ ಭಕ್ಷಿಸುವನು. ಇಲ್ಲಿ ಇಡೀ ಮಂತ್ರದ ಅರ್ಥ 
ವನ್ನು ಒಮ್ಮೆಲೇ ಕೊಟ್ಟಿ ಜಿ. ) ( ಪ್ರಕಾಶಮಾನ ಸೂರ್ಯನ ಈ ಭೋಜನ 
ನನ್ನು ( ಮಂಥವನ್ನು) ನಾನು ಪ್ರಾರ್ಥಿಸುನೆವು', ಎಂದು ಆಚಮನ 
ಮಾಡುವನು. ಇದು ಶ್ರೇಷ್ಠನು ಸರ್ನಾಧಾರವು ಎಂದು ಆಚಮನಮಾ 
ಡುವನು. ಶೀಘ್ರವಾಗಿ ನಾವು ಸೂರ್ಯರೂನನನ್ನು ಧ್ಯಾನಿಸುನೆವ್ರು ಎಂದು 
ಆಚಮನ ಮಾಡುವನು. ಹೀಗೆ ಅಂದು ಅನನು ಎಲ್ಲವನ್ನೂ ಕುಡಿದು 
ಬಿಡುವನು... ಕಂಸ ಅಥವಾ ಚಮನದಂತಿರುವ ಪಾತ್ರವನ್ನು ತೊಳೆದು 
ಬಿಡುವರು. ಬಳಿಕ ಅಗ್ನಿಯ ಸಶ್ಚಾತ್‌ ಭಾಗದಲ್ಲಿ ( ಪಶ್ಚಿಮ) ಚರ್ಮದ 
ಮೇಲೆ ಅಥವಾ ಸ್ಫಂಡಿಲದ ಮೇಲೆ (ಯಜ್ಞ ಭೂಮಿ) ವಾಣಿಯ ಸಂಯಮನ 
ಮಾಡಿ ಕೆಟ್ಟ ಕನಸು ಮುಂತಾದವು ಬೀಳೆದಂತೆ (ಅಪ್ರಸಾಹಃ) ಮಲಗುವನು. 


ಭಛಾಂಜೋಗ್ಕೋಪನಿಷತ್‌ ೧೧೫ 


ತದೇಷ ಶ್ಲೋಕಃ ಯದಾ ಕರ್ಮಸು ಕಾಮ್ಯೇಷು ಸ್ವೀಯಲ್ಲ ಸ್ಪಷ್ಟೇಷು 
ಪಶ್ಯತಿ | ಸಮೃದ್ಧಿಂ ತತ್ರ ಜಾನೀಯಾತ್ತಸ್ಮಿನ್ನ ್ನನಿವರ್ಶನೇ ತಸ್ಮಿನ್ಸ್ಟ- 
ಸ್ನನಿದರ್ಶನೇ lel 
॥ ಇತಿ ದ್ವಿತೀಯಃ ಖಂಡಃ ॥ 


ಕನಸಿನಲ್ಲಿ ಸ್ತ್ರೀಯನ್ನು ನೋಡಿದರೆ ಕರ್ಮವು ಫೆಲದಾಯಕನಾಯಿತೆಂದು 
ತಿಳಿಯತಕ್ಕದ್ದು. 

(೯) ಆ ಬಗ್ಗೆ ಈ ಶ್ಲೋಕವಿರುವದು; ಕಾನ್ಕು ಕರ್ಮಗಳನ್ನು 
ಮಾಡುತಿರುವಾಗ ಸ್ವ ಪ್ಪದಲ್ಲಿ ಸ್ರಿ ಸ್ತ್ರೀಯನ್ನು ನೋಡಿದರೆ ಆ ಕರ್ಮವು ಸಮೃದ್ಧ 
ವಾಗುವುದೆಂದು Ale Big ಆ ಸ್ನಸ್ನ ನೋಡಿದರೆ ಆ ಸ್ವಪ್ನ 


ವಷ 
ನೋಡಿದರೆ 
೨ ನೆಯ ಖಂಡವು ಸನಾಸ್ರನು 


ಶ್ವೇತಕೇಶುರ್ಹಾರುಣೇಯಃ ಪಂಚಾಲಾನಾಲ್ಲ ಸಮಿತಿನೇಯಾಯ ತಹ 
ಪ್ರನಾಹಣೋ ಜೈನಲಿರುನಾಚ ಕುಮಾರಾನು ತ್ವಾಶಿಷತ್ಸಿತೇಶ್ಯನು 
ಹಿ ಭಗವ ಇತಿ | oll 
ವೇಶ ಯದಿತೋ$ಧಿ ಪ್ರಜಾಃ ಪ್ರಯಂತೀತಿ ನ ಭಗನ ಇತಿ ನೇತ್ಮ ಯಥಾ 
ಪ್ರಕರಾನರ್ತಂತಾ 4 ಸಃ ನ ಭಗವ ಇತಿ ನೇತ್ಚ ಸಥೋದೈೆ ೯ವಯಾನಸ್ಯ 
ನಿತೃಯಾಣಸ್ಕ ಚ ವ್ಯಾವರ್ಶನಾ ೩ ಇತಿ ನ ಭಗನ ಇತಿ 1೨॥ 


( ೧) ಶ್ವೇತಕೇತು ಆರುಣೇಯನು ಸಂಚಾಲ ದೇಶದ ಜನರ ಸಮಿತಿಗೆ 
ಬಂದನು. ವನಿಗೆ ನ ಪ್ರನಾಹೆಣ ಜೈವಲಿಯು (ಅರಸನು) ಅಂದದ್ದು, 
" ಕುಮಾರನ ತಂದೆಯು ನಿನಗೆ ವಿದ್ಯೆ ಕಲಿಸಿರುನನೋ?' "ಅಹುದು ಭಗ- 
ವನ್‌ ಎಂದು ಅನನು ಉತ್ತರ ಕೊಟ್ಟನು. 

(೨) ಅನನು ( ಪ್ರವಾಹೆಣನು ) ಕೇಳಿದ್ದು, "ಇಲ್ಲಿಂದ ಸತ್ತು ಹೋದ 
ಪ್ರಜೆಗಳು ಎಲ್ಲಿ ಹೋಗುವರ್ಕು ಇದನ್ನು ಬಲ್ಗೆಯಾ?'. (ಇಲ್ಲ ಸ್ವಾಮೀ? 
ತ್‌ು ಪುನಃ ಈ ರೋಕಕ್ಕೆ ಹೇಗೆ “ಬರುವರು ಇದನ್ನ ರಿಕಿದಿವೆಯಾ?' 
"ಇಲ್ಲ ಭಗನನ್‌' «ದೇನಯಾನ ಪಿತೃಯಾನ ಈ ಬೂ ಹಾದಿಗಳು 
ಎಲ್ಲಿಂದ 4 ಇದರ ಜ್ಞಾನವು ನಿನಗೆ ಇರುವಜೊ??' «ಇಲ್ಲ 
ಮಹಾ ಸ್ವಾಮೀ. 


೧೧೬ ಛಾಂದೋಗ್ಯೋಪನಿಷತ್‌ 


ನೇತ್ಮ ಯಥಾಸೌ ಲೋಕೋ ನ ಸಂಸಪೂರ್ಯಕಶ ೩ ಇತಿ ನ ಭಗವ ಇತಿ 
ನೇತ್ನ ಯಥಾ ಸಂಚಮ್ಕಾಮಾಹುತಾವಾಸಃ ಪುರುಷನಚಸೋ ಭವಂ- 
ತೀತಿ ನೈವ ಭಗನ ಇತಿ ll all 


ಅಥಾನು ಕೆಮನುಶಿಷ್ಟೋ8ವೋಚಥಾ ಯೋ ಹೀಮಾನಿ ನ ನಿದ್ಯಾತ್ಕಥಲ. 
ಸೋನುಶಿಷ್ಟೋ ಬ್ರುನೀತೇತಿ ಸ ಹಾಯಸ್ತಃ ಪಿತುರರ್ಧಮೇಯಾಯ 
ತಲ್ಲ ಹೋನಾಚಾ9ನನುಶಿಸ್ಯ ನಾವ ಕಿಲ ಮಾ ಭಗನಾನಬ್ರನೀದನು 
ತ್ವಾಶಿಸಷಮಿತಿ Il ೪॥ 


ಸಂಚ ಮಾ ರಾಜನ್ಯಬಂಧುಃ ಪ್ರಶ್ನಾನಪ್ರಾಕ್ಸೀತ್ರೇಷಾಂ ನೈ ಕಂಚನಾಶಕಂ 
ನಿವಕ್ತುಮಿತಿ ಸ ಹೋವಾಚ ಯಥಾ ಮಾ ತ್ವಂ ತದೇತಾನವದೋ 
ಯಥಾಹನೇಷಾಂ ನೈಕಂಚನ ನೇದ ಯದ್ಯಹನಿಮಾನನೇದಿಷ್ಯಂ 


ಕಥಂ ತೇ ನಾವಕ್ಸ್ಯಮಿತಿ 1೫! 


(೩) «ಆ ಲೋಕವು ( ಪರಲೋಕನ್ರ) ಅದೇಕೆ ತುಂಬಿ ( ಇಲ್ಲಿಂದ 
ಹೋದ ಜನರಿಂದ) ಹೋಗುವುದಿಲ್ಲ ಎಂಬುದನ್ನು ಅರಿತಿರುನೆಯಾ?' 
ಇಲ್ಲ ಸ್ವಾಮೀ.' « ಆಸವು ಐದನೆಯ ಅಹುತಿಯಲ್ಲಿ " ಪುರುಷ’? ಎಂಬ 
ಸಂಜ್ಞೆಯನ್ನು ಹೇಗೆ ಪಡೆಯುವದು, ಇದನ್ನು ಬಲ್ಲೆಯಾ? "ಇಲ್ಲ 
ಸ್ವಾಮೀ.' 


(೪) «ಹೀಗಿದ್ದರೆ, "ನಾನು ನಿದ್ಯೆಯನ್ನು ಕಲಿತಿರುನೆನು ಎಂದು ನೀನು 
ಏಕೆ ಹೇಳಿದಿ? ಈ ಪ್ರಶ್ನೆಗಳ ಉತ್ತರವನ್ಸ್ಫರಿಯದವನು ಕಲಿತವನೆಂದು ಹೇಗೆ 
ಹೇಳಲಾದೀತು?? ಎಂದು ಪ್ರವಾಹಣನು ಕೇಳಿದನು. ಕುಮಾರನು 
ಮನಸಿನಲ್ಲಿ ಕೊಂದು, ತೆಂಡೆ ಇಡ್ದೆಡೆಗೆ ಬಂದ್ಳು «ನನಗೆ ನಿದ್ಯೆ ಕಲಿಸಜಿಯೆ 
ಕಲಿಸಿರುನೆನೆ'ಂದು ಹೇಳಿದಿರಿ. 


( ೫) ಕ್ಷತ್ರಿಯನು ( ಪ್ರವಾಹಣನು) ಈ ಐದು ಪ್ರಶ್ನೆಗಳನ್ನು ಕೇಳಿದನು. 
ಅವುಗಳಲ್ಲಿಯ ಒಂದಕ್ಕೂ ಉತ್ತರ ಕೊಡಲು ನಾನು ಸಮರ್ಥನಾಗಲಿಲ್ಲ' 
ಎಂದನು. ಇದನ್ನು ಕೇಳಿ ತಂದೆಯು ಅಂದದ್ದು, « ನೀನು ನನಗೆ ಈಗ ಈ 
ಪ್ರಶ್ನೆಗಳನ್ನು ಕೇಳಿದೆ, ಇವುಗಳಲ್ಲಿ ಒಂದರ ಉತ್ತರವನ್ನೂ ನಾನರಿಯೆನು, 
ಇವುಗಳ ಉತ್ತರವು ನನಗೆ ಗೊತ್ತಿದ್ದರೆ ನಾನು ನಿನಗೆ ಹೇಳದೆ ಇರು 
ತಿದ್ದೇನೆ?' 


ಛಾಂದೋಗ್ಯೋಪನಿಷತ್‌ ೧೧೭ 


ಸಹ ಗೌತನೋ ರಾಜ್ಞೊ ೀರ್ಧನೇಯಾಯ ಶಸ 4 ಹೆಪ್ರಾಸ್ತಾಯಾ. 
| ಹೆ ಪ್ರಾತಃ ಸಭಾಗೆ RE ತಲ್ಲ ತಟ 

ಮಾನುಷಸ್ಯ ಭಗನನ್ಸೌತಮ ನಿತ್ತಸ್ಯ ನರಂ ನೃಣೀಥಾ ಇತಿ ಸ 

BOR: ತನೈನ ರಾಜನ್ಮಾ ನುಸಿ ವಿಶ್ವಂ ಚರ ತುಮಾರ. 

ಸ್ಕಾಂಶೇ ನಾಚನುಭಾಷಥಾಸಾ, ನೇವ ರ್ನ ಬ್ರೂಹೀತಿ Il & | 
ಸಹ ಕೃಚ್ಛಿ ಬಭೂನ ತಲ್ಲಹೆ ಜಿರೆಂ ವಸೇತ್ಯಾಜ್ಞಾ ಪಯಾಂಚಕಾರ ತ 

ae ಯಥಾ ಮಾ ತ್ವಂ ಗೌತಮಾನದೋ ಯಥೇಯಂ ನ 

ಪ್ರಾಕ್‌ ತೃತ್ತಃ ಪುರಾ ನಿದ್ಯಾ ಬ್ರಾ ಹ್ಮಣಾನ್ಸಚ್ಛತಿ ತಸ್ಮಾದು ಸರ್ವೇಷು 

ಕೇಸು ಶ್ಚತ್ರಿ ತ್ರಿಯಸ್ಶೈನ ಪ್ರ ಪ ತಾಸಕಮಜೂರಿತಿ ತಸ್ಮೈ ಹೋವಾಚ ಗ 

॥ ಇತಿ ತೃತೀಯಃ ಖಂಡಃ ॥ 

(೬) ಆಗೆ ಗೌತನುನು (ತೆಂಡೆಯು) ಅರಸನಿದ್ದಡೆಗೆ ( ಪ್ರವಾಹೆಣ 
ನೆಡೆಗೆ) ಹೋದನು. ಅರಸನು ಅವನಿಗೆ ಯೋಗ್ಯ ಸತ್ಪಾರಮಾಡಿದನು. 
ಪೂಜ್ಯನಾದ ಗೌತನುನು ಬೆಳಿಗ್ಗೆ ಅರಸನ ಬಳಿಗೆ ಹೋದನು. "ಅಗ ಅರಸನು 
« ಗೌತನುನ ಮನುಷ್ಯರಿಗೆ ಬೇಕಾಗುವ ಎಲ್ಲ ಸಂಪತ್ತನ್ನು ಬೇಡಿಕೊ, ? 
ಎಂದನು. ಇದನ್ನು ಕೇಳಿ ಗೌತಮನು ಅಂದದ್ದು, « ಆಸಕ್ತ, ಆ ಸಂಸತ್ತು 
ನಿನ್ನ ಬಳಿಗೆಯೇ "ಇರಲಿ. ನನ್ನ ಮಗನಿಗೆ ಕೇಳಿದ ನ ಶ್ನೆ ಗಳ ವಿಷಯವನ್ನ 
ನನಸೆ ಹೇಳು.” ಆಗ ಅರಸನು ಸೊಂಡಕೆಗೆ 1. 

(೭) ಬಹುಕಾಲ ಇಲ್ಲಿ ಇರು (ಬ ಬ್ರಹ್ಮ ಚರ್ಯನ 1 ಎಂದು ಅರ- 
ಸನು ಆಜ್ಞಾಪಿಸಿದನು. ಬಳಿಕ ಆರಸನು ಅಂದದ್ದು, ( ಗೌತಮನೇ, ನೀನು 
ಈಗ ವಿದ್ಯೆ ಯನ್ನು ಹೇಳು, ಎಂದು ನನ್ನನ್ನು ಕೇಳಿದ್ದ ರೆ ಮೇಲಿಂದ ನೋಡ- 
ಲಾಗಿ, ಇದಕ್ಕೂ "ಹೊರಲು ಮ್ರು ವಿದ್ಯೆ ನು ಬ್ರಾ ಹ್ಮೆಃ ಣರ ಕೈನೇರಿರಲಿಲ್ಲ, ಎನ್ನ 
ಬಹುದು. ಆದುದರಿಂದ ಎಲ್ಲ ಲೋಕದಲ್ಲಿಯೂ ಕ್ಷತ್ರಿಯರ ವರ್ಚಸ್ಸೇ 
ಇತ್ತು. ' ಹೀಗೆ ಅಂದು ಮುಂದೆ ಅರಸನು ನಿಧೈಯನ್ನು. ಹೇಳಿದನು. 

೩ನೆಯೆ ಖಂಡವು ಸಮಾಸ್ತವು 


ಅಸೌ ನಾನ ಲೋಕೋ ಗೌತಮಾಗ್ಗಿಸ್ತ ಸ್ಯಾದಿತ್ಯ ಏನ ಸಮಿದ್ರಶ್ಮಯೋ 
ಧೂನೋಹರರ್ಚಿಶ್ವಂದ್ರಮಾ ಅಂಗಾರಾ ನಕ್ಷತ್ರಾಣಿ ನಿಸ್ಪುಲಿಗಾಃ ॥೧॥ 


(೧) " ಗೌತಮನೆ, ಆ ಲೋಕನೆ ( ದ್ಯುಲೋಕ) ಅಗ್ನಿಯು, ಅದಿತ್ಯನೆ 
ಸಮಿತ್ತುಗಳು ಕಿರಣಗಳೆ ಹೊಗೆಯು, ದಿನವು ಉರಿಯು ಚಂದ್ರನು ಕೆಂಡವು 
ನಕ್ಷತ್ರಗಳು ಕಿಡಿಗಳು. 


೧೧೮ ಥಾಂ ಡೋಗ್ಕೋಪನಿಷತ್‌ 


ತಸ್ಮಿ ನ್ಸೇತಸ್ಮಿ ನ್ಸಗ್ಸ್‌ ದೇನಾಃ ಶ್ರದ್ಧಾಂ ಜುಹೈತಿ ತಸ್ಯಾ ಆಹುಶೇಃ 
ಸೋನೋ ರಾಜಾ ಸಂಭನತಿ | 
॥ ಇತಿ ಚತುರ್ಥಃ ಖಂಡಃ ॥ 
(೨) ಈ ಅಗ್ನಿಯಲ್ಲಿ ಜೇವತೆಗಳು ಶ್ರದ್ದೆಯ ಆಹುತಿಯನ್ಸಿ ಕ್ಳುವರು. 
ಆ ಆಹುತಿಗಳಿಂದ ಸೋನುರಾಜನು ಹುಟ್ಟು ನನು.) 


೪ ನೆಯ ಖಂಡವು ಸಮಾಸ್ತವು 


1೨1 


ಪರ್ಜನ್ಯೋ ನಾವ ಗೌತಮಾಗ್ಲಿಸ್ತಸ್ಥ ನಾಯುರೇನ ಸಮಿದಭ್ರಂ ಧೂನೋ 
ನಿಮ್ಯದರ್ಚಿರಶನಿರಂಗಾರಾ ಹ್ರಾದುನಯೋ ವಿಸುಲಿಂಗಾಃ 
ತಸ್ಮಿ ನ್ಸೇತಸ್ಮಿ ನ್ಹಗ್ನೌ ದೇವಾಃ ಸೋಮ ರಾಜಾನಂ ಜುಹ್ವತಿ ತಸ್ಯಾ ಆಹು- 

ತೇರ್ನರ್ಷ ಸಂಭವತಿ | ೨॥ 

| ಇತಿ ಪಂಚಮಃ ಖಂಡಃ ॥ 

(೧) «ಗೌತಮನ್ಕೆ ನರ್ಜನೃನೆ ಅಗ್ನಿಯು, ನಾಯುನೆ ಸಮಿತ್ತುಗಳ್ಳು 
ಅಭ್ರಗಳೆ ಹೊಗೆ, ನಿದ್ಯುತ್ತು ಉರಿಯು, ಸಿಡಿಲು ಕೆಂಡವು, ಗಡಗಡ ಸಪ್ಪಳವು 
ಡಿಗಳು. 

(೨) ಈ ಅಗ್ನಿಯಲ್ಲಿ ಜೇವತೆಗಳು ಸೋಮರಾಜನ ಆಹುತಿಕೊಡುವರು. 
ಆ ಆಹುತಿಯಿಂದ ಮಳೆಯು ಬೀಳುವದು.? 

೫ ನೆಯ ಖಂಡವು ಸಮಾಪ್ತವು 
ಪೃಥಿನೀ ವಾನ ಗೌತಮಾಗ್ದಿಸ್ಟಸ್ಯಾಃ ಸಂವತ್ಸರ ನಿವ ಸಮಿದಾಕಾಶೋ 

ಧೂನೋ ರಾತ್ರಿಕರ್ಚಿರ್ದಿಶೋಂಗಾರಾ ಅವಾಂತರದಿಶೋ ನಿಸುಲಿಂಗಾಃ ॥ ೧॥ 

ತಸ್ಮಿ ನ್ಟೇತಸ್ಮಿನ್ನಗ್ಸೌ ದೇನಾ ನರ್ಷಂ ಜುಹ್ಮತಿ ತಸ್ಯಾ ಆಹುತೇರನ್ಸ-. ಸಂ- 


ಭವತಿ Il ೨ 1 
॥ ಇತಿ ಸಷ್ಮಃ ಖಂಡ 


(೧)  ಗೌತಮನೆೆ ಸೃಥಿನಿಯೆ ಅಗ್ನಿಯು, ಸಂವತ್ಸರಗಳೆ ಸಮಿತ್ತು. 
ಗಳು, ಆಕಾಶವೆ ಹೊಗೆಯು, ರಾತ್ರಿಯು ಉರಿಯು, ದಿಕ್ಕುಗಳೇ ಕೆಂಡಗಳ್ಳು 
ನಡುದಿಕ್ಕುಗಳೆ ಕಿಡಿಗಳು. 

(೨) ಈ ಅಗ್ನಿಯಲ್ಲಿ ದೇವತೆಗಳು ಮಳೆಯನ್ನು ಹೋಮಿಸುವರು. ಆ 
ಆಹುತಿಗಳಿಂದೆ ಅನ್ನವು ಉತ್ಪನ್ನ ನಾಗುವದು ks 

೬ ನೆಯ ಖಂಡವು ಸಮಾಪ್ತವು 


ಭಛಾಂದೋಗ್ಟೋಪನಿಷಇ್‌ ೧೧೯ 


ಪುರುಷೋ ವಾವ ಗೌತಮಾಗ್ನಿಸ್ಟಸ್ಯ ವಾಗೇವ ಸನಿತ್ರಾಣೋ ಧೂನೋ 


ಗಿ ° ರ್‌ು ಲ 
ಜಿಹ್ಹಾರ್ಚಿಶ್ಚ ಕ್ಷುರಂಗಾರಾಃ ಶ್ರೋತ್ರಂ ನಿಸ್ಭುಲಿಂಗಾಃ | ol! 
ತಸ್ಮಿಸ್ಸೇತಸ್ಮಿನ್ನಗ್ಸ ದೇನಾ ಅನ್ನಂ ಜುಹ್ವತಿ ತಸ್ಯಾ ಅಹುತೇ ರೇತಃ ಸಂ 
ಭವತಿ 1 ೨! 


॥ ಇತಿ ಸಪ್ತಮುಃ ಖಂಡಃ | 
ಡಿ) ( ಗೌತಮನೆ, ಸುರುಸಸನೆ ಅಗ್ನಿಯು ನಾಣಿಯೆ ಸಮಿತ್ತು 
ಪ್ರಾಣನೆ ಧೂಮವ್ರು ನಾಲಿಗೆಯೆ ಉರಿಯು, ಕಣ್ಣುಗಳು ಕೆಂಡಗಳು, ಕಿವಿ 
ಗಳು ಕಿಡಿಗಳ್ಳು 
(೨) ಈ ಅಗ್ನಿಯಲ್ಲಿ ದೇವತೆಗಳು ಅನ್ನವನ್ನು ಹೋನಿಸುನರು. ಆ 
ಆಹುತಿಗಳಿಂದ ರೇತಸ್ಸು ಉತ್ಸನ್ನವಾಗುವದು. 
೭ ನೆಯ ಖಂಡವು ಸಮಾಪ್ತನ್ರ 
ಯೋಷಾ ಮಾನ ಗೌತಮಾಗ್ಧಿಸ್ತೃಸ್ಯಾ ಉಪಸ್ಥ ಏನ ಸನಿದ್ಯ ದುಹಮಂತ್ರ- 
ಯತಶೇ ಸ ಧೂನೋ ಕ್‌ ನಹ ಈ ಹ ಶೇಃಂಗಾರಾ 


ಅಭಿನಂದಾ ನಿಸ್ಟುಲಿಂಗಾಃ Holl 
ತಸ್ಮಿನ್ಸೇತಸ್ಮಿನ್ಸಗ್ಪೌ ದೇನಾ ರೇತೋ ಜುಹ್ವತಿ ತಸ್ಯಾ ಆಹುತೇರ್ಗರ್ಭಃ 
ಸಂಭನತಿ il ೨1 


॥ ಇತೈಷ್ಟಮಃ ಖಂಡಃ | 
(೧) " ಗೌತಮನೇ, ಸ್ತ್ರೀಯು ಅಗ್ನಿಯು, ಆ ಸಮಿತ್ತು 
ಸಂಕೇತನೆ ( ಸ್ತ್ರೀಗೆ ಸಂಭೋಗಾರ್ಥವಾಗಿ ಮಾಡುವ ಸಂಕೇತ) ಧೂಮವು, 
ಯೋನಿಯೆ ಉರಿಯು, ಮೈಥುನವೆ ಕೆಂಡಗಳು, ಆನಂದನೆ ಕಿಡಿಗಳು, 
(೨) ಈ ಅಗ್ನಿ ಯಲ್ಲಿ ದೇವತೆಗಳು ಕೇತಸ,ನ ನ್ನು ಹೋಮಿಸುನರು. ಆ 
ಅಹುತಿಯಿಂದ ಗರ್ಭವು ಉತ ಶೃನ್ನವಾಗುವದು" 
೮ ನೆಯ ಖಂಡವು ಸಮಾಸ್ತವು 


ಇತಿ ತು ಪಂಚಮ್ಯಾಮಾಹುತಾನಾಷಃ ಪುರುಷನಚಸೋ ಭವಂತೀತಿ 
ಸ ಉಲ್ಭಾವೃತೋ ಗರ್ಭೋ ದಶ ವಾ ನನ ನಾ ಮಾಸಾನಂತಃ ಶಯಿತ್ನಾ 
ಯಾನದ್ವಾಥ ಜಾಯತೇ 1೧॥ 


(೧) «ಹೀಗೆ ಆಸಗಳು (ಶ್ರದ್ಧೆ) ಪುರುಷನೆಂಬ ಸಂಜ್ಞೆಯನ್ನು 


ಇ 


೧೨೦ ಛಾಂದೋಗ್ಯ್ಕೋಸನಿಸತ್‌ 


ಸ ಜಾತೋ ಯಾವದಾಯುಸೆಂ ಜೀವತಿ ತಂ ಪ್ರೇತಂ ದಿಷ್ಟನಿತೋಟಗ್ಲೆಯ 
ಏನ ಹರಂತಿ ಯಶ ಏನೇತೋ ಯತಃ ಸಂಭೂತೋ ಭವತಿ 1 sll 


| ಇತಿ ನನಮುಃಃ ಖಂಡಃ ॥ 


ಸಡೆಯುವವು. ತಿಳುವಾದ ಚೀಲದಿಂದ ಆವೃತವಾದ ಆ ಗರ್ಭವು ಒಂಭತ್ತು 
ಅಥವಾ ಹೆತ್ತು ತಿಂಗಳು ( ತಾಯಿಯ ಹೊಟ್ಟಿಯಲ್ಲಿ) ಮಲಗಿ ಬಳಿಕ 
ಹುಟ್ಟು ವದು, 


(2) ಹುಟ್ಟಿ ದನನು ಆಯುಷ್ಯನಿರುವ ವರೆಗೆ ಬಾಳುವನು. ಸತ್ತವನ 
ನನ್ನು ಇಲ್ಲಿಂದೆ ಅಗ್ನಿಗಳು ಅನನನನ ಕರ್ಮದಂತೆ ಆಯಾ ಲೋಕಗಳಿಗೆ 
ಒಯ್ಯುವವು. ಅವನು ಯಾವ ಅಗ್ನಿ ಗಳಿಂದ ಬಂದಿರುವನೊ ಯಾವ ಅಗ್ನಿ 
ಗಳಿಂದ ಹುಟ್ಟಿರುನನೊ (ಆ ಅಗ್ನಿಗಳಿಗೆ ಅವನನ್ನು ಒಯ್ಯುನವ್ರು, ಎಂದು 

) 


೯ನೆಯ ಖಂಡನ್ರ ಸಮಾಸ್ತವು 


ತದ್ಯ ಇಶ್ಶಂ ನಿಮುರ್ಯೇಜೇನೇ*ರಣ್ಯೇ ಶ್ರದ್ಧಾ ತಪ ಇತ್ಕುಪಾಸತೇಃ 
ತೇರ್ಜಿಸಮಭಿಸಂಭವಂತ್ಯರ್ಜ್ಚಿಸೋಹರಹ್ನ ಅಪೂರ್ಯಮಾಣಪಕ್ಷ.- 
ಮಾಪೂರ್ಯಮಾಣಸಕ್ಸಾದ್ಯಾನ್‌ಷಡುದಜ್ನೇತಿ ಮಾಸ್ಟಾಸ್ತಾನ್ಥ lo 


ಮಾಸೇಭ್ಯಃ ಸಂನತ್ಸರ್ಲ ಸಂವತ್ಸರಾದಾದಿತ್ಯಮಾದಿತ್ಯಾಚ್ಚಂದ್ರಮಸಂ 
ಚಂದ್ರನುಸೋ ನಿದ್ಯುತಂ ತಶ್ಪುರಸೊೋಇಮಾನವಃ ಸ ಫಿನಾನ್ಸ್ರಹ್ಮ 
ಗಮಯತ್ನೇಷ ಜೇನಯಾನಃ ಪಂಥಾ ಇತಿ | ೨ 


(೧) «ಈ ಮೇಲಿನ ಜ್ಞಾನವನ್ನರಿತವರು ಮತ್ತು ಅರಣ್ಯದಲ್ಲಿ ಶ್ರಜ್ನಿ 
ತನಗಳನ್ನು ಉಪಾಸಿಸುವವರು ಅರ್ಲಿರ್ಲೋಕಕ್ಕೆ( ಪ್ರಕಾಶಮಾನ್‌) ಹೋಗು 


ನರು. ಅಲ್ಲಿಂದ ಅಹೆರ್ಲೋಕ, ಶುಕ್ಲ ಸಕ್ಷ, ಉತ್ತರಾಯಣ, 


( ೨) ಸಂವತ್ಸರ, ಆದಿತ್ಯ, ಚಂದ್ರ, ವಿದ್ಯುತ್ತು ಹೀಗೆ ಸಾಗುವರು. 
ಅಲ್ಲಿ ಅಮಾನನ ಪುರುಷನಿರುವನು. ಅವನು ಅವರನ್ನು ಬ್ರಹ್ಮಲೋಕಕ್ಕೆ 
ಮುಟ್ಟ ಸುವನು. ಇದು ದೇವಯಾನ ಪಂಥವು. 


ವಂತಿ Hall 


ಮಾಸೇಭ್ಯಃ ನಿತೈಲೋಕಂ ನಿತ್ಕುಲೋಕಾದಾಕಾಶಮಾಕಾಶಾಚ್ಚಂದ್ರಮಸ. 
ಮೇಷ ಸೋನೋ ರಾಜಾ ತದ್ದೇವಾನಾಮನ್ನಂ ತಂ ದೇನಾ ಭಕ್ಷಯಂತಿ ॥ ೪॥ 
ತಸ್ಮಿನ್ಯಾವತ್ಸಂಪಾತಮುಸಿತ್ವಾಥೈ ತಮೇವಾದ್ವಾನಂ ಪುನರ್ನಿನರ್ತಂಶೇ 
ಯಥೇತಮಾಕಾಶಮಾಕಾಶಾದ್ವಾಯುಂ ವಾಯುರ್ಭೂತ್ವಾ ಧೂನೋ 
ಭವತಿ ಧೂನೋ ಭೂತ್ವಾಭ್ರ್ರಂ ಭವತಿ 1೫॥ 
ಅಭ್ರಂ ಭೂತ್ವಾ ಮೇಘೋ ಭವತಿ ಮೇಘೋ ಭೂತ್ವಾ ಪ್ರನಷ್ಷತಿ ತ ಇಹ 
ನ್ರೀಹಿಯನಾ ಔಷಧಿನನಸ್ಪತಯಸ್ತಿಲಮಾಷಾ ಇತಿ ಜಾಯಂತೇಃಶೋ 
ನೈ ಖಲು ದುರ್ನಿಷ್ಟ್ರಪತರಂ ಯೋ ಯೋ ಹೈನ್ಸಮತ್ತಿ ಯೋ ರೇತಃ 
ಸಿಂಚತಿ ತದ್ಭೂಯ ನಿನ ಭವತಿ Il ೬॥ 


(೩) ಇನ್ನು ಊರಲ್ಲಿದ್ದು ಇಷ್ಟ ಪೂರ್ತಿಕರ್ಮ, ದಾನೆ ಮುಂತಾದನ್ರೆ 
ಗಳನ್ನು ಮಾಡುವವರು ಧೂಮಲೋಕಕ್ಕೆ ಹೋಗುನರು. ಅಲ್ಲಿಂದ ರಾತ್ರಿ 
ಕೃಷ್ಣನಕ್ಷ, ದಕ್ಷಿಣಾಯನ ಹೀಗೆ ಸಾಗಿ ಸಂವತ್ಸರಕ್ಕೆ ಹೋಗದೆ 


(೪) ಹಿತೃರೋಕ, ಆಕಾಶ, ಚಂದ್ರ, ಹೀಗೆ ಹೋಗುನರು, ಚಂದ್ರನು 
ಸೋಮರಾಜನು. ಅನನು ದೇವತೆಗಳ ಅನ್ನವ್ರ ದೇವತೆಗಳು ಅವನನ್ನು 
ತಿನ್ನುವರು. 


( ೫) ಅಲ್ಲಿ ಕರ್ಮಕ್ಷಯವಾಗುನವರೆಗೆ ಇದ್ದು ಅವರು ಈ ಕಳಗಿನ ಮಾರ್ಗ 
ದಿಂದ ತಿರುಗಿ ಬರುವರು. ಆಕಾಶ, ಅಲ್ಲಿಂದ ವಾಯು, ಧೂನು, ಅಭ್ರ. 


( ೬) ಮುಂದೆ ಅಭ್ರದಿಂದ ಮೇಘವಾಗಿ ಮಳೆಯಾಗುವದು. ಆ ಮೇಲೆ 
ಅಕ್ಕಿ, ಜನೆಗೋದಿ, ಔಷಧಿ ವನಸ್ಪತಿ ಎಳ್ಳು, ಬೇಳೆ, ಉತ್ಪನ್ನವಾಗುವವು. 
ಅಲ್ಲಿಂದ ( ಆ ಪದಾರ್ಥಗಳಲ್ಲಿ ತೊಡಗಿದ ಜೀವಗಳು) ಪುನಃ ಹೊರಬೀಳು 
ನದು ಬಹಳ ಕಠಿಣ. ಮನುಷ್ಯನು ಯಾನ ಯಾನ ಅನ್ನವನ್ನು ತಿನ್ನುನನೊ 
ಮತ್ತು ( ಸ್ತ್ರೀಯೋನಿಯಲ್ಲಿ ಕೇತರೂಪದಿಂದ) ಸೇಚನ ಮಾಡುವನೊ 
ಅದೇ ಪುನಃ ಆಗಿ (ಆಯಾ ಅನ್ನಗತ ಜೀವವು ಹುಟ್ಟುನದು ). 


೧೨೨ ಭಾಂದಜದೋಗ್ಲೋಪನಿಸತ್‌ 


ತದ್ಯ ಇಹ ರಮಣೀಯಚರಣಾ ಅಭ್ಯಾಶೋ ಹ ಯತ್ತೇ ರಮಣೀಯಾಂ 
ಯೋನಿಮಾಪದ್ಧೇರನ್ನಾಹ್ಮಣಯೋನಿಂ ವಾ ಕ್ಸತ್ರಿಯಯೋನಿಂ ವಾ 
ನೈಶ್ಚಯೋನಿಂ ನಾಥ ಯ ಇಹೆ ಕಪೂಯಚರಣಾ ಅಭ್ಯಾಶೋ ಹ 
ಯತ್ತೇ ಕಪೂಯಾಂ ಯೋಫಿಮಾಸದ್ಯೇರನ್‌ ಶ್ವಯೋನಿಂ ವಾ ಸೂಕರ. 
ಯೋನಿಂ ನಾ ಚಾಂಡಾಲಯೋನಿಂ ವಾ la 


ಅಥೈ ತಯೋಃ ಪಥೋರ್ನ ಕತರೇಣ ಚನ ತಾನೀಮಾನಿ ಕ್ಷುದ್ರಾಣ್ಯಸ- 
ಕೃದಾನರ್ಕೀನಿ ಭೂತಾನಿ ಭವಂತಿ ಜಾಯಸ್ವ ಮ್ರಿಯಸ್ವೇತ್ಯೇ- 
ತತ್ತ ೃತೀಯಂ ಸ್ಥಾನಂ ತೇನಾಸೌ ಲೋಕೋ ನ ಸಂಪೂರ್ಯಶೇ 
ತಸ್ಮಾಜ್ಹುಗುಸ್ಸೇತ ತದೇಸ ಶ್ಲೋಕಃ | ೮ 

ಸ್ತೇನೋ ಓಿರಣ್ಯಸ್ಯ ಸುರಾಂ ನಿಬಳಶ್ಚ ಗುರೋಸ್ತ ಲ್ಪಮಾವಸನ್ನ - 
ಹ್ಮಹಾ ಚ! ಏತೇ ಪತಂತಿ ಚತ್ತಾರಃ ಪಂಚಮಶ್ಚಾಚರಲಸ್ಟೈರಿತ 1 


(೭) ( ಮೇಲೆ ಹೇಳಿದ ಧಾನ್ಯಾದಿಗಳಲ್ಲಿ ಹೋದ ಜೀವಗಳಲ್ಲಿ) ಯಾರು 
ಇಲ್ಲಿ ಒಳ್ಳೇ ಆಚರಣಶೀಲರಿದ್ದರೊ ಅವರು ತೀನ್ರನೆ ಒಳ್ಳೇ ಯೋನಿಗಳಲ್ಲಿ 
ಹುಟ್ಟುವರು. ಅವರು ಬ್ರಾಹ್ಮಣ, ಕ್ಷತ್ರಿಯ, ಅಥವಾ ವೈಶ್ಯರಾಗಿ ಹುಟ್ಟು 


ವರು. ಯಾರು ದುರಾಚಾರಿಗಳಿದ್ದರೊ ಅವರು ಬೇಗನೆ ಹೀನ ಯೋಕಿ 
ಗಳಲ್ಲಿ ಹುಟ್ಟುವರು. ನಾಯ್ಕಿ ಹೆಂದಿ ಇಲ್ಲನೆ ಚಾಂಡಾಲರಾಗಿ ಹುಟ್ಟು ವರು. 


(೮) (ಯಾರು ಯಾವ ಧರ್ನುಕರ್ಮಗಳನ್ನೂ ಮಾಡುವದಿಲ್ಲವೊ) 
ಅನರು ಈ ಎರಡು ( ದೇವಯಾನ ಸಿತೃಯಾನ) ಮಾರ್ಗಗಳಲ್ಲಿ ಒಂದ 
ರಿಂದಲೂ ಸಾಗನಿ ಪುನಃ ಪುನಃ ಹುಟ್ಟುವ ಕುದ್ರ ಪ್ರಾಣಿಗಳಾಗಿ ಜನ್ಮಿಸು 
ನರು-- ಪುನಃ ಪುನಃ ಹುಟ್ಟುವದು ಸಾಯುವದು (ಇದೇ ಈ ಪ್ರಾಣಿಗಳ 
ಉದ್ಯೊಗವು ). ಇದು ಮೂರನೆಯ ಗತಿಯು. ಆದಕಾರಣ ಪರಲೋಕವು 
ತುಂಬಿಹೋಗುವದಿಲ್ಲ. ಆದುದರಿಂದ (ಕೆಟ್ಟ ಕರ್ಮಗಳ ಬಗ್ಗೆ ) ತಿರಸ್ಕಾರ 
ನನ್ನು ತಾಳಬೇಕು. ಆ ಬಗ್ಗೆ ಶ್ಲೋಕವಿರುವದು. 


(೯) ಸುವರ್ಣಜೋರ, ಸೆರೆಕುಡುಕ, ಗುರುಪಕ್ತಿಸಂಗ ಮಾಡುವವ, 
ಬ್ರಹ್ಮಹತ್ಯೆ ಮಾಡುವವ ಮತ್ತು ಇವರಿಗೆ ಈ ಕರ್ಮಗಳಲ್ಲಿ ಸಹಾಯಮಾಡು 
ವವ ಇವರೆಲ್ಲರೂ ಪತಿತರಾಗುವರು, 


ಭಾಂಡೋಗ್ಯ್ಕೋಸನಿಸತ 


2೬ 
ಕ್ಸ 


೧೨3೬ 


ಅಥ ಹ ಯ ಏಿತಾನೇವಂ ಪಂಚಾಗ್ದೀನ್ವೇದ ನಸಹ ಕೈರಪ್ಯಾಚರ- 
೩. ಸ್ಮನಾ ಲಿಸ್ಕಶೇ ಶುದ್ಧಃ ಪೂತಃ ಸ್ರಜ್ಯಲೋಕೋ ಭವತಿ ಯ 
ು ನೇದ ಯ ಚಡ ನೇದ I oo 


a ~~ ಣು ಭಾರಿ «eH 
| ತಿ ದಾಶನುನ? ಬಿಂದ ॥ 


(೧೦) ಅದರೆ ಸಂಚಾಗ್ನಿಯ ಜ್ಞಾನನಿದ್ದೆನನು ಅಂಥನರೊಡನೆ ವ್ಯವ 
ಹಾರ ಮಾಡಿದರೂ ತ "ರಿಪ ನ್ಹನಾಗುನದಿಲ್ಲ. ಇದನ್ನರಿತನನು 
ಶುದ ನೂ ಪನಿತ್ರನೂ ಇದ್ದು ಸ್ರಣ್ಯ ರೋಕನನ್ನು ಸಡೆಯುನನು. 

೧೦ ನೆಯ ಖಂಡವು ಸಮಾಸ್ತವು 
ಪ್ರಾ ಚೀನಶಾಲ ಔಷಮನ್ಯವಃ ಸತ್ಯ ಯಜ್ಞಃ ಪೌಲುಷಿರಿಂದ್ರ ದ್ಲುನೆ ನ್ನೋ 
ಭಾಲ್ಲನೇಯೋ ಜನಃ ಶಾರ್ಕರಾಸ್ಲೋ ಬುಡಿಲ ಆಶ್ವತರಾಶ್ವಿಸ್ತೇ 
[ತೇ ಮಹಾಶಾಲಾ ನುಹಾಕ್ರೋತ್ತಿ ಯಾಃ ಸಮೇತ್ಮ ನಿನಾಮಾಲ- 
ಸಾಂಚಕ್ರುಃ ಕೋ ನು ಆತ್ಮಾ ಕ೦ ಬ್ರಹ್ಮೇತಿ lof 
ತೇಹಸಂಪಾದಯಾಂಚಕ್ರುರುದ್ಧಾಲಕೋಮವೈ ಜೆಗನಂತೋಯಮಾ. 


೧ 


ರುಣೀ ಸಂಪ್ರತೀಮಮಾತ್ಮಾನಂ ವೈಶ್ವಾನರಮಧ್ಯೇತಿ ತಲ್ಲ 
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ಹಂತಾಭ್ಯಾಗಚ್ಛಾ ಮೇತಿ ತ್ಲ ಹಾಭ್ಯಾಜಗ್ಮುಃ ॥೨॥ 

ಸ ಹೆ ಸಂಪಾದಯಾಂಚಕಾರ ಪ್ರಕ್ಷ್ಯಂತಿ ಮಾನಿಮೇ ಮಹಾಶಾಲಾ 
ಮಹಾಶ್ರೋತ್ರಿಯಾಸ್ತೇಭ್ಯೋನ ಸರ್ವಮಿನ ಪ್ರತಿಸತ್ಸ್ಯೇ ಹಂತಾಹ. 

ಮನ್ಯಮಭ್ಯನುಶಾಸಾನೀತಿ 1೩1 


(೧) ಉಪಮನ್ಯುನಿನ ಮಗ ಪ್ರಾಚೀನಶಾಲ, ಪುಲುಷನ ಮಗ ಸತ್ಯ 
ಯಜ್ಞ ಭಾಲ್ಲನಿಯ ಮಗ ಇಂದ್ರ ದ್ಯುಮ್ನ ಶರ್ಕರಾಕ್ಷ್ಯನ ಮಗ ಜನ್ಯ 
ಅಶ್ವತರಾಶ್ಚತನ ಮಗ ಬುಡಿಲ್ಕ ಈ ಮಹಾಗೃಹಸ್ಥರು, ವೇದಜ್ಞರು ಒಟ್ಟು 
ಗೂಡಿ, ನಮ್ಮ ಆತ್ಮನೆಂದರೆ ಯಾರು, ಬ್ರ ಹ್ಮನೆಂದರೇನು, ಎಂದು ಬಾ 
ಮಾಡಿದರು. 

(೨) ಶ್ರೇಷ್ಠರಾದ ಅವರು ( ಗುರುವನ್ನು) ಯೋಚಿಸಿದರು. ಅರುಣ 
ಪುತ್ರನಾದ "ಉಚ್ಜಾಲಕನು ವೈಶ್ವಾನರ ಆತ ನನ್ನು ( ನಿಶ್ಚಾತ್ಮ) ಧ್ಯಾನಿಸು 
ವನು ( ಅರಿತಿರುವನು). ಅವನೆಡೆಗೆ ಹೋಗುವ ಎಂದು ಅವನ ಬಳಿಗೆ 
ಹೋದರು. 

(೩) ಅವನು ವಿಚಾರಿಸಿದ್ದೇನಂದರೈೆ, « ಇನ್ನು ಈ ಮಹಾನ್‌ ವೇದಜ್ಞ 


೧೨೪ ಭಾಂಡೋಗ್ಕೋಪನಿಷತ್‌ 


ತಾಫೋೋನಾಚಾಶ್ವಸತಿರ್ನೈೇ ಭಗನಂತೋಯಂ ಕೈಕಯಃ ಸಂಪ್ರತೀಮ. 
ಮಾತ್ಮಾನಂ ನೈಶ್ವಾನರಮಧ್ಯೇತಿ ಶಲ ಹಂತಾಭ್ಯಾಗಚ್ಛಾಮೇತಿ ತ್ಲೇಹಾ 
ಭ್ಯಾಜಗ್ಮುೀ | ೪ | 
ತೇಭ್ಯೋ ಹ ಪ್ರಾಪ್ತೇಭ್ಯಃ ಪೃಥಗೆರ್ಹಾಣಿ ಕಾರಯಾಂಚಕಾರ ಸಹ ಪ್ರಾತಃ 
ಸಂಜಿಹಾನ ಉವಾಚ ನ ಮೇ ಸ್ತೇನೋ ಜನಸದೇ ನ ಕದರ್ಯೋ 
ನ ಮದ್ಯಪೋ ನಾನಾಹಿತಾಗ್ಗಿರ್ನಾನಿದ್ದಾನ್ನ ಸ್ಟೈರೀ ಸೈೈರಿಣೀ ಕುತೋ 
ಯಕ್ಷ್ಯಮಾಣೋ ನೈ ಭಗವಂತೋಹನಮಸನ್ಮಿ ಯಾನದೇಕೆ ಕಸ್ಮಾ 
ಯತ್ವಿಜೇ ಧನಂ ದಾಸ್ಯಾಮಿ ತಾವದ್ಭ ಗನದ್ಭ್ಯೋ ದಾಸ್ಯಾಮಿ ವಸಂತು 
ಭಗನಂತ ಇತಿ 1೫॥ 
ತೇ ಹೋಚುರ್ಯೇನ ಹೈನಾರ್ಥೇನ ಪುರುಷಶ್ಚಕೇತ್ತಆಹೈನ ಮದೇದಾ. 
ತ್ಮಾನನೇನೇಮಂ ನೈಶ್ವಾನರ್ಲು ಸಂಪ್ರತ್ಯಧ್ಯೇಸಿ ಕಮೇನ ನೋ 
ಬ್ರೂಹೀತಿ [| ೬॥ 
ಗೃಹಸ್ಥರು ನನ್ನನ್ನು ( ಬ್ರಹ್ಮನ ಬಗ್ಗೆ ) ಕೇಳುವರು, ಅವರಿಗೆ ಎಲ್ಲವನ್ನು 
ನಾನು ಹೇಳಲು ಸಮರ್ಥನಾಗಲಿಕ್ಸಿಲ್ಲ. ಆದುದರಿಂದ ಅವರಿಗೆ ಅನ್ಯ ಉನ 
ದೇಶಕನನ್ನು ತೋರಿಸಿ ಕೊಡುವದು ಲೇಸು. 
(೪) ಅನನು ( ಅವನಿಗೆ) ಅಂದದ್ದು, « ಪೂಜ್ಯ ಬ್ರಾಹ್ಮೆಣರೆ, ಕೇಕಯ 
ಪುತ್ರ ನಿಶ್ಚನತಿಯು ವೈಶ್ವಾನರ ಆತ್ಮನನ್ನು ಚನ್ನಾ ಅರಿತಿರುನನು, ಅವನೆ. 
ಡಿಗೆ ಹೋಗುನ.? ಹೀಗೆ ಅವರೆಲ್ಲರೂ ಅನನ ಬಳಿಗೆ ಹೋದರು. 


(೫) ತನ್ನೆ ಬಳಿಗೆ ಬಂದ ಆ ಗೃಹಸ್ಥರಿಗೆ ಪ್ರತಿಯೊಬ್ಬರಿಗೆ ಅವನು 
ಚನ್ನಾಗಿ ಸ್ವಾಗತವನ್ನಿ ತ್ರನು ಮಾರನೇ ದಿನ ಬೆಳಿಗ್ಗೆ ಎದ್ದು ಅನನು 
ಅಂದದ್ದು, « ನನ್ನ ರಾಜ್ಯದಲ್ಲಿ ಕಳ್ಳರಿಲ್ಲ, ಜಿಪುಣರಿಲ್ಲ, ಕುಡುಕರಿಲ್ಲ, ಅಗ್ನಿ- 
ಹೋತ್ರವಿಲ್ಲದವರಿಲ್ಲ, ದಡ್ಡರಿಲ್ಲ, ಸ್ಟೈರಿಗಳಿಲ್ಲ ಅಂದ ಬಳಿಕ ಸ್ವೈರಣಿಯ- 
ಕೆಲ್ಲಿಂದ ಬರಬೇಕು? ನಾನು ಯಜ್ಞವನ್ನು ಮಾಡತಕ್ಕನನಿದ್ದೇನೆ. ಒಬ್ಬೊಬ 
ಖತ್ತಿಜನಿಗೆ ಕೊಡುವಷ್ಟು ಧನವನ್ನು ನಿನುಗೆ ಒಬ್ಬೊಬ್ಬರಿಗೆ ನಾನು ಕೊಡು 
ವೆನು ನೀವು ಇಲ್ಲಿಯೇ ಇರಬೇಕು. ' 

(೬) ಅನರು ಅಂದದ್ದು, « ಯಾವುದನ್ನು ಕೇಳಬೇಕೆಂಬ ಉದ್ದೇಶದಿಂದ 

Ww 
ಮನುಸ್ಯನು ತನ್ನ ಕಡೆಗೆ ಬಂದಿರುವನೊ ಅದನ್ನು ಅವನಿಗೆ ಹೇಳಬೇಕು. 
ವೈಶ್ವಾನರ ಆತ್ಮನನ್ನು ನೀನು ಚನ್ನಾಗಿ ಬಲ್ಲವನಿರುನಿ ಆ ಬಗ್ಗೆಯೆ ನಮಗೆ 
ಹೇಳು, 


ಛಾಂ ದೋಗ್ಕೋಪನಿಷತ್‌ ೧೨೫ 


ತಾನ್ಪೋನಾಚ ಪ್ರಾತರ್ನಃ ಪ್ರತಿವಕ್ತಾಸ್ಮೀತಿ ತೇ ಹ ಸನಿತ್ಪಾಣಯಃ 
ಪೂರ್ನಾಹ್ನೇ ಪ್ರತಿಚಕ್ರಮಿರೆ ತಾನ್ಲಾನುಸನೀಯ್ಕೆ ನೈತದುನಾಚ all 
| ಇತ್ಯೇಕಾದಶಃ ಖಂಡಃ ॥ 


(೭) ಅರಸನು ಅಂದದ್ದು, «ಬೆಳಿಗ್ಗೆ ನಾನು ಹೇಳುವೆನು.” ಅವರು 
ಬೆಳಿಗ್ಗೆ ಸಮಿತ್ಸಾಣಿಗಳಾಗಿ ಅವನ ಬಳಿಗೆ ಹೋದರು. ಅನರ ಉಪನಯನ 
ಮಾಡದೆ ಅನನು ಅವರಿಗೆ ಹೇಳಿದನು. 

೧೧ ನೆಯ ಖಂಡವು ಸಮಾಸ್ತವು 


ಔನಮನ್ಯವ ಕಂ ತ್ವಮಾತ್ಮಾ ನಮುಪಾಸ್ಪ ಇತಿ ದಿನನೇನ ಭಗವೋ ರಾಜ- 
ನ್ಸಿತಿ ಹೋನಾಚ್ಛೆಷ ವೈ ಸುತೇಜಾ ಆತ್ಮಾ ನೈಶ್ವಾನರೋ ಯಂ ತ್ವಮಾ- 
ತ್ಮಾನಮುಪಾಸ್ಸೇ ತಸ್ಮಾತ್ತನ ಸುತಂ ಪ್ರಸುತಮಾಸುತಂ ಕುಲೇ ದೃಶ್ಯತೇ ॥ ೧॥ 
ಅತ್ಸ್ಯನ್ನಂ ಪಶ್ಯಸಿ ಪ್ರಿಯಮತ್ತ್ಯನ್ನಂ ಪಶ್ಯತಿ ಪ್ರಿಯಂ ಭವತ್ಯಸ್ಯ ಬ್ರಹ್ಮೆ- 
ವರ್ಚ್ಜಸಂ ಕುಲೇ ಯ ಏಿತನೇವಮಾತ್ಮಾನಂ ವೈ ಶ್ಹಾ ನರಮುಪಾಸ್ತೆ ( 
ಮೂರ್ಥಾತ್ರೇಷ ಆತ್ಮನ ಇತಿ ಹೋವಾಚ ಮೂರ್ಥಾತೇ ವ್ಯಪತಿಷ್ಯದ್ಯನ್ಮಾಂ 
ನಾಗನಿಷ್ಯ ಇತಿ ll oll 
ಇತಿ ದ್ವಾದಶಃ ಖಂಡಃ 


(೧) ಅರಸನು ಕೇಳಿದ್ದು, ( ಉಸಮನ್ಯುಪುತ್ರನ್ಯೆ ನೀನು ಯಾವ 
ಆತ್ಮನನ್ನು ಉಪಾಸಿಸುವಿ?? « ಮಹಾರಾಜನ ದ್ಯುಲೋಕನನ್ನು ಉಪಾಸಿ 
ಸುವೆನು.' ಎಂದು ಅವನು ಹೇಳಿದನು. " ನೀನು ( ಪೂರ್ಣ ಆತ್ಮನೆಂದು) 
ಉಪಾಸಿಸುನದು « ಸುಶತೇಜ' ಎಂಬ ವೈಶ್ವಾನರ ಆತ್ಮವು ( ಪೂರ್ಣ 
ಆತ್ಮನಲ್ಲ.) ಆದುದರಿಂದ ನಿನ್ನ ಕುಲದಲ್ಲಿ ಸುತ ಪ್ರಸೂತ್ಕ ಆಸುತ 
( ಅಗ್ನಿ ಹೋತ್ರ, ಯಜ್ಞ, ಸತ್ರ ಮುಂತಾದವುಗಳಲ್ಲಿ ತೆಗೆಯಲ್ಪ ಡುತಿರುವ 
ಸೋಮರಸ ) ಇನು ಕಂಡು ಬರುವವು, ( ನಿನ್ನ ಕುಲದನರು ಕರ್ಮಿಷ್ಟರಾ 
ಗುವರು, ಎಂದರ್ಥ ). 

(೨) ನೀನು ಅನ್ನನನ್ನುಣ್ಣಿನಿ ( ಬೇಕಾದಷ್ಟು ನಚನಮಾಡುನಿ ) 
ಸ್ರಿಯವಾದುದನ್ನು ಸಡೆಯುನಿ, ಈ (ಸುತೇಜ ಎಂಬ) ವೈಶ್ವಾನರ ಆತ್ಮನನ್ನು 
ಉಸಾಸಿಸುವನನು ಅನ್ನ ವನ್ನುಣ್ಣು ವನು ಪ್ರಿಯನನ್ನು ಸಡೆಯುನನು. ಅನನ 


ಕಾಲದಲ್ಲಿ ಬ್ರಹ್ಮನರ್ಚಸ್ಸು ತೋರುವದು, ಇದು (ಪೂರ್ಣ) ಆತ್ಮನ 


೧೨೬ ಭಾಂಜೋಗ್ಕೋಪಶಿಷರ್‌ 
ತಲೆಯು, ನೀನು ನನ ನ ಬಳಿಗೆ ಬಾರದಿದ್ದಕೆ ನಿನ್ನ ತಲೆಯು ಕಡಿದು ಬೀಕು. 


ಪ್ರಿ (ನನ್ನ ಅಪೂರ್ಣ ವಿಶ್ಯೆಯ ಮೂಲಕ)? ಎಂದು ಕೈಕೇಯನು 


ಘಿ ಇ 
೧೨ ನೆಯ ಖಂಡನ ಸಮಾಪ್ಮ 


‘u 


ಅಥ ಹೋವಾಚ ಸತ್ಯಯಜ್ಞಂ ಪೌಲುಸಿಂ ಪ್ರಾಚೀನಯೋಗ್ಯ ಕಂ 

ತ್ವಮಾತ್ಮಾನಮುಪಾಸ್ಸ ಇತ್ಯಾದಿತ್ಯಮೇವ ಭಗವೋ ರಾಜನ್ಸಿತಿ ಹೋವಾ. 

ಚಿನ ನೆ ನೈ ನಿಶ್ಚರೂಹ ಆತ್ಮಾ ನೈಶ್ವಾನರೋ ಯಂ ತ್ವಮಾತ್ಮಾನ- 
ಮುಪಾಸ್ಸೇ ತಸ್ಮಾತ್ತವ ಬಹು ನಿಶ್ವರೂಪಂ ಕುಲೇ ದೃಶ್ಯತೇ lo 


ಪ್ರವೃತೋಶ್ವತರೀರಥೋ ದಾಸೀನಿಷ್ಕೋ*ತ್ಸ್ಯನ್ನಂ ಪಶ್ಯಸಿ ಸಿ ಸ್ರಿಯಮತ್ರ್ಯನ್ನಂ 
ಸಶ್ಯತಿ ಪ್ರಿಯಂ ಭನತ್ಕ್ಯಸ್ಯ ಬ್ರಹ್ಮನರ್ಚಸಂ ಕುಲೇ ಮ ಏತಮೇವ. 
ಮಾತ್ಮಾನಂ ನೈಶ್ವಾನರಮುಪಾಸ್ತೇ ಚತ್ರುಷ್ಣೇತದಾತ್ಮನ ಇತಿ ಹೋನಾ. 
ಚಾಂಧೊಇಭನಿಷ್ಯದ್ಯನ್ಮಾಂ ನಾಗಮಿಷ್ಯ ಇತಿ Il ೨ 


॥ ಇತಿ ತ್ರಯೋದಶಃ ಪಿಂಡಃ 1 


(೧) ಅರಸನು ಸತ್ಯಯಜ್ಞ ನನ್ನು ಕೇಳಿದ್ದು, " ಹೇ ಪ್ರಾಚೀನ 
ಯೋಗ್ಯ ನೇ, ನೀನು ಯಾನ ಆತ್ಮನನ್ನು ಉಪಾಸಿಸುವಿ?' « ಮಹಾರಾಜನೇ, 

ಅದಿತೃನನ್ನು ಪಾಸಿಸುವೆನು, ' ಎಂದು ಅನನು ಹೇಳಿದನು. « ನೀನು ( ಪೂರ್ಣ 
ಹ ಉಪಾಸಿಸುವದು " ನಿಶ್ವರೂಸ' ಎಂಬ ವೈಶ್ವಾನರ ಆತ್ಮವು. 
ಆದುದರಿಂದ ನಿನ್ನ ಕುಲದಲ್ಲಿ ಸಾಧನಸ ಸಂಪತ್ತಿಯು ನಿಪುಲನಿರುವದು. 


(೨) ಕುದುರೆಗಳ ರಥ, ದಾಸಿಗಳು, ಚಿನ್ನ ಇವು ನಿನಗೆ ಪ್ರಾಸ್ತವಾಗು 
ನನ್ನ. ನೀನು ಸಾಕಷ್ಟು ಅನ್ನ ವನ್ನು ಜ್ಹುನಿ, ಮತ್ತು ಪ್ಲಿ ್ರಿಯನನ್ನು ಸಡೆ- 
ಯುನಿ. ಈ ( ನಿಶ್ಚರೂಪ) ಅತ ನ್ನ ರಿತವನು ಅನ್ನವನ್ನುಣ್ಣು ವನು 
ನಿ ಯನನು ಪಡೆಯುವನು, ಇವನ "ಕುಲದಲ್ಲಿ ಬ್ರಹೆ ವರ್ಚಸ್ಸು 0 
ದು. ಇದು ಆತ್ಮನ ಕಣ್ಣು, ನೀನು ನನ್ನೆಡೆಗೆ ಬಾರದಿದ್ದಕೆ ಕುರುಡನಾಗು- 
ದ್ದಿ ಎಂದು ಕೃಕೇಯನು ಹೇಳಿದನು. 


ಬ 


(ಡೂ ಸ್ಟ 


೧೩ ನೆಯ ಖಂಡವು ಸಮಾಸ್ತವು 


ಭಾಂದೋಗ್ಕೋಪನಿಷತ್‌ ೧೨೭ 


ಅಥ ಹೋವಾಚೇಂದ್ರದ್ಯುಮ್ನಂ ಭಾಲ್ಲನೇಯಂ ವೈಯಾಪ್ರುಪದ್ಯ ಕಂ 
ತ್ವಮಾತ್ಮಾನಮುಷಾಸ್ಸ ಇತಿ ವಾಯುಮೇನ ಭಗನೋ ರಾಜಸ್ತಿತಿ 
ಹೋನಾಚೈಸ ನೈ ಪೃಥಗ್ವರ್ತ್ಮಾತ್ಮಾ ವೈಶ್ವಾನರೋ ಯಂ ತ್ವಮಾತ್ಕಾ- 
ನಮುಪಾಸ್ಸೇ ತಸ್ಮಾತ್ತ್ಯಾಂ ಸೃಥಗ್ಸಲಯ ಆಯಂತಿ ಪೃಥಗ್ರಥಶ್ರೇಣ- 
ಯೋಕನುಯಂತಿ 1೧॥ 


ಶಂಕ ಶ್ರ ಇಕಸಶ್ರಿಕೆ nd ಇಲೆ ಇರಿಕೆ 
ಅಶ್ಸ್ಯನ್ನಂ ಪಶ್ಯಸಿ ಪ್ರಿಯನುತ್ತ್ಯನ್ನಂ ಪಶ್ಯತಿ ಪ್ರಿಯಂ ಭವತ್ಯಸ್ಯ ಬ್ರಹ್ಮ ರ್ಜ 
ಕುಲೇ ಯ ನಿತಮೇವಮಾತ್ಮಾನಂ ನೈ ಶ್ವಾನರಮುಪಾಸ್ತೇ ಪ್ರಾಣಸ್ತೇಷ 


ಆತ್ಮನ ಇತಿ ಹೋವಾಚ ಪ್ರಾಣಸ್ತ ಉದಕ್ರಮಿಷ್ಯದ್ಯನ್ಮಾ ನಾಗಮಿಷ್ಯ ಇ 


ಜು] 
ಜ.೫೩ 


ಳೂ 


1೨॥ 


i ಇತಿ ಚತುರ್ಹಶಃ ಖಂಡಃ॥ 

(೧) ಬಳಿಕ ಅರಸನು ಇಂದ್ರದ್ಯುಮ್ನ ನನ್ನು ಕೇಳಿದ್ದು, ಹೇ 
ವೈಯ್ಯಾಫ್ರಸದ್ಯನೇ, ನೀನು ಯಾವ ಆತ್ಮನನ್ನು ಉಪಾಸಿಸುನಿ ?' 
( ಮಹಾರಾಜನೇ, ನಾನು ವಾಯುವನ್ನು ಉಸಪಾಸಿಸುನೆನು ? ಎಂದು ಅವನು 
ಹೇಳಿದನು. " ನೀನು (ಪೂರ್ಣ ಆತ್ಮವೆಂದು) ಉಪಾಸಿಸುವದು "ಪೃಥಗ್ರರ್ತ್ಮ` 
(ನಾನಾ ಗತಿಯುಳ್ಳ ) ಎಂಬ ವೈಶ್ವಾನರ ಆತ್ಮವು. ಆದುದರಿಂದ ನಿನ್ನೆ ಡೆಗೆ 
ದಿಕ್ಭುದಿಕ್ಳುಗಳಿಂದ ಬಲಿಗಳು ( ದಾನಾದಿಗಳು) ಬರುವವು. ನಿನ್ನ ಬೆನ್ನ 
ಹಿಂದೆ ರಥಗಳ ಸಾಲುಗಳು ನಡೆಯುವವು. 


(೨) ನೀನು ಅನ್ನನನ್ನುಣ್ಣುನಿ, ಪ್ರಿಯನನ್ನು ಪಡೆಯುನಿ, ಈ 
( ಸೃಥಗೃರ್ತ್ವ) ಆತ್ಮನನ್ನು ಪಾಸಿಸುವವನು ಅನ್ನ ವನ್ನು ಣ್ಹುವನು, ಪ್ರಿಯ 
ನನ್ನು ಸಡೆಯುವನು. ಅವನ ಕುಲದಲ್ಲಿ ಬ್ರಹ್ಮವರ್ಚಸ್ಸು ತೋರುವದು. 
ನೀನು ( ಪೂರ್ಣ ಅತ್ಮವೆಂದು) ಉಪಾಸಿಸುವದು ಆತ್ಮನ ಪ್ರಾಣವ್ರ, ನೀನು 
ನನ್ನೆಡೆಗೆ ಬಾರದಿದ್ದರೆ ನಿನ್ನ ಪ್ರಾಣನೇ ಹೋಗುತ್ತಿತ್ತು, ಎಂದು ಕೈಕೇಯನು 
ಹೇಳಿದನು. 
೧೪ ನೆಯ ಖಂಡನ್ರ ಸಮಾಪ್ತವು 


ಅಥ ಹೋವಾಚ ಜನಲ್ಲ ಶಾರ್ಕರಾಕ್ಷ್ಯ ಕೆಂ ತೃಮಾತ್ಮಾನಮುಪಾಸ್ಪ ಇತ್ಯಾ- 
ಕಾಶಮೇವ ಭಗನೋ ರಾಜನ್ನಿತಿ ಹೋನಾಚೈಸ ನೈ ಬಹುಲ ಆತ್ಮಾ 


ನೈಶ್ವಾನಕೋ ಯಂ ತ್ವಮಾತ್ಮಾನಮುಪಾಸ್ಸೇ ತಸ್ಮಾತ್ತ್ವಂ ಬಹು- 
ಕೋಸಿ ಪ್ರಜಯಾ ಚ ಧನೇನ ಚ ll oll 


(೧) ಬಳಿಕ ಅರಸನು ಜನನನ್ನು ಕೇಳಿದ್ದು, «ಹೇ ಶಾರ್ಕರಾಕ್ಷ್ಯನೇ, 


೧೨೮ ಭಾಂಡೋಗ್ಕೋಸನಿಷತ್‌ 


ಅತ್ಸ ನ್ನಂ ಪಶ್ಯಸಿ ಪ್ರಿಯನುತ್ತ್ಯನ್ನೆಂ ಪಶ್ಯತಿ ಪ್ರಿಯಂ ಭವತ್ಯಸ್ಯ ಬ್ರಹ್ಮ. 
ವರ್ಚಸಂ ಕುಲೇ ಯ ಏಿಶಮೇನಮಾತ್ಮಾನಂ ವೈಶ್ವಾನರಮುಪಾಸ್ತೇ 
ಸಂದೇಹಸ್ತೇಷ ಆತ್ಮನ ಇತಿ ಹೋನಾಚ ಸಂದೇಹಸ್ತೇ ವೃಶೀರ್ಯ. 
ದೃನ್ಮಾಂ ನಾಗಮಿಷ್ಯ ಇತಿ Il ೨ || 


ಇತಿ ಸಂಚದಶಃ ಖಂಡಃ 1 
ನೀನು ಯಾನ ಅತ್ಮನನ್ನುಪಾಸಿಸುವಿ?' « ಮಹಾರಾಜನೇ, ನಾನು ಆಕಾಶ 
ವನ್ನುಪಾಸಿ ಸಿಸುವೆನು? ಎಂದು ಅವನು ಹೇಳಿದನು. €ನೀನು ಅತ್ಮವೆಂದು 


ಪಾಸಿಸುವದು « ಬಹುಲ' ಎಂಬ ವೈಶ್ವಾನರ ಆತ್ಮವು. ಆದುದರಿಂದ ನೀನು 
ಪ್ರಜಾಧನಾದಿಗಳಿಂದ ಸಮ್ಮ ದ್ಧ ನಿರುನಿ. 


(5) ನೀನು ಅನ್ನನನ್ನುಣ್ಣುನಿ ಪ್ರಿಯವನ್ನು ಪಡೆಯುನಿ. ಈ 


ವೈಃ ್ರಾನರ ಆತ ನನ್ನು ಯಾ ಅನ್ನ ವನ್ನು ಣ್ಥು ಸವನ ಪ್ರಿಯನನ್ನು 
ಸಡೆಯುವನು. ಸ ಕುಲದಲ್ಲಿ ಬಹೆ ವರ್ಚಸ್ಸು ರುವದು. ಇದು 


( ಪೂರ್ಣ) ಆತ್ಮನ ಕರೀರಮಧ್ಯವು. ನೇತು ನನ್ನೆ ಹಿ ಬರದಿದ್ದರೆ ನಿನ್ನ 
ಶರೀರದ ಮಧ್ಯಭಾಗವು ನಷ್ಟವಾಗುತ್ತಿತ್ತು' ಎಂದು ಕೈಕೇಯನು 
ಹೇಳಿದನು. 

೧೫ ನೆಯ ಖಂಡವು ಸಮಾಪ್ತವು 


ಈ 


ಅಥ ಹೋವಾಚ ಬುಡಿಲಮಾಶ್ಚತರಾಶ್ಚಿಂ ವೈಯಾಘಫ್ರುಸದ್ಯ ಕಂ ಶ್ವಮಾತ್ಮಾ- 
ನಮುಸಾಸ್ಸ ಇತ್ಯಪಸ ಏನ ಭಗವೋ ರಾಜನ್ಸಿತಿ ಹೋನಾಚೈಷ ನೈ 
ರಯಿರಾತ್ಮಾ ವೈಶ್ವಾನರೋ ಯಂ ತೃಮಾತ್ಮಾನ ಮುಪಾಸ್ಟೇ ತಸ್ಮಾತ್ರ ಲ 


ರಯಿಮಾನ್ಸು? ಹಿ ಮಾನಸಿ | oll 


(೧) ಆ ಮೇಲೆ ಅರಸನು ಬುಡಿಲನಿಗೆ ಕೇಳಿದ್ದು, "ಹೇ ವೈಯ್ಯಾಸ್ರ 
ಪದ್ಯನೇ, ನೀನು ಯಾನ ಆತ್ಮನನ್ನುನಾಸಿಸುವಿ?? « ಮಹಾರಾಜನ 
ಅಪ್ಪೈವನ್ನು ಸಾಸಿಸುನೆನು,” ಎಂದು ಅವನು ಹೇಳಿದನು, ನೀನು ಉಪಾಸಿ 
ಸುವ ಆತ್ಮನು € ರಯಿ? ಎಂಬ ವೈಶ್ವಾನರ ಆತ್ಮನು. ಆದುದರಿಂದ ನೀನು 
ಧೆನನುಳ್ಳವನೂ ಪುಷ್ಪನೂ ಇರುವಿ. 


ಛಾಂದೋಗ್ಯೋಪನಿಷತ್‌ ೧೨೯ 


ಬೆಕ್‌ ನ, ಶಿ ಜೆ ಹ 9 ದಳ we) 

ಅತ್ಸ ನ್ನುಂ ಪಶ್ಯಸಿ ಪ್ರಿಯಮತ್ವ್ಯನ್ನಂ ಪಶ್ಯತಿ ಪ್ರಿಯಂ ಭವತ್ಯಸ್ಯ ಬ್ರಹ್ಮನ- 

ರ್ಜನಂ ಕುಲೇ ಯ ಏತಮೇವಮಾತ್ಮಾನಂ ವೈಶ್ಹಾನರಮುಪಾಸ್ತೇ ಬಸ್ತಿ. 
ವಿ ಖಿ ಲಿ ಬ್ಲ “ವಿ ಆ 

ಸ್ತ್ವೇಷ ಆತ್ಮನ ಇತಿ ಹೋವಾಚ ಬಸ್ತಿಸ್ತೇ ವ್ಯಭೇತ್ಸ ದೃನ್ಮಾಂ ನಾಗ- 


ನಿಷ್ಕ ಇತಿ 1೨॥ 
| ಇತಿ ಸೋಡಶಃ ಏಂಡಃ॥ 


(೨) ನೀನು ಅನ್ನನನ್ನುಣ್ಣುವಿ, ಪ್ರಿಯನನ್ನು ಸಡೆಯುವಿ. ಈ ವೈಶ್ವಾನರ 
ಆತ್ಮನನ್ನು ಪಾಶಿಸುವವನು ಅನ್ನವನ್ನುಣ್ಣುವನು, ಪ್ರಿಯವನ್ನು ಸಡೆಯುವನು. 
ಅನನ ಕುಲದಲ್ಲಿ ಬ್ರಹ್ಮ ವರ್ಚಸ್ಸು ತೋರುನದು. ಇದು ಆತ್ಮನ ಬಸ್ತಿಯು. 
ನೀನು ನನ್ನೆಡೆಗೆ ಬಾರದಿದ್ದರೆ ನಿನ್ನ ಬಸ್ತಿಯು (ಮೂತ್ರಪಿಂಡವು) ಹೆರಿದು 
ಹೋಗುತ್ತಿತ್ತು” ಎಂದು ಕೈಕೇಯನು ಅಂದನು. 


೧೬ ನೆಯ ಖಂಡನ್ರ ಸಮಾಪೃ್ಪವು 
ಡಿ 


ಅಥ ಹೋನಾಚೋದ್ಧಾಲಕಮಾರುಣಿಂ ಗೌತಮ ಕಂ ತ್ವಮಾತ್ಮಾನ. 
ಮುಷಾಸ್ಸ ಇತಿ ಪೃಥಿನೀಮೇವ ಭಗವೋ ರಾಜನ್ನಿತಿ ಹೋವಾಚೈಸ ನೈ 
ಪ್ರತಿಷ್ಕಾತ್ಮಾ ನೈ ಶ್ವಾನರೋ ಯಂ ತ್ವಮಾತ್ಮಾನಮುಪಾಸ್ಸೇ ತಸ್ಮಾತ್ತ್ವಂ 
ಪ್ರಕಿಷ್ಠಿ ತೋಂಸಿ ಪ್ರಜಯಾ ಚ ಪಶುಭಿಶ್ನ loll 

ಅತ್ಸ್ಯನ್ನಂ ಪಶ್ಯಸಿ ಪ್ರಿಯನುತ್ವನ್ನಂ ಪಶ್ಯತಿ ಪ್ರಿಯಂ ಭವತ್ಯಸ್ಯ ಬ್ರಹ್ಮ. 
ವರ್ಚಸಂ ಕುಲೇ ಯ ಪಿಶಮೇವಮಾತ್ಮಾನಂ ವೈಶ್ವಾನರಮುಪಾಸ್ತೇ 
ಪಾದೌ ಶ್ವೇತಾವಾತ್ಮನ ಇತಿ ಹೋವಾಚ ಪಾದೌ ತೇ ವ್ಯಮ್ಣಾ ಸ್ಕೇತಾಂ 
ಯನ್ಮಾಂ ನಾಗಮಿಷ್ಯ ಇತಿ lol 


॥ ಇತಿ ಸಸ್ತದಶಃ ಖಂಡಃ॥ 


(೧) ಬಳಿಕ ಉದ್ದಾಲಕ ಆರುಣಿಯನ್ನು ಅರಸನು ಕೇಳಿದ್ದು, ಹೇ 
ಗೌತಮನ, ನೀನು ಯಾನ ಆತ್ಮನನ್ನುಪಾಸಿಸುನಿ?' " ಮಹಾರಾಜನ 
ನಾನು ಫೃಥಿನಿಯನ್ನು ಪಾಸಿಸುನೆನು ” ಎಂದು ಅನನು ಹೇಳಿದನು. " ನೀನು 
ಉಪಾಸಿಸುತ್ತಿರುವ ಆತ್ಮನು « ಪ್ರತಿಷ್ಠಾ” ಎಂಬ ವೈಶ್ವಾನರ ಆತ್ಮನು. 
ಆದುದರಿಂದ ನೀನು ಪಶುಪ್ರಜೆಗಳಿಂದೆ ಪ್ರತಿಸ್ಠಿ ತಿರುವಿ. 

(೨) ನೀನು ಅನ್ನನನ್ನುಣ್ಣುವಿ, ಪ್ರಿಯನನ್ನು ಸಡೆಯುವಿ, ಈ ವೈಶ್ವಾನರ 
ಆತ್ಮನನ್ನುಪಾಸಿಸುವನು ಅನ್ನ ನನ್ನುಣ್ಣು ನನು, ಪ್ರಿಯನನ್ನು ಸಡೆಯುನನು. 


೧20 ಭಾಂಜೋಗ್ಕೋಪನಿಷತ್‌ 


ಅವನ ಕುಲದಲ್ಲಿ ಬ್ರಹ್ಮವರ್ಚಸ್ಸು ತೋರುವದು. ಇದು ಆತ್ಮನ ಸಾದವು, 
ನೀನು ನನ್ನೆ ಣೆಗೆ ಬಾರದಿದ್ದರೆ ನಿನ್ನ ಪಾಪಗಳು ಒಣಗಿಹೋಗುತಿದ್ದವು 
ಎಂದು ಕೈಕೇಯನು ಅಂದನು. 


೧೭ ನೆಯ ಖಂಡವು ಸಮಾಸ್ತವು 


ತಾನ್ಪೋವಾಚ್ಕೆತೇ ವೈ ಖಲು ಯೂಯಂ ಪೃಥಗಿನೇಮಮಾತ್ಮಾನಂ 
ವೈಶ್ವಾನರಂ ನಿದ್ವಾಂಸೋಂನ್ನಮಾತ್ಮ ಯಸ್ವ್ವೇತಮೇವಂ ಪ್ರಾದೇಶ 
ಮಾಶ್ರಮಭಿನಿಮಾನಮಾತ್ಮಾನಂ ನೈಶ್ವಾನರಮುಪಾಸ್ತೇ ಸ ಸರ್ವೇಷು 
ಲೋಕೇಷು ಸರ್ವೇಷು ಭೂತೇಷು ಸರ್ನೇಷ್ವಾಶ್ಮಸ್ವನ್ನಮತ್ತಿ loll 


ತಸ್ಯ ಹವಾ ಏತಸ್ಯಾತ್ಮನೋ ವೈಶ್ವಾನರಸ್ಯ ಮೂರ್ಥೈವ ಸುತೇಜಾಶ್ಚ ಕ್ಷು- 
ರ್ನಿಶ್ವರೊಷಃ ಪ್ರಾಣಃ ಪೃಥಗೃರ್ತ್ಮಾತ್ಮಾ ಸಂಜೇಹೋ ಬಹುಲೋ 
ಬಸ್ತಿರೇನ ರಯಿಃ ಸೃಥಿನ್ಯೇನ ಪಾದಾನ್ರರ ಏನ ವೇದಿರ್ಲೋಮಾನಿ 
ಬರ್ಜರ್ಹ್ಯದಯಂ ಗಾರ್ಹಪತ್ಯೋ ಮನೋನ್ವಾಹಾರ್ಯಸಚನ ಆಸ್ಕ- 
ಮಾಹವನೀಯಃ 1೨॥ 


॥ ಇತ್ಯಷ್ಟ್ರಾದಶಃ ಖಂಡಃ | 


(೧) ಅರಸನು ಎಲ್ಲರಿಗೂ ಅಂದದ್ದು, "ನೀವು ಈ ವೈಶ್ವಾನರ ಆತ್ಮನನ್ನು 
ಸೃಥಕ್ಕಾಗಿ ಬಲ್ಲಿರಿ, ( ಆದುದರಿಂದ) ಹೇರಳವಾಗಿ ಇಲ್ಲಿ ಅನ್ನವನ್ನು ಉಣ್ಣು 
ನಿರಿ. ಅದರೆ ಸರ್ವವ್ಯಾನಿಯಾದ ವೈಶ್ವಾನರ ಅತ್ಮನನ್ಸರಿತವನು ಸರ್ವ 
ಲೋಕಗಳಲ್ಲಿ ಭೂತಗಳಲ್ಲಿ, ಆತ್ಮಗಳಲ್ಲಿ ಅನ್ನನನ್ನುಸಭೋಗಿಸುನನು. 


(೨) ಈ ವೈಶ್ವಾನರ ಆತ್ಮನ ತಲೆಯೆ ಸುತೇಜ ( ದ್ಯುಲೋಕ) 
ಎಂಬುದ್ರು ಕಣ್ಣುಗಳು ವಿಶ್ವರೂಪ (ಅದಿತ್ಯ) ಎಂಬುದು ಪ್ರಾಣವು 
ಸೃಥಗೃರ್ಶ ( ವಾಯು) ಎಂಬುದು ಶರೀರಮಧ್ಯವು ಬಹುಲ ( ಆಕಾಶ) 
ಎಂಬುದು, ಬಸ್ತಿಯು ರಯಿ ( ಅಪ್ಪ) ) ಎಂಬುದು, ಪಾದಗಳು ಪೃಧಿನಿಯು, 
ಉರವು ವೇದಿಯು, ಲೋಮಗಳು ದರ್ಭ, ಹೃದಯವು ಗಾರ್ಹಪತ್ಯವು 
ಮನವು ಅನ್ವಾಹಾರ್ಯಪಚನವು, ಬಾಯಿಯು ಆಹೆನನೀಯನ್ರ. ' 


೧೮ ನೆಯ ಖಂಡವು ಸಮಾಪನು 


ಭಾಂಜೋಗ್ಕೋಪನಿಷತ್‌ ೧೩೧ 


ಇ 
ಮಾಹುತಿಂ ಜುಹುಯಾತ್ತಾಂ ಜುಹುಯಾತ್ರಾಣಾಯ ಸಸ್ವಿಹೇತಿ 


ಪ್ರಾಣಸ್ತ ಸೃತಿ 1೧॥ 
ಪ್ರಾಣೇ ತೃಷ್ಯತಿ ಚಸ್ತುಸ್ತೃಸ್ಯತಿ ಚತ್ರುಹಿ ತೃಷ್ಯತ್ಯಾದಿತ್ಯಸ್ತೃಸೃತ್ಯಾ- 

ದಿತ್ಯೀ ತೃಪ್ಯತಿ ದ್ಮೌಸ್ತ್ರೃಷ್ಯತಿ ದಿನಿ ತೃಪ್ಯಂತ್ಯಾಂ ಯತ್ಕಿಂಚ ದ್ಯೌಶ್ಚಾ. 

ದಿತ್ಯಶ್ಟಾಧಿಕಿಸ್ಕತಸ್ತತ್ತೃಸ್ಯತಿ ತಸ್ಯಾನುತೃಪ್ತಿಂ ತೃಪ್ಯತಿ ಪ್ರಜಯಾ 

ಸಶುಥಿರನ್ನಾದ್ಯೇನ ತೇಜಸಾ ಬ್ರಹ್ಮನರ್ಚಸೇನೇತಿ 1೨॥ 


॥ ಇತ್ಯೇಕೋನಪಿಂಶಃ ಖಂಡ: ॥ 


( ೧) ಆದುದರಿಂದ ಮೊದಲು ಕೃಗೆ ಬಂದೆ ಅನ್ನವನ್ನು ಕಿನ್ನತಕ್ಕದ್ದು. 
ಮೊದಲನೆಯ ಆಹುತಿಯನ್ನು " ಪ್ರಾಣಾಯ ಸ್ವಾಹಾ? ಎಂದು ಹೋಮಿಸ 
ಬೀಕು. ಅದರಿಂದ ಪ್ರಾಣವು ತೃಪ್ತವಾಗುನದು. 


( ೨) ಪ್ರಾಣದ ತೃಪ್ತಿಯಿಂದ ಕಣ್ಣು, ಅದರ ತೃಪ್ತಿಯಿಂದ ಆದಿತ್ಯನು, 
ಆದರಿಂದ ದ್ಯುಲೋಕವು ಆ ಮೂಲಕ ದ್ಯುಲೋಕ ಮತ್ತು ಅದಿತ್ಯನನ್ಲಿ 
ಅಧಿಸ್ಕಿ ತವಿದ್ದುದೆಲ್ಲ ತೃಪ್ತನಾಗುವದು. ಇವೆಲ್ಲ ತೃಪ್ತವಾದೊಡನೆ ಉಪಾ- 
ಸಕನು ಸ್ವತಃ ಪಶು ಪ್ರಜೆಗಳು, ಯೋಗ್ಯ ಅನ್ನ, ತೇಜಸ್ಸು, ಬ್ರಹ್ಮನರ್ಚಸ್ಸು 
ಇವುಗಳಿಂದ ತೃಸ್ತನಾಗುವನು. (ಇವು ಅವನಿಗೆ ಪ್ರಾಪ್ತವಾಗುವವು 
ಎಂದರ್ಥ. ) 

೧೯ ನೆಯ ಖಂಡವು ಸಮಾಪ್ತನು 


ಅಥ ಯಾಂ ದ್ವಿತೀಯಾಂ ಜುಹುಯಾತ್ತಾಂ ಜುಹುಯಾದ್ವ್ಯಾನಾಯ 
ಸ್ವಾಹೇಕಿ ವ್ಯಾನಸ್ತ ಪ್ಯತಿ 1೧॥ 


ವ್ಯಾನೇ ತೃಪ್ಯತಿ ಶ್ರೋತ್ರಂ ತೃಷ್ಯತಿ ಶ್ರೋತ್ರೇ ತೃಸ್ಯತಿ ಚಂದ್ರಮಾ- 
ಸ್ತೃಪ್ಯತಿ ಚಂದ್ರಮನಿ ತೃಪ್ಯತಿ ದಿಶಸ್ತೃಷ್ಯಂತಿ ದಿಶ್ತು ತೃಷ್ಯಂತೀಷು 
ಯತ್ಕಿಂಚ ದಿಶಶ್ಚ ಚಂದ್ರಮಾಶ್ಚಾಧಿತಿಷ್ಠಂತಿ ತತ್ತೃಪ್ಯತಿ ಶಸ್ಯಾನು- 


(೧) ಇನ್ನು ಎರಡನೆಯ ಆಹುತಿಯನ್ನು ( ವ್ಯಾನಾಯ ಸ್ವಾಹಾ? ಎಂದು 
ಹೋಮಿಸಬೇಕು. ಅಂದರೆ ವ್ಯಾನನು, ಸಂತುಪ್ಟವಾಗುವದು. 


೧೩3 ಭಾಂಡೋಗ್ಯ್ಕೋಪನಿಸತ್‌ 


ತೃಪ್ತಿಂ ತೃಸ್ಯತಿ ಪ್ರಜಯಾ ಪಶುಭಿರನ್ನಾದ್ಯೇನ ತೇಜಸಾ ಬ್ರಹ್ಮ- 
ನರ್ಚಸೇನೇಕಿ Hs | 
| ಇತಿ ವಿಂಶಃ ಖಂಡಃ ॥ 


(3) ವ್ಯಾನದ ತೃಪ್ತಿಯಿಂದ ತ್ರೋತ್ರ, ಅದರಿಂದ ಚಂದ್ರ, ಅದರಿಂದ 
ದಿಕ್ಕುಗಳು ಅದರಿಂದ ದಿಕ್ಕು ಹಾಗೂ ಚಂದ್ರನಲ್ಲಿ ಅಧಿಸ್ಮಿ ತನಿದ್ದು ಬೆಲ್ಲವು 
ತೃಪ್ತವಾಗುವದು. ಇದೆಲ್ಲ ಕೃಪ್ತನಾದೊಡನೆ ಉಪಾಸಕನು ಪಶು ಪ್ರಜೆಗಳು, 
ಯೋಗ್ಯ ಅನ್ನ ತೇಜ್ಯ ಬ್ರಹ್ಮನರ್ಚಸ್ಸು ಇವ್ರೆಗಳಿಂದ ( ಸಂಪನ್ಮ ನಾಗಿ) 
ಸಂತುಷ್ಟ ನಾಗುವನು. 


pg ಮಿ ತ 
೨೦ ನಯ ಖಂಡವು ಸಮಾಸ್ತವು 


ಅಥ ಯಾಂ ಶೃತೀಯಾಂ ಜುಹುಯಾತ್ತಾಂ ಜುಹುಯಾದಪಾನಾಯ 


ಸ್ವಾಹೇತ್ಯಪಾನಸ್ತಪೃತಿ ll ol 
ಮಿ nd wd 3 ವೆ ೫d ಇದ 
ಅಪಾನೇ ತೃಪ್ಯತಿ ನಾಕ್ವ ಪೃತಿ ವಾಚಿ ತೃಪ್ಯಂತ್ಯಾಮಗ್ಳಿಸ್ತ ಸೃತ್ಯಗ್ನೌ 
ವೆ i ಇ ಇ pe ಪಿ 
ತೃಷ್ಯತಿ ಪೃಥಿನೀ ತೃಪೃಶಿ ಪೃಥಿವ್ಯಾಂ ತೃಷ್ಯಂ ್ಯಂ ಯತ್ಸಿ ೦೫ ಪೃಥಿನೀ 
ಇ ಇಇ ~d ಶಫಿ A) 
ಚಾಗ್ನಿಶ್ಚಾಧಿಕಿಷ್ಠತಸ್ಮತ್ತ ಪೈಕಿ ತಸ್ಯಾನುಶೃಶ್ತಿಂ ತೃಪೃತಿ ಪ್ರಜಯಾ 
ಪಶುಭಿರನ್ನಾದ್ಯೇನ ತೇಜಸಾ ಬ್ರಹ್ಮವರ್ಚಸೇನೇ 1 ೨! 


| ಇ್ಲತ್ಕೇಕನಿಂಶಃ ಖಂಡಃ ॥ 


(೧) ಇನ್ನು ಮೂರನೆಯ ಆಹುತಿಯನ್ನು . ಅನಾನಾಯ ಸ್ವಾಹಾ' 


ಎಂದು ಹೋಮಿಸಬೇಕು. ಅಂದರೆ ಅಸಾನವು ಸಂತುಸ್ಟನಾಗುವದು. 


(೨) ಅಸಾನವು ತೃಸ್ತವಾಯಿತೆಂದಕೆ ನಾಣಿಯು ತೃಸ್ತವಾಗುವದು. 
ಅದರಿಂದ ಅಗ್ನಿಯು ಅದರಿಂದ ಪೃಥಿನಿಯು, ಅದರಿಂದ ಪೃಥಿವಿ ಮತ್ತು ಅಗ್ನಿ 
ಯಲ್ಲಿ ಅಧಿಸ್ಮಿತನಿದ್ದುದೆಲ್ಲ ತೃಸ್ತವಾಗುವದು. ಇವೆಲ್ಲ ತೃಪ್ತವಾದೊಡನೆ 
ಉಪಾಸಕನು ಸಕು, ಪ್ರಜೆ ಯೋಗ್ಯ ಅನ್ನ, ತೇಜಸ್ಸು ಬ್ರಹ್ಮನರ್ಚಸ್ಸು 
ಇವುಗಳಿಂದ ( ಸಂಪನ್ನ ನಾಗಿ) ತೃಪ್ತನಾಗುವನು. 


೨೧ ನೆಯ ಖಂಡವು ಸಮಾಸ್ತವು 


ಭಾಂಜೋಗ್ಲೋಪನಿಸರ್ತ್‌ ೧ಫ್ಲಿಪ್ಲಿ 


ಅಥ ಯಾಂ ಚತುರ್ಥೀಂ ಜುಷುಯಾತ್ಮಾಂ ಜುಹುಯಾತ್ಸಮಾನಾಯ 
ಸ್ವುಹೇತಿ ಸಮಾನಸ್ತ ಶೃತಿ loll 


ಸಮಾನೇ ಸೃತಿ ಫ ಕ 
ಪರ್ಜನ್ಯೇ ತೃಪ್ಯತಿ ನಿದ್ಯುತ್ತೃಪೃತಿ ನಿದ್ಯುತಿ ತೃಪ್ಯಂತ್ಯಾಂ ಯತ್ಕಿಂಚ 


(೩ 


ಶೆ ಫಿ ಫ್ರಿ ಲ ಪಿ ಫು 
ಯದ್ದುಶ್ಚ ಸರ್ಜನೃಶ್ಚಾಧಿತಿಷ್ಯತಸ್ತತ್ತ ಸೃತಿ ತಸ್ಯಾನುತೃಸ್ತಿಂ ತೃಷ್ಯತಿ 
ಪ್ರಜಯಾ ಸಶುಭಿರನ್ನಾ ದ್ಯೇನ ತೇಜಸಾ ಬ್ರಹ್ಮನರ್ಚಸೇನೇತಿ 1 ೨॥ 


(೧) ಇನ್ನು ನಾಲ್ಕನೆಯ ಆಹುತಿಯನ್ನು " ಸಮಾನಾಯ ಸ್ವಾಹಾ' 
ಎಂದು ಹೋಮಿಸಜೇಕು. ಅದರಿಂದ ಸಮಾನವು ತೃಪ್ತವಾಗುವದು. 

(3 ಸಮಾನದ ತ್ಸನ್ಮಿಯಿಂದ ಮನಸು ತೃಸ್ಮ್ತವಾಗುವದು. ಅದರಿಂದ 
ತರ್ಜನ್ಯನುು ಅದರಿಂದ ವಿದ್ಯುತ್ತು ಅದರಿಂದ ವಿದ್ಯುತ್‌ ಮತ್ತು 
ಸರ್ಜನ್ಯದಲ್ಲಿ ಅಧಿಷ್ಠಿತನಿದ್ದ ಎಲ್ಲವೂ ತೃಸ್ತವಾಗುವದು. ಇವೆಲ್ಲ ತೃಸ್ತ 
ವಾದೊಡನೆ ಉಪಾಸಕನು ಪಶು, ಪ್ರಜೆ ಯೋಗ್ಯ ಅನ್ನ ತೇಜಸ್ಸು, 
ಬಹ್ಮನರ್ಚಸ್ಸು, ಇವುಗಳಿಂದ ( ಸಂಸೆನ್ನನಾಗಿ ತೃಸ್ತನಾಗುವನು. 


೨೨ ನೆಯ ಖಂಡವು ಸಮಾಸ್ಯವು 
pe 


ಅಥ ಯಾಂ ಪಂಚನಾಂ ಜುಹುಯಾತ್ತಾಂ ಜುಹುಯಾದುದಾನಾಯ 
ಸ್ಟಾಹೇತ್ಯುದಾನಸ್ತ ಪತಿ Il o Il 
ಉದಾನೇ ತೃಷ್ಯತಿ ತೃಕ್‌ತೃಪ್ಯತಿ ತ್ವಚಿ ತೃಪ್ಯಂತ್ಯಾಂ ನಾಯುಸ್ತಪೃತಿ 
ವಾಯೌ ಶೃಪೃತ್ಯಾಕಾಶಸ್ತ ಸ್ಯತ್ಕಾಕಾಶೇ ತೃಪ್ವತಿ ಯತ್ಸಿಂಚಿ ನಾಯು- 
ಕಿಸೆ ಕಸ ಷ್‌ ನ ಸತಿ ಸ 
ಶ್ವಾಕಾಶಶ್ವಾಧಿತಿಸ್ಕ ತಸ್ತೆ ತ್ತ ಸೃತಿ ತಸ್ಯಾನುತೃಪ್ತಿಂ ತೃಪ್ಯತಿ ಪ್ರಜಯಾ 
ಪಶುಭಿರನ್ನಾದ್ಯೇನ ತೇಜಸಾ ಬ್ರಹ್ಮನರ್ಚಸೇನೇತಿ Il ೨ | 


ಇತಿ ತ್ರಯೋನಿಂಶಃ ಖಂಡಃ ॥ 


(20) ಇನ್ನು ಐದನೆಯ ಅಹುತಿಯನ್ನು " ಉದಾನಾಯ ಸ್ವಾಹಾ' 


ಎಂದು ಹೋಮಿಸಬೇಕು. ಅದರಿಂದ ಉದಾನನ್ರು ತೃಪ್ತವಾಗುವದು. 


( ೨) ಉದಾನದ ತೃಪ್ತಿಯಿಂದ ತ್ವಕ್ಳು, ಅದರಿಂದ ನಾಯು, ಅದರಿಂದ 
ಆಕಾಶ, ಅದರಿಂದ ವಾಯು ಮತ್ತು ಆಕಾಶಗಳಲ್ಲಿ ಅಧಿಸಿ ತನಿರುವ ಎಲ್ಲವು 


೧೩೪ ಛಾಂಡೋಗ್ಯೋಪನಿಸಷತ್‌ 


ತೃಪ್ತವಾಗುವದು. ಇವೆಲ್ಲ ತೃಸ್ತನಾದೊಡನೆ ಉಸಾಸಕನು ಪ್ರಜೆಗಳು, 
ಸಶುಗಳ್ಳು ಯೋಗ್ಯ ಅನ್ನ, ತೇಜಸ್ಸು ಬ್ರಹ್ಮ ವರ್ಚಸ್ಸು, ಇನ್ರಗಳಿಂದ 
ತೃಸ್ತನಾಗುನನು. 

೨೩ ನೆಯ ಖಂಡವು ಸಮಾಸ್ತನು 


ಜ್ರ 


ಸಯ ಇದಮವನಿದ್ವಾನಗ್ಗಿ ಹೋತ್ರಂ ಜುಹೋತಿ ಯಥಾಂಗಾರಾನಪೋಹ್ಯ 


ಭಸ್ಮನಿ ಜುಹುಯಾತ್ತ್ವಾದೃಕ್ಕತ್ಸ್ಯಾತ್‌ 1೧॥ 
ಅಥ ಯ ಫಿಕತದೇನಂ ನಿದ್ವಾನಗ್ರಿಹೋತ್ರಂ ಜುಹೋತಿ ತಸ್ಯ ಸರ್ವೇಷು 
ಲೋಕೇಷು ಸರ್ನೇಸು ಭೂತೇಷು ಸರ್ವೇಷ್ಟ್ರಾತ್ಮಸು ಹುತಂ ಭವತಿ 1೨॥ 


ತದ್ಯಹೇಷೀಕಾತೂಲಮಗ್ಮೌ ಪ್ರೋತಂ ಪ್ರದೂಯೇಶ್ಛೆ ನಂಹಾಸ್ಕ ಸರ್ನೇ 
ಪಾಪ್ಮಾನೇ ಪ್ರದೂಯಂತೇ ಯ ಪಿತದೇನಂ ವಿದ್ದಾನಗ್ನಿಹೋತ್ರಂ 
ಜುಹೋತಿ ll all 
ತಸ್ಮಾದು ಹೈನಂ ನಿದ್ಯದ್ಯನಿ ಚಂಡಾಲಾಯೋಚ್ಛಿಷ್ಟಂ ಪ್ರಯಚ್ಛೇದಾ- 
ತ್ಮನಿ ಹೈವಾಸ್ಯ ತದ್ದೈ ಶ್ವಾನರೇ ಹುತ ಸ್ಯಾದಿತಿ ತದೇಷ ಶ್ಲೋಕಃ 1೪॥ 


(೧) ಇದನ್ನು ( ವೈಶ್ವಾನರ ಆತ್ಮನ ಜ್ಞಾನ) ಅರಿಯದೆ ಅಗ್ನಿಹೋತ್ರ 
ಮಾಡಿ ಹೋನಿಸುನವನ ಹೋಮವು ಕೆಂಡಗಳನ್ನು ತೆಗೆಜೊಗೆದು ಬರಿಯ 
ಬೂದಿಯಲ್ಲಿ ಹೋಮಿಸಿದಂತೆ ( ವ್ಯರ್ಥ) ಆಗುವದು. 


(9) ಇದನ್ನು ( ವೈಶ್ವಾನರ ಆತ್ಮನ ಜ್ಞಾನ) ಅರಿತು ಹೋಮಿಸುನನನ 
ಹೆನನವು ಎಲ್ಲ ಲೋಕಗಳಲ್ಲಿ, ಎಲ್ಲ ಭೂತಗಳಲ್ಲಿ, ಎಲ್ಲ ಆತ್ಮಗಳಲ್ಲಿ ಹೋಮಿಸಿ 
ದಂತೆ ಆಗುನದು, 


(೩) ಇದನ್ನರಿತು ಅಗ್ನಿಹೋತ್ರ ಹೋಮಮಾಡುವವನ ಪಾಸಗಳ್ಳು 
ಅಗ್ನಿಯಲ್ಲಿ ಹಾಕಿದ ಮುಂಜಾಹುಲ್ಲಿನ ಕಡ್ಡಿಯು ತತ್ಕಾಲ ಸುಟ್ಟು ಹೋಗು 
ವಂತೆ ಸುಟ್ಟು ಹೋಗುವವು. 

( ೪) ಆದುದರಿಂದ ಈ ನಿದ್ಯೆಯನ್ನರಿತನನು ಚಾಂಡಾಲನಿಗೆ ಉಚ್ಚಿಷ್ಟ 
ನನ್ನು ಕೊಟ್ಟರೂ ಅದು ವೈಶ್ವಾನರ ಆತ್ಮನಲ್ಲಿ ಹೋಮಿಸಿದಂತೆಯೆ ಆಗುವದು. 
(ಅದೇ ಶ್ರೇಷ್ಠ ಫಲವು ಬರುವದು, ಎಂದರ್ಥ). ಆ ಬಗ್ಗೆ ಈ ಶ್ಲೋಕ 
ನಿರುವದು. 


ಭಾಂಡೋಗ್ಯ್ಕೊಸನಿಸತ್‌ ೧೩೫ 


ಯಥೇಹ ಸ್ಲುಧಿತಾ ಬಾಲಾ ಮಾತರಂ ಪರ್ಯುಪಾಸತೇ | ಏನಲ್ಲ ಸರ್ವಾಣಿ 
ಭೂತಾನ್ಯಗ್ಧಿಹೋತ್ರಮುಸಾಸತ ಇತ್ಯಗ್ಸಿಹೋತ್ರಮುಪಾಸತ ಇತಿ 1೫॥ 
॥ ಇತಿ ಚತುರ್ವಿಂಶಃ ಖಂಡಃ ॥ 


ಜತಿ ಸಂಚಮಃ ಪ್ರಪಾಠಕಃ 


(೫) ಹಸಿದ ಕೂಸುಗಳು ತಾಯಿಯನ್ನು ಪಾಸಿಸುವಂತೆ ಎಲ್ಲ ಭೂತೆಗಳು 
ಪ್ರಾಣಿಗಳು) ಅಗ್ನಿಹೋತ್ರದ ಉಪಾಸನೆ ಮಾಡುವವು. ಅಗ್ನಿ ಹೋತ್ರದ 
ಸನೆ ಮಾಡುವವು. 


( 


ಈ 
ಉಪಾ 


ಜ್ರ 


೫ನೆಯ ಅಧ್ಯಾಯವು ಸಮಾಪ್ತವು 


೨೪ ನೆಯ ಖಂಡವು ಸಮಾಪ್ತನ್ರ 


೧೩೬ ಭಾಂಡೋಗ್ಕೋಪನಿಸತ್‌ 
೬ ನೆಯ ಅಧ್ಯಾಯದ ಸಾರಾಂಶವು 


ಈ ಅಧ್ಯಾಯದಲ್ಲಿ ನೊದಲಿನಿಂದೆ ಕೊನೆಯ ವರೆಗೆ ಒಂದೇ ಒಂದು ವಿಷ 
ನಿರುನದು. ಈ ಅಧ್ಯಾಯದಲ್ಲಿ ಶ್ವೇತೆಕೇತುನಿಗೆ ಅವನ ತಂದೆಯು ಆತ್ಮಜ್ಞಾನವನ 
ಹೇಳಿರುನನ್ಶು ಮತ್ತು ಈ ಅಧ್ಯಾಯದಲ್ಲಿ " ತತ್ತ್ವನುಸಿ' ಎಂಬ ನುಹಾನಾಕ 
ಉಪದಜೇಶನಿರುನದು. 

ಅರುಣಿಯು ತನ್ನ ಮಗನನ್ನು ಗುರುಕುಲಕ್ಕೆ ಕಳೆಸುನೆನು. ಅನನು ಅಲ್ಲಿ ಹನ್ನೆರಡು 
ವರ್ಸ ಇದ್ದಬಳಿಕ ಗರ್ನಿಷ್ಠನೂ ತಾನೇ ದೊಡ್ಡ ಪಂಡಿತನೂ ಎಂಬ ಆಹಂಭಾನ 
ಪುಳ್ಳನನೂ ಆಗಿ ತಿರುಗಿ ಬರುವನು. ಮಗನ ಈ ಅವಸ್ಥೆ ಯನ್ನು ನೋಡಿ ತಂಜೆಯ್ಕು 
ಅತ್ಮೋಪದೇಶವನ್ನು ಸಡೆದು ಬಂದಿರುವೆಯೊ ಹಾಗೆಯೆ ಬಂದಿರುನಿಯೊ, ಎಂದು 
ಕೇಳುವನು. ಆಗ್ಯ ಆ ಉಪದೇಶವು ನನ್ನ ಗುರುಗಳಿಗೆ ಗೊತ್ತಿ ರಲಿಕ್ಸಿಲ್ಲ, ನೀನೇ ನನಗೆ 
ಹೇಳು, ಎಂದು ಚೇಡಿಕೊಳ್ಳು ವನು. ಇದು ನೊದಲನೆಯ ಖಂಡದ ವಿಷಯನ್ರ 


p 


ತಂದೆಯು ೨ನೆಯ ಖಂಡದಲ್ಲಿ ಆತ್ಮಜ್ಞಾನವನ್ನು ಹೇಳಲಾರಂಭಿಸಿ ಈ ಆಥ್ಯಾ 
ಯಡ ಕೊನೆಯ ವರೆಗೂ ಅದನ್ನು ಪೂರೈಸುವನು. ನೊಡಲು ಸತ್‌ ಎಂಬುದೇ 
ಇತ್ತು. ಆದರ ಸಂಕಲ್ಪದಿಂದ ತೇಜ ಅಪರ ಸಂಕಲ್ಪದಿಂದ ಅಪ್ಸು), ಆದರ ಸಂಕಲ್ಪ 
ದಿಂದ ಅನ್ನ ಹೀಗೆ ಮೂರು ನಸ್ತುಗಳು ಮೊದಲು ಉತ್ಸನ್ನವಾದನ್ರ ಎಂಬುದು 
ಎರಡನೆಯ ಖಂಡದ ವಿಷಯವು. 

ಮುಂದೆ ಈ ಮೂರು ಪದಾರ್ನಗೆಳೆ ತ್ರಿವೈತ್ವರಣದಿಂದ ನಾಮರೂಪಾತ್ಮಕ ನಿವಿಧ 
ಸೃಷ್ಟಿಯು ನಿರ್ಮಾಣವಾಯಿತು, ಎಂದು ಹೇಳುವುದೆ ಮೂರನೆಯ ಖಂಡದ 
ಉದ್ದೇಶವು. ಪ್ರಾಣಿಗಳಲ್ಲಿ ಅಂಡಜ, ಜಾರುಜ ಉದ್ದಿಜ ಎಂಬ ಮೂರು ವಿಭಾಗ 
ಗೆಳಿರುವವು. . ಆದರೆ ತೇಜ, ಆಸ್ತ್ಮ ಅನ್ನ ಇವುಗಳ ತ್ರಿವೃತ್ವರಣದಿಂದಲೆ ಇಡೀ 


ಸೃಷ್ಠಿಯ ನಿರ್ಮಿತಿಯಾಯಿತು ಎಂದು ಆರುಣಿಯು ಹೇಳುವನು. 


ಆಗ್ನಿ, ಆದಿತ್ಯ, ಚಂದ್ರ, ವಿದ್ಯುತ್ತು ಇವುಗಳಲ್ಲಿ ಸಹ ತೇಜ, ಆಪ್ಕ ಅನ್ನ ಇನೇ 
ಮೂರು ಇರುವವು. ಅಗ್ಭ್ಯ್ಯಾದಿಗಳೊಳಗಿಂದ ತೇಜಾದಿಗಳನ್ನು ತೆಗೆದುಬಿಟ್ಟಿರೆ ಅನ್ರ 
ಗಳಲ್ಲಿಯ ಆಗ್ನಿತ್ವಾದಿ ಗುಣಗಳೇ ನಷ್ಟನಾಗಿ ಹೋಗುನವು, ಎಂದು ನಾಲ್ಕನೆಯ 
ಖಂಡವು ಹೇಳುವದು. 

ಇನ್ನು ೫-೬ ಈ ಎರೆಡು ಖಂಡಗಳಲ್ಲಿ ಪೆರುಷನಲ್ಲಿರುವ ಶಕ್ತಿಗಳ ಸೃಥಕ್ಕರಣ 
ಮಾಡಿ ಅನಾದರೂ ಅನ್ನ, ಅಪ್ಪು, ತೇಜ ಇನ್ರುಗಳಿಂದಲೆ ಉತ್ಸನ್ನವಾಗಿರುವವುು 
ಎಂದು ಅರುಣಿಯು ಮಗನಿಗೆ ತಿಳಿಸಿಕೊಟ್ಟ ರುವನು. ಅನ್ನ, ಅಪ್ಪು, ತೇಜಗಳ 
ಅತ್ಯಂತ ಸೂಕ್ಷ್ಮನಿದ್ದ ಭಾಗಗಳು ಅನುತ್ರಮನಾಗಿ ಪುರುಷನ ಮನ, ಪ್ರಾಣ, ವಾಣಿ 
ಗಳಾಗುನೆವುು ಎಂದು ತಂಡೆಯು ಹೇಳುವನು, 
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2 ನೆಯ ಖಂಡದಲ್ಲಿ ಪ್ರಾಣವು ಆಪೋಮಯವಿರುನದು, ಪುರುಷನ ೧೬ ಕಳೆ 
ಗೆಳೆಕ್ತಿ ಅಡೊಂದೆ ಕೊನೆಗೆ ಉಳಿಯುವದ್ಕು ಎಂಬುದನ್ನು ತಂದೆಯು ಮಗನಿಗೆ 
ಸಪ್ರ ಮೌಣವಾಗಿ ತೋರಿಸಿಕೊಡುವನು. ಆರುಣಿಯು ಶ್ವೇತಕೇತುವಿಗೆ ೧೫ ದಿನ 
ಪೂರ್ಣ ಉಪವಾಸ ಇರಲಿಕ್ಕೆ ಹೇಳುವನು. ನೀರು ಮಾತ್ರ ಬಿಡಬೇಡ ಎಂದು ಅವನಿಗೆ 
ಹೇಳಿರುವನು. ಸಾಕೆಮಾಡಿದ ನೇದಾದಿಗಳು ನಹ ಉಸಾವಾಸಡ ನಂತರೆ ಮಗನಿಗೆ 
ನೆನಪಿಗೆ ಬರುವದಿಲ್ಲ. ಆಗ ತೆಂಡೆಯು ಅವನಿಗೆ ಪುನಃ ಊಟನೂಡಲಿಕ್ಕೆ ಹೇಳುವನು 
ಮತ್ತು ಮನಾದಿಗಳು ಅನ್ನ ಮಯನೂ ಪ್ರಾಣಮುಯನೂ ಇರುವನೆಂದು ಮಗನನ್ನು 
ಮನಗಾಣಿಸುವನು 


ಹೀಗೆ ಉಪವಾಸದ ವೂಮಾಂಸೆಯಾದ ಬಳಿಕ ೮ ನೆಯ ಖಂಡದಲ್ಲಿಅರುಣೆಯು 
ನಿದ್ರೆ: ಹಸಿನೆ, ನೀರಡಿಕೆ ಇವುಗಳನ್ನು ಕುರಿತು ಮಗನಿಗೆ ಹೇಳುವನು. ನಿ 
ಕಾಲಕ್ಕೆ ಪುರುಷನು ಸಳ್‌ದಲ್ಲಿ ಲೀನನಾಗಿರುವನು. ಆಗ ನಾಣಿಯು ಮನಸಿನಲ್ಲಿ 
ಮನಸು ಪ್ರಾಣದಲ್ಲಿ, ಪ್ರಾಣವು ತೇಜದಲ್ಲಿ ತೇಜವು ಸತ್‌ದಲ್ಲಿ ಲೀನನಾಗಿರುವದು 
ನಿಂದು ಆರುಣಿಯ ಅಭಿಪ್ರಾಯನ್ರ. ಮುಂದೆ ಹೆಸಿನೆಯಾದಾಗ ಅನ್ನವನ್ನು ನೀರು 
ಒಯ್ಯುನದು ಎಂದು ಅನ್ನ, ನೀರು, ತೇಜ ಇವುಗಳ ಸಂಬಂಧವನ್ನು ತಂಡೆಯು 
ಹೇಳುವನು. ಸತ್‌ದಲ್ಲಿಯೆ ಎಲ್ಲವೂ ಲಯ ಹೊಂದುತಿರುವೆದರಿಂದ ಅದೇ ಎಲ್ಲ 
ಪ್ರಜೆಗಳ ಆಧಾರವು. ಆದೇ ಎಲ್ಲವುಗಳ ಬೇರು ಇರುವದು. ಎಂದು ಇಲ್ಲಿ ಪ್ರತಿನಾದನ 
ನಿರುವದು. 


ಇದೇ ಮಾತನ್ನು ಸಿದ್ಧಪಡಿಸುವುದಕ್ಕಾಗಿ ೯, ೧೦, ೧೧ ಈ ಖಂಡಗಳಲ್ಲಿ ಜೇರೆ 
ಬೇರೆ ಉದಾಹರಣಗಳನ್ನು ಕೊಡಲ್ಪಟ್ಟಿನೆ. ಜೀನ್ನೊಣಗಳು ನಿನಿಧ ವೃಕ್ಷಗಳ ಹೂ. 
ಗಳಿಂದ ಮಧುವನ್ನು ತಂದು ಜೇನುತುಪ್ಪ ನನ್ನು ಮಾಡುವವು. ಆ ಜೇನುತುಪ್ಪ ದಲ್ಲಿರುವ 
ರಸಗಳಿಗೆ, ನಾವು ಇಂಥ ಗಿಡದ ರಸ್ತ ಇಂಥ ಗಿಡದ ರಸ್ತ ಎಂಬ ಜ್ಞಾನವು ಇರಲರಿ. 
ಯಡು. ಆದೇ ರೀತಿ ಸಮುದ್ರದಲ್ಲಿ ಒಂದಾದ ನದಿಗಳಿಗೆ ತಮ್ಮ ವ್ಯಕ್ತಿತ್ವದ ಜ್ಞಾನವು 
ಇರಲರಿಯದು. ಈ ರೂಪಕಗಳಲ್ಲಿ ಹೇಳಿದಂತೆ ಸತ್‌ದಲ್ಲಿ ಲೀನನಾದ ನಸ್ತುಗಳ 
ವ್ಯಕ್ತಿತ್ವವು ಸಂಪೂರ್ಡವಾಗಿ ನಷ್ಟವಾಗುವದು. ಸತ್‌ ಎಂಬುದೊಂದೆ ನಿದ್ಯಮಾನಪಿರು 
ನಡು, ಎಂದು ಅರುಣಿಯು ಹೇಳುವನು. ಒಂದು ವೃಕ್ಷವನ್ನು ನೋಡಿದರೆ ಅದರೇ 
ಅಮೂಲಾಗ್ರ ವೂ ಜೀವವು ತುಂಬಿರುವದು. ಒಂದು ಟೊಂಗೆಯನ್ನು ಕಡಿದು ಚಕ್ಲಿದರೆ 
ಅದರಲ್ಲಿಯ ಜೀವವು ಇಲ್ಲದಂತಾಗಿ ಅದು ಒಣಗಿ ಹೋಗುವದು. ಇಡೀ ಗಿಡನ್ರೆ 
ರಸವನ್ನು ಆಂದರೆ ನೀರನ್ನು ಕುಡಿಯುತ್ತ ಜೀವಂತ ಇರುನದು. ಹಾಗೆಯೆ ವ್ಯಕ್ತಿ 
ಗಳು ಸತ್ತಂತೆ ಕಂಡರೂ ಇಡೀ ಸತ್‌ ಎಂಬುದು ಜೀನಪೊರ್ಣನೆ ಇರುವದು. ಟೊಂಗೆ 
ಸಾಯುವದು ಹೊರತು ಜೀವಶಕ್ತಿಗೆ ಮರಣವಿಲ್ಲ, ಎಂದು ೧೧ನೆಯ ಖಂಡದಲ್ಲಿ 
ತಂದೆಯು ಮಗನಿಗೆ ಹೇಳಿರುವನು. 
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೧೭೮ ಭಾಂದೋಗ್ಕೋಪನಿಷತ್‌ 

೧೨ನೆಯ ಖಂಡದಲ್ಲಿ ಪ್ರಸಿದ್ಧವಾದ ವಟಿಬೀಜದ ರೂಸಕನಿರುನನು. ಈ 
ಸತ್‌ ಎಂಬುದು ಏನು ಇರುವದು ಅದು ಹೇಗೆ ಇರುವದು ಎಂಬುದಕ್ಕೆ ಈ ಖಂಡ 
ದಲ್ಲಿ ಉತ್ತರನಿರುವದು, ಅತಂತ ಸಣ್ಣನಿರುವ ವಟಬೀಜದಲ್ಲಿ ಏನೂ ಕಣ್ಣಿಗೆ 
ಕಾಣದಿದ್ದರೂ ಆದರೊಳಗಿಂದಲೆ ಮಹಾನ್‌ ನಟವೃಕ್ಷವು ಹೊರಬೀಳುವಂತೆ 
ಅದೃಶ್ಯವಾದ ಸತ್‌ದಿಂದ ಈ ನಿಶ್ವನೆಲ್ಲವೂ ಹುಟ್ಟರುನದು, ಇದರಲ್ಲಿ ಶ್ರದ್ಧೆಯನ್ನಿಡ್ಕು 
ಎಂದು ತಂದೆಯು ಮಗನಿಗೆ ಹೇಳುವನು. 


ಇನ್ನು ಸತ್‌ ಇದರೆ ಸರ್ವವ್ಯಾಪಕತ್ವವು ನೀರು ಮತ್ತು ಉಪ್ಪು ಇವುಗಳ 
ರೂಪದಿಂದ ೧೩ ನೆಯ ಖಂಡದಲ್ಲಿ ವ್ಯಕ್ತ ಮಾಡಲ್ಪಟ್ಟಿದೆ. ನೀರಲ್ಲಿ ಕರಗಿದ ಉಪ್ಪಿನ 
ಹರಳು ಕಣ್ಣಿಗೆ ಕಾಣದಿದ್ದರೂ ನೀರೆಲ್ಲ ಉಪ್ಪುಪ್ಪು ಹತ್ತುನದು. ಅದೇ ರೀತಿ ಅತ್ಮನ್ರ 
ಸರ್ವನ್ಯಾಪಿ ಇರುವದು, ಎಂದು ಆರುಣಿಯು ಮಗನಿಗೆ ಹೇಳುವನು. 


ಆ ಆತ್ಮನ ಜ್ಞಾನನು ಗುರುಮುಖದಿಂದ ಆಗುವದು, ಎಂಬದು ೧೪ನೆಯ 
ಖಂಡದಲ್ಲಿ ಹೇಳಲ್ಪಟ್ಟ ರುವದು. ಒಬ್ಬನನ್ನು ಕಣ್ಣುಕಟ್ಟಿ ಅಡವಿಯಲ್ಲಿ ಬಿಟ್ಟುಬಿಟ್ಟಿಕೆ 
ಅವನಿಗೆ ತನ್ನ ಊರದಾರಿಯು ಕಾಣದು. ಆದರೆ ಅವನ ಕಣ್ಣು ಬಿಚ್ಚಿ ಈ ಮಾರ್ಗ 
ದಿಂದ ಹೋಗ್ಕು ಎಂದು ಯಾರಾದರೂ ಹೇಳಿದರೆ ಅನನು ಪುನಃ ತನ್ನ ಮಾರ್ಗಕ್ಕೆ 
ಹತ್ತಿ ಮನೆಗೆ ಮುಟ್ಟುನನು. ಅದೇ ರೀತಿ ಒಳ್ಳೇ ಗುರುವು ಜೆಟ್ಟಯಾದನೆಂದರೆ 
ಅಜ್ಞಾನದಿಂದ ಕುರುಡನಂತೆ ಆಗಿರುವ ಮನುಷ್ಯನು ಆತ್ಮನನ್ನು ಪಡೆಯುವನು. 


ಮುಂದಿನ ಖಂಡದಲ್ಲಿ ಒಬ್ಬ ಆಸಸ್ನಮರಣನ ಪ್ರಜ್ಞೆಯು ಎಲ್ಲಿಯವರೆಗೆ ಉಳಿ 
ಯುನದ್ಕು ಎಂಬುದರ ಚರ್ಚೆಯು ಮಾಡಲ್ಪಟ್ಟಿ ಜೆ. ವಾಣಿಯು ಮನದಲ್ಲಿ ಮನವು 
ಪ್ರಾಣದಲ್ಲಿ, ಪ್ರಾಣವು ಸತ್ತಿನಲ್ಲಿ ಲೀನವಾಗುವನರೆಗೆ ಅವನಿಗೆ ಪ್ರಜ್ಞೆ ಇರುವದು 
ಮುಂದೆ ಪ್ರಜ್ಞೆ ಇರಲರಿಯದು, ಎಂದು ಆರುಣಿಯು ಹೇಳಿರುವನು. ಆ ಸತ್‌ ಎಂಬುಜೆ 
ಆತ್ಮವು, ಆದೇ ಸರ್ವನ್ಯಾಸಿಯು, ಇದೆಲ್ಲವೂ ಆತ್ಮಮುಯನ್ರು, ಎಂದು ಪ್ರತಿಪಾದಸಿ 
ಅರುಣಿಯು ಮಗನಿಗೆ ನೀನೂ ಅದೇ ಅತ್ಮನಿರುನಿ ಎಂದು ಅಶ್ವಾಸನವನ್ನು ಕೊಡುವನು. 
4 ನೀನೆ ಅತ್ಮನಿರುನಿ”' ಎಂಬುದು ೯ನೆಯ ಖಂಡದಿಂದ ೧೫ ನೆಯ ಖಂಡದ ವರೆಗೆ 
ತಂದೆಯು ಮಗನಿಗೆ ನಾಡುವ ಉಪದೇಶದ ಸಲ್ಲನಿಯಿರುನದು. 


ಇಂಥ ಅತ್ಮಜ್ಞಾನಿಯು ದುಃಖದಿಂದ ಅಲಿಪ್ತನಿರುವನು ಎಂಬುದನ್ನು ಆರುಣಿಯು 
೧೬ನೆಯ ಖಂಡದಲ್ಲಿ ಹೇಳಿರುವನು. ಅದಕ್ಕಾಗಿ « ತಪ್ತ ಸರಶು' ಎಂಬ ದಿವ್ಯದ 
ಉದಾಹರಣೆಯನ್ನು ಕೊಟ್ಟಿ ರುವನು, ಯಾನರೀತಿ ಸತ್ಯವಂತನ ಕ್ರೈ ಸುಡದೊ ಅದೇ 
ರೀತಿ ಸತ್ಯಜ್ಞಾನಿಗೆ ದುಃಖಾದಿಗಳು ತೊಂದರೆ ಕೊಡಲರಿಯವು, ಎಂದು ಅರ್ಥವಿರು 
ವದು. ಈ ಜ್ಞಾನದಿಂದ ಮಗನು ಕೃತಾರ್ಥನಾದನು. 


ಛಾಂಡೋಗ್ಕೋಪನಿಷತ್‌ ೧೩೯ 


ಅಥ ಸಷ್ಟೊಆಧ್ಯಾಯಃ 


ಓಂ ಶ್ವೇತಕೇತುರ್ಹಾರುಣೇಯ ಆಸ ಶ್ಲ ಹ ವಿಶೋವಾಚ ಕ ೇ(ಶಕೇಶೋ 
ನಸ ಬ್ರಹ್ಮಚರ್ಯಂ ನ ನೈ ಮ ಸ್ಮತ್ಯುಲೀನೋ$ನನೂಚ್ಯ 
ಬ್ರಹ್ಮ ಬಂಧುರಿವ ಭವತೀತಿ loll 


ಸ ಹೆ ದ್ವಾದಶವರ್ಸ್ಷ ಉಸೇತ್ಯ ಚತುರ್ನಿಂಶತಿನರ್ಷಃ ಸರ್ವಾನ್ವೇದಾನಧೀತ್ಯ 
ಮಹಾಮನಾ ಅನೂಚಾನಮಾನೀ ಸ್ತಬ್ದ ನಿಯಾಯ ತ್ಲ್ಲಹೆ ನಿತೋವಾಚ 
ಶೆ ೀತಕೇಶೋಯನ್ನ ಸೋನ್ಕೆ "ಡಂ 'ಮಹಾಮನಾ ಅನೂಚಾನಮಾನೀ 
ಸ್ಮಜ್ಧೋಸ್ಯುತ ತಮಾಜೀಕಮಪ್ರಾ ಕ್ಲೇ ॥ ೨ 


ಯೇನಾಶ್ರುತಲ ಶ್ರುತಂ ಭನತ್ಯಮತಂ ಮತಮನಿಜ್ಞಾ, ತಂ ನಿಜ್ಞಾ ತಮಿತಿ 
ಕಥಂ ನು ಭಗನಃ ಸ ಆದೇಶೋ ಭವತೀತಿ ll 


(೧) ಓಂ, ಆರುಣಿಯ ಮಗನು ಶ್ರೀತಕೇತು ಎಂಬನನಿದ್ದನು. ಅವನಿಗೆ 
ತಂಡಿಯು ಅಂದದ್ದು, "ಹೇ ಶ್ವೇತಕೇತುವೇ, ಬ್ರಹ್ಮಚರ್ಯದಿಂದೆ ಇದ್ದು 
ಅಧ್ಯಯನ ಮಾಡು. ಯಾಕಂದಕ್ಕೆ ನಮ್ಮ ಕುಲದವನಾರೂ ಅಧ್ಯಯನ 
ಮಾಡದೆ ನಾಮಮಾತ್ರ ಬ್ರಾಹ್ಮಣನಾಗಿ ಇರುವುದಿಲ್ಲ.' 


(3) ಹೆನ್ನೆಕಡು ನರುಷದನನಿದ್ದ ಅನನು ೨೪ ವರುಸದವನಾಗುವ 
ವರೆಗೆ ( ಗುರುಕುಲದಲ್ಲಿದ್ದು ) ಎಲ್ಲ ನೇದಗಳನ್ನಭ್ಛ್ಯಸಿಸಿ ತಾನು ದೊಡ್ಡ ವನು 
ದೊಡ್ಡ ವಿದ್ವಾಂಸನು ಎಂದು ತಿಳಿದವನು ಗರ್ನಿಷ್ಠನು ಆಗಿ ಮನೆಗೆ 
ಬಂದನು. ಅವನನ್ನು ಕುರಿತು ತಂದೆಯು ಅಂದದ್ದು, " ಹೆ ಸೋಮ್ಯನೇ, 
ನೀನು ಬಹೆಳ ದೊಡ್ಡ ನನೂ ನಿದ್ವಾಂಸನೂ ಎಂದು ತಿಳಿದಿರುವ, ಗರ್ನಿಯಾಗಿ 
ರುವ, ಆದರೆ ಆ ಮುಖ್ಯ ಉಸದೇಶವನ್ನು ಸಡೆದಿರುವೆಯಾ? 


(೩) ಯಾನ ಉಪದೇಶದಿಂದ ಒಳಗೆ ಇದ್ದುದು ಕೇಳಿಸುತ್ತದೆಯೊ 
ತರ್ಕಿಸಲಿಕೆ ಬಾರದಿದ್ದುದು ತರ್ಕವಿಸಯನಾಗುತ್ತದೊ, ತಿಳಿಯದೆ ಇದ್ದುದು 
ತಿಳಿಯುತ್ತದೊ (ಆ ಆಜೀಶನನ್ನು) ಗುರುಗಳಿಂದ ಕೇಳಿಕೊಂಡಿರುವಿಯಾ?' 
ಮಗನು ಅಂದದ್ದು, « ಭಗವನ್‌ ಅಂಥ ಉಪದೇಶವು ಯಾವುದು? 


೧೪೦ ಭಾಂಡೋಗ್ಕೋಪನಿಷತ್‌ 


ಯಥಾ ಸೋಮ ಕೇನ ಮೃಶ್ಚಿಂಡೇನ ಸರ್ವಂ ಮೃನ್ಮಯಂ ನಿಜ್ಞಾತಲ್ಲ 

ಸ್ವಾದ್ಧಾಚಾರಂಭಣಂ ನಿಕಾರೋ ನಾಮಥೇಯಂ ಮೃತ್ರಿಕೇಶ್ಯೇವ ಸತ್ಯಂ ॥ 9॥ 
ಯಥಾ ಸೋನ ಕೇನ ಲರೋಹಮಣಿನಾ ಸರ್ವಂ ಲೋಹಮಯಂ 

ವಿಜ್ಞಾ ತ. ಸ್ಯಾಡ್ವಾಚಾರಂಭಣಿಂ ನಿಕಾರೋ ನಾಮಭೇಯಂ ಲೋಹ. 

ನಿತ್ಯೇನ ಸತ್ಯಂ Il ೫॥ 
ಯಥಾ ಸೋಮೈ್ಯೈಕೇನ ನಖನಿಕೃಂತನೇನ ಸರ್ವಂ ಕಾರ್ಷ್ಟಾಯಸಂ 

ನಿಜ್ಞಾತಂ ಸ್ಯಾದ್ಧಾಚಾರಂಭಣಂ ನಿಕಾರೋ ನಾಮಧೇಯಂ ಕೃಷ್ಣಾಯ- 

ಸಮಿತ್ಯೇವ ಸತ್ಯಮೇವಂ ಸೋಮ್ಯ ಸ ಆದೇಶೋ ಭವತೀತಿ [| ೬॥ 
ನ ನೈ ನೂನಂ ಭಗವಂತಸ್ತ ಏತದನೇದಿಸುರ್ಯದ್ಜೆ ಸತನೇದಿಷ್ಯನ್‌ ಥಂ 

ನೇ ನಾವಕ್ರ್ಯನ್ನಿತಿ ಭಗನಾಸಸ್ತ್ಟೇನನಮೇತದ್ದ_ನೀತ್ರಿತಿ ತಥಾ 

ಸೋನ್ಯೇತಿ ಹೋವಾಚ lle 

li ಇತಿ ಪ್ರಥಮಃ ಖಂಡಃ ॥ 

(೪) " ಚೆನ್ನೆ ನಿ ಯಾವರೀತಿ ಒಂದು ನುಣ್ಣು ಹೆಂಟಿಯ ಜ್ಞಾ. ನವಾಯಿ 
ತೆಂದರೆ ಮಣ್ಣಿನ ಎಲ್ಲ ಸದಾರ್ಥಗಳ ಜ್ಞಾನವಾಗುವದು ಮತ್ತು ಆ ಮೇಲೆ 
( ಮಣ್ಣಿನ ಎಲ್ಲ ಪದಾರ್ಥಗಳೆಂದರೆ) ಬರಿಯ ಬಾಯಿಮಾತುಗಳು, 
( ಮಣ್ಣಿನ) ನಿಕಾರಗಳು, ಬರಿಯ ಹೆಸರುಗಳು ಮಾತ್ರ, ಮಣ್ಣು ಎಂಬು 
ದೊಂಜೆ ಹೇಗೆ ಸತ್ಯವೊ, 

(೫) ಚನ್ನನೇ, ಯಾನ ರೀತಿ ಒಂದು ಲೋಹಮಣಿಯ ಜ್ಞಾನದಿಂದ 
ಲೋಹದ ಎಲ್ಲ ಪದಾರ್ಥಗಳ ಜ್ಞಾನವಾಗುನದೊ ಮತ್ತು ಆ ಮೇಲೆ 
( ಲೋಹೆದ ಎಲ್ಲ ಪದಾರ್ಥಗಳೆಂದರೆ) ಬರಿಯ ಬಾಯಿಮಾತುಗಳ್ಳು 
( ಕೋಹೆದ ) ವಿಕಾರಗಳು ಬರಿಯ ಹೆಸರುಗಳು ಮಾತ್ರ, ಲೋಹನೆಂಬು- 
ದೊಂದೆ ಹೇಗೆ ಸತ್ಯವೊ, 

(೬) ಚನ್ನನೆಂ ಯಾನ ರೀತಿ ಒಂದು ಉಗುರುಗತ್ತಿಯ ಜ್ಞಾ. ನನಾಯಿ 
ತೆಂದರೆ ಉಕ್ಕಿನ ಎಲ್ಲ ಪದಾರ್ಥಗಳ ಜ್ಞಾನವಾಗುವದು ಮತ್ತು ಆ ಮೇಲೆ 
(ಉಕ್ಕಿನ ಎಲ್ಲ ಪದಾರ್ಥಗಳೆಂದರೆ) ಬರಿಯ ಬಾಯಿಮಾತುಗಳ್ಳು (ಉಕ್ಕಿನ) 
ವಿಕಾರಗಳು, ಬರಿಯ ಹೆಸರುಗಳು ಮಾತ್ರೆ, ಉಕ್ಕು ಎಂಬುದೊಂದೆ ಹೇಗೆ 
ಸತ್ಯವೊ, ಚನ್ನನೇ, ನಾನು ನಿಕ್ಲೇಶಿಸುವ ಉನಸದೇಶವು ಇದೇ ಪ್ರಕಾರದ್ದಿರು 
ವದು, ' ಎಂದು ತಂದೆಯು ಹೇಳಿದನು. 

( ೭) ಆಗ ಮಗೆನು ಅಂದದ್ದು, « ನಿಜನಾಗಿ ಈ ಉನದೇಶವು ನನ್ನ 


ಛಾಂಡೋಗ್ಯೋಸಪನಿಷತ್‌ ೧೪೧ 


ಗುರುಗಳಿಗೆ ಗೊತ್ತಿರಲಿಲ್ಲ. ಗೊತ್ತಿದ್ದರೆ ಅವರು ನನಗೆ ಹೇಳದೇ ಇರಬಹು 
ದಾಗಿತ್ತೇ? ಅದನ್ನು ನೀನೇ ನನಗೆ ಹೇಳಬೇಕು, ' ತಂಜಿಯು «ಒಳ್ಳೇದು, ' 
ಎಂದು ಒಪ್ಪಿದನು. 


೧ನೆಯ ಖಂಡವು ಸಮಾಪ್ತವ 


ರ 


ಸದೇವ ಸೋಮ್ಯೇದನುಗ್ರ ಆಸೀದೇಕನೇವಾದ್ವಿತೀಯಂ ತದ್ಗೈಕ ಆಹು- 
ರಸದೇವೇದಮಗ್ರ ಆಸೀದೇಕಮೇನಾದ್ವಿತೀಯಂ ತಸ್ಮಾದಸತಃ ಸಜ್ಜಾ. 
ಯತ loll 


ಕುತಸ್ತು ಖಲು ಸೋನ್ಯೈವಲ್ಲ ಸ್ಯಾದಿತಿ ಹೋವಾಚ ಕಥಮಸತಃ ಸಜ್ಜಾ. 
ಯೇಶೇತಿ ಸತ್ತೇನ ಸೋಮ್ಯೇದಮಗ್ರ ಆಸೀದೇಕಮೇನಾದ್ವಿತೀಯಂ | ೨1 


ತದ ಕ್ಷತ ಬಹು ಸ್ಕಾಂ ಪ್ರಜಾಯೇಯೇತಿ ತಶ್ತೇಜೋತಸೃಜತ ತತ್ತೇಜ 
ಐಕ್ಷತ ಬಹು ಸ್ಕಾಂ ಪ್ರಜಾಯೇಯೇತಿ ತದಸೋತಸೃಜತ ತಸ್ಮಾದ್ಯತ್ರ 
ಕ್ಟಚ ಶೋಚತಿ ಸ್ಟೇದತೇ ನಾ ಪುರುಷಸ್ತೇಜಸ ಏನ ತದ್ಧ್ಯಾಪೋ 
ಜಾಯಂತೇ lal 


(೧) "ಸೋಮ್ಯನೇ, ಮೊಟ್ಟಿ ಮೊದಲು « ಸತ್‌' ಎಂಬುದು ಒಂದೇ 
ಒಂದು ಇತ್ತು. ಎರಡನೆಯದೇನೂ ಆಗ ಇರಲಿಲ್ಲ. ಮೊಟ್ಟ ಮೊದಲು " ಅಸತ್‌? 
ಎಂಬುದೊಂದೇ ಇತ್ತು ಎಂದು ಕೆಲವರು ಅನ್ನುವರು. 


(೨) ಸೋಮ್ಯನ್ಯೆ ಅದು ಹೇಗೆ ಆಗಬಲ್ಲದು? ಅಸತ್ತಿನಿಂದ ಸತ್‌ 
ಎಂಬುದು ಹೇಗೆ ಹುಟ್ಟಬಲ್ಲದು? ಸತ್‌ ಎಂಬುದೊಂದೇ ಮೊಟ್ಟಿ ಮೊದಲು 
ಇತ್ತು ಎರಡನೆಯದೇನೂ ಇರಲಿಲ್ಲ. 


(೩) ಅದು ( ಸತ್‌) " ನಾನು ಬಹಳ ಆಗಬೇಕು? ಎಂದು ಸಂಕಲ್ಪ- 
ಮಾಡಿತು. ಅದರಿಂದ ( ಈ ಸಂಕಲ್ಪದಿಂದ) ತೇಜವನ್ನು ಹುಚ್ಚಿ ಸಿತು. ಬಳಿಕ 
ಆ ತೇಜವು « ನಾನು ಬಹೆಳೆ ಆಗಬೇಕು? ಎಂದು ವಿಚಾರಿಸಿತು. ಅದರಿಂದ 
ಆನನನ್ನು ಹುಟ್ಟಿ ಸಿತು. ಆದುದರಿಂದೆ ಪುರುಷನು ಯಾವಾಗ ಮತ್ತು ಎಲ್ಲಿ 
ಸಂತಪ್ತನಾಗುವನೊ ಅಥವಾ ಜಿಂವರುವನೊ ಆಗ ಮತ್ತು ಅಲ್ಲಿ ತೇಜದಿಂದಲೆ 
ಆಪ ಹು ಟ್ಟುವದು. 


೧೪೨ ಛಾಂದೋಗ್ಕೋಪನಿಷತ್‌ 


ತಾ ಆಸನ ಬಷ್ನೆಂತ ಬಹ್ವಯಃ ಸ್ಕಾಮ ಪ್ರಜಾಯೇಮಹೀತಿ ತಾ ಅನ್ನಮಸ್ಕ- 
ಜಂತ ಶಸ್ಮಾದ್ಯತ್ರ ಕೃಚ ವರ್ಷತಿ ತದೇನ ಭೂಯಿಷ್ಯಮನ್ಸಂ ಭವತ್ಯದ್ಭ್ಯ 
ಏನ ತದ್ದ್ಯನ್ಸಾದ್ಯಂ ಜಾಯತೇ 1 ೪॥ 


॥ ಇತಿ ದ್ವಿತೀಯಃ ಖಂಡಃ I 
(೪) ಆನಗಳು " ನಾವು ಬಹಳ ಆಗಬೇಕು? ಎಂದು ನಿಜಾರಿಸಿದನ್ನ. 
ಅದರಿಂದ ಅನ್ನವನ್ನು ಹುಟ್ಟಿ ಸಿದವು. ಆದುದರಿಂದ ಯಾನಾಗ ಮತ್ತು ಎಲ್ಲಿ 


ಮಳೆ ಆಗುವುಜೊ ಆವಾಗ ಮತ್ತು ಅಲ್ಲಿ ಹೇರಳ ಅನ್ನವು ಉತ್ಸನ್ನನಾಗುನದು. 
ಅಪಗಳಿಂದಲೆ ತಿನ್ನಲಿಕ್ಕೆ ಯೋಗ್ಯನಾದ ಅನ್ನವು ಹುಟ್ಟು ವದು. 


೨ನೆಯ ಖಂಡವು ಸಮಾಪ್ತನ್ರ 


ತೇಷಾಂ ಖಲ್ವೇಷಾಂ ಭೂತಾನಾಂ ತ್ರೀಣ್ಯೇನ ಜೀಜಾನಿ ಭವಂತ್ಯಂಡಜಂ 


ಜೀವಜಮುದ್ಧಿಜ್ಜಮಿತಿ Il ol 
ಸೇಯಂ ದೇನಶೈಕ್ಸತ ಹೆಂತಾಹನಿಮಾಸ್ತಿಸ್ರೋ ದೇನತಾ ಅನೇನ 
ಜೀನೇನಾತ್ಮನಾನುಪ್ರನಿಶ್ಯ ನಾಮರೂಪೇ ನ್ಯಾಕರವಾಣೀತಿ ॥ ೨1 


ತಾಸಾಂ ಕ್ರಿವೃತಂ ತ್ರಿನೃತಮೇಕೈ ಕಾಂ ಕರನಾಣೀತಿ ಸೇಯಂ ದೇವಮೇ- 
ತಾಸ್ತಿಸ್ಪೋ ದೇವತಾ ಅನೇನೈವ ಜೀನೇನಾತ್ಮನಾನುಪ್ರನಿಶ್ಯ ನಾಮ- 
ರೂಪೇ ವ್ಯಾಕರೋತ್‌ 1೩॥ 


(೧) ಈ ಭೂತಮಂತ್ರಗಳು ಅಂಡಜ, ಜೀನಜ್ಯ ಮತ್ತು ಉದ್ಬಿಜ 
ಎಂದು ಮೂರು ಬಗೆಯಾಗಿ ಇರುವವು. 


(3) ಈ (ಸತ್‌ ಎಂಬ) ದೇವತೆಯು "ನಾನು ಇನ್ನು ಜೀವಾತ್ಮ 
ರೂನದಿಂದ ಈ ಮೂರು ( ತೇಜ, ಆಪ್ತ ಅನ್ನ) ದೇವತೆಗಳಲ್ಲಿ ( ಶಕ್ತಿಗಳಲ್ಲಿ) 
ಪ್ರನೇಶಮಾಡಿ ನಾಮರೂಪಗಳನ್ನು ( ನಿನಿಧ ದೃಷ್ಟಿಯನ್ನು) ವ್ಯಕ್ತ ಮಾಡ 
ಬೇಕ್ಕು' ಎಂದು ವಿಚಾರಿಸಿತು. 

(೩) ಮತ್ತೆ "ನಾನು ಈ ಜೀನಕೆಗಳ ತ್ರಿವೃತ್ಸರಣ ( ಅರ್ಧ 
ತೇಜ- ಕಾಲು ಅಪ್ಪು, ಅರ್ಥ ಅಪ್ಪ -- ಕಾಲು ತೇಜ-- ಕಾಲು ಅನ್ನ, 
ಅರ್ಧ ಅನ್ಹ4- ಕಾಲು ತೇಜ--ಕಾಲು ಅಪ್ಪು ಈ ಪ್ರಕಾರ ಸಂಯೋಗಗ 
ಳನ್ನು ಮಾಡುವುದಕ್ಕೆ ಕ್ರಿವೃತ್ಯರಣನೆಂಬ ಹೆಸರು ) ಮಾಡಬೇಕು, ಎಂದು 


ಭಾಂಜೋಗ್ಕೋಪನಿಷತ್‌ ೧೪೩ 


ತಾಸಾಂ ಕ್ರಿವೃತಂ ತ್ರಿನೃತಮೇಕ್ಕೆ ಕಾಮಕರೋದ್ಯಥಾ ನು ಖಲು ಸೋಮ್ಯೇ- 
ಮಾಸ್ತಿಸ್ರೋ ಜೇವತಾಸ್ರಿನೃಂತಿವೃಡೇಕ್ಕೆ ಕಾ ಭವತಿ ತನ್ಮೇ ನಿಜಾನೀಹೀತಿ ೪ | 


| ಇತಿ ತ್ರತೀಯ ಖಂಡಃ ॥ 


ಈ (ಸತ್‌ ಎಂಬ) ದೇವತೆಯು ಜೀವಾತ್ಮರೂಸದಿಂದ ಆ ಮೂರು ದೇವತೆ 
ಗಳಲ್ಲಿ ಪ್ರವೇಶಿಸಿ ನಾನುರೂನಗಳನ್ನು ( ನಿನಿಧ ವಸ್ತುಗಳನ್ನು) ವ್ಯಕ್ತ 
ಮಾಡಿತು. 


(೪) ಆ ಮೂರು ದೇವತೆಗಳಲ್ಲಿ ಒಂದೊಂದನ್ನು ಸತ್‌ ದೇವತೆಯು 
ತ್ರಿವೃತ್‌ ಮಾಡಿತು. ಸೋಮ್ಯುನೆ/ ಆ ಮೂರು ದೇವತೆಗಳು ತ್ರಿನೃತ್‌ 
ಹೇಗೆ ಆಗಿರುವನು, ಇದನ್ನು ಹೇಳುನೆನು ಕೇಳು. 


4ನೆಯ ಖಂಡನು ಸಮಾಪ್ತನ್ರ 


ಯದಗ್ನೇ ರೋಹಿತಂ ರೂಪಂ ತೇಜಸಸ್ತದ್ರೂಸಂ ಯಚ್ಛುಕ್ಸಂ ತದಪಾಂ 
ಯತ್ಕೃಷಂ೦ ತದನ್ನಸ್ಕಾಪಾಗಾದಗ್ನೇರಗ್ನಿತ್ವಂ  ಮಾಚಾರಂಭಣಂ 
ನಿಕಾರೋ ನಾಮಥೇಯಂ ತ್ರೀಣಿ ರೂಪಾಣೀತ್ಯೇವ ಸತ್ಯಂ Il oll 
ಯದಾದಿತ್ಯಸ್ಯ ರೋಹಿತಲ್ಗರೂಸಂ ತೇಜಸಸ್ತದ್ರೂಪಂ ಯಚ್ಛುಕ್ಸಂ 
ತದಸಾಂ ಯಶ್ಛೃಷ್ಣೂ ತದನ್ನಸ್ಕಾಪಾಗಾದಾದಿತ್ಕಾದಾದಿತ್ಯತ್ವಂ 
ವಾಚಾರಂಭಣಂ ನಿಕಾರೋ ನಾಮಥೇಯಂ ತ್ರೀಣಿ ರೂಪಾಣೀತ್ಯೇವ 
ಸತ್ಯಂ ll ೨11 


(೧) ಅಗ್ನಿಯ ಕೆಂಪು ರೂಪವು ತೇಜದ್ದು, ಬಿಳಿಯ ರೂಸವು ಅಫ್ಲಿನದು, 
ಕಪ್ಪು ರೂಪವು ಅನ್ನದ್ದು, ( ಇವುಗಳನ್ನು ಬಿಟ್ಟಿರೆ) ಅಗ್ನಿಯ. ಅಗ್ನಿತ್ವವೆ 
ಇಲ್ಲದಂತಾಗುನೆದು. ಮಿಕ್ಕದ್ದೆಲ್ಲ ವಾಗ್ದಾಲವು, ವಿಕಾರವ್ರು ನಾಮಮಾತ್ರವ್ರ. 
ಮೂರು ರೂಸಗಳೆ ಸತ್ಯವು. 


( ೨) ಆದಿತ್ಯನ ಕೆಂಪು ರೂಪವು ತೇಜದ್ದು, ಬಿಳಿಯ ರೂನನ್ರ ಅಪ್ಪಿನದ್ಯು 
ಕಪ್ಪು ರೂಪವು ಅನ್ನದ್ದು, ( ಇವುಗಳನ್ನು ಬಿಟ್ಟರೆ ) ಆದಿತ್ಯನ ಆದಿತೃತ್ವನೆ 
ಇಲ್ಲದಂತಾಗುವದು. ನಿಕ್ಕದ್ದೆಲ್ಲ ವಾಗ್ವಾಲವ್ರ, ವಿಕಾರನ್ರ, ನಾನುಮಾತ್ರವು 
ಮೂರು ರೂಪಗಳೆ ಸತ್ಯವು. 


೧೪೪ ಭಾಂದೋಗ್ಯೋಪನಿಸರ್‌ 


ಯಚ್ಛಂದ್ರಮಸೋ ರೋಹಿತ ರೂಪಂ ತೇಜಸಸ್ತದ್ರೂಪಂ ಯೆಚ್ಛುಕ್ಸಂ 


ಈ. 
ಆ ಇ ಬ ಹ 
ತದಹಾಂ ಯತ್ಶೃಷ್ಣಂ ತದನ್ನಸ್ಕಾಪಾಗಾಚ್ಛಂದ್ರಾಚ್ಛಂದ್ರತ್ವಂ ನಾಚಾ- 


ರಂಭಣಂ ನಿಕಾರೋ ನಾಮಥೇಯಂ ತ್ರೀಣಿ ರೂಪಾಣೀತ್ಯೇವ ಸತ್ಯಂ ॥1೩॥ 


ಯದ್ವಿದ್ಯುತೋ ರೋಹಿತಳ್ಗರೂಪಂ ತೇಜಸಸ್ತದ್ರೂಪಂ ಯಚ್ಛುಕ್ಲಂ 
ತದಪಾಂ ಯತ್ಕೃಷ್ಣಂ ತದನ್ನಸ್ಕಾಪಾಗಾದ್ವಿದ್ಯುತೋ ನಿದ್ಯುಕ್ತಂ 
ವಾಚಾರಂಭಣಂ ನಿಕಾಕೋ ನಾಮಧೇಯಂ ತ್ರೀಣಿ ರೂಪಾಣೀತ್ಯೇವ 
ಸತ್ಯಂ ll ೪॥ 

ನತದ್ದ ಸ್ಮ ನೈ ತದ್ದಿದ್ದಾಂಸ ಆಹುಃ ಪೂರ್ವೇ ಮಹಾಶಾಲಾ ಮಹಾ- 
ಶ್ರೋತ್ರಿಯಾ ನ ನೋದ್ಯ ಕಶ್ಚನಾಶ್ರುತಮಮತಮವಿಜ್ಜ್ಞಾತಮು- 
ದಾಹರಿಷ್ಯತೀತಿ ಹ್ಯೇಭ್ಯೊ ನಿದಾಂಚಕ್ರುಃ 1 » | 

ಯದು ರೋಹಿತನಿನಾಭೂದಿತಿ ತೇಜಸ್ತದ್ರೂಸನಿತಿ ತದ್ದಿದಾಂಚಕ್ರು- 
ರ್ಯದು ಶುಠ್ಥನಿವಾಭೂದಿತ್ಯಸಾಲ್ಲ ರೂಸನಿತಿ ಶದ್ದಿದಾಂಚಕ್ರು. 
ರ್ಯದು ಕೃಷ್ಣ ಮಿವಾಭೂದಿತ್ಯನ್ನಸ್ಯ ರೂಪನಿತಿ ತದ್ವಿದಾಂಚಕ್ತುಃ ॥೬॥ 


(೩) ಚಂದ್ರನ ಕೆಂಪು ರೂಪವು ತೇಜದ್ದು ಬಿಳಿಯ ರೂಪವು ಅಸ್ಪಿನದು, 
ಕಪ್ಪುರೂನವು ಅನ್ನದ್ದು ( ಇವುಗಳನ್ನು ಬಿಟ್ಟರೆ ) ಚಂದ್ರನ ಚಂದ್ರತ್ವವೆ 
ಇಲ್ಲದಂತಾಗುವದು. ಮಿಕ್ಕದ್ದೆಲ್ಲ ವಾಗ್ಹಾಲವು, ನಿಕಾರವು, ನಾಮಮಾತ್ರವ್ರ. 

(೪) ವಿದ್ಯುತ್ತಿನ ಕೆಂಪು ರೂಸವು ತೇಜದ್ದು, ಬಿಳಿಯ ರೂಪವು 
ಅಪ್ರಿನದು, ಕಪ್ಪು ರೂಪವು ಅನ್ನದ್ದು, (ಇವುಗಳನ್ನು ಬಿಟ್ಟರೆ) ವಿದ್ಯುತ್ತಿನ 
ನಿದ್ಯುತ್ತೈನೆ ಇಲ್ಲದಂತಾಗುವದು. ಮಿಕ್ಕದ್ದೆಲ್ಲ ವಾಗ್ದಾಲವು, ವಿಕಾರವು 
ನಾಮಮಾತ್ರವು. ಮೂರು ರೂಪಗಳೆ ಸತ್ಯವು. 

( ೫) ನಿದ್ವಾಂಸರು, ಮಹಾಗೃಹಸ್ಥರು, ವೇದಜ್ಞರು, ಪೂರ್ವಕಾಲದಲ್ಲಿ 
ಇದು ಹೀಗೆ ಇರುವದೆಂಬ ಜ್ಞಾನವನ್ನು ಸಡಕೊಂಡಿರುವದರಿಂದಲೆ ಇನ್ನು 
ನಮ್ಮ ಕುಲದಲ್ಲಿ ಯಾರಿಗೂ ( ಸತ್ಯವು )ಕೇಳದಿದ್ದುದು, ನಿಜಾರಿಸದಿದ್ದುದು, 
ತಿಳಿಯದಿದ್ದುದು ಯಾವದೂ ಉಳಿಯಿತೆಂದು ಯಾರೂ ಅನ್ನಲಿಕ್ಕಿಲ್ಲ ಎಂದು 
ತಿಳಿಯುತಿದ್ದರು. 

(೬) ಕೆಂಪು ಇದ್ದುದು ತೇಜದ ರೂಪನೆಂದ್ಕು ಬೆಳ್ಳೆಗಿದ್ದುದು ಅಸ್ಪಿನ 
ರೂಪವೆಂದ್ಕು ಕಪ್ಪು ಇದ್ದುದು ಅನ್ನದ ರೂಪವೆಂದು ಅವರು ಅರಿತುಕೊಂಡರು. 


ಛಾಂಜೋಗ್ಕೋಪನಿಷತ್‌ ೧೪೫ 


ಯದ್ವದ್ದಿಚ್ಚಾತನಿವಾಭೂದಿತ್ಯೇತಾಸಾಮೇವ ದೇವತಾನಾಲ್ಲ ಸಮಾಸ 
ಇತಿ ತದ್ದಿದಾಂಚಕ್ರುರ್ಯಥಾ ನ ಖಲು ಸೋನಮ್ಕೇಮಾಸ್ತಿಸ್ರೋ 
ಜೇವತಾಃ ಪುರುಷಂ ಪ್ರಾಪ್ಯ ತ್ರಿನೃಂತ್ರಿವೃದೇಶೈಕಾಭವತಿ ತನ್ಮೇ 
ನಿಜಾನೀಹೀತಿ 1೩1 
॥ ಇತಿ ಚತುರ್ಥಃ ಖಂಡಃ ॥ 


(2) ತಿಳಿಯದಂತೆ ಇದ್ದ ರೂಪವು ಈ ಜೀವತೆಗಳ (ತೇಜಾದಿ) 
ಸಂಯೋಗದಿಂದ ಆದುದೆಂದು ಅವರು ಅರಿತುಕೊಂಡರು. ಇನ್ನು ಸೋಮ್ಯನೆ, 

ಈ ಮೂರು ದೇವತೆಗಳು ಪುರುಷನಲ್ಲಿ ಸೇರಿ ಹೇಗೆ ತ್ರಿನ್ಯರ್ತ ಆಗುವವು 
ಇದನ್ನು ನನ್ನಿಂದ ಅರಿತುಕೊ., 


೪ ನೆಯೆ ಖಂಡವು ಸಮಾಸ ವು 


ಅನ್ನಮಶಿತಂ ತ್ರೇಧಾ ನಿಧೀಯತೇ ತಸ್ಯ ಯಃ ಸ್ಸನಿಷ್ಠೋ ಧಾತುಸ್ತ- 
ತ್ಸುರೀಷಂ ಭನತಿ ಯೋ ನುಧ್ಯಮಸ್ತನ್ಮಾಲಸಂ ಯೋಣಣಿಷ್ಠಸ್ತ ನ್ಮನಃ 1೧॥ 

ಅಪಃ ಹೀತಾಸ್ತ್ರೇಧಾ ನಿಧೀಯಂತೇ ತಾಸಾಂ ಯಃ ಸ್ಗನಿಷ್ಠೋ 
ಧಾತುಸ ನ್ಯೂ ಭನತಿ ಯೋ ಮಧ್ಯಮಸ್ತಲ್ಲೋಹಿತಂ 


ಯೋತಣಿಸ್ಥತ ಸ ಪ್ರಾಣಃ ll ೨1 
ತೇಜೋತಶಿತಂ ತ್ರೇಧಾ ನಿಧೀಯತೇ ತಸ್ಯ ಯಃ ಸ್ಥನಿಷ್ಕೋಧಾತುಸ್ತದಸ್ಥಿ 
ಭವತಿ ಯೋ ಮಧ್ಯಮಃ ಸ ಮಜ್ಜಾ ಯೋತಣಿಷ್ಮಃ ಸಾ ವಾಕ್‌ 41 


(೧) ತಿಂದ ಅನ್ನ ಮೂರು ಭಾಗನಾಗುವದು. ಅದರ ಅತ್ಯ ತೆ ಸ್ಥ ಲ 
ಭಾಗವು ಧವಸ; ಮಧ್ಯಮ ಭಾಗವು PUR WS ಅತ್ಯಂತ 
ಸೂಕ ಕ್ಷೃಭಾಗವು ಮನಸು ಆಗುವದು. 

(೨) ಕುಡಿದ ನೀರು ಮೂರು ಭಾಗವಾಗುವದು. ಅದರ ಅತ್ಯಂತ 
ಸ್ಥೂಲ ಭಾಗವು ಮೂತ್ರನಾಗುವದು, ಮಧ್ಯಮ ಭಾಗವು ರಕ್ತವಾಗುವದ್ಕು 
ಅತ್ಯಂತ ಸೂಕ್ಷ್ಮ ಭಾಗವು ಪ್ರಾಣನಾಗುವದು. 

(೩) ತಿಂದ ಎಣ್ಣೆಯು ( ಶೇಜವು) ಮೂರು ಭಾಗವಾಗುವದು. ಅದರೆ 
ಅತ್ಯಂತ ಸ್ಹೂಲ ಭಾಗವು ಎಲುಬು ಆಗುವದು, ಮಧ್ಯಮ ಭಾಗವು ಮಜ್ಜಾ 
ಆಗುವದು, ಅತ್ಯಂತ ಸೂಕ್ಷ್ಮ ಭಾಗವು ವಾಣಿಯಾಗುವದು. 


೧೦ 


೧೪೬ ಭಾಂಜೋಗ್ಕೋಪನಿಷತ್‌ 


ಅನ್ನನುಯ್ಲು ಹಿ ಸೋಮ್ಯ ಮನ ಅಸೋಮಯಃ ಪ್ರಾಣಸ್ತೇ- 
ಜೋಮಂಯಿತಾ ವಾಗಿತಿ ಭೂಯ ನನ ಮಾ ಭಗವಾನ್ವಿಜ್ಞಾಸಯತ್ವಿತಿ 
ತಥಾ ಸೋಮ್ಕೇತಿ ಹೋನಾಚ lle | 


॥ ಇತಿ ಸಂಚಮಃ ಖಂಡಃಗ 
(9) ಸೋನ್ಯುನೇ, ಮನನು ಅನ್ನಮಯವು, ಪ್ರಾಣವು ಅಸೋಮ 
ಯನ್ರ ವಾಣಿಯು ತೇಜೋಮಯವು.' « ನನಗೆ ಇನ್ನೂ ಹೆಚ್ಚು ಜ್ಞಾನವನ್ನು 


ಹೇಳಬೇಕು, ಭೆಗನನ್‌? ಎಂದು ಮಗನು ಅಂದನು. ಆಗ "ಒಳ್ಳೇದು 
ಮಗನೇ? ಎಂದು ತಂಡೆಯು ಹೇಳಿದನು. 


೫ ನೆಯ ಖಂಡವು ಸಮಾಸ್ತವು 


ದಶ್ಸಃ ಸೋಮ್ಯ ಮಥ್ಯಮಾನಸ್ಯ ಯೋಜಣಿಮಾ ಸ ಊರ್ಧ್ವಃ ಸಮು- 


ದೀಷತಿ ಕತ್ಸರ್ಷಿರ್ಭವತಿ loll 
ನಿನಮೇವ ಖಲು ಸೋಮ್ಯ್ಯಾನ್ನಸ್ಕಾಶ್ಯಮಾನಸ್ಯ ಯೋಇಣಿಮಾ ಸ 

ಊರ್ಧ್ವಃ ಸಮುದೀಷತಿ ತನ್ಮನೋ ಭವತಿ ll ೨ 1 
ಅಪಾಲ್ಲ ಸೋಮ್ಯ ಪೀಯನಾನಾನಾಂ ಯೋಂಣಿಮಾ ಸ ಊರ್ಧ್ವಃ 

ಸಮುದೀಷಕಿ ಸ ಪ್ರಾಣೋ ಭವತಿ 1೩॥ 
ತೇಜಸಃ ಸೋಮ್ಯಾಸ್ಯಮಾನಸ್ಯ ಯೋಇಣಿಮಾ ಸ ಊರ್ಧ್ದ್ವ್ವಃ ಸಮುದೀ- 

ಸತಿ ಸಾ ವಾಗ್ಭವತಿ | ೪|॥ 


( ೧) "ಸೋನ್ಯುನೇ, ಕಡೆಯಲ್ಪಡುವ ಮೊಸರಿನ ಸೂಕ್ಷ್ಮ ಅಂಶನು 
( ಕೆನೆಯಂತೆ) ಮೇಲೆ ಕೂಡಿ ಬರುವದು. ಅದು ತುಪ್ಪವಾಗುವದು. 

(3) ಸೋಮ್ಯುನೇ ಅದೇ ರೀತಿ ತಿನ್ನಲ್ಪಟ್ಟ ಅನ್ನದ ಅತ್ಯಂತ ಸೂ 
ಭಾಗವು ಮೇಲೆ ಕೂಡಿ ಬರುವದು. ಅದು ಮನಸು ಆಗುವದು. 

(೩) ಸೋಮ್ಯನೆಟ ಕುಡಿಯಲ್ಪಡುವ ನೀರಿನ ಅತ್ಯಂತ ಸೂಕ್ಷ್ಮ ಭಾಗವು 
ನೇಲೆ ಕೂಡಿಬರುವದು. ಅದು ಪ್ರಾಣ ಆಗುವದು. 

(೪) ಸೋಮ್ಯನೇ ತಿನ್ನೆಲ್ಪಡುವ ತೇಜದ (ಎಣ್ಣೆಯ) ಅತ್ಯಂತ 
ಸೂಕ್ಷ್ಮ ಭಾಗವು ಮೇಲೆ ಕೂಡಿಬರುವದು. ಅದು ವಾಣಿ ಆಗುವದು. 


ಘು 
ಯತಿ 


ಛಾಂದೋಗ್ಯೋಪನಿಷತ್‌ ೧೪೭ 


ಅನ್ನಮಯಸ್ಸ ಹಿ ಸೋಮ್ಯ ಮನ ಅಪೋಮಯಃ ಪ್ರಾಣಸ್ತೇಜೋ- 
ಮಯಾ ವಾಗಿತಿ ಭೂಯ ಏವ ಮಾ ಭಗನಾನ್ವಿಜ್ಞಾಸಯತ್ವಿತಿ ತಥಾ 
ಸೋಮ್ಯೇತಿ ಹೋವಾಚ ll x | 


॥ ಅತಿ ಷಷ್ಠಃ ಖಂಡಃ॥ 


(೫) ಸೋಮ್ಯನೆ ಮನವು ಅನ್ನಮಯವು ಪ್ರಾಣವು ಆಪೋಮಯವು, 
ನಾಣಿಯು ತೇಶೋಮಯವು.' « ಭಗನನ್‌, ನನಗೆ ಇನ್ನೂ ಹೆಚ್ಚು ಜ್ಞಾನ 
ವನ್ನು ಹೇಳಬೇಕು ಎಂದು ಮಗನು ಅಂದನು, « ಒಳ್ಳೇದು ಮಗನೇ? ಎಂದು 
ತಂದೆಯು ಒಪ್ಪಿದನು. 


೬ ನೆಯ ಖಂಡೆವು ಸಮಾಸ್ತವು 


ಸೋಡಶಕಲಃ ಸೋಮ ಪುರುಷಃ ಪಂಚದಶಾಹಾನಿ ಮಾಸೀಃ 
ಕಾನುಮಪಃ ಪಿಬಾಪೋಮಯಃ ಪ್ರಾಣೋ ನ ಪಿಬತೋ 
ನಿಚ್ಛೇತ್ಸ್ಯತ ಇತಿ 1೧॥ 


ಸಹ ಪಂಚದಶಾಹಾನಿ ನಾಶಾಥ ಹೈನಮುಪಸಸಾದ 80 ಬ್ರನೀಮಿ 
ಭೋ ಇತ್ಯೃಚಃ ಸೋಮ್ಯ ಯಜೂಸಿಹಿ ಸಾಮಾನೀತಿ ಸಹೋನಾಚ 
ನನೈ ಮಾ ಪ್ರತಿಭಾಂತಿ ಭೋ ಇತಿ ll ೨ Il 


(A) ಸೋಮ್ಯನೇ, ಪುರಷನು ೧೬ ಕಲೆಗಳುಳ್ಳ ನನು. ಹದಿನೈದು 
ನಿನಗಳವರೆಗೆ ಏನೂ ಉಣ್ಣದೆ ಇರು. ನೀರು ಮಾತ್ರ ಬೇಕಾದಷ್ಟು ಕುಡಿ. 
ಪ್ರಾಣವು ಆಪಸೋಮಯನಿರುವದು. ನೀರು ಕುಡಿಯದೆ ಹೋದರೆ ಪ್ರಾಣವು 
ನಷ್ಟವಾಗುವದು. ' 


(೨) ಮಗನು ಹದಿನೈದು ದಿನಗಳನಕೆಗೆ ಉಪವಾಸ ಮಾಡಿದನು. 
ಬಳಿಕ ತಂದೆಯ ಬಳಿಗೆ ಹೋಗಿ, « ಹಿರಿಯರೇ ಏನು ಹೇಳಲಿ” ಎಂದು 
ಕೇಳಿದನು. " ಖುಕ್ಕ್‌ ಯಜುಸ್‌, ಸಾಮಗಳನ್ನು ಅನ್ನು ? ಎಂದು ತಂದೆಯು 
ಹೇಳಿದನು. « ಅವು ನನಗೆ ನೆನನಾಗುವದಿಲ್ಲ ಸ್ವಾಮೀ,' ಎಂದು ಶ್ವೇತ. 
ಕೇತೆವು ಹೇಳಿದನು. 


೧೪೮ ಭಛಾಂಡೋಗ್ಯ್ಕೋಸನಿಷತ್‌ 


ತ್ಲ ಹೋವಾಚ ಯಥಾ ಸೋಮ್ಯ ನುಹತೋಭ್ಯಾ ಹಿತಸ್ಕೈ ಕೋಂ- 
ಗಾರಃ ಖದ್ಯೋತಮಾತ್ರಃ ಪರಿಶಿಷ್ವಃ ಸ್ಯಾತ್ರೀನ ತಕೊೋನಿ ನ 
ಬಹು ದಹೇದೇವ್ಲಸೋನಮ್ಯು ತೇ ಷೋಡಶಾನಾಂ ಕಲಾನಾಮೇಕಾ 
ಕಲಾತಿಶಿಷ್ಟಾ ಸ್ಕಾತ್ತೆಯ್ಕೆ ತರಿ ನೇದಾನ್ನಾನುಭವಸ್ಯಶಾನಾಥ ಮೇ 
ನಿಜ್ಞಾಸ್ಯಸೀತಿ 2 
ಸ ಹಾಶಾಥ ಹೈನಮುಪನಸಾದ ತ ಹ ಯತ್ಕಿಂಚ ಪಪ್ರಚ್ಛ ಸರ್ವಲ್ಮ 
ಹ ಪ್ರತಿಸೇಜೇ | ॥೪॥ 
ತಳ ಹೋವಾಚ ಯಥಾ ಸೋಮ್ಯ ಮಹತೋಇಧ್ಯಾಹತಸ್ಯೇಕ- 
ಮಂಗಾರಂ ಖಡ್ಕೋತಮಾತ್ರಂ ಪರಿಶಿಷ್ಟಂ ತಂ ತೃಣೆರುಷಸಮಾ- 
ಧಾಯ ಪ್ರಾಜ್ವಲಯೇತ್ರೇನ ತತೋನಿ ಬಹು ದಹೇತ* ll» | 
ಏನಲ್ಲ ಸೋಮ್ಯ ತೇ ಷೋಡಶಾನಾಂ ಕಲಾನಾಮೇಕಾ ಕಲಾತಿಶಿಷ್ಟಾ- 
ಭೂತ್ಸಾಂನ್ರೇನೋಪಸಮಾಹಿತಾ ಪ್ರಾಜ್ವಾಲೀತ್ರಯ್ಕೆ ತರ್ಹಿ ವೇದಾನ- 
ನುಭವಸ್ಯನ್ನಮಯಂ ಹಿ ಸೋಮ್ಯ ಮನ ಆಪೋನುಯಃ ಪ್ರಾಣ- 
ಸ್ತೇಜೋನುಯೀ ವಾಗಿತಿ ತದ್ದಾಸ್ಯ ನಿಜಜ್ಞಾನಿತಿ ನಿಜಜ್ಞಾನಿತಿ ೬ 


॥ ಇತಿ ಸಪ್ತಮಃ ಖಂಡಃ॥ 


( ೩) ತಂಡಿಯು ಅಂದದ್ದು, « ಮಗನೇ ಪ್ರಜ್ವಲಿತವಾದ ಅಗ್ನಿಯು ಆರಿ 
ಅದರ ಒಂದೇ ಕಿಡಿಯು ಉಳಿಯಿತೆಂದರೆ ಅದು ಹೇಗೆ ವಿಶೇಷ ಸುಡಲಾರದೊ 
ಅದರಂತೆ ನಿನ್ನ ೧೬ ಕಲೆಗಳಲ್ಲಿ ಒಂದೇ ಅವಶಿಷ್ಟ ಉಳಿದಿರುವುದರಿಂದ ನಿನಗೆ 
ವೇದಗಳು ನೆನಸಾಗಲೊಲ್ಲನು; ಇನ್ನು ನಾನು ಹೇಳಿದಂತೆ ಉಣ್ಣು ಅಂದಕೆ 
ಪುನಃ ಎಲ್ಲ ನೆನಪಾಗುವದು.' 

(೪) ಮಗನು ಉಂಡನು ನುತ್ತು ತಂದೆಯ ಬಳಿಗೆ ಹೋದನು. ಅವನು 
ಕೇಳಿದ್ದನ್ನೆಲ್ಲ ಹೇಳಲು ಸಮರ್ಥನಾದನು. 

(೫) ತಂಜೆಯು ಮಗನಿಗೆ ಅಂದದ್ದು, " ಸೋಮ್ಯನೇ, ದೊಡ್ಡ ಬೆಂಕಿಯು 
ಆರಿ ಒಂದೇ ಕಿಡಿಯು ಉಳಿಯಿತೆಂದರೆ ಅದನ್ನು ಪುನಃ ಹೆಲ್ಲು ಹಾಕಿ ಹೊತ್ತಿ 
ಸುವಂತೆ ಮತ್ತು ಆ ಮೇಲೆ ಅದು ಬಹಳ ಸುಡಲು ಸಮರ್ಥವಾಗುನಂತ್ರೆ 

( ೬) ಸೋಮ್ಯನೇ, ನಿನ್ನ ಹದಿನಾರು ಕಲೆಗಳಲ್ಲಿ ಅವಶಿಷ್ಟವಾದ ಒಂದೇ 
ಕರೆಯನ್ನು ನೀನು ಅನ್ನದಿಂದ ಪುನಃ ಹೊತ್ತಿಸಿರುವಿ. ಆದುದರಿಂದ ಈಗ 
ವೇದಗಳನ್ನು ಅನ್ನಬಲ್ಲಿ. ಸೋಮ್ಯನೇ, ಮನಸು ಅನ್ನಮಯವು ಪ್ರಾಣವು 


ಶೆಲ್ಲಿ 


ಂಡೋಗ್ಯ್ಗೋಸನಿಸತ್‌ ೧೪೯ 


ಅಸೋಮಯವು, ವಾಣಿಯು ಕೇಜೋಮಯನು'? ಹೀಗೆ ಹೇಳಲು ಕ್ವೀತಕೇತು 
ನಿಗೆ ತಿಳಿಯಿತು, ಅದಿಲ್ಲ ತಿಳಿಯಿತು. 
೭ನೆಯ ಖಂಡವು ಸಮಾಸ್ತನು 
ಉದ್ದಾಲಕೋ ಹಾರುಣಿಃ ಶ್ಲೇತೆಕೇತುಂ ಪುತ್ರಮುವಾಚ ಸ್ವಷ್ನಾಂತಂಮೇ 
ಸೋನಮ್ಯು ನಿಜಾನೀಹೀತಿ ಯಶ್ರೈತತ್ಪುರುಷಃ ಸ್ವನಿತಿ ನಾನು ಸತಾ 
ಸೋಮ್ಯ ತದಾ ಸಂಸನ್ನೋ ಭವತಿ ಸ್ವಮಹೀತೋ ಭವತಿ ತಸ್ಮಾ- 

ದೇನಲ್ಲ ಸ್ಪಮಿತೀತ್ಯಾಚತಕ್ಷತೇ ಸ್ವಲ್ಲ ಹೃನೀತೋ ಭವತಿ Il oll 
ಸ ಯಥಾ ಶಕುನಿಃ ಸೂತ್ರೇಣ ಸಪ್ರಬದ್ದೋ ದಿಶಂ ದಿಶಂ ಪತಿತ್ವಾನ್ಯ- 

ತ್ರಾಯತನನುಲಬ್ದ್ಯಾ ಬಂಧನಮೇನೋಷಶ್ರಯತ ಏನನೇವ ಖಲು 

ಸೋಮ್ಯ ತನ್ಮನೋ ದಿಶಂ ದಿಶಂ ಪತಿತ್ವಾನ್ಯತ್ರಾಯತನಮಲಜ್ಜ್ಯಾ 
ಸ್ರಾಣನೇವೋಪಶ್ರಯಶೇ ಪ್ರಾಣಬಂಧನ್ಲೂ ಹಿ ಸೋಮ್ಯ 

ಮನ ಇಕಿ 1೨ 
ಅಶನಾಪಿಸಾಸೇ ಮೇ ಸೋಮ್ಯ ನಿಜಾನೀಹೀತಿ ಯತ್ರೈ ತತ್ಪುರುಷಸೋ- 

ಕಿಶಿಷಕಿ ನಾಮಾಪ ನಿನ ತದಶಿತಂ ನಯಂತೇ ಶದೃಥಾ ಗೋನಾಯೋ- 

ಶ್ವನಾಯಃ ಪುರುಷನಾಯ ಇತ್ಯೇವಂ ತದಸ ಆಚಕ್ಷತೇ$ಶನಾಯೇಕಿ 

ತತ್ರೈತಚ್ಛುಂಗಮುತ್ತತಿತ್ಲ ಸೋಮು ನಿಜಾನೀಹಿ ನೇದಮಮೂಲಂ 

ಭನಿಷ್ಯತೀತಿ 1೩1 

(೧) ಉದ್ದಾಲಕ ಅರುಣಿಯು ಮಗನಾದ ಶ್ವೇತಕೇತುನಿಗೆ ಅಂದದ್ದು, 
"ಸೋನ್ಯುನೇ, ನಿದ್ರೆಯ ಸ್ವರೂಪವನ್ನು ನನ್ನಿಂದ ಅರಿತುಕೊ. ಪುರುಷನು 
ಮಲಗಿದಾಗ ಸತ್‌ಜೊಡನೆ ( ಮೂಲವಸ್ತುವಿನೊಡನೆ) ಒಂದಾಗಿರುವನು, 
ತನ್ನಲ್ಲಿ (ಆತ್ಮನಲ್ಲಿ) ಲಯ ಹೊಂದಿರುವನು, ಆದುದರಿಂದ « ಮಲಗಿರುವನು' 
ಎಂದು ಅನ್ನುವರು; ಯಾಕಂದರೆ ( ಸ್ವಮ್‌ ಅನೀತಃ ) ಅವನು ತನ್ನಲ್ಲಿ 
ಒಂದಾಗಿರುವನು. 

(೨) ಯಾನ ಪ್ರಕಾರ ದಾರದಿಂದ (ಬಲೆಗಾರನಿಂದ) ಕಟ್ಟಲ್ಪಟ್ಟ ಸಕ್ಸಿಯು 
ದಿಕ್ಕುದಿಕ್ಕಿಗೆ ಸುತ್ತಾಡಿದರೂ ಎಲ್ಲಿಯೂ ಆಶ್ರಯದೊರೆಯದೆ ಪುನಃ ತನ್ನ 
ಬಂಧನದ ಆಶ್ರಯದಿಂದಲೆ ಇರುವದೊ ಅದೇ ಪ್ರಕಾರ ಸೋಮ್ಯನೆ ಮನಸು 
ದಿಕ್ಕುದಿಕ್ಕಿಗೆ ಹೋಗಿ ಎಲ್ಲಿಯೂ ಆಶ್ರಯದೊರೆಯದೆ ತನ್ನ ಪ್ರಾಣವನ್ನೆ 
ಆಶ್ರಯಿಸುವದು. ಸೋಮ್ಯ ನೇ, ಪ್ರಾಣವೇ ಮನಸಿನ ಬಂಧನವು. 

(೩) ಸೋಮ್ಯನ ನನ್ನಿಂದ ಹಸಿವು ನೀರಡಿಕೆಗಳ ಸ್ವರೂನನನ್ನು 


೧೫೦ ಭಾಂಡೋಗ್ಕೋಸಪನಿ ಸತ್‌ 


ತಸ್ಯ ಕ್ವ ಮೂಲಲಸ್ಯಾದನ್ಯತ್ರಾನ್ನಾದೇವನೇವ ಖಲು ಸೋಮ್ಯಾನ್ಸೇನ 
ಶುಂಗೇನಾಪೋಮೂಲಮನ್ನಿಚ್ಛಾದ್ಧಿಃ ಸೋಮ್ಯ ಶುಂಗೇನ ತೇಜೋ- 
ಮೂಲಮನ್ಚಿಚ್ಛ ತೇಜಸಾ ಸೋನಮ್ಯ ಶುಂಗೇನ ಸನ್ಮೂಲಮನ್ನಿಚ್ಛ 
ಸನ್ಮೂಲಾಃ ಸೋಷ್ಯೇಮಾಃ ಸರ್ವಾಃ ಪ್ರಜಾಃ ಸದಾಯತನಾಃ 


ಇರ ಶಿಮಾೇ 
ಸತ್ರತಿ ಜೃಲ್ಫಂ 


ಅಥ ಯಶ್ರೈಶತ್ಪುರುಷಃ ನಿಪಾಸಕಿ ನಾನು ಶೇಜ ನಿವ ಶತ್ರೀಶಂ 
ನಯಕೇ ತದ್ಯಥಾ ಗೋನಾಯೋ8ಶ್ಚನಾಯಃ ಪುರುಷನಾಯ 
ಇತ್ಯೇವಂ ತತ್ತೇಜ ಆಚಸ್ಟ ಉದಕ್ಯೇತಿ ತತ್ರೈ ತದೇನ ಶುಂಗಮುತ್ಚ- 
ತಿತಲ ಸೋಮ್ಯ ನಿಜಾನೀಹಿ ನೇದಮಮೂಲಂ ಭನಿಷ್ಯತೀತಿ | x | 


ತಿಳಿದುಕೊ. ಪುರಸನು ತಿನ್ನುವ ಇಚ್ಛೆ ಯುಳ್ಳ ನಾದನೆಂದರೆ ನೀರೇ ಆ ತಿಂದ 
ಅನ್ನವನ್ನು ( ಯೋಗ್ಯವಾಗಿ ) ಒಯ್ಯುವರು. ಯಾವರೀತಿ ( ಅನುಕ್ರಮನಾಗಿ 
ಆಕಳ್ಳು ಕುದುರೆ ಮನುಷ್ಯ ಇನರನ್ನು ಒಯ್ಯುವವರು ) ಗೋನಾಯ್ಕ 
ಅಶ್ವನಾಯ್ಯ ಪುರುಷನಾಯ ಎಂಜೆನಿಸುನಕೊ ಅದೇ ರೀತಿ ನೀರು "ಅಶನಾಯ' 
ಎಂದೆನಿಸುವದು. ಹೀಗಿರುವುದರಿಂದ ಸೋಮ್ಯನೇ, ಮೊಳೆತ ಈ ಅಂಕುರವು 
( ನೀರಿನಿಂದ ಬೆಳೆದ ದೇಹ) ಬೇರು ಇಲ್ಲದೆ ಇಲ್ಲ, ಎಂದು ತಿಳಿ. 


(೪) ಇನ್ನು ಸೋಮ್ಯನೇ, ಅನ್ನದ ಹೊರ್ತು ಅದರ ( ದೇಹದ) 
ಮೂಲವು ಇನ್ನಾವುದು ಇರಬಲ್ಲದು? ಅದೇ ರೀತಿ ಅನ್ನ ಎಂಬ ಅಂಕುರದಿಂದ 
ನೀರು ಎಂಬ ಬೇರನ್ನು ನೀರು ಎಂಬ ಅಂಕುರದಿಂದ ತೇಜ ಎಂಬ ಬೇರನ್ನು, 
ತೇಜ ಎಂಬ ಅಂಕುರದಿಂದ ಸತ್‌ ಎಂಬ ಬೇರನ್ನು, ತಿಳಿದುಕೊ. ಸೋಮ್ಯ ನೇ, 
ಈ ಎಲ್ಲ ಪ್ರಜೆಗಳು ಸತ್‌ ಎಂಬ ಬೇರು ಉಳ್ಳವರು, ಸತ್‌ ಇದೇ ಅವರ 
ಆಶ್ರಯವು, ಅನರ ಆಧಾರವು. 


(೫) ಇನ್ನು ಪುರುಷನು ನೀರಡಿಸಿದನೆಂದರೆ ಕುಡಿದ ನೀರನ್ನು ತೇಜನೆ 
ಒಯ್ಯುವದು. ಯಾವರೀತಿ ಗೋನಾಯ್ಕ ಅಶ್ವನಾಯ್ಕ ಪುರುಷನಾಯ 
ಎಂಬ ಹೆಸರುಗಳಿರುವವೊ ಅದೇ ರೀತಿ ತೇಜಕ್ಕೆ " ಉದನ್ಯ' ( ನೀರನ್ನು 
ಒಯ್ಯುವ) ಎಂಬ ಹೆಸರು ಇರುವದು. ಅದರಿಂದ ಸೋಮ್ಯನೇ ಈ 
ಅಂಕುರನ್ರ ( ದೇಹವು) ಉತ್ಸನ್ನವಾಗಿರುವದು. ಇದು ಬೇರು ಇಲ್ಲದ್ದು ಇಲ್ಲ 
ನೆಂಬುದನ್ನು ಅರಿತುಕೊ. 


ಭಾಂ ದೋಗ್ಕೊ ೀಸನಿಷರ್‌ ೧೫೧ 


ತಸ್ಯ ಕ್ವ ಮೂಲಲ್ಲ ಸ್ಕಾದನ್ಯತ್ರಾದ್ಫೋೋತದ್ದಿೀ ಸೋಮ್ಯ ಶುಂಗೇನ 
ತೇಜೋಮೂಲಮು್ಬಚ್ಛ ತೇಜಸಾ ಸೋಮ್ಯ ಶುಂಗೇನ ಸನ್ಮೂಲ- 
ಮನ್ಸಿಚ್ಛ ಸನ್ಮೂಲಾಃ “ಸೋನ, ಮಾ ಸರ್ವಾಃ ಪ್ರಜಾಃ ಸದಾ. 
ಯತನಾಃ ೩.೫% ಪಥಾ ತು ಖಲು ಸೋಮ್ಯೇಮಾಸ್ತಿಸ್ಫೋ 
ದೇವತಾಃ ಪುರುಷಂ ಪ್ರಾಸ್ಯ ತ್ರಿನೃಂತ್ರಿನೃದೇಕೈ ಕಾ 


} ಆ 

ಲ 
ಪ್ರರಸ್ತಾದೇವ Ke ೂ ಇನು ಪುರುಷಸ್ಯ ಪ್ರಯತೋ ನಾಬ್ಮನಸಿ 
ಸಂಪದ್ಯತೇ ಮನಃ ಪ್ರಾಣೇ ಪ್ರಾಣಸ್ತೇಜಸಿ ತೇಜಃ ಪರಸ್ಕಾಂ 
ದೇವತಾಯಾಂ ॥೬॥ 


ಸ ಯ ನಿಸೋಣಣಿನೈತದಾತ್ಮ್ಯನಿದಲ್ಲ ಸರ್ವಂ ತತ್ನತ್ಯ ಸ ಅತ್ಯಾ 
ತತ್ತ್ವಮಸಿ ಶ್ರೇತಕೇತೋ ಇತಿ ಭೂಯ ಏನ ಮಾ ಭಗವಾನ್‌ 
ನಿಜ್ಞಾಪಯತ್ವಿತಿ ತಥಾ ಸೋಮ್ಯೇತಿ ಹೋವಾಚ le ll 


| ಇತ್ಯಷ್ಟನುಃ ಖಂತೇ ॥ 


( ೬) ಸೋಮ್ಯುನೆ ನೀರಿನ ಹೊರ್ತು ಇದರ ( ಈ ದೇಹೆದ) ಮೂಲವು 
ಇನ್ನಾನುದು ಇರಬಲ್ಲದು? ನೀರೆಂಬ ಅಂಕುರದಿಂದ ತೇಜ ಎಂಬ ಮೂಲವನ್ನು 
ತೇಜ ಎಂಬ ಅಂಕುರದಿಂದ ಸತ್‌ ಎಂಬ ಮೂಲನನ್ನು ಅರಿತುಕೊ. ಸೋಮ್ಯ ನೆ 
ಈ ಎಲ್ಲ ಪ್ರಜೆಗಳು ಸತ್‌ ಎಂಬ ಬೇರು ಉಳ್ಳವರು, ಸತ್‌ ಇದೇ ಅವರ 
ಆಶ್ರಯವು ಆಧಾರನು. ಮಗನೇ, ಈ ಮೂರು ( ತೇಜಾದಿ) ದೇವತೆಗಳು 
ಪುರುಷನಲ್ಲಿ ತ್ರಿನೃತ್‌ ಆಗಿ ಹೇಗೆ ಇರುವನು ಇದನ್ನು ನಾನು ನೊದಲೇ 
ಹೇಳಿರುವೆನು. ಅದೇ ರೀತಿ ಸಾಯುವ ಮನುಷ್ಯನ ವಾಣಿಯು ಮನಸಿನಲ್ಲಿ, 
ಮನವು ಪ್ರಾಣದಲ್ಲಿ, ಪ್ರಾಣವು ತೇಜದಲ್ಲಿ, ತೇಜವು ಸರಾದಜೀವಕೆಯಲ್ಲಿ ಲಯ 
ಹೊಂದುವದು. 


(೭) ಅದು (ಆ ಸರಾಜೇವತೆಯು) ಅತ್ಯಂತ ಸೂಕ್ಷ್ಮವು. ಇದೆಲ್ಲವು 
ಆತ ಸ್ವರೂಪವು, ಅದು ಸತ್ಯವ್ರ ಅದು ಆತ್ಮವು ಶ್ರೇತಕೇತುನೆ, ನೀನು 
ಟಿ 'ಇರುವಿ.' ಇದನ್ನು ಕೇಳಿ « ನನಗೆ ಇನ್ನೂ ಜ್ಞಾನವನ್ನು ಹೇಳಬೇಕು, 
ಭಗವನ್‌.” ಎಂದು a ಅಂದನು, "ಒಳ್ಳೇದು ಮಗನೇ. ಎಂದು 


ತಂಜಿಯು ಒನ್ಪಿದನು. 


೮ ನೆಯ ಖಂಡವು ಸಮಾಸ್ತವು 


೧೫೨ ಛಾಂ ಜೋಗ್ಕೋಪನಿಷತ್‌ 


ಯಥಾ ಸೋಮ್ಯ ಮಧು ಮಧುಕೃತೋ ನಿಸ್ತಿಷ್ಠಂತಿ ನಾನಾತ್ಯಯಾನಾಂ 
ನೃಕ್ಸಾಣಾಂ ರಸಾನ್ಸಮವಹಾರಮೇಕತಾಲ್ಗರಸಂ ಗಮಯಂತಿ loll 
ತೇ ಯಥಾ ತತ್ರ ನ ನಿನೇಕಂ ಲಭಂತೇಂಮುಷ್ಕಾಹಂ ವೃಕ್ಷನ್ಯ 
ರಸೋಂಸ್ಮ್ಯಮುಷ್ಕಾಹಂ ವೃಕ್ಷಸ್ಯ ರಸೋಂಸ್ಕೀತ್ಯೇವನೇನ ಖಲು 
ಸೋಮ್ಯೇಮಾಃ ಸರ್ವಾಃ ಪ್ರಜಾಃ ಸತಿ ಸಂಪದ್ಯ ನ ನಿದುಃ ಸತಿ 
ಸಂಪಡ್ಕಾನುಹ ಇತಿ ll ೨ | 
ತ ಇಹ ವ್ಯಾಫ್ರೋ ವಾ ಸಿಲಹೋ ವಾ ವೃಕೋವಾ ನರಾಹೋ ವಾ 
ಕೀಟೋ ನಾ ಷತಂಗೋ ನಾ ದಂಶೋ ವಾ ಮಶಕೋ ವಾ ಯದ್ಯ- 
ದ್ಭವಂತಿ ಕದಾ ಭವಂತಿ 1೩॥ 
ಯ ಏಿಸೋಇಂಣಿನ್ಳೈತದಾತ್ಮ್ಯನಿಂದಲ್ಲ ಸರ್ವಂ ತತ್ಸಶ್ಯಲ್ಲ ಸ ಆತ್ಮಾ 
ತತ್ತ್ವಮಸಿ ಶ್ರೇತಕೇಶೋ ಇತಿ ಭೂಯ ಏನ ಮಾ ಭಗವಾನ್‌ 
ನಿಜ್ಞಾಸಯತ್ನಿತಿ ತಥಾ ಸೋಮ್ಯೇತಿ ಹೋವಾಚ 1೪॥ 
॥ ಇತಿ ನವಮಃ ಖಂಡಃ ॥ 
(೧-೨) «ಪ್ರಿಯ ಮಗನೇ, ಜೇನ್ನೊಣಗಳು ನಾನಾ ದಿಕ್ತುಗಳಿಂಡ 
ಗಿಡಗಳ ರಸಗಳನ್ನು ಕೂಡಿಸಿ ಜೇನನ್ನು ಯಾವರೀತಿ ಸಿದ್ದಸಡಿಸುವನ್ರೊ, ಆ 
ಜೇನಿನಲ್ಲಿ ಆ ರಸಗಳು ನಾನು ಇಂಥ ಗಿಡದ ರಸವ್ರ, ನಾನು ಇಂಥ ಗಿಡದ 
ರಸವ್ರ ಎಂಬ ಭೇದವನ್ನು ಯಾವರೀತಿ ಅರಿತಿರುವದಿಲ್ಲವೊ ಅದೇ ರೀತಿ ಈ 
ಎಲ್ಲ ಪ್ರಜೆಗಳು « ಸತ್‌' ದಲ್ಲಿ ಲೀನನಾಗಿ ನಾವು ಸತ್‌ದಲ್ಲಿ ಲೀನವಾಗಿರುವೆವು 
ಎಂಬುದನ್ನು ಅರಿಯುವದಿಲ್ಲ. 

(೩) ಆ ಪ್ರಜೆಗಳು ( ಪ್ರಾಣಿಮಾತ್ರಗಳು) ಇಲ್ಲಿ ಮೊದಲು ಹುಕ್ಕಿ 
ಸಿಂಹೈ ತೋಳ, ವರಾಹೆ ಕೀಟ, ಜಿಟ್ಟ, ಸೊಳ್ಳೆ, ಇವುಗಳಲ್ಲಿ ಯಾನುಜೀ 
ಒಂದು ಆಗಿ ಯಾವ ರೂಸದಿಂದ ಇದ್ದವೊ ಅದೇ ರೂಪವನ್ನು ಸ್ರನಃ 
ಧೆರಿಸುವನ್ಪ. 

(೪) ಆ ಸತ್‌ ( ಪರಾಜೀನತೆಯು) ಅತ್ಯಂತ ಸೂಕ್ಷ್ಮವು, ಇದೆಲ್ಲವೂ 
ಆತ್ಮಸ್ವರೂಪವ್ರ ಅದು ಸತ್ಯವ್ವ ಅದು ಆತ್ಮವು. ಶ್ರೇತಕೇತುನೇ, ನೀನು 
ಅದೇ ಇರುವಿ.? ಇದನ್ನು ಕೇಳಿ, « ಭಗವನ್‌, ನನಗೆ ಇನ್ನೂ ಜ್ಞಾ ನವನ್ನು 
ಹೇಳಬೇಕು. ' ಎಂದು ಮಗನು ಅಂದನು. 6 ಒಳ್ಳೇದು ಮಗನೆ, ” ಎಂದು 
ತಂದೆಯು ಒಪ್ಪಿಕೊಂಡನು. 

೯ ನೆಯ ಖಂಡವು ಸಮಾಪ್ತವು 


2೬ 


ಭಾಂಜೋಗ್ಕೋಪನಿಷತ್‌ ೧೫ 


ಇಮಾಃ ಸೋಮ್ಯ ನದ್ಯಃ ಪುರಸ್ತಾತ್ರ್ರಾಚ್ಯಃ ಸೃಂಡಂತೇ ಪಶ್ವಾತ್ರತೀ- 
ಚ್ಯಸ್ತಾಃ ಸಮುದ್ರಾತ್ಸಮುದ್ರಮೇವಾನಿಯಂತಿ ಸಮುದ್ರ ಏವ 
ಭವತಿ ತಾ ಯಥಾ ತತ್ರ ನ ನಿದುರಿಯಮಹಮಸ್ಮೀತಿ Holl 


ಸತ ಅಗತ್ಯ ನ 
ತ 


ಕ », ಜದ 
ವಾಸಿಲಹೂ 


ಏನನೇವ ಖಲು ಸೋಮ್ಯೇಮಾಃ ಸರ್ವಾಃ ಪ್ರಜಾಃ 
ವಿದುಃ ಸತ ಆಗಚ್ಛಾಮಹ ಇತಿ ತ ಇಹ ವ್ಯಾಫ್ರೊ 
ವಾ ವೃಕೋ ವಾ ನರಾಹೋ ವಾ ಕೀಟೋ ವಾ ಪತಂಗೋವಾ 
ದಲಶೋ ನಾ ಮುಶಕೋ ವಾ ಯದ್ಯದ್ಧವಂತಿ ತದಾ ಭವಂತಿ ll ೨ 

ಸಯ ನಿಸೋಣಿಮೈ ತದಾತ್ಮ್ಯನಿದ್ಲು ಸರ್ವಂ ತತ್ಸತ್ಯಲ್ಪ ಸ ಆತ್ಮಾ 
ತತ್ತ್ವಮಸಿ ಶ್ರೇತಕೇಶೋ ಇತಿ ಭೂಯ ಪಿನ ಮಾ ಭಗನಾನ್‌ 
ನಿಜ್ಞಾಸಯತ್ನಿತಿ ತಥಾ ಸೋನ್ಕೇಕಿ ಹೋವಾಚ 4 


| ಇತಿ ದಶಮಃ ಖಂಡಃ ॥ 


(೧) ಸೋಮ್ಯನೇ, ಈ ಹೊಳೆಗಳು ಪೂರ್ವಕ್ಕೆ ಸೂರ್ನವಾಹಿನಿಗಳಾಗಿ 
ಪಶ್ಚಿಮಕ್ಕೆ ನುಶ್ಚಿ ಮವಾಹಿನಿಗಳಾಗಿ ಹೆರಿಯುವವು. ಅವ್ರು ಸಮುದ್ರದಿಂದ 
ಹೊರಟು ಸಮುಡ್ರಕೈಯೆ ಹೋಗಿ ಕೂಡುವವು, ಸಮುದ್ರನೆ ಆಗುವವು. 
ಅವು ಆ ಸಮುದ್ರದಲ್ಲಿ "ನಾನು ಇಂಥ ಹೊಳೆಯು, ನಾನು ಇಂಥ ಹೊಳೆಯು' 
ಎಂಬುದನ್ನು ಹೇಗೆ ಅರಿಯುವದಿಲ್ಲವೊ, 


(೨) ಹಾಗೆಯೆ ಸೋಮ್ಯನೇ, ಈ ಪ್ರಜೆಗಳು « ಸತ್‌' ದಿಂದ ಹುಟ್ಟಿ 
"ಸತ್‌? ದಲ್ಲಿಯೆ ಹೋಗುತಿರುವವು, ಎಂಬುದನ್ನು ಅವು ಅರಿಕಿರುವುದಿಲ್ಲ. ಅವು 
ಹೆಲ್ತಿ ಸಿಂಹ ತೋಳ ನರಾಹ್ಕೆ ಕೀಟ್ರ ಜಟ್ಟಿ, ಸೊಳ್ಳೆ, ಇವುಗಳಲ್ಲಿ 
ಯಾವುದೇ ಒಂದು ಆಗಿ ಮೊದಲು ಯಾನ ರೂಸದಿಂದ ಇದ್ದವೊ ಅದೇ 
ರೂಪವನ್ನು ಪುನಃ ಧರಿಸುವವು. 

(೩) ಆ ಸತ್‌ ಎಂಬುದು ಅತ್ಯಂತ ಸೂಕ್ಷ್ಮವು. ಇದೆಲ್ಲವೂ ಆತ್ಮ 
ಸ್ವರೂನವು. ಅದು ಸತ್ಯವ್ರ ಅದು ಆತ್ಮವು. ಕ್ರೇತಕೇತುನೇ, ನೀನು ಅದೇ 
ಇರುವಿ.? ಇದನ್ನು ಕೇಳಿ "ಭಗವನ್‌, ನನಗೆ ಇನ್ನೂ ಜ್ಞಾನವನ್ನು ಹೇಳ 
ಬೇಕು.” ಎಂದು ಮಗನು ಅಂದನು. " ಒಳ್ಳೇದು ಮಗನೇ. ಎಂದು 
ತಂದೆಯು ಒಪ್ಪಿ ಕೊಂಡನು. 


೧೦ ನೆಯ ಖಂಡವು ಸಮಾಪ್ತವು 


ಸೃ ನ ಆ 
೧೫೪ ಭಾಂ ದೋಗ್ಕೋಪನಷತ್‌ 


ಅಸ್ಯ ಸೋಮ್ಯ ಮಹತೋ ವೃಕ್ತಸ್ಯ ಯೋ ಮೂಲೇಇಬ್ಯಾಹನ್ಶಾಜ್ಜೀವ- 
ನ್ಸ್ಪನೇದ್ಯೋ ಮಧ್ರೇಭ್ಯಾಹನಾ ಜ್ಹೀವನ್ಸ್ರನೇದ್ಯೋಂಗ್ರೈ- 
ಭ್ಯಾಹನ್ಕಾಜ್ಜೀನನ್ಸ್ರನೇತ್ಸ ಏಷ ಜೀವೇನಾತ್ಮನಾನುಪ್ರ ಭೂತಃ 
ಹೇನೀಯಮಾನೋ ನೋದಮಾನಸ್ತಿಸ್ಮತಿ ll oll 

ಅನ್ಯ ಯದೇಕಾಲ್ಲಶಾಖಾಂ ಜೀವೋ ಜಹಾತ್ಯಥ ಸಾ ಶುಷ್ಯತಿ 
ದ್ವಿತೀಯಾಂ ಜಹಾತೃಥ ಸಾ ಶುಸ್ಕತಿ ತೃಕೀಯಾಂ ಜಹಾತ್ಯಥ ಸಾ 
ಶುಷ್ಕತಿ ಸರ್ವಂ ಜಹಾತಿ ಸರ್ವಃ ಶುಷ್ಕತ್ಯೇನನೇವ ಖಲು ಸೋಮ್ಯ 
ನಿದ್ದೀತಿ ಹೋನಾಚ 1೨॥ 

ಜೀವಾಹೇತಂ ವಾವ *ಲೇದಂ ನ್ರಿಯತೇ ನ ಜೀವೋ ಮ್ರಿಯತ ಇತಿ 
ಸಯ ಏಿಸೋಇಣಿನೈತದಾತ್ಮ್ಯಮಿದಲ್ಲ ಸರ್ವಂ ತತ್ಸತ್ಯಪ್ಪಿ ಸ ಆತ್ಮಾ 
ತತ್ತ್ವಮಸಿ ಶ್ರೇತಕೇತೋ ಇತಿ ಭೂಯ ಏವ ಮಾ ಭಗವಾನ್‌ 
ನಿಜ್ವಾಪಯತ್ಚಿತಿ ತಥಾ ಸೋನ್ಯೇತಿ ಹೋವಾಚ 1೩॥ 


[i ಇತ್ಯೇಕಾದಶಃ ಖಂಡಃ ॥ 


(೧) "ಸೋಮ್ಯನೇ, ಈ ಮಹಾನ್‌ ವೃಕ್ಷದ ಬೊಡ್ಡೆಗೆ ಸೆಟ್ಟು ಹಾಕಿದರೆ 
ಅದು ಜೀವಂತ ಉಳಿದು ರಸವನ್ನು ಸ್ರನಿಸುವದು; ನಡುವೆ ಸೆಟ್ಟು ಹಾಕಿದಕೆ 
ಅದು ಜೀವಂತೆ ಉಳಿದು ರಸವನ್ನು ಸ್ರವಿಸುವದು. ಅದೀ ರೀತಿ ತುದಿಗೆ 
ಸೆಟ್ಟು ಹಾಕಿದರೆ ಅದು ಜೀವಂತ ಉಳಿದು ರಸವನ್ನು ಸ್ರವಿಸುವದು. ಈ 
ನೃಕ್ಷನ್ರ ಜೀವದಿಂದ ಅಂದರೆ ಅತ್ಮಸಿಂದ ವ್ಯಾ ಪ್ತನಿರುವದು./ ಅದು ನೀರನ್ನು 
ಕುಡಿಯುತ್ತ ಆ ನಂದಿಸುತ್ತೆ ನಿಂತಿರುವದು 


(೨) ಜೀವವು ಇದರ ಒಂದು ಟೊಂಗೆಯನ್ನು ಬಿಟ್ಟು ಹೋಯಿತೆಂದರೆ 
ಆ ಟೊಂಗೆಯ ಒಣಗುವದು. ಎರಡನೆಯ ಟೊಂಗೆಯನ್ನು ಬಿಟ್ಟು 
ಹೋಯಿತೆಂದರೆ ಆ ಟೊಂಗೆಯು ಒಣಗುವದು, ಮೂರನೆಯ ಟೊಂಗೆಯನ್ನು 
ಬಿಟ್ಟು ಹೋಯಿತೆಂದರೆ ಆ ಟೊಂಗೆಯು ಒಣಗುವದು; ಇಡೀ ಗಿಡವನ್ನು 
ಬಿಟ್ಟು ಹೋಯಿತೆಂದರೆ ಇಡೀ ಗಿಡವು ಒಣಗಿ ಹೋಗುನದು. ಸೋಮ್ಯನ್ಯೆ 
ಇದು ಹೀಗೆಯೆ ಇರುವದೆಂಬದನ್ನು ತಿಳಿ. 


(೩) ಜೀವದಿಂದ ರಹಿತನಾಯಿತೆಂದಕೆ ಇದು (ದೇಹವು ಸಾಯುವದು. 
ಆದರೆ ಜೀವವು ಸಾಯುವದಿಲ್ಲ. ಅದು ಅತ್ಯಂತ ಸೂಕ್ಷ್ಮವು. ಇದೆಲ್ಲವೂ 
ಆತ್ಮನುಯವು. ಅದು ಸತ್ಯವು. ಅದು ಆತ್ಮವು. ಶ್ವೀತಕೇತುನ ನೀನು 


ಈ py; ತ್ಯಾ 
ಭಾಂದೋಗ್ಟೋಪನಿಷತ್‌ ೧೫೫ 


© 


ನಗೆ ಇನ್ನೂ ಜ್ಞಾನನನ್ನು 
ಳೇದು ಮಗನೇ. ' ಎಂದು 


ನ 


ಅಜೀ ಇರುವಿ.? ಇದನ್ನು ಫೇಳ್ಳಿ « ಭಗವರ್ನ ನ 
ಹೇಳಬೇಕ್ಕು' ಎಂದು ನುಗನು ಅಂದನು. «ಒ 
ತಂಡೆಯು ಒಪ್ಪಿಕೊಂಡನು. 
೧೧ ನೆಯ ಖಂಡನ್ರು ಸಮಾಸ್ತ 
ನ್ವಗ್ಕೋಧಫಲಮತ ಆಹರೇತೀದಂ ಭಗವ ಇತಿ ಭಿಂಧೀಕಿ ಜೈ 
ತಿ ಕಿಮತ್ರ ಸಶ್ಯಸೀತ್ಯಣ್ಣ್ಯ ಇನೇಮಾ ದಾನಾ ಭಗವ 
ಇತ್ಯಾಸಾಮಂಗೈಕಾಂ ಭಿಂಧೀತಿ ಭಿನ್ನಾ ಭಗವ ಇತಿ ಕಿಮತ್ರ 
ಪಶ್ಯಸೀತಿ ನ ಕಿಂಚನ ಭಗನ ಇತಿ ॥ oll 
ಕಃ ಹೋವಾಚ ಯಂ ವೈ ಸೋನ್ಕೆ ತಮಣಜಿಮಾನಂ ನ ನಿಜಾಲಯಸ 
ತಸ್ಥ ನೈ ಸೋಮೈೈಷೋಇಣಿವ್ದು ಏವಂ ಮಹಾಸ್ಟ್ಯಗ್ರೋಥಸ್ತಿಸ್ಮತಿ ॥ ೨ ॥ 


೬ ಮಿ 6 


ಕ 
ಇ ಬೆ 

ಶ್ರದ್ಧತ್ಸ್ಯ ಸೋನ್ಕೇತಿ ಸಯ ಖಷೋಣಿನೈ ತದಾತ್ಮ್ಯನಿದಲ್ಲ ಸರ್ವಂ 
“ಲೆ ಆಲ್ಲಿ 
ಅಲಲ 


2೬ 


ಸು 
(9 
ಈ 
AA 
೯) 


ಖಿ 
ಇ UL 
a 
3 


೮) 


ತಲ್ಲ ಸ ಆತ್ಮಾ ತತ್ತ್ವಮಸಿ ಶ್ರೇತಕೇತೋ ಇತಿ ಭೂಯ ನಿನ 
ಮಾ ಭಗನಾನ್‌ ನಿಜ್ಞಾಪಯತ್ವಿತಿ ತಥಾ ಸೋಮ್ಯೇತಿ ಹೋವಾಚ | ೩॥ 
॥ ಇತಿ ದ್ವಾದಶಃ ಖಂಡಃ | 

(೧) (ತಂಡಿ ನುಗನ ಸಂವಾದವು ಈ ಕೆಳಗಿನಂತೆ ನಡೆಯುವದು. ) 
« ಒಂದು ಆಲದ ಹಣ್ಣನ್ನು ಇಲ್ಲಿ ತಾ.' « ಇಕೋ ಇಲ್ಲಿರುನದು ಭಗವನ್‌. 
" ಅದನ್ನು ಒಡೆ. "ಇಕೋ ಒಡೆದೆನು ಭಗವನ್‌. : ಇದರಲ್ಲಿ ಏನು ಕಾಣು 
ಇಸ್ಟು [34 ಅತ್ಯಂತ ಸ್ಮೂಕ್ಷ್ಮವಾದ ಬೀಜದ ಕಾಳುಗಳಿರುವವು ಭಗವನ್‌? 
" ಇವುಗಳಲ್ಲಿ ಒಂದನ್ನು ಸೀಳು ಮಗುವೇ € ಇಕೋ ಸೀಳಿದೆನು ಭಗವನ್‌. 
ಅದರಲ್ಲಿ ನನು ಕಾಣುವದು? ' "ಏನೂ ಇಲ್ಲ ಭಗವನ್‌. (ಈ ಪ್ರಕಾರ 
ಸಂವಾದವಾಗುವದು ). 

(೨) ಆಗ ತಂದಯು ಅಂದದ್ದು, "ಸೋನ್ಯುನೇ, ಯಾನ ಅತ್ಯಂತ 
ಸೂಕ್ಷ್ಮವಸ್ತುವನ್ನು ನೀನು ಇಲ್ಲಿ ಕಾಣಲಾರಿಯೊ ಅದರಿಂದಲೆ ಈ ದೊಡ್ಡ 
ಆಲದ ಮರವು ಆಗಿದೆ. ಸೋಮ್ಯನೇ, ಈ ಸತ್ಯದಲ್ಲಿ ಶ್ರದ್ಧೆಯನ್ನಿಡು. 

(೩) ಅದು (ಸತ್‌) ಅತ್ಯಂತ ಸೂಕ್ಷ್ಮವು. ಇದೆಲ್ಲವೂ ಆತ್ಮಸ್ವರೂಪವು. 
ಅದು ಸತ್ಯವು ಅದು ಆತ್ಮವು, ಶ್ವೇತಕೇತುವೇ, ನೀನು ಅದೇ ಇರುವಿ' 
ಇದನ್ನು ಕೇಳಿ "ಭಗವನ್‌, ನನಗೆ ಇನ್ನೂ ಜ್ಞಾನವನ್ನು ಹೇಳಬೇಕು? ಎಂದು 
ಮಗನು ಅಂದನು. " ಒಳ್ಳೇದು ಮಗನೇ? ಎಂದು ತಂದೆಯು ಒಪ್ಪಿ ಕೊಂಡನು. 


೧೨ ನೆಯ ಖಂಡನು ಸಮಾಪ್ತನ್ರ 


೧೫೬ ಭಾಂದೋಗ್ಯೋಸಪನಿಷತ್‌ 


ಲನಣನೇತದುದವ ಕೇಂ ವಧಾಯಾಥ ಮಾ ಪ್ರಾತರುಪಸೀದಥಾ ಇತಿ ಸ 
ಹ ತಥಾ ಚಕಾರ ತ್ಲ ಹೋವಾಚ ಯದ್ದೋಷಾ ಲವಣಮುದ- 
ಸೇೇನಾಧಂ ಅಂಗ ತದಾಹಕೇತಿ ತದ್ದಾನಮೃಶ್ಯ ನ ನಿನೇದ loll 
ಯಥಾ ನಿಲೀನನೇನಾಂಗಾಸ್ಕಾಂತಾದಾಚಾಮೇತಿ ಕಥನಿತಿ ಲವಣ. 
ಮಿತಿ ಮಧ್ಯಾದಾಚಾಮೇಕಿ ಕಥಮಿತಿ ಲನಣಮಿತ್ಯಂತಾದಾಚಾ- 
ಮೇತಿ ಕಥನಿತಿ ಲವಣಮನಿತ್ಮಭಿಪ್ರಾಸ್ಕೈ ನದಥ ನೋಸಪಸೀದಥಾ ಇತಿ 
ತದ್ಧ ತಥಾ ಚಕಾರ ತಚ್ಛಶ್ಚತ್ಸಂವರ್ತತೇ ತ ಹೋನಾಚಾತ್ರ 
ನಾನ ಕಿಲ ಸತ್ಸೋಮ್ಯ ನ ನಿಭಾಲಯಸೇಂತ್ರೈನ ಕಿಲೇತಿ 1೨॥ 
ಸಯ ಸನಿಸೊಇಣಿನೈತದಾತ್ಮವನಿಂದಲ್ಬ ಸರ್ವಂ ತತ್ಸತ್ಯೃಲ್ಲ ಸ ಆತ್ಮಾ 
ತತ್ತ್ವಮಸಿ ಶ್ವೇಶಳೇಶೋ ಇತಿ ಭೂಯ ನಿನ ಮಾ ಭಗವಾನ್‌ 
ವಿಜ್ಞಾಪಯತ್ತಿತಿ ತಥಾ ಸೋನ್ಕೇತಿ ಹೋವಾಚ al 


॥ ಇತಿ ತ್ರಯೋದಶೆಃ ಖಂಡಃ ॥ 


(೧) « ಈ ಉನ್ಪನ್ನು ಈಗ ನೀರಲ್ಲಿ ಹಾಕಿ ಬೆಳಿಗ್ಗೆ ನನ್ನ ಬಳಿಗೆ ಬಾ' 
( ಎಂಡು ತಂದೆಯು ಸಂಜೆಯಲ್ಲಿ ಒಂದು ಉಪ್ಪಿನ ಹರಳನ್ನು ಕೊಟ್ಟು ಮಗನಿಗೆ 
ಹೇಳಿದನು. ) ಅನನು ಅದರಂತೆ ಮಾಡಿದನು * ಮಗನೇ, ರಾತ್ರಿ ನೀನು 
ನೀರಲ್ಲಿ ಹಾಕಿಟ್ಟ ಉಪ್ಪನ್ನು ಕೆಗೆದುಕೊಡು' ಎಂದು ತಂದೆಯು ಅನ್ನಲು 
ಮಗನು ಅದನ್ನು ಹುಡುಕಿದನು; ಅದು ದೊರೆಯಲಿಲ್ಲ 


(೨) «ಮಗನೇ ಅದು ಬೆರೆತು ಹೋಗಿರುವದು. ನೀನು ನೀರಿನ 
ಮೇಲ್ಭಾಗದ ರುಚಿ ನೋಡು. ಅದು ಹೇಗೆ ಇಜಿ?' « ಅದು ಉಪ್ಪುಪ್ಪು 
ಇರುವದು.' « ನೀರಿನ ಮಧ್ಯಭಾಗದ ರುಚಿ ನೋಡ್ತ, ಅದು ಹೇಗೆ ಇಜಿ?? 
ಅದೂ ಉಪ್ಪುಪ್ಪು ಇರುವದು.?' « ನೀರಿನ ಕೆಳಭಾಗದ ರುಚಿ ನೋಡು, 
ಅದು ಹೇಗೆ ಇಡಿ ?' «ಅದೂ ಉಪ್ಪುಪ್ಪು ಇರುವದು. « ಈ ನೀರು ಚಲ್ಲಿ ನನ್ನ 
ಬಳಿಗೆ ಬಾ' ( ಹೀಗೆ ತೆಂಡೆ.-ಮಗನ ಸಂವಾದವಾದ ಬಳಿಕ) ಮಗನು ನೀರು 
ಚಲ್ಲಿ, ಅದು ನೀರಲ್ಲಿ ಎಲ್ಲೆಲ್ಲಿಯೂ ಬೆರೆತಿಜ, ಎಂದುಕೊಂಡನು. ಮಗನಿಗೆ 
ತಂದೆಯು ಅಂದದ್ದು, " ಮಗನೇ, ಅದು ( ಉಪ್ಪು) ನೀರಲ್ಲಿ ಇದ್ದರೂ ನೀನು 
ಯಾನ ಪ್ರಕಾರವಾಗಿ ಕಾಣದೆ ಹೋದೆಯೊ ಅಜೀ ಪ್ರಕಾರ ಅದು ( ಸತ್‌) 
ಇಲ್ಲಿ ( ಶರೀರದಲ್ಲಿ) ಇರುವದು. ( ಇದಾದರೂ ಕಾಣದು. ) 


(೩) ಅದು ಅತ್ಯಂತ ಸೂಕ್ಷ್ಮವ್ರು, ಇದೆಲ್ಲವೂ ಅತ್ಮಮಯವ್ರು ಅದು 


[A 
ಭಾಂದೋಗೊ 


ಒಪನಿಷತ್‌ ೧೫೭ 


1 


[J 
ಕೇಳಿ « ಭಗನನ್‌, ನನಗೆ ಇನ್ನೂ ಜ್ಞಾನವನ್ನು ಹೇಳಬೇಕು.” ಎಂದು 
ಮಗನು ಅಂದನು. « ಒಳ್ಳೇದು ಮಗನೇ. ' ಎಂದು ತಂಜಿಯು ಒಪ್ಪಿದನು. 


ಸತೃವು, ಅದು ಆತ್ಮವು. ಶ್ರೇತಕೇತುವೇ, ನೀನು ಅದೇ ಇರುವಿ, ಇದನ್ನು 


ಹ್ಯಾ 
ರಾಶ 


ಹ 
ಸವ ಬ 
ನಿ 


೧೩ ನೆಯ ಖಂಡ 


CL 
cL 


ಯಥಾ ಸೋನ್ಯು ಪುರುಷಂ ಗಂಧಾಕೇಜ್ಯೋಭಿನಡ್ಡಾ ಕನನಾನೀಯ ತಂ 
ತತೋತತಕಿಜನೇ ನಿಸೃಜೇಶ್ಸ ಯಥಾ ತತ್ರ ಪ್ರಾಂಗ್ವೋಡಂಗ್ವಾಃ- 
ಧರಾಂಗ್ವಾ ಪ್ರಶ್ಯಂಗ್ರಾ ಪ್ರಧ್ಮಾಯಾತಾಭಿನದ್ದಾತ್ಷ ಆನೀತೋಇಭಿನ- 
ದ್ಧಾಕ್ಸೋ ನಿಸೃಷ್ಟಃ lol 


ತಸ್ಯ ಯಥಾಭಿನಹನಂ ಪ್ರಮುಚ್ಯ ಪ್ರಬ್ರೂಯಾಡೇತಾಂ ದಿಶಂ 
ಗಂಧಾರಾ ಏತಾಂ ದಿಶಂ ವ್ರಜೇತಿ ಸ ಗ್ರಾಮಾಜ್ಞ್ವ್ರ್ರಾಮಂ ಪೃಚ್ಛನ್‌ 
ಪಂಡಿತೋ ಮೇಥಾನೀ ಗಂಧಾರಾನೇವೋಪಸಂಸಪ್ಯೇಶೈನನೇ 
ನೇಹಾಚಾರ್ಯನಾನ" ಪುರುಷೋ ನೇದ ತಸ್ಕ ತಾನದೇವ 
ಚಿರಂ ಯಾವನ್ನ ನಿನೋಸ್ಟ್ಯೇಫ ಸಂಸತ್ಸ್ಯೆ ಇತಿ ॥1೨॥ 


(೧) «ಮಗನೇ ಒಬ್ಬ ಪುರುಷನ ಕಣ್ಣು ಕಟ್ಟಿ ಅವನನು ಗಂಧಾರ 
ದೇಶದಿಂದ ತಂದು ನಿರ್ಜನ ಅರಣ್ಯದಲ್ಲಿ ಬಿಟ್ಟರೆ ಪೂರ್ವ 
ಉತ್ತರ ದಿಕ್ಕುಗಳ ಕಡೆಗೆ ನೋರೆ ಮಾಡಿ, « ನನ್ನನ್ನು ಕಣ್ಣು ಕಟ್ಟಿ ತಂದಿ 
ರುನರು, ನನ್ನನ್ನು ಕಣ್ಣು ಕಟ್ಟ ಬಿಟ್ಟಿರುವರು. ನನ್ನನ್ನು ಷ್ಟ 
ಎಂದು ಅವನು ಕೂಗುವನು. 


(೨) ( ಅದನ್ನು ಕೇಳಿದನರಾರಾದರೂ) ಅವನ ಕಣ್ಣು ಕಟ್ಟನ್ನು 
ಬಿಚ್ಚಿ, " ಪ್ರ ದಿಕ್ಕಿಗೆ ಗಂಧಾರೆ ದೇಶವಿರುವದ್ಕು ಈ ದಿಕ್ಕಿಗೆ ಹೋಗು ಎಂದು 
ಹೇಳಿದಕ್ಕೆ ಆ ಪಂಡಿತನು ಬುದ್ಧಿ ನಂತನು ಕೇಳುತ್ತ ಕೇಳುತ್ತ ಗ್ರಾಮದಿಂದ 
ಗ್ರಾಮಕ್ಕೆ ಸಾಗಿ ಗಂಧಾರ ದೇಶವನ್ನು ಮುಟ್ಟುವಂತೆ, ಆಚಾರ್ಯನು 
( ಗುರುವು) ಜಿಟ್ಟಯಾದ ಪುರಸನು ಸತ್ಯವನ್ನು ಅರಿಯುವನು. ಅವನು 
ಮುಕ್ತಿಯನ್ನು ಸಡೆಯುನದೊಂಜೀ ತಡವ್ರು, ಸತ್‌ದಲ್ಲಿ ಒಂದಾಗುವನು. 


೧೫೭ ಛಾಂ ಜೋಗ್ಯ್ಕೋಸನಿಷತ್‌ 


ಸಯ ನಿಷೋಇಣಿನೈತದಾತ್ಮನಿದಲ್ಲ ಸರ್ವಂ ತತ್ನತ್ಯಲ್ಲ ಸ ಆತ್ಮಾ 

ತತ್ತ್ವಮಸಿ ಶ್ವ (ತಕೇತೋ ಇತಿ ಭೂಯ ಏನ ಮಾ ಭಗನಾನ್ಸಿಜ್ಞಾಪ- 

ಯತ್ಚಿತಿ J ಸೋಮ್ಕೇತಿ ಹೋನಾಚ Il all 

॥ ಇತ ಚತುರ್ದಶಃ ಖಂಡಃ | 

(೩) ಅದು ಅತ್ಯಂತ ಸೂಕ್ಷ್ಮವು. ಇದೆಲ್ಲವೂ ಅತ ಸಮಯವು. ಅಡು 
ಸತೃವ್ರು, ಅದು ಆತ್ಮವು. ಶ್ವೇತಕೇತುನೇ, ನೀನು ಬತ ಇರುವಿ? ಇದನ್ನು 
ಕೇಳಿ « ಭಗವನ್‌, ನನಗೆ ಜ್ಞಾನನನ್ನು ಹೇಳಬೇಕು,” ಎಂದು ಮಗನು 
ಅಂದರು. « ಒಳ್ಳೇದು ಮಗನೇ. ಎಂದು ತಂದೆಯು ಒಪ್ಪಿದನು. 

೧೪ ನೆಯ ಖಂಡವು ಸನಾಪ್ತನು 

ಪುರುಷ ಸೋನ್ಯೋತೋಪತಾಪಿನಂ ಜ್ಞಾತಯಃ ಪರ್ಯುಪಾಸತೇ 

ಜಾನಾನಿ ಮಾರ" ಜಾನಾಸಿ ಮಾನಿತಿ ತಸ್ಯ ಯಾವನ್ನ ವಾಂಗ್ಮನಸಿ 

ಸಂಪದ್ಯತೇ ಮನಃ ಪ್ರಾಣೇ ಪ್ರಾಣಸ್ತೇಜಸಿ ತೇಜಃ ಪರಸ್ಕಾಂ 

ದೇನತಾಯಾಂ ತಾವಜ್ಞಾನಾತಿ loll 
ಅಥ ಯದಾಸ್ಯ ವಾಂಗ್ಮನಸಿ ಸಂಪದ್ಯತೇ ಮನಃ ಪ್ರಾಣೇ ಪ್ರಾಣಸ್ತೆ€ಜಸಿ 

ಶೇಜಃ ಪರಸ್ಕಾಂ ದೇವತಾಯಾಮಥ ನ ಜಾನಾತಿ ll ೨ 11 
ಸ ಯ ಖಿಷೊೋಣಿಮೈ ತದಾತ್ಮ್ಯನಿದಲ್ಲ ಸರ್ವಂ ತತ್ನತ್ಯಂ ಸ ಆತ್ಮಾ 

ತತ್ತ್ವಮಸಿ ಶ್ವೇಶಕೇಶೋ ಇತಿ ಭೂಯ ಏನ ಮಾ ಭಗವಾನ್‌ 

ನಿಜ್ಜಾಪಯತ್ನಿತಿ ತಥಾ ಸೋಮ್ಕೇತಿ ಹೋವಾಚ 1೩॥ 

॥ ಇತಿ ಪಂಚಪಶಃ ಖಂಡಃ | 

(೧) «ಸೋಮ್ಯ ನೇ, ರೋಗದಿಂದ ಪೀಡಿತನಾದ ( ಆಸನ್ನ ಮರಣ) 
ಪುರುಷನ ಸುತ್ತಲು ಸ ಜ್ಞಾ ತಿಬಾಂಧನರು ಕೂಡುನರು, ಮತ್ತು « ನನ್ನ 
ಗುರ್ತು ಇದೆಯೊ, ನನ್ನ ಗುರ್ತು ಇದೆಯೊ” ಎಂದು ಕೇಳುವರು. ಏಸ 
ನಾಣಿಯು ಮನಸಿನಲ್ಲಿ. ಮನಸು ಪ್ರಾಣದಲ್ಲಿ ಪ್ರಾಣವು ತೇಜದಲ್ಲಿ, ತೇಜವು 
ಪರದೇನಕೆಯಲ್ಲಿ ಲೀನವಾಗುವವಕೆಗೆ ಅನನು ಅವರನ್ನು ಗುರುತಿಸುವನು. 

(೨) ಅನನ ವಾಣಿಯು ಮನದಲ್ಲಿ ಮನವು ಪ್ರಾಣದಲ್ಲಿ ಪ್ರಾಣವು 
ತೇಜದಲ್ಲಿ ತೇಜವು ಪರದೇವತೆಯಲ್ಲಿ ಲೀನನಾಯಿತೆಂದಕಿ ಅವನು 
ಯಾರನ್ನೂ ಗುರುತಿಸುವದಿಲ್ಲ. 


(೩) ಅದು ಅತ್ಮಂತ ಸೂಕ್ಷ್ಮವು. ಇದೆಲ್ಲವೂ ಅತ್ಮಮಯವು. ಅದು 


ಭಾಂಜೋಗ್ಕೋಪನಿಸತ್‌ ೧೫೯ 
ಸತ್ಯವು, ಅದು ಆತ್ಮವು. ಶ್ವೇತಕೇತುವೇ ನೀನು ಆದೇ ಇರುವಿ' ಇದನ್ನು 
ಕೇಳ್ತಿ "ಭಗವನ್‌, ನನಗೆ ಇನ್ನೂ ಜ್ಞಾನವನ್ನು ಹೇಳಬೇಕು) ಟ್ರ 


ಶ್ರಿ 


ಮಗನು ಅಂದನು. "ಒಳ್ಳೇದು ; ಮುಗಸ ಎಂದು ತಂಜೆಯು ಒಪಿ ು ಕೊಂಡನು. 


wf ನಿ ಆ, 1 ತ್‌ 
೧೫ ನೆಯ ಖಂಡನ್ರ ಸನಾಪ ವು 
A 


ಪುರುಷ ಸೋನ್ಯೋತ ಹಸ್ತಗೃಹೀತಮಾನಯಂತ್ಯಪಹಾರ್ಹೀಸ್ತೇ- 
ಯಮಕಾರ್ಹೀತ್ಸರಶುಮಸ್ಮೈ ತಪತೇತಿ ಸ ಯದಿ ತಸ್ಯ ಕತಾ 
ಭವತಿ ತತ ಸನಿವಾನೃತಮಾತ್ಮಾನಂ ಕುರುತೇ ಸೋತನೃತಾಭಿ. 
ಸಂಥಧೋನೃ ತೇನಾತ್ಮಾಕಮಂತರ್ಧಾಯ ಪರಶುಂ ತಪ್ಪಂ ಪ್ರತಿ. 


ಗೃಹ್ಣಾತಿ ಸ ದಹ್ಯತೇ ಹನ್ಯತೇ ll oll 


wl 


ಅಥ ಯದಿ ತಸ್ಯಾಃ ಕರ್ತಾ ಭವತಿ ತತ ಏವ ಸಕ್ಷಮಾತ್ಮಾನಂ ಕುರುತೇ 


ಸ ಸತ್ಯಾಭಿಸಂಧಃ ಸತ್ಯೇನಾತ್ಮಾನಮಂಶರ್ಧಾಯ ಪರಶುಂ ತಪ್ತಂ 
ಪ್ರತಿಗೃಹ್ಟಾತಿ ಸ ನ ದಹ್ಯತೇಃಥ ಮುಚ್ಯತೇ ll s 


(೧) "ಸೋಮ್ಸ ನೆಂಕೈ ಕಟ್ಟ ಪುರಸನನ್ನು ತರುವರು ಇವನು ಧನಾಪ- 
ಹಾರ ಮಾಡಿರುವನು, ಕಳವು ಸಾಕು. ಕೊಡಲಿಯನ್ನು ಕಾಸರಿ 
ಎಂದು ಅನ್ನು ನರು. ಅವನು ಆ ಕಳವು ಮಾಡಿದ್ದರೆ, ಮತ್ತು ( ನಾನು 
ಮಾಡಿಲ್ಲವೆಂದು) ಸುಳ್ಳು ಹೇಳಿದರೆ ಅವನು ತನ ನ್ನ ಸುಳ್ಳು ಮಾಡುವನು. 
ಅವನು ಸುಳ್ಳಿ ನಿಂದ ಅವೃತನಾಗಿ, ತಾನು ಸುಳ್ಳಿನ "ಇಡುವೆ ನಂತು ಕಾಸಿದ 
ಕೊಡಲಿಯನ್ನು ( ತಪ್ತ ಪರಶು) ಹಿಡಿಯುನನು. ಅವನ ಕೈ ಸುಡುನದು. 
( ಹೀಗೆ ಅನನು ಕಳ್ಳ ನೆಂಬುದು ಸಿದ್ಧವಾದುದರಿಂದ) ಅನನು ಕೊ ಇಲ್ಲಲ ಡುವನು. 


( ೨) ಅವನು ಅದನ್ನು ( ಕಳವನ್ನು ) ಮಾಡದೆ ಇದ್ದ ದ್ದಾರೆ (ನಾನು 
ಮಾಡಿಲ್ಲ ಎಂದು ನಿಜ ಹೇಳಿ) ತಾನು ಸತ್ಯ ಎಂದು "ಸದ. ಮಾಡುನನು. 
ಸತ್ಯದಿಂದ ಅವೃತನಾಗಿ, ಸತ್ಯದ ನಡುನೆ ನಿಂತು, ಕಾಸಿದ ಕೊಡಲಿಯನ್ನು 
ಬುಕು ಆನನ ಕೈ. ಸುಡದೆ ಹೋಗುವದು. ಅವನನ್ನು ಬಿಟ್ಟು 
ಬಿಡುನರು. 


e 


೧೬೦ ಭಾಂದೋಗ್ಯೊಪನಿಷತ್‌ 


ಸ ಯಥಾ ತತ್ರ ನಾದಾಹ್ಯೇತೈತದಾ ಸದ ಸರ್ವಂ ತತ್ಸತ್ಯಳ ಸ ಆತ್ಮಾ 
ಶತ್ತ ಮನಿ ಕ್ವೀತಕೇತೋ ಇತಿ ತದ್ಧಾಸ್ಯ ನಿಜಜ್ಞಾನಿತಿ ನಿಜಜ್ಞಾ ನಿತಿ 1 


॥ ಇತಿ ಸೋಡಶಃ ಖಂಡಃ ॥ 
ಇತಿ ಸಸ್ಮಃ ಪ್ರಪಾಕಕಃ 
(೩) ಅವನನು ( ಸತ್ಯನಂತನು ) ಅಲ್ಲಿ ಸುಡಜಿ ಇರುವಂತೆ ( ಸತ್ಯ ವನ್ನ. 
ರಿತವನು ದುಃಖದಿಂದ ಅಲಿಪ್ತರಿರುವನು. ) ಇದೆಲ್ಲವೂ ಅತ | ಮುಯಸ್ನೆ 
ಅದು ಸತ್ಯವು. ಅದು ಆತ್ಮವು. ಶ್ವೇತಕೇತುನ ನೀನು ಜೇ ಇರುವಿ? 
ಹೀಗೆ ತಂದೆಯು ಹೇಳಿದ್ದು ಅವನಿಗೆ (ಮಗನಿಗೆ) ತಿಳಿಯಿತು ಪೂರಾ 
ತಿಳಿಯಿತು. 
೧೬ನೆಯ ಖಂಡವು ಸಮಾಸ್ತವು 


೬ನೆಯ ಅಧ್ಯಾಯವು ಸಮಾಪ,ವ್ರ 


ಈ ಎರೆಡು ಮಾತು 
ದು ಹೇಳುವ 


ಕ 


2 


ಮಾಡಿ ಕೊಡಲಾರದು. 


ನಿಯಾದ 


Kk 


ವರಿ 


ದ ತಾನು ಶೋಕಾಕುಲನಿರುವನ್ಕು 


ಜಾ 


fa 


ಥಿ ಹೇಳುವೆನು ಎಂದು 
ಗಿ 
ನಿಲ್ಬದ್ದರಿಂ 


೬ನೆಯ ಅಧ್ಯಾಯದ ಸಾರಾಂಶವು 


ನ 


ಜಾ ನನನ 
reg) 
ಜಹಾ 

ಥಾ 


ತ್ಯ 


ಗೆ 
ಆರನೆಯ ಅಧ್ಯಾಯದ 
ಹ 


ಇಲ 


ಮೊದಲು ನಾರದನು 


ಸದು. 
ಭಿಕ್ಷೆಯನ್ನು ಜೇಡುವನು. 


ಕಾ 
Fj 


"ರು 

ಮುಂದಿನ 

ನಾರದನು ತನಗೆ ನೇಡನೇದಾಂಗ್ಯ 
ಅದರೆ ಆ 

ಆಗೆ 


ವಾಯಿತು 


pe 
ಗಿ) 


ಠ್ವಮಾರನು ಇದೆಲ್ಲ ನಾಮದ ಜ್ಞಾ 


ನತ 


ಇ 
ಗ 
ನಾಜೆಯು ಎಂದು 


೧ 


ತಿ 
ತ 
ಇ 


ಹೆಚ್ಚಿ ನವ್ರೆ, ಎ 


ಸ್ಟ 
ನ 


ರ 
keg 


uw 


ರೋತ್ತರ 
ಆಯಾ ಶಕಿ ಗೆಳ 


[ae] 
ಹೇಳುವನು. ಮುಂಡೆ ೩-೦೧೫ 


೪) 


ಆದರಲ್ಲಿ ಜಾ 


ಉತ 


ಪೊರ್ಣ ಸಮರ್ಥನಾಗುವನು, 


ೀಮೆಯ 


೧ 
ಣಿ 


ಾರನು ೧೬ನೆಯ 


ರಟ 


ಅ 


ko 
ಆ 


ಲ 


ಇ 
ಘಃ 


ದ ಬಳಿಕೆ ಸನ 


ಫಲವನ್ನು ಹೇಳುವನು. 
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ಸೆ ಇದರೆ 
ಜ್ರ 


ರ್ಮ 


ರೆ ಮನುಷ್ಯನು 


ಶ್ರಜ್ಜೆ ಯುಂಟಾಗುವದ್ಕು 


ಲು 


ರು 


ದೆ 
ಕ್ರ 


ತ 


ಎಂದು ಪ್ರತಿಸಾದನೆ ಇರುವದು. 


ಟ್ರ 


ಮಾಡಿದರೆ ನಿನ್ನೆ ಯುಂಟಾಗುವದ್ಕು ಸುಖವು ದೊರೆಯುವಂ 
ಫರ್ಮು ಮಾಡುವನ್ಕು 


ಶ್ರದ್ಧೆಯಿಡ್ದರೆ ಮನನನಾಗುನದು, ನಿ 


ದ್‌ 
ಪ್ಲಮಾಗ 
ಎದು 


ಲ್ಲ ದು, ಅದು ಯಾತರಿಂದ ಪ್ರಾ 


ಎಲಿ ಇರುವ 


ಇಗಾದರೆ ಸುಖನೆಂಬುದು 
ಲ್ಹದ್ಕ, ಎಂಬದು ನಾರದನು ಕೇಳುವನು. ಅದಕ್ಕೆ ಉತ್ತರ ಕೊಡುವಾಗ ೨೩-೨೫ ಈ 


ಹ 


೧೧ 


೧೬೨  ಭಾಂಡೋಗ್ಯ್ಕೋಸಸಿಸತ್‌ 


ಮೂರು ಖಂಡಗಳಲ್ಲಿ ಸುಖವು ಅನಂತದಲ್ಲಿಜೆ, ಅಲ್ಪವಿದ್ಧರೆ ಸುಖವು ಉಂಬಾಗದ್ಕು 
ಅದಕ್ಕೆ " ಭೂಮಾ? ಎನ್ನುವರು, ಎಂದು ಸನತ್ತುಮಾರನು ಹೇಳಿರುವನು. ಆ 
ಭೂಮಾ ಎಂಬುಡು ಸ್ವಾವಲಂಬಿಯು ಅಥೆನಾ ನಿರಾನಲಂಬಿಯು ಇರುವದು ಎಂದು 
ಹೇಳಬಹುದು. ಅದು ಯಾನದೇ ಸಂಪತ್ತನ್ನ ವಲಂಬಿಸಿಲ್ಲ. ಯಾವದೇ ಬಾಹ್ಯ 
ವಸ್ತು ಗಳನ್ನ ನಲಂಬಿಸಿಲ್ಲ ಅತ್ಯಂತ ತುಷ್ವ ಅಂತರಾತ್ಮನೆ ಆ ಭೂಮಾ ಎಂಬುದರ 
ಆಶ್ರಯಸ್ಥಾನವು. 


೨೬ನೆಯ ಬಂಡದಲ್ಲಿ ಆ ಭೂಮಾ ಅಥವಾ ಆ ಆತ್ಮನ ಆದೇಶವು ಹೇಳಲ್ಪಟ್ಟಿದೆ. 
ಅಡು ಸರ್ವವ್ಯಾಪಿ ಇರುವದು ಎಲ್ಲೆಲ್ಲಿಯೂ ಅದೇ ಇರುವದು ಅದರಿಂದಲೆ ಎಲ್ಲವೂ 
ಹುಟ್ಟಿ ರುವದು. ಇದನ್ನರಿತನನ್ಕು ನಾನೇ ಎಲ್ಲೆ ಲ್ಲಿಯೂ ಇರುವೆನು ಅಥವಾ ಅತ್ಮನೆ 
ಎಲ್ಲೆ ಲ್ಲಿಯೂ ಇರುವನು ಎಂಬ ಅತ್ಯಸಾಕ್ಸಾತ್ಕಾರದಿಂದ ಸದೈವ ಸ9ತುಷ್ಟನಿರುವನು, 
ಅದೇ ಆತ್ಮಸ್ಥಿ ತಿಯ, ಆಸ್ತ ಕಾಮ ಅಥವಾ ಅಕಾಮ ಅಥನಾ ನಿಷ್ಕಾಮ ಸ್ಲಿತಿಯು 
ಅರ್ಥಾತ್‌ ಅತ್ಯಂತ ಸುಖಸ್ಥಿತಿಯು. ಆ ಸ್ಥಿತಿಯೊಳಗೆ ಸ್ಥಿರನಾದೆವನಿಗೆ ಜರಾ ಮೃತ್ಯು 
ಮುಂತಾದನ್ರಗಳು ತೊಂದರೆ ಕೊಡಲರಿಯನ್ರ. 


ಅಥ ಸಪ್ರಮೊಆಧ್ಯಾಯಃ 


ಒಂ ಅಧೀಹಿ ಭಗನ ಇತಿ ಹೋಪಸಸಾದ ಸನತನ್ಮಿಮಾರಂ ನಾರದಸ್ತಲ್ಲಿ 
ಹೋನಾಚ ಯದ್ವೇತ್ಛ ತೇನ ನೋಸಸೀದ ತತಸ್ತ ಊರ್ಧ್ವಂ 
ನಕ್ಸ್ಯಾಮಿಾತಿ Holl 

ಸ ಹೋವಾಚರ್ಗೇದಂ ಭಗವೊಆಧ್ಯೇನಿ ಯಜುರ್ನೇದ್ಲ ಸಾಮ- 
ನೇದಮಾಥರ್ವಣಂ ಚಿತುರ್ಥನಿಶಿಹಾಸಪು್ರರಾಣಂ ಪಂಚಮಂ 
ನೇದಾನಾಂ ನೇದಂ ಪಿತ್ರ್ಯಲ್ಲ ರಾಶಿಂ ದೈವಂ ನಿಧಿಂ ವಾಕೋವಾಕ್ಯ- 
ಮೇಕಾಯನಂ ಹೇವನಿದ್ಯಾಂ ಬ್ರಹ್ಮನಿದ್ಯಾಂ ಭೂತನಿದ್ಯಾಂ ಕ್ಷತ್ರ. 
ನಿದ್ಯಾಂ ನಕ್ಷತ್ರನಿದ್ಯಾ2್ಸಿಸರ್ವದೇವಜನನಿದ್ಯಾಮೇತದ್ಭ ಗವೋಂಧ್ಯೇನಿ | ೨॥ 


(೧) (ಭಗವನ್‌, ನನಗೆ ಜ್ಞಾನವನ್ನು ಉಪದೇಶಿಸಿರಿ,' ಎಂದು 
ನಾರದನು ಸನತ್ಕುಮಾರನ ಬಳಿಗೆ ಬಂಡನು. ಸನತ್ಯುಮಾರನು ಅಂದದ್ದು. 


: ನಿನಗೆ ಈಗ ಗೊತ್ತಿದ್ದು ದನ್ನು ನನಗೆ ಹೇಳು. ನಾನು ಅದಕ್ಕೂ ಮುಂಜಿ 
ನಿನಗೆ ಜ್ಞಾನವನ್ನು ಹೇಳುವೆನು. ನಾರದನು ಅಂದದ್ದು, 


(೨) " ಭಗವನ್‌, ಖುಗ್ವೇದ್ರ ಯಜುರ್ವೇದ ಸಾಮನೇದ, ಅಥರ್ವಣ 


ತ [A 
ಭಾಂದೋಗ್ಕೊ ಸಹನ ಸತ್‌ ೧ಿ೬ಪ್ಪಿ 


ಸೋಹಂ ಭಗವೋ ಮಂತ್ರನಿದೇವಾಸ್ಕಿ ನಾತ್ಮನಿಚ್ಛು ತಳ ಹ್ಯೇವ 
ಮೇ ಭಗವದೃಶೇಭ್ಯಸ್ತರತಿ ಶೋಕಮಾತ್ಮನಿದಿತಿ ಸೋಹಂ ಭಗವಃ 
ಶೋಚಾನಿ ತಂ ಮಾ ಭೆಗವಾಲಸ್ಫೋಕಸ್ಯ ಪಾರಂ ತಾರಯತ್ವಿತಿ 
ತಂ ಹೋವಾಚ ಯದ್ವೈ ಕಿಂಚೈತದದ್ಯಗೀಷ್ಮಾ ನಾಮ್ಫೆನೈ ತತ ಎ 


ನಾಮವಾ ಯಗ್ಬೇಜೋ ಯಜುರ್ನೇದಃ ಸಾಮುನೇದ ಆಢರ್ನಣಶ್ಸತುರ್ಡ 
ಇತಿಹಾಸಸುರಾಣಃ ಪಂಚನೋ ನೇದಾನಾಂ ನೇದಃ ನಿತ್ರ್ಯೋ 
ರಾಶಿರ್ದೇವೋ ನಿಧಿರ್ವಾಕೋವಾಕ್ಯಮೇಕಾಯನಂ ಜೇವನಿದ್ಯಾ 
ಬ್ರಹ್ಮನಿದ್ಯಾ ಭೂತನಿದ್ಯಾ ಶ್ಪತ್ರನಿದ್ಯಾ ನಕ್ತತ್ರನಿಜ್ಯಾ ಸರ್ನಡೇವ- 


ಜನನಿದ್ಯಾ ನಾಮೈನೈತನ್ನಾ ನೋಷಾಸ್ಸ್ಟೇತಿ lel 


ವೇದೆ, ಐದನೆಯ ನೇದನೆನಿಸುನ ಇತಿಹಾಸ ಪುರಾಣ, ವೇದಗಳ ನೇದನಾದ 
ವ್ಯಾಕರಣ, ಶ್ರಾದ್ವಕಲ್ಪ, ಗೆಣಿತ್ಯ ದೈ ವಜ್ಞಾನ ( ಉತ್ಪಾ ತಜ್ಞಾನ , ಶಕುನ- 
ಶಾಸ್ತ್ರ, ) ನಧಿಕಾಸ್ರ ( ಕಾಲಶಾಸ್ತ್ರ ), “ರ್ಕ ನೀತಿಶಾಸ್ತ್ರ, ಸಿಕ್ತ ಬ್ರಹ್ಮ- 
ಎಕ್ಕಿ, (ತಿ ಕಾಕಲ್ಫಾದಿ ವೇದಾಂಗ ) ಭೂತೆತಂತ್ರ Se ಸಂ ಭೂತಾದಿ) 
ಧನುರ್ವೇದ, ಜ್ಗೊ ತಿನ ಗಾರುಡ ನೇನಜನನಿಕ್ಯೆ (ನೃ ತ್ಯಗಿ ಯೂ ಲಲಿತ 
ಕಲೆಗಳು) ಈ ಮಾತ ನಿದೈಗಳನ್ನು ನಾನು ಬಲ್ಲೆನು. 


ಆ 


(೩) ಭಗವನ್‌ ನಾನು ಮಂತ್ರಜ್ಞಾನಿಯು ಮಾತ್ರ, ನಾನು ಆತ್ಮ 
ಜ್ಧಾ 'ನಿಯಲ್ಲ, ಆದರೆ ಆತ ಜ್ಞಾ ನನಿಲ್ಲದವನು ದುಃಖಾತೀತನಾಗಲಾರನು, 
ಎಂಬ ಮಾತನ್ನು ನಾನು ನಿಮ್ಮಂಥವರ ಕಡೆಯಿಂದ ಕೇಳಿರುವೆನು ನಾನು 
ಆತ್ಮಜ್ಞಾ ನಯೆಲ್ಪದ್ದ ರಿಂದ ಕೋಕಾಕುಲನಿಕುವೆನು. ಆದುದರಿಂದ ನೀವು 
ನನ್ನನ್ನು ಕೋಕದಾಜಿಗೆ ಒಯ್ಯಬೇಕು? ಇದನ್ನು ಕೇಳಿ ಸನತ್ಯುಮಾರನು 
ಅಂದದ್ದು, " ನೀನು ಅಭ್ಯ ಸಿಸಿದ್ದೆಲ್ಲ ನಾನುವು (ವೃಕ್ತಸೃಷ್ಟಿಯೆ ಜ್ಞಾನವು ). 


(೪) ಖಗ್ವೇ ದ್ರ ಯಜುರ್ವೇದ ಸಾಮವೇದ, ಅಥರ್ನಜ್ಯ ಸಂಚಮ 
ವೇದವಾದೆ ಇತಿಹಾಸ ಪುರಾಣ್ಕ ವೇದಗಳ ವೇದವಾದ ವ್ಯಾಕರಣ, ಶ್ರಾದ್ದ 
ಕಲ್ಪ, ಗಣಿತ ದೈವಜ್ಞಾ ನ ನಿಧಿಶಾಸ್ತ್ರ, ತರ್ಕ ನೀತಿಶಾಸ್ತ್ರ, ಬರುತ್ತ 
ಬ್ರಹ್ಮನಿಕೈೆ ಭೊತತುತ್ರ, ಧನುರ್ವೇದ, ಜ್ಯೋತಿಷ್ಯ ಗಾರುಡ್ಕ ನೀನಜನ 


ವಿಶ್ಯ, ಇವೆಲ್ಲ ನಾಮವು... ಈ ನಾಮದ ಉಪಾಸನೆ ಮಾಡು. 


೧೬೪ ಭಾಂಡೋಗ್ಕೋಪನಿಸತ್‌ 


ಸ ಯೋ ನಾಮ ಬ್ರಹ್ಮೇತ್ಯುಪಾಸ್ತೇ ಯಾನನ್ಸಾನ್ನೋ ಗತಂ ತತ್ರಾಸ್ಯ 
ಯಥಾ ಕಾಮಚಾರೋ ಭವತಿ ಯೋ ನಾಮ ಬ್ರಹ್ಮೇತ್ಕುಪಾಸ್ತೇಇಸ್ತಿ 
ಭಗವೋ ನಾನ್ನೋ ಭೂಯ ಇತಿ ನಾನ್ಸೋ ವಾವ ಭೂಯೋಸ್ತೀತಿ 
ತನ್ಮೇ ಭಗವಾನ್ಸ ನೀತ್ತಿತಿ Hl» | 

॥ ಇತಿ ಪ್ರಥಮಃ ಖಂಡಃ ॥ 

(೫) ಈ ನಾನುವು ಬ್ರಹ್ಮೆನೆಂದು ಉಪಾಸಿಸುವವನು ನಾಮದ ವಿಷಯ 
ದಲ್ಲಿ ( ನಾಮದ ಸೀಮೆಯಲ್ಲಿ) ಯಥೇಷ್ಟ ಜ್ಞಾನಪಡೆದು ಅವುಗಳಲ್ಲಿ ನಿಹಾರ 
ಮಾಡಬಲ್ಲನು. (ಪೂರ್ಣ ಫಲವನ್ನು ಸಡೆಯುವನು)? « ಭಗವನ್‌ 
ನಾಮಕ್ಕಿಂತ ಹೆಚ್ಚಿನ ಜ್ಞಾನವು ಇರುವುದೊ?' ಎಂದು ನಾರದನು ಕೇಳಿದನು 
ಅಹುದು. ಅದಕ್ಕೂ ಹೆಚ್ಚಿನ ಸತ್ಯವು ಇರುವದು ' ಎಂದು ಸನತ್ಕುಮಾರನು 
ನುಡಿದರು. . ಅದನ್ನು ನನಗೆ ಹೇಳಬೇಕು ಭಗವನ್‌ ಎಂದು ನಾರದನು 
ಬೇಡಿಕೊಂಡನು. 

೧ ನೆಯ ಖಂಡವು ಸಮಾಪ್ತವು 

ವಾಗ್ಧಾನ ನಾನ್ಫೋ ಭೂಯಸೀ ವಾಗ್ದಾ ಖುಗ್ವೇದಂ ವಿಜ್ಞಾಷಯತಿ 
ಯಜುರ್ವೇದ ಸಾಮನೇದಮಾಥರ್ವಣಂ ಚತುರ್ಥಮಿತಿಹಾಸಪುರಾಣಂ 
ಪಂಚೆಮಂ ವೇದಾನಾಂ ವೇದಂ ಹಿತ್ರ್ಯಲ್ಲರಾಶಿಂ ದೈವಂ ನಿಧಿಂ ನಾಕೋ- 
ನಾಕ್ಯಮೇಕಾಯನಂ ದೇವನಿದ್ಯಾಂ ಬ್ರಹ್ಮನಿದ್ಯಾಂ ಭೂತನಿದ್ಯಾಂ ಕೃತ್ರ- 
ನಿದ್ಯಾಂ ನೆಕ್ತತ್ರನಿದ್ಯಾ ಲ್ಲ ಸರ್ಪದೇವಜನನಿದ್ಯಾಂ ದಿನಂ ಚ ಸೃಥನೀಂ 
ಚ ನಾಯುಂ ಚಾಕಾಶಂ ಚಾಪಶ್ವ ತೇಜಶ್ಚ ದೇವಾ ಲಶ್ವ ಮನುಷ್ಯಾಃ ಶ್ಚ 
ಪಶೂಲಶ್ವ ಯಾಜಿ ಚ ಶೃಣನನಸ್ಸತೀಂಛ್ವಾಪದಾನ್ಯಾಕೀಟಪತಂ- 
ಗಹಿನೀಲಕಂ ಧರ್ಮಂ ಚಾಧರ್ನ್ಮಂ ಚ ಸತ್ಯಂ ಚಾನೃತಂ ಚ 
ಸಾಧು ಚಾಸಾಧು ಚ ಹೃದಯಜ್ಞಂ ಚಾಹೃದಯಜ್ಞಂ ಚ ಯದ್ವೈ 
ವಾಂಗ್ಲಾಭಫಿಷ್ಯನ್ನ ಧರ್ಮೋ ನಾಧರ್ನೋ ವ್ಯಜ್ಞಾಸಯಿಷ್ಯನ್ನ ಸತ್ಯಂ 
ನಾನೃತಂ ನ ಸಾಹು ನಾಸಾಧು ನ ಹೃದಯಜ್ಜೋ ನಾಹೃದಯಜ್ಞೋ 
ನಾಗೇನ ತತ್ಸರ್ವಂ ನಿಜ್ಞಾಸಯತಿ ವಾಚಮುಶಾಸ್ಸ್ಟೇತಿ lo ll 


( ೧) ನಾಣಿಯು ನಾಮಕ್ಕಿಂತ ಹೆಚ್ಚಿನದು ಖುಗ್ವೇದ, ಯಜುರ್ವೇದ 
ಸಾಮವೇದ, ಅಥರ್ವಣವೇದ, ಸಂಚನುನೇದನೆನಿಸಿದ ಇತಿಹಾಸ ಪುರಾಣ, 
ವೇದಗಳ ನೇದನಾದ ವ್ಯಾಕರಣ, ಶ್ರಾದ್ಧ ಕಲ್ಪ, ಗೆಣಿತ್ರ ಬೈನಜ್ಞಾನ್ಯ ನಿಧಿ- 
ಶಾಸ್ತ್ರ, ತರ್ಕ ನೀತಿಶಾಸ್ತ್ರ, ನಿರುಕ್ತ ಬ್ರಹ್ಮವಿದ್ಯೆ, ಭೂತತಂತ್ರ, ಧನುಕ್ರೇದ, 
ಜ್ಯೋತಿಷ್ಯ ಗಾರುಡ ದೇವಜನನಿಡೈ, ದ್ಯುಲೋಕ ಮತ್ತು ಸೃಥಿನಿ 


ಭಾಂಜೋಗ್ಕೋಪನಿಸತ್‌ ೧೬೫ 


ಸ ಯೋ ನಾಚಂ ಬ್ರಹ್ಮೇತ್ಯುಷಾಸ್ತ್ಕೇ ಯಾನದ್ವಾಚೋ ಗತಂ ತತ್ರಾಸ್ಯ 
ಯಥಾಕಾಮಚಾರೋ ಭವತಿ ಯೋ ವಾಚಂ ಬ್ರಹ್ಮೇತ್ಯುಪಾಸ್ಕೇ*ಸಿ 
ಭಗವೋ ನಾಬೋ ಭೂಯ ಇತಿ ವಾಚೋ ನಾನ ಭೂಯೋಜಸ್ಲೀಶಿ 


ರಾಡ್‌ 


ತನ್ಮೇ ಭಗನಾಸ್ಪನೀತ್ಛಿಕಿ sl 


॥ ಇತಿ ದಿತೀಯಃ ಖಂಡಃ 1 


ಕ 


ವಾಯು ಮತ್ತು ಅಕಾಶ ನೀರು ಮತ್ತು ತೇಜ ದೇನತೆಗಳು ಮತ್ತು 
ಮನುಷ್ಯರು, ಪಶುಗಳು ಮತ್ತು ಪಕ್ಷಿಗಳು, ಹುಲ್ಲುಗಳು ಮತ್ತು ಗಿಡಗಳ್ಳು 
ಕೀಟಗಳು, ಜಿಟ್ಟ ಮತ್ತು ಇರಿನೆ ನೊದಲು ಮಾಡಿ ಎಲ್ಲ ಶ್ಲಾಸದಗಳು, 
ಧರ್ಮ ಮತ್ತು ಅಧರ್ಮ, ಸತ್ಯ ಮತ್ತು ಅಸತ್ಯ, ಒಳಿತು ಮತ್ತು ಕೆಡಕು 
ಪ್ರಿಯ ಮತ್ತು ಅಪ್ರಿಯ, ಇವುಗಳನ್ನು ವಾಣಿಯು ತಿಳಿಸಬಲ್ಲದು. ವಾಣಿಯು 
ಇಲ್ಲದಿದ್ದರೆ ಧರ್ಮ ಅಧರ್ಮ, ಸತ್ಯ ಅಸತ್ಯ, ಒಳಿತು ಕೆಡಕು, ಪ್ರಿಯ 
ಅಪ್ರಿಯ, ಇವುಗಳನ್ನು ತಿಳಿಸಲಿಕ್ಕೆ ಬರುತಿರಲಿಲ್ಲ. ವಾಣಿಯೆ ಇನೆಲ್ಲವು 
ಗಳನ್ನು ತಿಳಿಸುವದು ವಾಣಿಯನ್ನು ಉಪಾಸಿಸು. 

(೨) ವಾಣಿಯು ಬ್ರಹ್ಮವೆಂದು ಉಪಾಸಿಸುವವನು ನಾಣಿಯ ವಿಷಯದಲ್ಲಿ 
ವಾಣಿಯ ಸೀಮೆಯ ಮಟ್ಟಿಗೆ ಯಥೇಷ್ಟವಾಗಿ ಜ್ಞಾನನಡೆದು ವಿಹೆರಿಸ 
ಬಲ್ಲನು? ಇದನ್ನು ಕೇಳಿ « ವಾಣಿಗಿಂತಲೂ ಹೆಚ್ಚಿನ ಜ್ಞಾನವು ಇರುವೆದೊ, ' 
ಎಂದು ನಾರದನು ಕೇಳಿದನು ಅಹುದು ಇರುನದು' ಎಂದು 
ಸನತ್ಸುಮಾರನು ಉತ್ತರ ಕೊಟ್ಟನು. " ಅದನ್ನು ನನಗೆ ಹೇಳಬೇಕು 
ಭೆಗವನ್‌,' ಎಂದು ನಾರದನು ಹೇಳಿಕೊಂಡನು. 

೨ ನೆಯ ಖಂಡವು ಸಮಾಪ್ತವು 


ಮನೋ ನಾವ ವಾಚೋ ಭೂಯೋ ಯಥಾ ವೈ ದ್ವೇ ವಾಮಲಕೇ ದ್ವೇ 
ನಾ ಕೋಲೇ ದ್ವೌ ನಾಕ್ಸ್‌ ಮುಸ್ಟಿರನುಭವತ್ಯೇವಂ ವಾಚಂ ಚ ನಾಮ 
ಚ ಮನೋ*ನುಭನವತಿ ಸ ಯದಾ ಮನಸಾ ಮನಸ್ಕತಿ ಮಂತ್ರಾನಧೀ- 
ಯೀಯೇತ್ಯಥಾಧೀತೇ ಕರ್ಮಾಣಿ ಕುನೀಶೇತ್ಯಥ ಕುರುತೇ ಪುತ್ರಾ ೪ಶ್ವ 
ಪಶೂಳಿಶ್ಲೇಚ್ಛೇಯೇತ್ಯಥೇಚ್ಛತೆ ಇನುಂ ಚ ರೋಕಮಮುಂ ಚೇಚ್ಛೇ- 
ಯೇತ್ಯಥೇಚ್ಛತೇ ಮನೋ ಹ್ಯಾತ್ಮಾ ಮನೋ ಹಿ ಲೋಕೋ ಮನೋ 
ಹಿ ಬ್ರಹ್ಮ ಮನ ಉಪಾಸ್ಟೇತಿ lle ll 


( ೧) ಮನಸು ನಾಣಿಗಿಂತ ಹೆಚ್ಚಿ ನದು. ಎರಡು ನೆಲ್ಲೀಕಾಯ್ಕಿ ಎರಡು 


೧೬೬ ಭಾಂಜೋಗ್ಕೋಸಷನಿಷತ್‌ 


ಸ ಯೋ ಮನೋ ಬ್ರಹ್ಮೇತ್ಯುಪಾಸ್ತೇ ಯಾವನ್ಮನಸೋ ಗತಂ ತತ್ರಾಸ್ಯ 
ಯಥಾ ಕಾಮಚಾರೋ ಭವತಿ ಯೋ ಮನೋ ಬ್ರಹ್ಮೇತ್ಯುಪಾಸ್ತೇ*ನ್ನಿ 
ಭಗವೋ ಮನಸೋ ಭೂಯ ಇತಿ ಮನಸೋ ವಾನ ಭೂಯೋತಸ್ತೀತಿ 
ತನ್ಮೇ ಭಗವಾನ್ಸ ನೀತ್ವಿತಿ ೨ 


| ಇತಿ ತೃತೀಯಃ ಖಂಡಃ॥ 


ಬಾರೀಕಾಯಿ, ಎರಡು ಕೇರು ಹೆಣ್ಣು ಒಂದೇ ಮುಷ್ಟಿಯಲ್ಲಿ ಹಿಡಿಸುವಂತೆ 
ಮನಸಿನಲ್ಲಿ ನಾಮ ಮತ್ತು ನಾಣಿಗಳು ಅಂತರ್ಭೂತವಾಗಿರುವನು. ಮಂತ್ರ 
ಗಳನ್ನು ಅನ್ನ ಬೇಕ್ಕು ಎಂದು ಮನುಷ್ಯನು ಮನಸಿನಿಂದ ಯಾವಾಗ ಇಚ್ಛಿಸು 
ವನೊ ಆಗ ಅನನು ಮಂತ್ರಗಳನ್ನು ಅನ್ನುವನು, ಕರ್ಮಗಳನ್ನು ಮಾಡಬೇಕೆಂದು 
ಯಾವಾಗೆ ಸಂಶಲ್ಪಿಸುವನೊ ಆಗ ಕರ್ಮ ಮಾಡುವನು, ಪುತ್ರ ಸಶುಗಳನ್ನು 
ಯಾನಾಗ ಇಚ್ಛಿಸಬೇಕೆನ್ನುನನೊ ಆಗ ಅವುಗಳನ್ನು ಇಚ್ಛಿ ಸುವನು. ಈ ಲೋಕ 
ಮತ್ತು ಆ ( ಸರ) ಲೋಕ ಇನುಗಳನ್ನು ಯಾವಾಗ ಇಚ್ಛಿಸಬೇಕೆನ್ನುನನೊ 
ಆಗ ಅವುಗಳನ್ನು ಇಚ್ಛಿ ಸುವನು. ಮನವೇ ಆತ್ಮನು, ಮನವೇ ರೋಕವು, 
ಮನನೇ ಬ್ರಹ್ಮನು ಮನಸ್ಸಿನ ಉಪಾಸನೆ ಮಾಡು. 

(೨) ಮನಸ್ಸು ಬ್ರಹ್ಮನೆಂದು ಉಪಾಸಿಸುವನನು ಮನಸ್ಸಿನ ವಿಷಯದಲ್ಲಿ 
ಯಥೇಸ್ಟ ನಿಹಾರಮಾಡಬಲ್ಲನು.' « ಭಗವನ್‌, ಮನಸ್ಸಿಗಿಂತಲೂ ಹೆಚ್ಚಿನದು 
ಏನಾದರೂ ಇರುವದೊ, ' ಎಂದು ನಾರದನು ಕೇಳಿದನು. ಅಹುದು 
ಇರುನದು' ಎಂದು ಸನತ್ಕುಮಾರನು ಹೇಳಿದನು. " ನನಗೆ ತಾನು ಅದನ್ನು 


ಹೇಳಬೇಕು? ಎಂದು ನಾರದನು ಬೇಡಿಕೊಂಡನು. 
೩ ನೆಯ ಖಂಡವು ಸಮಾಸ್ತವು 


ಸಂಕಲ್ಬೋ ವಾನ ಮನಸೋ ಭೂಯಾನ್ಯದಾ ನೈ ಸಂಕಲ್ಪಯತೇಥ 
ಮನಸೃತೃಥ ವಾಚನೂೊರಯತಿತಾಮು ನಾನ್ನೊರಯತಿ ನಾನಿ ಮಂತ್ರಾ 
ನಿಶಂ ಭವಂತಿ ಮಂತ್ರೇಷು ಕರ್ಮಾಣಿ le ll 


(೧) ಸಂಕಲ್ಪ ನೆಂಬುದು ಮನಸಿಗಿಂತ ಹೆಚ್ಚಿನದು. ಮನಸ್ಯನು ಸಂಕಲ್ಪಿ 
ಸರಾಗ ಮುನಸಿನಿಂದ ಇಚ್ಛೆ ಸುವನು ವಾಣಿಗೆ ಪ್ರೇರಣೆ ಮಾಡುವನು, 
ವಾಣಿಯನ್ನು ನಾಮದಲ್ಲಿ ಪ್ರೇರಿಸುವನು. ನಾಮದಲ್ಲಿ ಮಂತ್ರಗಳು ಮಂತ್ರ 
ಗಳಲ್ಲಿ ಕರ್ಮಗಳು ಸೇರಿಕೊಂಡಿರುವವು. 


ತಾನಿ ಹೆ ನಾ ಏತಾನಿ ಸಂಕಲ್ಪೈ ಕಾಯನಾನಿ ಸಂಶಲ್ಪಾಕ್ಮಕಾನಿ ಸಂಕಲ್ಫೇ 
ಪ್ರತಿಹ್ಠಿತಾನಿ ಸಮಕ್ಸೃಪತಾಂ ದ್ಯಾವಾಪೃಥಿನೀ ಸಮಕಲ್ಪೇತಾಂ 
ವಾಯುಶ್ಚಾಕಾಶಂ ಚ ಸಮಕಲ್ಪಂತಾಮಾಪಶ್ಚ ತೇಜಶ್ಚ ತೇಷಾಲ್ಲಿ 
ಸಂಕ್ಕ್ಸೃಸ್ರ್ಯೈೆ ವರ್ಷ ಸಂಕಲ್ಪತೇ ನರ್ಷಸ್ಯ ಸಂಕ್ಸೃಪ್ರಾ ಅನ್ನಿ 
ಸಂಕಲ್ಪತೇಅನ್ನಸ್ಯ ಸಂಕ್ಕೃಪ್ತ್ಯ್ಯೆ ಪ್ರಾಣಾಃ ಸಂಕಲ್ಪಂತೇ ಪ್ರಾಹಾನಾಫ 
ಇಷು ರ ತ ಕಸಾ 2 ಜು ಹಸತ ಪ ಜಸ ಯಪ 
ಸಂಕ್ಸೃಸ್ತ್ಯ ಮಂತ್ರಾಃ ಸಂಕಲ್ಪಂತ€ ಮಂತ್ರಾಣಾನ್ಹ ಸಂಕ್ಸೃಪ್ರ್ಯ 
ಕರ್ಮಾಣಿ ಸಂಕಲ್ಪಂತೇ ಕರ್ಮಣಾ ಸಂಕ್ಷ್ಯೃಪ್ತ್ಯೈ ಲೋಕಃ ಸಂಕಲ್ಪತೇ 
ವ ಬ್ರ 
ಲೋಕಸ ಸಂಕಷ್ಟ ಸರ್ವಂ ಸಂಕಲ್ಪತೇ ಸ ಏಷ ಸಂಕಲ್ಪಃ ಸಂಶಲ್ಪ- 
ಮುಶಾಸ್ಸ್ಟೇಕಿ | ೨॥ 
ಸ. ಯಃ ಸಂಕಲ್ಪಂ ಬ್ರಹ್ಮೇತ್ಯುಪಾಸ್ತೇ ಕ್ಲೈಷ್ಣಾನ್ಸೈ ಸ ಲೋಕಾನ್‌ 
ಧ್ರುವಾನ್‌ ಧ್ರುವಃ ಪ್ರತಿಸ್ಠಿತಾನ್‌ ಪ್ರಕಿಸ್ಠಿತೊ *ನೈಥಮಾನಾನವ್ಯಥ- 
ಮಾನೋಇಭಿಸಿದ್ದತಿ ಯಾನತ್ಸಂಕಲ್ಪಸ್ಯ ಗತಂ ತತ್ರಾಸ್ಯ ಯಥಾಕಾಮ- 
ಜಾರೋ ಭನತಿ ಯಃ ಸಂಕಲ್ಲಂ ಬ್ರಹ್ಮೇತ್ನುಪಾಸ್ಕೇ8ನಿ, ಭಗವಃ 
4 ಕು ಆದು ದ್‌ ಟೆ ಖ್‌ 
ಸಂಕಲ್ಬಾದ್ಭೂಯ ಇತಿ ಸಂಶಲ್ಪ್ಸಾದ್ಧಾನ ಭೂಯೋತಸ್ತೀತಿ ತನ್ಮೇ 
ಭಗನಾನ್ಸ ನೀತ್ವಿತಿ If 4 || 


॥ ಇತಿ ಚತುರ್ಥ ಖಂಡಃ ॥ 


( ೨) ಅವು ( ನಾಮಾದಿಗಳು) ಸಂಕಲ್ಪನೆ ಕೊನೆಯ ಅಶ್ರಯಸ್ಥಾನ- 
ವಾದೆವುಗಳು, ಅವು ಸಂಕಲ್ಪಾತ್ಮಕವಾದವುಗಳು, ಸಂಕಲ್ಪದ ಆಧಾರದಿಂದ 


ಇದ್ದವುಗಳು. ದ್ಯಾವಾಪೃಥಿನಿಗಳ್ಳು ವಾಯು ಆಕಾಶಗಳು, ಅಪ್ಪು 
ತೇಜಗಳು ಸಂಕಲ್ಪ ಮಾಡುವವು. ಅವುಗಳ ಸಂಕಲ್ಪದ ಮೂಲಕ ಅನ್ನವು 
ಸಂಕಲ್ಪಿಸುವದು ( ಹುಟ್ಟುವದು). ಅನ್ನದ ಸಂಕಲ್ಪದ ಮೂಲಕ ಪ್ರಾಣಗಳು 
ಸಂಕಲ್ಪಿಸುವವು. ಪ್ರಾಣಗಳ ಸಂಕಲ್ಪದ ಮೂಲಕ ಮಂತ್ರಗಳು ಸಂಕಲ್ಪಿ 
ಸುವನು, ಮಂತ್ರಗಳ ಸಂಕಲ್ಪದ ಮೂಲಕ ಲೋಕಗಳು ( ಆಯಾ ಕರ್ಮದ 
ಫಲ) ಸೆಂಕಲ್ಪಿಸುವವು ( ಪ್ರಾಸ್ತವಾಗುವವು). ಲೋಕಗಳ ಸಂಕಲ್ಪದ 
ಮೂಲಕ ಎಲ್ಲವೂ ಸಂಕಲ್ಪಿಸುನದು ( ಆಗುವದು). ಅದೇ ಸಂಕಲ್ಪ 
ವೆಂಬುದು, ಸಂಕಲ್ಪದ ಉಪಾಸನೆ ಮಾಡು. 


(೩) ಸಂಕಲ್ಪವು ಬ್ರಹ್ಮನೆಂದು ಉಪಾಸಿಸುವವನು ನಿರ್ಮಿಸಲ್ಪಟ್ಟ 
ಧ್ರುವಲೋಕಗಳಿಗೆ ತಾನು ಧ್ರುವನಾಗಿ, ಪ್ರತಿಷ್ಠಿತ ಲೋಕಗಳಿಗೆ ತಾನು 
ತಿಹ್ಕಿತೆನಾಗಿ ವ್ಯಫಾರಹಿತ ಲೋಕಗಳಿಗೆ ತಾನು ವ್ಯಥಾರಹಿತನಾಗಿ 


“ಬೆ 
Ww 


J 


೧೬೮ ಛಾಂದೋಗ್ಕೋಪನಿಷ 


ಹೋಗುವನು. ಸಂಕಲ್ಪವು ಬ್ರಹ್ಮನೆಂದು ಉಸಾಸಿಸುನನನು, ಸಂಕಲ್ಪದ 
ನಿಷಯಗಳಲ್ಲಿ ಯಥೇಷ್ಟವಾಗಿ ವಿಹೆರಿಸುವನು.' « ಸಂಕಲ್ಪಕ್ಕಿಂತ ಹೆಚ್ಚಿನ 
ದೇನಾದರೂ ಇರುವದೊ? ಎಂದು ನಾರದನು ಕೇಳಿದನು, « ಅಹುದು 
ಇರುವದು? ಎಂದು ಸನತ್ಯುಮಾರನು ಅನ್ನಲು "ಅದನ್ನು ನನಗೆ ತಾನ 
ಹೇಳಿಬೇಕು,? ಎಂದು ನಾರದನು ಕೇಳಿಕೊಂಡನು. 


೪ ನೆಯ ಖಂಡವು ಸಮಾಪ್ತವು 


ಚಿತ್ತಂ ವಾನ ಸಂಕಲ್ಬಾದ್ಭೂಯೋ ಯದಾ ನೈ ಚೇತಯತೇಇಥ 
ಸಂಕಲ್ಪತೇಂಥ ಮನಸ್ಕತ್ಯಥ ವಾಚಮಾರಯತಿ ತಾಮು ನಾಮ್ನಾರಯ- 
ತಿ ನಾನ್ನು ಮಂತ್ರಾ ಏಕಂ ಭವಂತಿ ಮುಂತ್ರೇಷು ಕರ್ಮಾಣಿ 1೧॥ 
ತಾನಿ ಹವಾ ಏಿತಾನಿ ಚಿತ್ರೈಕಾಯನಾನಿ ಚಿತ್ತಾತ್ಮಾನಿ ಚಿತ್ತೇ ಪ್ರತಿಸ್ಠಿ 
ತಸ್ಮಾದ್ಯದೃನಿ ಬಹುನಿದಚಿತ್ತೋ ಭನತಿ ನಾಯನುಸ್ತೀತೆ 


ಇ೨ 


ಹಿತಾ 
೯ 


ಲಾ 


ಐಂ 


ಕ 


ಹೆ 

ಆವಿ ಗ) 
ಮಾಹುರ್ಯದಯಂ ನೇದ ಯದ್ವಾ ಅಯಂ ನಿದ್ವಾನ್ಸೇತ್ಲನುಚಿತ್ತ 
ಸ್ಯಾದಿತ್ಯಥ ಯದ್ಯಲ್ಪನಿಚ್ಚಿ ತ್ರವಾನ್ಸನತಿ ತಸ್ಮಾ ಏವೋತ ಶುಶ್ರೂಷಂತೆ 

ಚಿತ್ಪತ್ರ ಹ್ಯೇನೈಷಾನೇಕಾಯನಂ ಚಿತ್ತಮಾತ್ಮಾ ಚಿತ್ತಂ ಪ್ರತಿಷಾ 
ಚಿತ್ತಮುಪಾಸ್ಟೇತಿ 1 ೨1 


a 


(೧) «ಚಿತ್ರವು ಸಂಕಲ್ಪಕ್ಸಿಂತ ಹೆಚ್ಚಿನದು. ಮನುಷ್ಯನು ಸಚಿತ್ತರಿರು. 
ವಾಗಲೆ ಸೆಂಕಲ್ಪ ಮಾಡುವನು ಇಚ್ಛಿಸುವನು, ವಾಗಿಂದ್ರಿಯನನ್ನು ಪ್ರೇರಿಸು 
ನನು, ವಾಣಿಯನ್ನು ನಾಮದಲ್ಲಿ ಪ್ರೇರಿಸುವನು. ನಾನುದಲ್ಲಿ ಮಂತ್ರಗಳು 
ಒಂದಾಗುವವು ಮಂತ್ರಗಳಲ್ಲಿ ಕರ್ಮಗಳು ಒಂದಾಗುವವು. 

(೨) ಅವು ( ನಾಮಾದಿ) ಎಲ್ಲ ಚಿತ್ತವೆ ಕೊನೆಯ ಆಶ್ರಯವುಳ್ಳವುಗಳು, 
ಚಿತ್ತವೆ ಅವುಗಳ ಆತ್ಮವು ಅನು ಚಿತ್ತದಲ್ಲಿ ಪ್ರತಿಷ್ಠಿ ತನಿರುವನ್ರೆ. ಆದುದರಿಂದ 
ಬಹಳ ಅರಿತವನು ಸಹೆ ಅಚಿತ್ರನಾದನೆಂದರೆ ( ಏಕಾಗ್ರತೆ ಇಲ್ಲವಾದಕೆ ) 
ಅನನು ಅರಿತನನಿರುನನೆಂದು ಯಾರೂ ಅನ್ನುನದಿಲ್ಲ. ಇವನು ಬಲ್ಲವನಿದ್ದಕ್ಕೆ 
ಇವನು ವಿದ್ವಾಂಸನಿದ್ದರೆ ಇವನು. ಹೀಗೆ ಅಚಿತ್ತನಿರುತಿರೆಲಿಲ್ಲ ಎಂದು 
ಅನ್ನುವರು. ಸ್ವಲ್ಪು ಅರಿತವನು ಸಹ ಸಚಿತ್ತನಿದ್ದಕೆ ಜನರು ಅವನ 
ಮಾತನ್ಷೆ ಕೇಳಲಿಚ್ಛಿ ಸುವರು. ಆದುದರಿಂದ ಚಿತ್ರನೆ ಎಲ್ಲವುಗಳ ಕೊನೆಯ 
ಆಶ್ರಯವು, ಅತ್ಮ ಆಧಾರವು ಚಿತ್ತವನ್ನು ಪಾಸಿಸು. 


ಛಾಂ ದೋಗ್ಕೊ ೀಸನಿಷ ೧೬೯ 


ಸ ಯಶ್ಚಿತ್ತಂ ಬ್ರಹ್ಮೇತ್ಯುಪಾಸ್ತೇ ಚಿತ್ತಾನ್ಸ್ಯೈ ಸ ಲೋಕಾನ್‌ ದ್ರುವಾನ್‌ 
ಧ್ರುವಃ ಪ್ರತಿಸ್ಮಿತಾನ್‌ ಪ್ರತಿಹ್ಕಿತೋಂವೃಥಮಾನಾನವ ಸಮಾಕೋಣಳ- 


೨ 
* 
ಸಿದ್ದೃತಿ ಯಾವಚ್ಚಿತ್ತಸ್ಯ ಗತಂ ತತ್ರಾಸ್ಯ ಯಥಾ ಕಾಮಚಾರೋ ಭವತಿ 


ಅ 


ಪಾಸ್ತೇಸ್ತಿ 'ಭಗನಕ್ಸಿ ತ್ವಾದ್ಭೂಯ ಇತಿ ಚಿತ್ತಾ- 


ಇಸ್ತಿ ತ್ರಿ ತನ್ಮೇ ಭಗನಾನ ನೀತ K Il 21 
॥ ಇತಿ ಸಂಚಮಃ ಖಂಡಃ॥ 


ತಿ 
೪ 
21 
ಇ 
೪ 
ಟಿ 
ವ 


(೩) ಚಿತ್ತವು ಬ್ರ ಹ್ಮನೆಂದು ಉಪಾಸಿಸುವವನು ತಾನು ಧ್ರುವನಾಗಿ 
ಚಿತ್ತವಾನ್‌ ಧ್ರು ನರೋಕಗಳಿಗೆ ತಾನು ಪ್ರತಿಸ್ಕಿ ತನಾಗಿ ಸ್ರತಿಷ್ಠಾವಾನ್‌ 
ಲೋಕಗಳಿಗೆ, ತಾನು ವ್ಯಥಾರಹಿತನಾಗಿ ನ್ಯಥಾರಹಿತ ಲೋಕಗಳಿಗೆ ಹೋಗು 
ನನು. ಚಿತ್ತವು ಬ್ರಹ್ಮನೆಂದುಪಾಸಿಸುವವನು ಚಿತ್ತದ ವಿಷಯಗಳಲ್ಲಿ 
ಯಥೇಷ್ಟ ನಾಗಿ ನಿಹಾರಮಾಡುವಂಥವನಾಗುವನು ? "ಭಗವನ್‌, ಚಿತ್ತಕ್ಕಿಂತ 
ಹೆಚ್ಚಿ 'ನಷೇನಾದರೂ ಇರುನದೋ ?5 ಎಂದು ನಾರದನು ಕೇಳಿದನು. 
ಅಹುದು ಇರುನದು' ಎಂದು ಸನತ್ತುಮಾರನು 02 ¢ ಅದನ್ನು 
ನನಗೆ ತಾವು ಹೇಳಬೇಕು? ಎಂದು ನಾ ರಡನು ಬೇಡಿಕೊಂಡನು 

೫ ನೆಯ ಖಂಡವು ಸಮಾಪ್ತವು 


ಧ್ಯಾನಂ ನಾವ ಚಿತ್ತಾದ್ಭೂಯೋ ಧ್ಯಾಯತೀನ ಪೃಥಿನೀ ಧ್ಯಾಯತೀವಾಂತ- 
ರಿಕ್ಸಂ ಧ್ಯಾಯತೀವ ದ್ಯೌರ್ಥ್ಯಾಯಂತೀವಾಪೋ ಧ್ಯಾಯಂತೀನ 
ಹರ್ವತಾ ಧ್ಯಾಯಂತೀವ ದೇವಮನುಷ್ಯಾಸ್ತ ಸ್ಮಾದ್ಯ ಇಹ ಮನು. 
ಷ್ಠಾಣಾಂ ಮಹತ್ತಾಂ ಪ್ರಾಸ್ಲುನಂತಿ ಧ್ಯಾನಾಪಾದಾಲ್ಲ ಶಾ ಇನ್ಸೈವ ತೇ 
ಭವಂತ್ಯಥ ಯೇ*ಲ್ಭಾಃ ಕಲಹಿನಃ ನಿಶುನಾ ಉಪವಾದಿನಸ್ತೇಥ ಯೇ 
ಪ್ರಭವೋ ಧ್ಮಾನಾಸಾದ್ಲಾಶಾ ಇವೈವ ತೇ ಭವಂತಿ ಧ್ಯಾನಮುಪಾ- 
ಸ್ಟೇತಿ loll 
(ಬಿ) "ಧ್ಯಾನವು ಚಿತ ತ್ಮಕ್ಸೆಂತ ಹೆಚ್ಚಿನದು. ಸೃಥಿನಿ, ಅಂತರಿಕ್ಷ 
ದ್ಯುಲೋಕ, ನೀರುಗಳು ಪರ್ವತ, ಜೇನತೆಗಳು, ಮನುಷ್ಯರು, ಇವೆಲ್ಲ ಧ್ಯಾ ತ 
ಮಾಡುತ್ತಿರುವಂತೆಯೆ ಇರುವವು. ಆದುದರಿಂದ ಇಲ್ಲಿ ಮನುಷ್ಯರಲ್ಲಿ 
ನಡೆಯತಕ್ಕ ಹೆಚಿ ಕಿನ ಯೋಗ್ಯತೆಯನ್ನು ಸಡೆಯುನನರು ಧ್ಯಾನದ ಫೆ ಫೆಲಾಂಶ 
ದಿಂದಲೆ ಆ ಸತಿಯನ್ನು ಪಡೆಯುವರು. ಮಿಕ್ಕವರ, ಕುದ್ರರು, ಜಗಳ 


ಭು 
ಗಂಟರು, ಸಕಡೋಷತೋಧಕರು, ಪರದೋಷಗಳನ್ನು ಹೇಳುವವರು 


೧೭೦ ಭಾಂಡೋಗ್ಕೋಪನಿಷೆತ್‌ 


ಸ ಯೋ ಧ್ಯಾನಂ ಬ್ರಹ್ಮೇತ್ಯುಹ ಹಾಸ್ತೇ ಯಾವದ್ದಾ, ನನ್ನ ಗತಂ 
ಜರ ಭನತಿ ಜೋ ಧ್ಯಾನಂ ೬ 
ಭಗವೋ ಥ್ಯಾನಾದ್ಭೂಯ ಇತಿ ಧ್ಯಾ ಸಾಡ್ರಾನ ಭೂಯೋಸ್ತೀ 


ಭಗನಾನ್ಸ ನೀತ್ತಿ ತ್ರಿ 1೨॥ 


ಆಗುವರು. ಪ್ರಭಾವಶಾಲಿಗಳು ಧ್ಯಾನಫಲದಿಂದಲೆ ಹಾಗೆ ಆಗುವರು. ಧ್ಯಾ ನದ 
A 

(ಚ್ಟ) ಧ್ಯಾನವು ಬ್ರಹ್ಮೆನೆಂದು ಉಪಾಸಿಸುವನನು ಧ್ಯಾನದ ನಿಷಯೆ 
ಗಳಲ್ಲಿ ಯಥೇಷ್ಟ ನಿಹಾರ ಮಾಡುನವನಾಗುವನು? "ಭಗವನ್‌, ಧ್ಯಾನಕ್ಕಿಂತ 
ಹೆಚ್ಚಿನದೇನಾದರೂ ಇರುವದ್ಕೊ, ' ಎಂದು ನಾರೆದನು ಕೇಳಿದನು. « ಅಹುದು 
ಇರುವದು.” ಎಂದು ಸನತ್ತುಮಾರನು ಹೇಳಿದನು « ಅದನ್ನು ನನಗೆ ಹೇಳ- 
ಬೇಕು? ಎಂದು ನಾರದನು ಅಂದನು. 

೬ ನೆಯ ಖಂಡನ್ರ ಸಮಾಸ್ತವು 


ನಿಜ್ಞಾನಂ ನಾವ ಧ್ಯಾನಾದ್ಭೂಯೋ ನಿಜ್ಞಾನೇನ ನಾ ಖುಗ್ಗೇದಂ 
ನಿಜಾನಾತಿ ಯುಜುರ್ವೇದ ೭ ಸಾಮನೇದಮಾಥರ್ವಣಂ ಚೆಶುರ್ಥನಿುತಿ. 
ಹಾಸಪುರಾಣಂ ಪಂಚಮಂ ವೇದಾನಾಂ ವೇದಂ ಪಿತ್ರ ಆ ರಾಶಿಂ ದೈವಂ 
ನಿಧಿಂ ನಾಕೋವಾಕ್ಯಮೇಕಾಯನಂ ದೇನವಿದ್ಯಾಂ ಬ್ರಹ್ಮ ನಿದ್ಯಾಂ 
ಭೂತನಿದ್ಯಾಂ ಸ್ಪತ್ರನಿದ್ಯಾಂ ನಶ್ಚತ್ರನಿದ್ಯಾಅ ಸರ್ಪದೇವಜನವಿದ್ಯಾಂ 
ದಿನಂ ಚ ಪೃಥಿನೀಂ ಚ ವಾಯುಂ ಚಾಕಾಶಂ ಜಾಹಶ್ಚ ತೇಜಶ್ಚ 
ದೇವಾಶ್ಚ ಮನುಷ್ಯಾ ೬ ಅಶ್ವ ಪಶೂಲ್ಲಶ್ವ ನಯಾಸಿ ಚ ತೃಣನನಸ್ಸ ತ್ರೀ 
ಚ್ಥಾ ಸ್ಲೀಸಡಾನ್ಯಾ ಫೀಟಿಪತರಿಗಪಿಪೀಲಕಂ ಧರ್ಮಂ ರಂ ಸತ್ಯಂ 
ಚಾನೃ ತಂ ಚ ಸಾಧು ಜಾಸಾಧು ಚ ಹೈದಯಜ್ಞ ೦ ಚಾಹೃದಯಜ್ಞಂ 
ಚಾನ್ನಂ ಚೆ ರಸಂ ಚೇಮಂ ಚ ಲೋಕಮುನುಂ ಜ ನಿಜಾ ನೇನೈವ 


ವಿಜಾನಾತಿ ನಿಜಂ ಸ್ಲನಮುಪಾಸ್ಸೃ ತಿ 4 | of 


ಬಗ್‌ ವಿಜ್ಞಾನವು ( ಜ್ಞಾನವು) ಧ್ಯಾನಕ್ಕಿಂತ ಹೆಚಿ ಕ್ರಿನದು. ನಿಜ್ಞಾನ 
ದಿಂದಲೆ ಖುಗ್ವೆ ದ ಯಜುರ್ವೇದ ಸಾಮವೇದ, ಅಥರ್ವಣನೇದ, ಸಂಚನು 
ವೇದವಾದ pe ಪುರಾಣ, ವೇದಗಳ ನೇದನಾದ ವ್ಯಾಕರಣ, 
ಶ್ರಾದ್ಧಕಲ್ಪ, ಗಣಿತ, ದೈವಜ್ಞಾನ್ಯ ನಿಧಿಶಾಸ್ತ್ರ, ತರ್ಕ, ನೀತಿಶಾಸ್ತ್ರ, ನಿರುಕ್ತ, 
ಬ್ರಹ್ಮವಿದ್ಯೆ, ಭೂತನಿದ್ಯೆ, ಧೆನುರ್ನಿದ್ಯೆ, ಜ್ಯೋತಿಷ, ಗಾರುಡ, ನೃತ್ಯ 


ಭಾಂಂದೋ ಗೋ ಪನಿಸೆಶ್‌ ೧೭೧ 


ಸಯೋ ವಿಜ್ಞಾನಂ ಬ್ರಹ್ಮೇತ್ಯು ಪಾಸ್ತೆ € ನಿಜ್ಞಾ ್ಲಿನವತೋ ನೆ ನೈ ಸ 
ಜ್ಞಾನನಶೋಭಿಸಿದ್ದ್ಯತಿ ಯಾನದ್ದಿ ಜ್ಞಾ ನಸ್ಯ ಗತಂ ತತಾ 
ಕಾಮಚಾ ರೋ ಭನತಿ ಯೋ ನಿಜ್ಜು ನಂ ಸ 
ಭಗವೋ ನಿಜ್ಞಾನಾದ್ಭೂಯ ಇತಿ ನಿಜ್ಞಾ ನಾದ್ವಾನ ಭೂಯೊಜಸ್ತೀತಿ 
ತನ್ಮೇ ಗ ವೀ ಗೆ is 

| ಇತಿ ನಪ್ತಮಃ ಖಂಡಃ | 

ಫಗ ವಿಮೆ, ದ್ಯುಲೋಕ್ಕ ಪಥಿ ಇಯು ಆಕಾಶಗೆಳ್ಳು ಆಪ 

ಜಗೆಳು, ನೀನಕೆಗಳ್ಳು ಮನುಷ್ಯ ರು ಸಶುಸಕ್ಟಿಗಳು, ಹುಲ್ಲು ವನಸ್ಪತಿಗಳು 


ಸಿ 


ಹುಳಗಳು: ಜಿಟ್ಟ ಇರಿವೆಗಳು ಹು ಮಾಡಿ ಎಲ್ಲ ಶ್ರಾಸದಗಳ್ಳು ಧರ್ಮ 
ಅಧರ್ಮ, ಸತ್ವ” ಅನ್ಫತಗಳು, ಒಳಿತು ಕೆಡಕು, ಪ್ರಿಯ ಅಸ್ರಿಯ, ಅನ್ನ, 
NS, ಲ WR 
ರಸ್ತೆ ಈ ಕೋಕ ಆ ಲೋಕ, ಇವೆಲ್ಲ ನಿಜ್ಲಾನದಿಂದೇ ತಿಳಿಯುವವು. 
ನಿಜ್ಞಾ ನವನ್ನು ಪಾಸಿಸು 
(೨) ನಿಜ್ಞಾನನು ಬ್ರಹ್ಮಮೆದುಪಾಸಿ ಓಸುವವನು ವಿ ನಿಜ್ಞಾನಪೂರ್ಣ ಮತ್ತು 
ಜ್ಞಾನಪೂರ್ಣ ಲೋಕಗಳನ್ನು ಪಡೆಯುವನು. ವಿಜ್ಞಾನವು ಬ್ರಹ್ಮನೆದು 
ಉಪಾಸಿಸುವವನು ನಿಜ್ಜಾ ೧ ನದ ನಿಷಯಗಳಲ್ಲಿ ಯಥೇ (ಷ್ಟ ಸ ಸಂಚಾರ ಮಾಡು 


ನಂಥನನಾಗುನನು'.  ಭಿಗನನ್‌ » ವಿಜ್ಞಾ ಕ್ಕಿಂತ ಹೆಚಿ ನದೇನಾದರೂ 
ಇರುನಜೊ ? ಎಂದು ನಾರದನು ಕೇಳಿದನು. (ಅಹುದು ಇರುವದು? 
ಎಂದು ಸನತ್ತುಮಾರನು ಹೇಳಲು " ಅದನ್ನು ನನಗೆ ಹೇಳಜೇಕು' ಎಂದು 
ನಾರದನು ಅಂದನು. 

೭ ನೆಯ ಖಂಡನ್ರ ಸಮಾಸ್ತನು 


ಬಲಂ ನಾವ ವಿಜ್ಞಾ ನಾದ್ಭೂ ಯೋನಿ ಹೆ ಶತಂ ನಿಜ್ಞಾ ನವತಾನೇಕೋ 
ಬಲನಾನಾಕಂಸಯತಶೇ ಸ ಯದಾ ಬಲೀ ಭನತ್ಯಥೋತ್ಸಾ ತಾ ಭನ. 
ತ್ತು ತ್ತಿಸ್ಮನ್ನ ರಿಚರಿತಾ ಭವತಿ ಪರಿಚರನ್ನುಪಸತ್ವಾ ಭನತ್ಕು ಹಸೀ. 
ದಂದ್ರಷ್ಟಾ ಭನತಿ ಶ್ರೋತಾ ಭವತಿ ಮಂತಾ ಭವತಿ ಜೋದ್ಧಾ "ಭವತಿ 
ಕರ್ತಾ "ಭವತಿ ನಿಜ್ಞಾತಾ ಭವತಿ ಬಲೇನ ವೈ ಪೃಥಿನೀ ತಿಷ್ಕತಿ 
ಬಲೇನಾಂತರಿಕ್ಟಂ ಬಲೇನ ದ್ರೌರ್ಬಲೇನ ತಿ ಬಲೇನ ದೇವ. 
ಮನುಷ್ಯಾ ಬಲೇನ ಹಪಶವಶ್ವ ನಯಾಲಸಿ ಚ ತೃಣವನಸ್ಪತಯಃ 
ಶ್ವಾಪದಾನ್ಯಾಕೀಟಿಪತಂಗನಿಪೀಲಕಂ ಬಲೇನ ಲೋಕಸ್ತಿ ಸ್ಮತಿ ಬಲ. 
ಮುಶಪಾಸ್ಸ್ಟೇತಿ loll 


(೧) «ಬಲವು ನಿಜ್ಞಾನಕ್ಸಿಂತ ಹೆಚ್ಚಿನದು, ಒಬ್ಬ ಬಲವಂತನು ಸೂರು 


೧೭೨ ಛಾಂ ಜೋಗ್ಯೋಸ ನಿಷತ್‌ 


ಸ ಯೋ ಬಲಂ ಬ್ರಹ್ಮೇತ್ಕುಪಾಸ್ತೇ ಯಾನವದ್ಭಲಸ್ಕ ಗತಂ ತತ್ರಾಸ್ಯ 
ಯಥಾಕಾಮಚಾರೋ ಭವತಿ ಯೋ ಬಲಂ ಬ್ರಹ್ಮೇತ್ಕುಪಾಸ್ತೆ ಆಸ್ತಿ 
ಭಗವೋ ಬಲಾದ್ಭೂಯ ಇತಿ ಬಲಾದ್ವಾನ ಭೂಯೋಸ್ತೀತಿ ತನ್ನೇ 
ಭಗವಾನ್ಸ_ ನೀತ” 1 ೨॥ 


॥ ಇತ್ಯಷ್ಟನುಃ ಖಂಡಃ ॥ 


ನಿದ್ಯಾನಂತರನ್ನು ನಡುಗಿಸುವನು. ಮನುಷ್ಯನು ಬಲವುಳ್ಳ ನನಾದನೆಂದರೆ 
ಎದ್ದು ನಿಲ್ಲುವನು. ( ಉದ್ಯೋಗಕ್ಕಾಗಿ ಟೊಂಕ ಕಟ್ಟುವವನ, ಎಂದರ್ಥ), 
ಗಟ್ಟಿಯಾಗಿ ನಿಂತವನು ( ಗುರುಗಳ) ಪರಿಚಯ ಮಾಡೆಬಲ್ಲನು, ಪರಿಚಯ 
ಮಾಡುವವನು ( ಗುರುಗಳ) ಬಳಿಗೆ ಹೋಗುವನು ಬಳಿಗೆ ಹೋಗುವವನು 
ದ್ರಷ್ಟಾ (ಜ್ಞಾ ನವನ್ನ ರಿತುಕೊಳ್ಳು ,ವನನು) ಆಗುವನು, ಶ್ರೋತಾ (ಜ್ಞಾ ನ 
ಕೇಳುವವನು). ಗ ನಿಚಾರ ಮಾಡುನವನಾಗುವನ್ಕು ಬುದ್ಧಿ ಯುಳ್ಳ ನ 
ನಾಗುವನ್ಕು ಕರ್ಮಗಳನ್ನು ಮಾಡಲು ಸಮರ್ಥನಾಗುವನು, ನಿಜ್ಞಾನ 

ವಾನ್‌ ಆಗುವನು, ಪೃಥಿನಿ, ಅಂತರಿಕ್ಷ, ದ್ಯುಲೋಕ, ಸರ್ವತಗಳ್ಳು ದೀಪಿಕೆ 
ಗಳು ಮನುಷ್ಯರು ಪಶುಗಳು ಸ ಪಕ್ಷಿಗಳು, ಹಾಲು, ವನಸ್ಪತಿಗಳು, ಹುಳ್ಳ 
ಜಿಟ್ಟ, ಇರಿನೆಗಳು ಮೊದಲು ಮಾಡಿ ಎಲ್ಲ ಶ್ರಾಸದಗಳು ಲೋಕಗಳು ಇವೆಲ್ಲ 
ಬಲದ ಮೂಲಕ ನಿಂತಿರುವವು. ಬಲವನ್ನು ಉಸಾಸಿಸು. 

(೨) ಬಲವು ಬ್ರಹ್ಮವೆಂದು ಉನಾಸಿಸುವನನು ಬಲದ ವಿಷಯಗಳಲ್ಲಿ 
ಯಥೇಷ್ಟ ನಿಹಾರ ಮಾಡುನಂಥನನಾಗುನನು? «ಭಗವನ್‌ ಬಲಕ್ಕಿಂತ 
ಹೆಚ್ಚಿನದೇನಾದರೂ ಇರುನದೊ' ಎಂದು ನಾರದನು ಕೇಳಿದನು. " ಅಹುದು 
ಇರುವದು” ಎಂದು ಸನತ್ಯುಮಾರನು ಅಂದನು, « ಅದನ್ನು ನನಗೆ ನೀವು 
ಹೇಳಬೇಕ್ಕು' ಎಂದು ನಾರದನು ಕೇಳಿಕೊಂಡನು. 


೮ ನೆಯ ಖಂಡವು ಸಮಾಸ್ತವು 
ಅನ್ನಂ ನಾನ ಬಲಾದ್ಭೂ ಯಸ್ತ ಸಾ ದ್ಯ ದೃ ಘಿ ದಶರಾತ್ರಿ (ರ್ನಾಶ್ತಿ €ಯಾದ್ಯ ದ್ಯು ಹೆ 
ಜೀನೇವಥರ್ವಾದ್ರಷಾ ಫ್ರೊ (ತಾಮಂತಾಬೋದ್ದಾ ee ನಿಜಾ ಇ 


ಭವತ [ಥಾನ್ಭೌಸ್ಯಾ ಯೇ ದ ದ್ರಷ್ಟಾ % ವತಿ ಶ್ರೋತಾ ಭೆನತಿ ಮಂತಾ ಭವತಿ 
ಜೋದ್ಧಾ ಭವತಿ ಕರ್ತಾ ಭವತಿ ವಿಜ್ಞಾ ತಾ "ವತ ನ್ಹಮುಪಾಸ್ಟೇತ ಗ 


(೧) " ಅನ್ನವು ಬಲಕ್ಕಿಂತೆ ಹೆಚ್ಚಿನದು. ಆದುದರಿಂದ ಹೆತ್ತು ದಿನ 


ಭಾಂಜೋಗ್ಕೋಸನಿಸತ್‌ ೧೭ಪಿ 


ಸ ಯೊಣನ್ಸ ಉಬ್ರಹ್ಮೇತ್ಕುಪಾಸ್ಕೇಂನ್ಸವತೋ ವೈಸ ಕೋಕಾನ್ಸಾನನತೊ- 
ಭಿಸಿದ್ದ ತಿ ಯಾವದನೃಸ್ಯ ಗತಂ ತತ್ರಾಸ್ಕ ಯಥಾಕಾಮಚಾರೋ ಭವತಿ 
ಯೋಜನ್ನಂ ಬ್ರಹ್ಮೇತ್ಯುಪಾಸ್ತೇಸ್ತಿ ಭಗವೊಆನ್ನಾದ್ಭ್ಬೂಯ ಇತ್ಯನ್ನಾ- 
ದ್ವಾನ ಭೂಯೋತಸ್ತೀತಿ ತನ್ಮೇ ಭಗವಾನ್ಸ ನೀತ್ತಿತಿ ॥ ೨॥/ 


॥ ಇತಿ ನನನುಃ ಖಂಡ 


ಯಾವನಾದರೂ ಅನ್ನ ಬಿಟ್ಟರೆ ಅವನು ಸಾಯುನನು. ಬದುಕಿದರೂ 
ಅನನು ನೋಡಲು, ಕೇಳಲು, ವಿಚಾರಿಸಲ್ಕು ಬುದ್ಧಿಯನ್ನು ಸಯೋಗಿಸಲು, 
ಕರ್ಮಮಾಡಲ್ಕು ತಿಳಿದುಕೊಳ್ಳಲು ಅಸಮರ್ಥನಾಗುವನು. ಅನ್ನವು 
ಪ್ರಾಸ್ತನಾಯಿತೆಂದರೆ ನೋಡಬಲ್ಲನು, ಕೇಳಬಲ್ಲನು, ವಿಚಾರಿಸಬಲ್ಲನು, 
ಬುದ್ಧಿಯ ಉಸಯೋಗ ಮಾಡಬಲ್ಲನ್ಕು ಕರ್ಮ ಮಾಡಬಲ್ಲನು, ನಿಜ್ಞಾನ- 
ವುಳ್ಳ ವನಾಗುನನು, ಅನ್ನ ವನ್ನು ಪಾಸಿಸು. 


(೨) ಅನ್ನವು ಬ್ರಹ್ಮೆನೆಂದುಪಾಸಿಸುವನನು ಅನ್ನ ನೀರುಗಳುಳ್ಳ ಲೋಕ 
ಗಳನ್ನು ಸಡೆಯುವನು. ಅನ್ನವು ಬ್ರಹ್ಮೆನೆಂದುಪಾಸಿಸುವವನು ಅನ್ನದ 
ವಿಷಯಗಳಲ್ಲಿ ಯಥೇಷ್ಟ ನಿಹಾರಮಾಡುನಂಥನನಾಗುನನು? «ಭಗವನ್‌ 
ಅನ್ನಕ್ಕಿಂತ ಹೆಚ್ಚಿನದೇನಾದರೂ ಇರುವದೊ' ಎಂದು ನಾರದನು ಕೇಳಿದನು. 
ಅಹುದು ಇರುವದು, ' ಎಂದು ಸನತ್ತುಮಾರನು ನುಡಿಯಲು 4 ಅದನ್ನು 
ನನಗೆ ಹೇಳಬೇಕು ಭಗವನ್‌ ಎಂದು ನಾರದನು ಅಂದನು. 


೯ ನೆಯ ಖಂಡವು ಸಮಾಪ್ತವು 


ಅಪೋ ್ಹನಾನಾನ್ಫಾದ್ಭೂಯಸ್ತಸ್ಮಾದ್ಯದಾ ಸುವೃಸ್ಟಿರನ್ನ ಭವತಿ 
ವ್ಯಾಧೀಯಂತೇ ಪ್ರಾಣಾ ಅನ್ನಂ ಕನೀಯೋ ಭನಿಷ್ಯತೀತೃಥ ಯದಾ 
ಸುವೃಷ್ಟಿರ್ಭಪತ್ಯಾನಂದಿನಃ ಪ್ರಾಣಾ ಭನಂತ್ಯನ್ನಂ ಬಹು ಭನಿಷ್ಯ- 
ತೀತ್ಯಾಪ ಏಿನೇಮಾ ಮೂರ್ತಾ ಯೇಯಂ ಪ್ರಥಿನೀ ಯದಂತರಿಕ್ಸಂ 
ಯದ್‌ ದ್ಕಿರ್ಯತ ರ್ನತಾ ಯಜದ್ದೇನಮನುಷ್ಯಾ ಯತ್ಪಶವಶ್ಚ 
ವಯಾಂಸಿ ಚ ತೃಣನನಸ್ಸತಯಃ ಶ್ವಾಪದಾನ್ಯಾಕೀಟಪತಂಗ 
ಓಿನೀಲಕಮಾಪ ನಿನೇಮಾ ಮೂರ್ತಾ ಅಪ ಉಪಾಸ್ಲ್ವೇತಿ llc ll 


(೧) "ನೀರು ಅನ್ನಕ್ಕಿಂತ ಹೆಚ್ಚಿನದು. ಆದುದರಿಂದ ಮಳೆಯು ಕಡಿಮೆ 
ಯಾಯಿತೆಂದಕೆ, ಇನ್ನು ಅನ್ನವು ಕಡಿಮೆಯಾಗುವದು, ಎಂದು ಪ್ರಾಣಿಗಳು 


¥ ಖಿ ಕ್‌ > 
೧೭೪ ಭಾಂಜೋಗ್ಕೋಪನಿಷರ್‌ 


ಸ ಯೋಂಪೋ ಬ್ರಹ್ಮೇತ್ಕುಪಾಸ್ತ ಆಸ್ಟ್ರೋತಿ ಸರ್ನಾನ್ತಾಮ್ಲಾ ಸ್ವಸ್ತಿ. 
ಮಾನ ವತಿ ಯಾವದಪಾಂ ಗತಂ ತತ್ರಾಸ್ಯ ಯಥಾ ಕಾಮಚಾರೋ 
ಹೆ ಜಾತೆ A 
ಭನತಿ ಯೊಆಸಪೋ ಬ್ರಹ್ಮೇತ್ಕುಪಾಸ್ತೇಃಸ್ತಿ ಭಗವೋದ್ಧ್ಯೋ 
ಇತ್ಯದ್ದ್ಯೋ ವಾ ಭೂಯೋಜಸ್ತೀತಿ ತನ್ಮೇ ಭಗವಾನ್ಸನೀತ್ವಿತಿ ॥ ೨] 


| ಇತಿ ದಶಮಃ ಖಂಡಃ ॥ 


ದುಃಖಬಡುವವು. ಮಳೆಯು ಚನ್ನಾಗಿ ಆಯಿತೆಂದರೆ ಇನ್ನು ಅನ್ನವು ಹೇರಳ 
ವಾಗುವದ್ಕು ಎಂದು ಪ್ರಾಣಿಗಳು ಆನಂದಿಸುವವು. ಈ ಮೂರ್ತ (ರೂಪವುಳ್ಳ) 
ವಸ್ತುಗಳಲ್ಲಿ ಅಸನೆ ( ನೀರೆ) ಇರುವದು, ಇವು ಆಸಮೂಲಕನೆ ಇರುವಪ್ಪು, 
ಈ ಪೃಥಿನಿ, ಅಂತರಿಕ್ಷ, ದ್ಯು ಲೋಕ್ಕ ಪರ್ವತಗಳು ಜೀವತೆಗಳು ಮನುಷ್ಯರು 
ಸಶುಪಕ್ಷಿಗಳು, ಹುಲ್ಲು ವನಸ್ಪತಿಗಳು, ಕೀಟ, ಜಿಟ್ಟಿ, ಇರಿನೆ ಮೊದಲು 
ಮಾಡಿಕೊಂಡು ಎಲ್ಲ ಶ್ವಾಸದಗಳು ಈ ಮೂರ್ತ ವಸ್ತುಗಳೆಲ್ಲ ಅವನೆ 
ಇರುವವು. ಅನದ ಉಪಾಸನೆ ಮಾಡು. 

( ೨) ಆಸನ ಬ್ರಹ್ಮೆನೆಂದು ಉಪಾಸಿಸುನನು ಎಲ್ಲ ಕಾಮನೆಗಳನ್ನು 
ಸಡೆಯುವನ್ನು ಪೂರ್ಣ ತೃಸ್ತನಾಗುವನು. ಆಪವು ಬ್ರಹ್ಮೆವೆಂದುಪಾಸಿ 
ಸುವನನು ಆಸದ ವಿಷಯಗಳಲ್ಲಿ ಯಥೇಷ್ಟ ನಿಹಾರಮಾಡುವವನಾಗುವನು' 
" ಭಗವನ್‌, ಇದಕ್ಕೂ ಹೆಚ್ಚಿನದೇನಾದರೂ ಇರುವದೊ? ಎಂದು ನಾರದನು 
ಕೇಳಿದನು. « ಅಹುದು ಇರುವದು.” ಎಂದು ಸನತ್ಪುಮಾರನು ಹೇಳಿದನು. 
" ಅದನ್ನು ನೀವು ನನಗೆ ಹೇಳಬೇಕು? ಎಂದು ನಾರದನು ಬೇಡಿಕೊಂಡನು. 


೧೦ ನೆಯ ಖಂಡವು ಸಮಾಪ್ತವು 


ತೇಜೋ ವಾನಾದ್ಬ್ಯೋ ಭೂಯಸ್ತದ್ವಾ ಏತದ್ವಾಯುಮಾಗ್ಯಹ್ಯಾಕಾಶ- 
ಮಭಿತಪತಿ ತದಾಹುರ್ನಿಶೋಚತಿ ನಿತಪತಿ ನರ್ಷಿಷ್ಯತಿ ನಾ ಇತಿ 
ತೇಜ ಪಿನ ತತ್ಪೂರ್ವಂ ದರ್ಶಯಿತ್ತಾಾಥಾಪಃ ಸೃಜತೇ ತದೇತ- 
ದೂರ್ಧ್ವ್ಯಾಭಿಶ್ಚ ತಿರಶ್ವೀಭಿಶ್ವ ವಿದ್ಯುದ್ಧಿರಾಹ್ರಾದಾಶ್ಚರಂತಿ ತಸ್ಮಾ: 
ದಾಹುರ್ನಿದ್ಯೋತತೇ ಸ್ತನಯತಿ ನರ್ಷಿಷ್ಯತಿ ನಾ ಇತಿ ಶೇಜ ಏನ 
ತತ್ಪೂರ್ವಂ ದರ್ಶಯಿತ್ಕಾಂಥಾಪಃ ಸೃಜತೇ ತೇಜ ಉಪಾಸ್ಟೇತಿ ॥೧॥ 


( ೧) « ತೇಜವು ನೀರಿಗಿಂತ ಹೆಚ್ಚಿನದು. ಆ ತೇಜವು ನಾಯುವನ್ನು 
ಗ್ರಹಿಸಿ ( ನಿಶ್ಚಲಮಾಡಿ) ಆಕಾಶವನ್ನು ಪ್ಯಾನಿಸಿ ಕಾಯಿಸಿತೆಂದಕೆ ಶಕೆ 


ಸ ಯಸ್ತೇಜೋ ಬ್ರಹ್ಮೇತ್ಯುಪಾಸ್ತೇ ತೇಜಸ್ವೀ ವೈ ಸ ತೇಜಸ್ವತೋ 
ಲೋಕಾನ್ಸಾಸ್ವತೋಸಹತಕಮುಸ್ತಾನಭಿಸಿದ್ದ್ಯತಿ ಯಾನತ್ತೀಜಸೋ 


ಆಗುವದು. ಉಷ್ಣತೆಯು ಪ | ಮಳೆಯಾಗುವದು ಎಂದು ಜನರು 
ಅನ್ನು ವರು. ತೇಜವು ಮೊ ದೃ ಗೊ ಸಚರವಾಗಿ ನೀರನ್ನು ಹುಟ್ಟಿಸ ಸುವದು. 

ಅದ್ರೆ ೯ಗಾಮಿ ಮತ್ತು ಸ ಮಿಂಚಿನೊಡನೆ ಗಡ ಗಡಾಟವು 
ಬ ಯಾಜಿ ಆದುದರಿಂದ ಮಿಂಚುವದ್ಕು ಗಡಗಡಿಸುವದ್ಕು ಮ 
ಯಾಗುವದು ಎಂದು ಅನ್ನುವರು. ಹೀಗೆ ತೇಜನೆ ಮೊದಲು ಮೈಜೋರಿ 
ನೀರನ್ನು ನಿರ್ನಿಸುನದ್ರು ತೇಜನನ್ನು ಉಪಾಸಿಸು. 


$3 


( ೨) ತೇಜವು ಬ್ರಹ್ಮೆನೆಂಡುಪಾಸಿಸುವನನು ತೇಜಸ್ವಿಯಾಗಿ ತೇಜಸ್ವಿ 
ಲೋಕಗಳಿಗೆ ಸ ಪ್ರಕಾಶಸಾತೆನಾಗಿ, ತಮೋರಹಿತ ಲೋಕಗಳಿಗೆ ಹೋಗುವನು, 
ತೇಜವು ಬ್ರಷ್ನೆವೆಂ ಂದುಪಾಸಿಸುವವನು ತೇಜದ ನಿಷಯೆಗೆಳಲ್ಲಿ ಯಥೇಷ್ಟ 
ನಿಹಾರ ES  ಭೆಗನನ್‌, ತೇಜಕಿಂತೆ ಹೆಚ್ಚಿನ 
ದೇನಾದರೂ ಇರುನದೊ' ಎಂದು ನಾರದನು ಕೇಳಿದನು «ಅಹುದು 


ಇರುವದು? ಎಂದು ಸನತ್ತುಮಾರನು ಹೇಳಲ್ಕು " ಅದನ್ನು ಫೀವ್ರ ನನಗೆ 
ಹೇಳಬೇಕು ' ಎಂದು ನಾರದನು ಪ್ರಾರ್ಥಿಸಿದನು. 


೧೧ ನೆಯ ಖಂಡವು ಸಮಾಃ 


₹4 
೬ 


ಆಕಾಶೋ ನಾನ ತೇಜಸೋ ಭೂಯಾನಾಕಾಶೇ ವೈ ಸೂರ್ಯಾಚಂದ್ರ- 
ಮಸಾವ್ರಭ್‌ ನಿದ ದೈ್ನಕ್ಳ ತ್ರಾ ತ್ರಾಣ್ಯಗ್ಗಿರಾಕಾಶೇನಾಹ್ವಯತ್ಯಾಕಾಶೇನ 
ಶೃಣೋತ್ಕಾಕಾಶೇನ ಪ್ರ ಶೃಣೋತ್ಕಾ ತಾಶೇ ರಮತ ಆಕಾಶೇನ ರಮತ 
ಆಕಾಶೇ ಜಾಯತ ಯ ಆಕಾಶಮುಪಾಸ್ಥ್ವೇತಿ ಂಗ 


(೧) «ಆಕಾಶವು ತೇಜಕ್ಕಿಂತ ಹೆಚ್ಚಿ ನದು ಆಕಾಶದಲ್ಲಿಯೆ ಚಂದ. 

ಬ ೧೦ 8) hed 
ಸೂರ್ಯರು, ವಿದ್ಯುತ್ತು ನಕ್ಷತ್ರಗಳು, ಅಗ್ನಿ ಮುಂತಾದವು ಇರುವವು. 
ಮನುಷ್ಯನು ಆಕಾಶದ ಸಹಾಯದಿಂದಲೆ ಕರೆಯಬಲ್ಲನು ಕೇಳಬಲ್ಲನು 


೧೭೬ ಛಾಂಡೋಗ್ಕೋಸನಿಸತ್‌ 


ಸಯ ಆಕಾಶಂ ಬ್ರಹ್ಮೇತ್ಯುಪಾಸ್ತ ಆಕಾಶವತೋ ವೈ ಸ ಲೋಕಾನ್ರಕಾಶ- 
ನಪಕೋಸಂಬಾಧಾನುರುಗಾಯ ವತೋಇಭಿಸಿದ್ದ ತೆ ಯಾವದಾಕಾಶಸ್ಯ 
ಗೆತಂ ತತ್ರಾಸ್ಕ ಯಥಾಕಾಮಚಾರೋ ಭವತಿ ಯ ಅಕಾಶಂ 
ಬ್ರಹ್ಮೇತ್ಯುಪಾಸ್ತೆ ಆಸ್ತಿ ಭಗವ ಆಕಾಶಾದ್ಬೂಯ ಇತ್ಯಾಕಾಶಾದ್ವಾನ 
ಭೂಯೋ ಸ್ತೀತಿ ತನ್ಮೇ ಭಗವನಾನ್ಸ ನೀತ್ಕಿತಿ ll sl 


॥ ಇತಿ ದ್ವಾದಶಃ ಖಂಡಃ 


ತಿರುಗಿ ಮಾತಾಡಿದ್ದನ್ನು ಕೇಳಬಲ್ಲನು, ಆಕಾಶದಲ್ಲಿಯೇ ( ಮನುಷ್ಯನು) 
ಕ್ರೀಡೆ ಮಾಡುವನು ಹಾಗೂ ಕ್ರೀಡೆ ಮಾಡದಿರುವನು. ಆಕಾಶದಲ್ಲಿಯೇ 
ಹುಟ್ಟುವನು, ಅಂಕುರವು ಆಕಾಶದ ಕಡೆಗೆಯೆ ನೋಡುತ್ತ ಹುಟ್ಟುವದು. 
ಆಕಾಶದ ಉಪಾಸನೆ ಮಾಡು. 

(೨) ಆಕಾಶವು ಬ್ರಹ್ಮನೆಂದು ಉಪಾಸಿಸುವನನು ಆಕಾಶವಾನ್‌, 
ಪ್ರಕಾಶವಾನ್‌ ಬಾಥೆಯಿಲ್ಲದ ವಿಸ್ತೀರ್ಣ ಲೋಕಗಳಿಗೆ ಹೋಗುವನು. 
ಆಕಾಶದ ನಿಷಯಗಳಲ್ಲಿ ಯಥೇಷ್ಟ ವಿಹಾರಮಾಡುವಂಥವನಾಗುವನು. 
(ಭಗವನ್‌, ಇದಕ್ಕೂ ಹೆಚ್ಚಿ ನದೇನಾದರೂ ಇರುವದೊ?' ಎಂದು ನಾರದನು 
ಕೇಳಿದನು. “ಅಹುದು ಇರುವದು * ಎಂದು ಸನತ್ಪುಮಾರನು ಹೇಳಿದನು. 
( ಅದನ್ನು ನನಗೆ ತಾನು ಹೇಳಬೇಕು?” ಎಂದು ನಾರದನು ಬೇಡಿಕೊಂಡನು. 


೧೨ ನೆಯ ಖಂಡವು ಸಮಾಸ್ತವ್ರು 


ಸ್ಮರೋ ವಾವಾಕಾಶಾದ್ಭೂಯಸ್ತಸ್ಮಾದ್ಯದ್ಯಹಿ ಬಹನ ಆಸೀರನ್ನಸ್ಮರಂತೋ 
ನೈನ ತೇ ಕಂಚನ ಶೃಣುಯುರ್ನ ಮನ್ಸೀರನ್ನ ನಿಜಾನೀರನ್‌ ಯದಾ 
ವಾವ ತೇ ಸ್ಮರೇಯುರಥ ಶೃಣುಯುರಥ ಮಸ್ವೀರನ್ನಥ ನಿಜಾನೀರನ್‌ 
ಸ್ಮರೇಣ ವೈ ಪುತ್ರಾನ್ನಿಜಾನಾತಿ ಸ್ಮರೇಣ ಸಶೂನ್‌ ಸ್ಮರಮುಪಾಸ್ವೇತಿ ॥೧॥ 


(೧) " ಸ್ಮರಣಶಕ್ತಿಯು ಆಕಾಶಶ್ಕಿಂತ ಹೆಚ್ಚಿನದು. ಆದುದರಿಂದ ಬಹೆಳ 
ಜನರಿದ್ದರೂ ಅವರು ಸ್ಮರಿಸದಿದ್ದರೆ, ಅವರು ನಿನೂ ಕೇಳಲಾರರು, ವಿಚಾರಿಸ 
ಲಾರರು ತಿಳಿದುಕೊಳ್ಳ ಲಾರರು, ಅವರು ಸ್ಮರಿಸಲಾರಂಭಿಸಿದರೆಂದಕೆ ಪುನಃ 
ಕೇಳಬಲ್ಲರು, ವಿಚಾರಿಸಬಲ್ಲರು, ತಿಳಿದುಕೊಳ್ಳ ಬಲ್ಲರು. ಸ್ಮರಣದಿಂದಲೆ 
ಮನುಷ್ಯನು ಮಗನನ್ನು ಗುರುತಿಸುನನು ಪಶುಗಳನ್ನು ಗುರುತಿಸುನನು, 
ಸ್ಮರಣಶಕ್ತಿಯನ್ನು ಉಪಾಸಿಸು. 


ನಾಂಜೋಗ್ಕೋಪನಿಸತ್‌ ೧೭೭ 
ಸ ಯಃ ಸ್ಮರಂ ಬ್ರಹ್ಮೇತ್ಕುಪಾಸ್ತೇ ಯಾವತ್ನ್ಮರಸ್ಯ ಗತಂ ಶತ್ರಾಸ್ಯ ಯಥಾ- 
ಕಾಮುಜಾಕೋ ಭವತಿ ಯಃ ಸ್ಮರಂಬ್ರ '್ರಹ್ಮೇಶ್ಯುಪಾ ಪಾಸ್ತೇ$ಸ್ತಿ ಭಗವಃ 
ಸ್ಮ ರಾದ್ಭೂ ಯ ಇತಿ ಸ್ಮರಾಷ್ವಾವ ಭೂಜೊಇಸಿ ತಿ ತನ್ಮೇ ಭಗನಾ- 
ಆಳ 8 
ಸ್ಸ ್ರನೀತ್ರಿತಿ | ೨॥ 


॥ ಇತಿ ತ್ರಯೋದಶ: ಖಂಡಃ ॥ 
( ) ಸ್ಮ ರಣವು ಬ್ರಹ್ಮ ವೆಂದು ಉಪಾಸಿಸುವವನು ಸ್ಮರಣಶಕ್ತಿಯ 
ವಿಷೆಯಗಳಲ್ಲಿ ಯಥೇಷ್ಟ ವಡಾಕನಹಡುವುತನ ನಾಗುವನ್ನು? «ಭೆಗವನ್‌ 
ಸ.ರಣಕ್ತಿಂತೆ ಪೆಟ್ಟಿ ನನೇನಾಪರೊ ಇರುವದೊ' ಎಂದು ನಾರದನು 
ಕೇಳಿದನು « ಅಹುದು ಇರುವದು.” ಎಂದು ಸನತ್ತುಮಾರನು ಹೇಳಲ್ಕು 
(ಅದನ್ನು ತಾವು ನನಗೆ ಹೇಳಬೇಕು? ಎಂದು ನಾರದನು ಅಂದನು. 
೧೩ ನೆಯ ಖಂಡವು ಸಮಾಪ್ತವ್ರ 


ಆಶಾ ವಾವೆ ಸ್ಮರಾದ್ಭೂ ಯಸ್ಯಾಶೇದ್ದೋ ವೈ ಸ್ಮರೋ ಮಂತ್ರಾನಧೀತೇ 


ಬ 
ಕರ್ಮಾಣಿ ಕುರುತೇ ಪುತ್ರಾಃ ಪಶೂಂಶ್ಲೇಚ್ಛತ ಇಮಂ ಚ ಕೋಕ. 
ಮಮುಂ ಚೇಚ್ಛತ ಆಶಾಮುಪಾಸ್ಟೇತಿ 1೧॥ 


ಸಯ ಆಶಾಂ ಬ್ರಹ್ಮೇತ್ಯುಪಾಸ್ತ ಅಶೆಯಾಸ್ಯ ಸರ್ವೇ ಕಾಮಾಃ ಸಮೃದ್ಧ್ಯ್ಯಂ- 
ತ್ಯನೋಘಾ ಹಾಸ್ಯಾಶಿಷೋ "ಭವಂತಿ ಯಾನದಾಶಾಯಾ ಗತಂ ತತ್ರಾಸ್ಕ 
ಯಥಾಕಾಮಚಾರೋ ಭವತಿ ಯ ಆಶಾಂ ಬ್ರಹ್ಮೇತ್ಯುಪಾಸ್ತೇಇಸ್ತಿ 
ಭಗನ ಆಶಾಯಾ ಭೂಯ ಇತ್ಯಾಶಾಯಾ ವಾವ ಭೂಯೊಸ್ತೀತಿ 
ತನ್ಮೇ ಭಗವಾನ್ಸ ನೀತ್ಸಿತಿ ॥೨॥ 
| ಇತಿ ಚತುರ್ದಶಃ ಖಂಡಃ ॥ 


(೧) «ಆಶೆಯು ಸ್ಮರಣಕ್ಕಿಂತ ತ ಹೆಚ್ಚಿನದು. ಆಶೆಯಿಂದ ಪ್ರೇರಿತವಾದ 


ಸ್ಮರಣಶಕ್ತಿಯು ಮಂತ್ರಗಳನ್ನು ಅಭ್ಯಸಿಸುವದುು ಕರ್ಮಗಳನ್ನು ಮಾಡುವದು 
ಪುತ್ರಸಶುಗಳನ್ನು ಇಚ್ಛೆ ಸುವದ್ಕು ಇ ಇಹನರಲೋಕಗಳನ್ನು ಇಚ್ಛಿ ಸುವದು. 
ಆಶೆಯನ್ನು ಉಪಾಸಿಸು 


(೨) ಅಶೆಯು ಬ ಬ್ರಹ್ಮ; ವೆಂದು ಉಪಾಸಿಸುವವನ ಎಲ್ಲ ಕಾಮನೆಗಳು ಆ 
ಆಶೆಯ ಬಲದಿಂದಲೆ ಸಮ್ಮ ಬದ್ಧವಾಗುವವು ( ಪೂರೈಸುವವು), ಅನನ 
ಪ್ರಾರ್ಥನೆಗಳೆಲ್ಲ ಸಫಲವಾಗುವವು. ಆಶೆಯು ಬ್ರಹ್ಮನೆಂದು ಉಪಾಸಿಸು. 
ನವನು ಆಶೆಯ ವಿಷಯಗಳಲ್ಲಿ ಯಥೇಷ್ಟ ವಿಹಾರಮಾಡುವವನಾಗುವನು.' 


೧೨ 


೧೭೨ ಛಾಂದೋಗ್ಕೋಪನಿಷತ್‌ 


( ಭಗವನ್‌ ಅತೆಗಿಂತೆ ಹೆಚ್ಚಿನದೇನಾದರೂ ಇರುವದೊ' ಎಂದು ನಾರದನು 
ಕೇಳಿದನು. € ಅಹುದು ಇರುವದು. ' ಎಂದು ಸನತ್ಪುಮಾರನು ಹೇಳಿದನು. 
ಅದನ್ನು ತಾನು ನನಗೆ ಹೇಳಬೇಕು ' ಎಂದು ನಾರದನು ಅಂದನು. 


೧೪ ನೆಯ ಖಂಡವು ಸಮಾಪ್ತವು 


ಪ್ರಾಣೋ ವಾ ಆಶಾಯಾ ಭೂಯಾನ್ಯಥಾ ನಾ ಅರಾ ನಾಚೌ ಸಮರ್ಪಿತಾ 

ನಿನಮಸ್ಮಿನ್‌ ಪ್ರಾಣೇ ಸರ್ವಲ್ಲ ಸಮರ್ಪಿತಂ ಪ್ರಾಣಃ ಪ್ರಾಣೇನ ಯಾತಿ 

ಪ್ರಾಣಃ ಪ್ರಾಣಂ ದದಾತಿ ಪ್ರಾಣಾಯ ದದಾತಿ ಪ್ರಾಣೋ ಹೆ ಪಿತಾ 

ಪ್ರಾಣೋ ಮಾತಾ ಪ್ರಾಣೋ ಭ್ರಾತಾ ಪ್ರಾಣಃ ಸ್ವಸಾ ಪ್ರಾಣ ಆಚಾರ್ಯಃ 
ಪ್ರಾಣೋ ಬ್ರಾಹ್ಮಣ lol 

ಸ ಯದಿ ಪಿತರಂ ವಾ ಮಾತರಂ ನಾ ಭ್ರಾತರಂ ವೂ ಸ್ವಸಾರಂ ನಾಚಾರ್ಯಂ 

ಇ ಸ್‌ 9 
ಬ್ರಾಹ್ಮಣಂ ವಾ ಕಿಂಚಿದ್‌ ಭೃಶನಿವ ಪ್ರತ್ಯಾಹ ಧಿಕ್ತ್ವಾಂಸ್ತ್ರಿತ್ರೇ- 


ನಮಾಹುಃ ಪಿತೃಹಾ ವೈ ತ್ವಮಸಿ ಮಾತೃಹಾ ನೈ ತ್ವಮಸಿ ಭ್ರಾತೃಹಾ 
ತ್ವಮಸಿ ಸ್ವಸ್ರುಹಾ ನೈ ತ್ಹಮಸ್ಕಾಚಾರ್ಯಹಾ ನೈ ತ್ವಮಸಿ 

ಬ್ರಾಹ್ಮಣಹಾ ನೈ ತ್ವಮಸೀತಿ 1೨॥ 
ಅಥ ಯದ್ಯಪ್ಯೇನಾನುತ್ಯಾಂತಪ್ರಾಣಾನ" ಶೂಲೇನ ಸಮಾಸಂ ವೃ್ಯತಿಷಂ 

ದಹೇನೈನೈನಂ ಬ್ರೂಯುಃ ನಿತೃಹಾಸೀತಿ ನ ಮಾತೃಹಾಸೀತಿ ನ 

ಭ್ರಾತೃಹಾಸೀತಿ ನ ಸ್ವಸೃಹಾಸೀತಿ ನಾಚಾರ್ಯಹಾಸೀತಿ ನ ಬ್ರಾಹ್ಮಣ- 
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(೧) "ಪ್ರಾಣನೆ ಆಶೆಗಿಂತ ಹೆಚ್ಚಿನದು. ಗಾಲಿಯ ಗಡ್ಡೆಯಲ್ಲಿ ಅದರ 
ಹೆಲ್ಲುಗಳೆಲ್ಲ ಸಿಕ್ಕಿರುನಂತೆ ಈ ಪ್ರಾಣದಲ್ಲಿ ಎಲ್ಲವೂ ಸಮರ್ನಿತನಿರುವದು. 
ಪ್ರಾಣವು ಪ್ರಾಣಬಲದಿಂದ ಸಾಗುವದು, ಪ್ರಾಣವು ಪ್ರಾಣನನ್ನು ಕೊಡುವದ್ಕು 
ಪ್ರಾಣಕ್ಕೆ ಕೊಡುವದು. ಪ್ರಾಣನೆ ತಂಜೈ, ಪ್ರಾಣನೆ ತಾಯ್ಕಿ ಪ್ರಾಣನೆ ಅಣ್ಣ, 
ಪ್ರಾಣವೆ ಅಕ್ಕ ಪ್ರಾಣನೆ ಆಚಾರ್ಯ, ಪ್ರಾಣನೆ ಬ್ರಾಹ್ಮಣ. 

( ೨) ಯಾವನಾದರೂ ತಂಜಿಗೈ ತಾಯಿಗೆ ಅಣ್ಣನಿಗೆ ಅಕ್ಕನಿಗೆ 
ಆಚಾರ್ಯನಿಗೆ, ಬ್ರಾಹ್ಮಣನಿಗೆ ಅಯೋಗ್ಯ ಉತ್ತರವನ್ನು ಕೊಟ್ಟರೆ ಎಲ್ಲರೂ 
ಧಿಕ್ಟಾರನಿರಲಿ, ಎಂದು ನುಡಿಯುವರು. ನೀನು ನಿತೃಫಾತಕಿಯ್ಯು ಆಚಾರ್ಯ 
ಫಾತಕಿಯು, ಬ್ರಾಹ್ಮಣಫಾತಕೆಯು, ಎಂದು ಅನ್ನುವರು. 


(೩) ಆದರೆ ಅವರ ಪ್ರಾಣಗಳು ಹೋದಬಳಿಕ ಶೂಲದಿಂದೆ ತಿವಿದು 


ಚಿ 


KIN 


0 
ನ 
0 
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ತಗ 
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೫. 
3 
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ಪ್ರಾಣೋ ಹ್ಯೇವ ತಾನಿ ಸರ್ವಾಣಿ ಭವತಿ ಸ ವಾ ಏಸ ಏಿವಂಪಶ ನ್ಸೇವಂ 


ಮನ್ವಾನ ಏನಂ ನಿಜಾನನ್ನ ತಿನಾದೀ ಭವತಿ ಶಂ ಚೇದ್ಬೂಯುರತಿ- 


& 


ನಾದ್ಯಸೀತೃತಿನಾದ್ಯಸ್ಮೀತಿ ಬ್ರೂಯಾನ್ನಾಪಹ್ನುನೀತ 1 ol 


ky 


ಒಟ್ಟು ಕೂಡಿಸಿ, ಅಥವಾ ಅವರ ಒಂದೊಂದೆ ಅವಯನಗೆಳನ್ನು ಸುಟ್ಟರೂ 
ನೀನು ನಿತೃಘಾತಕಿಯು, ಮಾತೃಫಾತಕೆಯ್ಯು ಬಭ್ರಾತ್ಮಘಾಶಕಿಯು 
ಫಾತಕೆಯು ಆಚಾರ್ಯಫಾತಕಿಯ್ಕು ಬ್ರಾಹ್ಮಣಭಾತಕಿಯು ಇರುವ 
ಎಂದು ಯಾರೂ ಅನ್ನು ವದಿಲ್ಲ, 

(೪) ಪ್ರಾಣವೆ ಈ ಎಲ್ಲ (ಸಿತ್ರಾದಿ) ಆಗುವದು. ಅವನೇ (ಅ ಸ್ರಾಣನೆ 
ಇದೆಲ್ಲ ಎಂದು ನೋಡುವವನು ವಿಚಾರಿಸುವವನು, ತಿಳಿದುಕೊಳ ಳ್ಳು ವವ ವನು 
ಅತಿನಾದಿಯಾಗುವನು ( ನಾಮಾದಿಗಳಾಜಿಗೆ ಇರುವ ಪಾ ತಾಣವನ್ನು ಕುರಿತು 
ಮಾತಾಡುನನು). " ನೀನು ಅತಿವಾದಿ ಇರುನಿ ' ಎಂದು 'ಇನರು ಆ ನ್ನುನರು. 
ಹೀಗೆ ಜನರು ₹೯ ಅಂದುದಕ್ಕೆ ( ನಾನು ಅತಿವಾದಿ ಇಲ್ಲ? ಎಂದು a 
ಬಾರದು. 


| 


೧೫ ನೆಯ ಖಂಡವು ಸಮಾಪ್ತವ್ರು 


ಏಷ ತು ವಾ ಅತಿನದಕಿ ಯಃ ಸಶ್ರೇನಾಶಿವದತಿ ಸೋಹಂ ಭಗವ 
ಸತ್ರೇನಾತಿವದಾನೀತಿ ಸತ್ಯಂ ತ್ವೇನ ನಿಜಿಜ್ಞಾಸಿತವ್ಯಮಿತಿ ಸತ್ಯಂ 
ಭಗವೋ ನಿಜಿಜ್ಞಾಸ ಇತಿ lla ll 


4 


॥ ಇತಿ ಸೋಡಶಃ ಖಂಡಃ ॥ 


( ೧) ಸತ್ಯಜ್ಞಾನದೆ ಮೂಲಕ ಅತಿನಾದ ಮಾಡುವವನೆ ನಿಜವಾಗಿ 
ಅತಿನಾದ ಸತುವು (ಎಂದು ಸನತ್ಕು ಮಾರನು ಹೇಳಿದನು), " ಭಗವನ್‌ 
ನಾನು ಸತ್ಯಜ್ಞಾನವನು ್ಸ ಸು ಪಡೆದು ಅತಿವಾದ ಮಾಡುನನನಾಗೆನೆನು,? ಎಂದು 
ನಾರದನು ತನ್ನ ಇಚ್ಛೆಯನ್ನು ವ್ಯಕ್ತಮಾಡಿದನು) ಸತ್ಯನನ್ನೆ ತಿಳಿದು 
ಕೊಳ್ಳಲಿಟ್ಛಿ ಸಬೇಕು. ನಿಂದು ಸನತ್ಯುಮಾರನು ಅಂದನು, «ಭಗವನ್‌ 
ನಾನು ಸತ ನಕ್ಷೆ ಅರಿತುಕೊಳ್ಳಿ ಲಿಚಿ ಸಸುನೆನು' ಎಂದು ನಾರದನು ಹೇಳಿದನು 


೧೬ ನೆಯ ಖಂಡವು ಸಮಾಸ್ಪವು 


೧೮ೆಂ ಛಾಂದೋಗ್ಯೋಪನಿಷತ್‌ 


ಯದಾ ವೈ ನಿಜಾನಾತ್ಮಥ ಸತ್ಯಂ ವದತಿ ನಾನಿಜಾನನ" ಸತ್ಯಂ ವದತಿ 
ನಿಜಾನನ್ನೇವ ಸತ್ಯಂ ವದತಿ ನಿಜ್ಞಾನಂ ತೇವ ನಿಜಿಜ್ಞಾ ಸಿತವ್ಯ ಮಿತಿ 
ವಿಜ್ಞಾ ನಂ ಭಗವೋ ನಿಜಿಜ್ಞಾಸ ಸ ಇತಿ loll 


ಇತಿ ಸಸ್ತದಶಃ ಖಂಡಃ ॥ 

೧) "ಮನುಷ ನು ಅರಿತನೆಂದರೆ ಸತ್ಯವನ್ನು ಮಾತಾಡುವನು, ಅರಿಯದೆ 
ಇರುವವನು ಸತ್ಮವನ್ನು ಮಾತಾಡನು. ಸತ್ಯವನ್ನ ರಿತೇ ಸತ್ಯನನ್ನು 
ಮಾತಾಡುವನು. ವಿಜ್ಞಾ ನವನ್ನು ಅರಿತುಕೊಳ್ಳ ಲಿಚಿ ತಿಸಬೇಕ್ಕು' ಎಂದು 
ಸನತ್ಕುಮಾರನು ಅಂದನು. ಜ್‌ ವಿಜ್ಞಾ ನನ್ನೆ ಅರಿತುಕೊಳ್ಳ. 
ಲಿಚ್ಛಿ ಸುವೆನು' ಎಂದು ನಾರದನು ಹೇಳಿದನು. 

೧೭ ನೆಯ ಖಂಡವು ಸಮಾಸ್ತ್ರವು 


ಯದಾ ವೈ ಮನುತೇಥ ನಿಜಾನಾತಿ ನಾಂಮತ್ವಾ ವಿಜಾನಾತಿ ಮತ್ಚೈನ 
ನಿಜಾನಾತಿ ಮತಿಸ್ತ್ರೇವ ನಿಜಿಜ್ಞಾಸಿತನ್ಯೇತಿ ಮತಿಂ ಭಗೆವೋ ನಿಜಿ- 


ಜ್ಜ್ವಾಸ ಇತಿ Il oll 
| ಇತ್ಕಾಸ್ಟಾಪಶಃ ಖಂಡಃ ॥| 


(೧) " ಮನುಷ್ಯನು ಮನನ ಮಾಡಿದನೆಂದರೆ ಅರಿತುಕೊಳ್ಳು ವನು, 
ಮನನ ಮಾಡದೆ ಅರಿತುಕೊಳ್ಳ ಲಾರನು. ಮನನಶಕ್ತಿಯನ್ನೆ ಅಂತುಕೊಳ್ಳ 
ತಕ್ಕದ್ದು” ಎಂದು ಸನತ್ಯು ಮಾನು ಅಂದನು. « ಭೆಗವನ್‌, ಮನಸಶಕ್ತ 
ಯನ್ಸೆ 'ಅರಿಯಲಿಚ್ಛಿ ಸುವೆನು' ಎಂದು ನಾರದನು ಅಂದನು. 

೧೮ ನೆಯ ಖಂಡನ್ರ ಸನೂಸ್ತವು 


ಯದಾ ವೈ ಶ್ರದ್ಧಧಾತ್ಮಥ ಮನುತೇ ನಾಶ್ರದ್ಧಧನ್ಮನುತೇ ಶ್ರದ್ಧ ಧದೇವ 
ಮನುತೇ ಶ್ರದ್ದಾ | ವ ನಜಜ್ಞಾ ಸಿತಸ್ಯೇತಿ ಶ್ರದ್ಧಾಂ ಭಗೆವೋ ನಿಜಿ. 


ಜ್ಞಾನ ಇತಿ le ll 
[i ಇತ್ಕೇಕೋನನಿಂಶಃ ಖಂಡಃ ॥ 


(೧) " ಮನುಷ್ಯನು ಶ್ರದ್ಧಾ ದ್ಹಾಯುಕ್ತ ಕ್ವನಾದನೆಂದರೆ ಮನನ ಮಾಡಬಲ್ಲನು. 
ಶ್ರದ್ಧೆ ಇಲ್ಲದೆ ಮನನ ಮಾಡಲಾರನು. ಶ್ರ ದ್ಧ ಯನ್ನು ಅರಿತುಕೊಳ್ಳ ತಕ್ಕ ದ್ದು' 
ಎಂಡು ಸನತ್ತು ಮಾರನು ಅಂದನು. Cus ನಾನು ಕೆ ಯನ್ನು 
ಆರಿಯಲಿಚಿ ಸುವನು ಎಂದು ನಾರದನು ಅಂದನು. 

೧೯ ನೆಯ ಖಂಡವು ಸಮಾಸ್ತವು 


ಭಾಂದೋಗ್ಕೋಪನಿಷತ್‌ ೧೮೧ 


ಯದಾ ನೈ ನಿಸ್ತಿಷ್ಕತ್ಯಥ ಶ್ರದ್ಧಧಾತಿ ನಾನಿಸ್ತಿಷ್ಕನ್‌ಶ್ರದ್ಧದಾತಿ 


ಇಸಿ. ಅ ಬ 


ನಿಸ್ತಿಸ್ಮನ್ಸೇವ ಶ್ರದ್ದಧಾತಿ ನಿಷ್ಕಾ ಶ್ವೇವ ನಿಜಿಜ್ಜಾ ಸಿತವ್ಯೇತಿ ನಿಷ್ಕಾಂ 
ಭಗವೋ ವಿಜಿಜ್ಞಾಸ ಇತಿ 1೧॥ 


ಇತಿ ನಿಂಶಃ ಖಂಡಃ ॥ 

(AE ಮನುಷ್ಯನಲ್ಲಿ ನಿಷ್ಠೆ ಇದ್ದರೆ ಅನನು ಶ್ರವ್ಧಾಯುಕ್ತನಾಗುವನು. 
ನಿಷ್ಕೆ ಇಲ್ಲದಿದ್ದರೆ ಶ್ರಜ್ಯೆಯು ಉಂಟಾಗದು. ನಿಸ ಯನ್ನು ಅರಿತುಕೊಳ್ಳೆ 
ತಕ್ಕದ್ದು. ' ಎಂದು ಸನತ್ತುಮಾರನು ಅಂದರು. "ಭಗವನ್‌, ನಾನು 
ನಿಸೆಯನ್ನು ಅರಿಯಲಿಚ್ಛಿ ಸುವೆನು > ಎಂದು ನಾರದನು ಹೇಳಿದನು. 

೨೦ ನೆಯ ಖಂಡವ್ರೆ ಸಮಾಪ್ತವು 
ಯದಾ ಫೈ ಕರೋತೃಥ ನಿಸ್ತಿಸ್ಮತಿ ನಾಕೃತ್ವಾ ನಿಸ್ತಿಷ್ಠತಿ ಕೃತ್ವೈನ 
ನಿಸ್ತಿಷ್ಠತಿ ಕೃತಿಸ್ತೇವ ನಿಜಿಜ್ಞಾಸಿತವ್ಯೇತಿ ಕೃತಿಂ ಭಗವೋ ನಿಜಿಜ್ಞಾಸ 

ಇತಿ le ll 

॥ ಇತ್ಕೇಕನಿಂಶೇ ಖಂಡಃ ॥ 

( ೧) " ಮನುಷ್ಯನು ಕರ್ಮಮಾಡುವಾಗ ನಿಷ್ಠೆಯುಳ್ಳನನಾಗುನನು. 
ಕರ್ಮಮಾಡದೆ ನಿಸ್ಟೆಯುಳ್ಳನನಾಗನು. ಕರ್ಮವನ್ನು ಅರಿತುಕೊಳ್ಳಿ ತಕ್ಕದ್ದು. i 
ಎಂದು ಸನತ್ಕುಮಾರನು ಅಂದನು ಭಗನನ್‌, ನಾನು ಕೃತಿಯನ್ನು 
( ಕರ್ಮವನ್ನು) ಅರಿತುಕೂಳ್ಳ ಲಿಚ್ಚಿ ಸುವೆನು, ಎಂದು ನಾರದನು ಹೇಳಿದನು. 

೨೧ ನೆಯ ಖಂಡವು ಸಮಾಪ್ರನ್ರ 
ಯದಾ ವೈ ಸುಖಂ ಲಭತೇಂಥ ಕರೋತಿ ನಾಸುಖಂ ಲಬ್ಧ್ಯಾ ಕರೋತಿ 


ಸುಖಮೇವ ಲಬ್ಲ್ಯಾ ಕರೋತಿ ಸುಖಂ ಶ್ವೇವ ನಿಜಿಜ್ಞಾ ಸಿತವ್ಯಮಿತಿ 
ಸುಖಂ ಭಗೆವೋ ವಿಜಿಜ್ಞಾಸ ಇತಿ loll 


॥ ಇತಿ ದ್ವಾನಿಂಶಃ ಖಂಡಃ॥ 

(೧) «ಸುಖವು ಪ್ರಾಸ್ತವಾಗುತ್ತಿದ್ದರೆ (ಆ ಉದ್ದೇಶದಿಂದ) ಮನುಷ್ಯನು 
ಕರ್ಮಮಾಡುವನು. ಸುಖವು ಜೊರೆಯುನಂತಿಲ್ಲದಿದ್ದರೆ ಕರ್ಮನನ್ನು 
ಮಾಡುವದಿಲ್ಲ. ಸುಖವೆಂದರೇನು ಇದನ್ನು ಅರಿತುಕೊಳ್ಳತಕ್ಕದ್ದು,” ಎಂದು 
ಸನತ್ಕುಮಾರನು ಅಂದನು " ಭಗವನ್‌, ಸುಖವನ್ನು ಅರಿಯಲಿಚ್ಛಿ ಸುನೆನು ) 
ಎಂದು ನಾರದನು ಹೇಳಿದನು. 

೨೨ ನೆಯ ಖಂಡವು ಸಮಾಸ್ತವು 


೧೮೨ ಛಾಂಡಜೋಗ್ಯೋಪನಿಷತ್‌ 


ಯೋ ನೈ ಭೂಮಾ ತತ್ನುಖಂ ನಾಲ್ಬೇ ಸುಖಮುಸ್ತಿ ಭೂಮೈನ ಸುಖಂ 
ಭೂಮಾ ತ್ವೇವ ವಿಜಿಜ್ಞಾಸಿತವ್ಯ ಇತಿ ಭೂಮಾನಂ ಭಗೆವೋ ವಿಜಿಜ್ಞಾಸ 

ಇತಿ 1 ೧॥ 

॥ ತಿ ತ್ರಯೋನಿಂಶಃ ಖಂಡಃ ॥ 

(೧) "ಯಾವದು ಅತ್ಯಂತ ವಿಪುಲವೊ, ಅನಂತನ, ಅದು ಸುಖ. 
ಮಯವು. ಭೊಮಾ ಅಂದರೆ ಅತ್ಯಂತ ನಿಪುಲ್ಕ ಎಂಬದನ್ನು ಅರಿತುಕೊಳ್ಳ 
ತಕ್ಕದು' ಎಂದು ಸನತ್ತುಮಾರನು ಅಂದನು. "ಭೆಗನನ್‌, ಭೂಮಾ 
ಎಂಬುದನ್ನು ಅರಿತುಕೊಳ್ಳ ಲಿಚ್ಚಿ ಸುನೆನು ಎಂದು ನಾರದನು ಹೇಳಿದನು. 

೨೩ ನೆಯ ಖಂಡವು ಸಮಾಸ್ತವು 


ಯತ್ರ ನಾನ್ಯತ್ಪಶ್ಯತಿ ನಾನ್ಯಚ್ಛ ಣೋತಿ ನಾನ್ಯದ್ಧಿ ಜಾನಾತಿ ಸ ಭೂಮಾಂಥ 
ಯತ್ರಾನ್ಯತ್ಸಶೃತ್ಯನ್ಯಚ್ಛೃಣೋತೃನ್ಯದ್ಧಿ ಜಾನಾತಿ ತದಲ್ಪಂ ಯೋ ವೈ 
ಭೂಮಾ ತದಮೃತಮಥ ಯದಲ್ಪಂತ ನೃರ್ಶೃಇಸಭಗವಃ ಕಸ್ಮಿನ್ರತಿ- 

ಹಿತ ಇತಿ ಸ್ಟೇ ಮಹಿನ್ನೂತಿ ಯದಿ ನಾ ನ ಮಹಿನ್ನೊತಿ 1 ೧॥ 
ಗೋ ಅಶ್ವನಿಹ ಮುಡಿಮೇತ್ಯಾಚಕ್ಷತೇ ಹಸ್ತಿಹಿರಣ್ಯಂ ದಾಸಭಾರ್ಯಂ 

ಕ್ಲೇತ್ರಾಣ್ಯಾಯತನಾನೀತಿ ನಾಹಮೇನಂ ಬ್ರವೀಮಿ ಬ್ರನೀನೀತಿ 

ಹೋವಾಚಾನ್ಕೋ ಹೈನ್ಯಸ್ಮಿನ್ವತಿಸ್ಲಿತ ಇತಿ ll ೨ | 
॥ ಇತಿ ಚತುರ್ಪಿಂಶಃ ಖಂಡಃ ॥ 

(೧) «ಯಾವ ಒಂದು ಸ್ಥಿತಿಯಲ್ಲಿ ಮನುಸ್ಯನು ತನ್ನಿಂದ ಬೇರೆ ಯಾನ 
ಎರಡನೆಯದನ್ನೂ ನೋಡುವದಿಲ್ಲ. ಕೇಳುನದಿಲ್ಪ ಅರಿಯುವದಿಲ್ಪ್ಲ ಅದೇ 
ಭೂಮಾ ಎಂಬ ಸ್ಥಿತಿಯು, ( ತಾನೊಬ್ಬನೇ ಇರುವನೆಂಬ ಅರಿವಿನ ಮೂಲಕ). 
ಯಾವ ಸ್ಲಿತಿಯಲ್ಲಿ ಎರಡನೆಯದನ್ನು ನೋಡುವನು, ಕೇಳುವನು ಅರಿ- 
ಯುವನು ಅದು ಅಲ್ಪಸ್ಸಿತಿಯು. ಭೂಮಾ ಎಂಬುದೆ ಅಮೃತವು, ಅಲ್ಲ 
ಎಂಬುದೆ ಮರ್ತ್ಯವ್ರು' ಎಂದು ಸನತ್ಪುಮಾರನು ಅಂದನು. « ಭೆಗನನ್‌ ಆ 
ಭೂಮಾ ಎಂಬುದು ಯಾತರಲ್ಲಿ ಪ್ರತಿಸ್ಠಿ ತನಿರುವದು' ನಿಂದು ನಾರೆದನು 
ಕೇಳಿದನು. " ತನ್ನ ಮಹಿಮೆಯಲ್ಲಿ ಅಥವಾ ಅದರಲ್ಲಿಯೂ ಇಲ್ಲ (ಅದು 
ನಿರಾಲಂಬವು) ಎನ್ನ ಬಹುದು? ಎಂದು ಸನತ್ಪುಮಾರನು ಹೇಳಿದನು. 

(೨) "ಆಕಳ್ಳು ಕುದುಕ್ಕೆ ಅನೆ ಚೆನ್ನ, ದಾಸರು ಹೆಂಡಕ್ಕಿ ಹೊಲ- 
ಮನೆಗಳು, ಇವುಗಳಲ್ಲಿ ಮಹಿಮೆ ಇರುವದೆಂದು ಜನರು ಅನ್ನುವರು. ನಾನು 


ಭಾಂದೋಗ್ಕೋಪನಿಸತ್‌ ೧೮೩ 


ಏನಾಹಮನೇವಾಥಸ್ತಾದಹಮುಪರಿಷಾ ದಹ ಪಶ್ಚಾ ಹಂ ಪುರಸ್ತಾ- 
ದಹಂ ಭಜನ ರತೋಹಮೆ ನೇದ ಸರ್ವನಿತಿ ಂ॥ 


ಅಥಾತ ಆತ್ಮಾದೇಶ ನಾತ್ಮೈವಾದಸ್ತಾದಾತೆ. 118 
ಸತ್ಚಾದಾತ್ಮಾ ಸುರಸ್ತಾದಾತ್ಮಾ ದಕ್ಷಿಣತ ಅತ್ಮೋತ್ತ ರತ ಆತ್ಮೈನೇದ ೨ 


ಸರ್ವನಿತಿ ಸ ಸೆನಾ ಏಸ ಏವಂ ಪಶ್ಯ ನೆ €ನಂ ಮುನ್ವಾನ ಏವಂ ಸ 

ನನ್ನಾತ್ಮ ರತಿರಾತ್ಮಕ್ರೀಡ ಅತ ಮಿಥುನ ಆತ್ಮಾನಂದಃ ಸ ಸ್ವರಾಡ್‌ 

ಭವತಿ ತಸ್ಯ ro ಲೋಕೇಷು ಕಾಮಚಾರೋ ಭವತಿ | ಅಥ 

ಯೇಂನ್ಯಥಾ ಅಕೋ ನಿದುರನ್ಯರಾಜಾನಸ್ತೇ ಕ್ಷಯ್ಯಲೋಕಾ ಭವಂತಿ 

ತೇಷಾಲ ಸರ್ವೇಷು ಲೋಕೇಷ್ಟಕಾನುಜಾಕೋ ಭವತಿ loll 
॥ ಇತಿ ಪಂಚವಿಂಶಃ ಖಂಡಃ | 


(೧) ಅವನೇ ( ಭೂಮಾ) ಮೇಲೆ ಕೆಳಗೆ ಹಿಂದೈ ಮುಂದೈ ದಕ್ಷಿಣಕ್ಕೆ, 


ಉತ್ತರಕ್ಕೆ ಇರುವನು. ಅವನೇ ಇದೆಲ್ಲ ಇರುವನು. ಇನ್ನು ಅಹೆಂಕಾರಾ- 
ದೇಶವು ಹೇಳಲ್ಪಡುನದು. « ನಾನೇ ಕೆಳಗೆ ಮೇಲೆ, ಹಿಂದ, ಮುಂಜಿ, 
ದಕ್ಷಿಣಕ್ಕೆ, ಉತ್ತರಕ್ಕೆ, ಇರುನೆನು. ನಾನೇ ಇದೆಲ್ಲ ಇರುನೆನು.' 

(೨) ಇನ್ನು ಆತ್ಮನ ಆದೇಶವು. ಆತ್ಮನೆ ಕೆಳಗೆ ಮೇಲೆ, ಹಿಂಜಿ, 
ಮುಂದೆ, ದಕ್ಷಿಣಕ್ಕೆ, ಉತ್ತರಕ್ಕೆ ಇರುವನು. ಅವನೇ ಇದೆಲ್ಲ ಇರುವನು. 
ಅವನೇ ಹೀಗೆ ನೋಡುನನನು ಮನನಮಾಡುನವನು, ಅರಿತುಕೊಳ್ಳುವವನು, 
ಆತ್ಮನಲ್ಲಿ ರತನಾಗಿ, ಅತ್ಮನೊಡನೆ ಕ್ರೀಡಿಸುವವನಾಗಿ, ಆತ್ಮನೆ ತನ್ನ 
ಜೋಡು ಎಂದು ತಿಳಿದನನಾಗಿ, ಆತ್ಮಾನಂದವನ್ನು ಅನುಭವಿಸುತ್ತ ಸ್ವರಾಟ್‌ 
ನಾಗುನನು. ಅನನು ಎಲ್ಲ ಲೋಕಗಳಲ್ಲಿಯೂ ಯಥೇಷ್ಟ ನಿಹಾರಮಾಡು 
ವವನಾಗುವನು. ಇದಕ್ಕೆ. ನಿಸರೀತನಾದ ಜ್ಞಾ ನನಿದ್ದ ವರು (4 ಅಂದರೆ ಈ 
ಜ್ಞಾನವಿಲ್ಲದವರು ) ಅನ್ಯರಿಗೆ ಅಧೀನರಾಗುವರು, ಅವರೆ ಕೋಕಗಳು ( ಪಡೆದ 

ಫಲಗಳು) ಶ್ಹಯಹೊಂದುವಷ್ತ ಅವರು ಎಲ್ಲ ಲೋಕಗಳಲ್ಲಿ ಹೋಗಲು 

ಅಸಮರ್ಥರಾಗುವರು. 


೨೫ ನೆಯ ಖಂಡನ 
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ಸ್ಯ ಹವಾ ಏಶಸ್ಯೈವಂ ಪಶ್ಯತ ನಿವಂ ಮನ್ವಾನಸ್ಯೆನಂ ನಿಜಾನತ 
ಬ 
AS ಇಲೆ 


ಆತ್ಮತಃ ಪ್ರಾಣ ಆತ್ಮೆತ ಆಶಾಂತ್ಮತಃ ಸ್ಮರ ಆತ್ಮತ ಆಕಾಶ ಆತ್ಮತಸ್ತೇಜ 
ಆತ್ಮತ ಆಪ ಆತ್ಮತ ಆನಿರ್ಭಾವತಿರೋಭಾವಾನಾತ್ಮತೋಕಸ್ಸಮಾ- 
ತ್ಮತೋ ಬಲಮಾತ್ಮತೋ ವಿಜ್ಞಾನಮಾತ್ಮತೋ ಧ್ಯಾನಮಾತ್ಮತಶ್ಚಿತ್ತ. 


ಖ್‌ 


ಮಾತ್ಮತಃ ಸಂಕಲ್ಪ ಆತ್ಮತೋ ಮನ ಅತ್ಮತೋ ವಾಗಾತ್ಮತೋ ನಾಮಾ- 


ತೋ ಮಂತ್ರಾ ಆತ್ಮತಃ ಕರ್ಮಾಣ್ಯಾತ್ಮತ ಏನೇದಂ ಸರ್ವಮಿತಿ ಗಂಗ 

ತದೇಷ ಶ್ಲೋಕೋ ನ ಸಕ್ಕೋ ಮೃತ್ಯುಂ ಪಶ್ಯತಿ ನ ರೋಗಂ ನೋತ 
ದುೇಖತಾಲ್ಲಸರೃಲ ಹ ಪಶ್ಯಃ ಪಶ್ಯತಿ ಸರ್ವಮಾಸ್ಟೋತಿ ಸರ್ವಶ ಇತಿ ಸ 
ಏಕಧಾ ಭನತಿ ತ್ರಿಧಾ ಭವತಿ ಸಂಚಧಾ ಸಪ್ತಧಾ ನನಧಾ ಚೈನ ಪುನ- 
ಶ್ಚೈಕಾದಶಸ್ಮೃತಃ ಶತಂ ಚ ದಶ ಚೈಕಶ್ವ ಸಹಸ್ರಾಣಿ ಚ ನಿಂಶತಿರಾ- 
ಹಾರಶುದ್ಧೌ ಸತ್ತ್ವಶುದ್ಧಿಃ ಸತ್ತ್ವಶುದ್ಧ್‌ ಧ್ರುವಾಸ್ಮೃತಿಃ ಸ್ಮೃತಿ- 
ಲಂಭೇ ಸರ್ನಗ್ರಂಥೀನಾಂ ನಿಪ್ರನೋಕ್ಸಸ್ತಸ್ಕೈ ಮೃತಕಷಾಯಾಯ 
ತನುಸಸ್ಸಾರಂ ದರ್ಶಯತಿ ಭಗವಾನ್‌ ಸನತ್ಕುಮಾರಸ್ತ ೬ ಸ್ವಂದ 
ಇತ್ಯಾಚ ಕ್ಲತೇ ತಲ್ಲ ಸಂದ ಇತ್ಯಾಚಕ್ಷತೇ 1೨॥ 


{ 


|! 


ಇತಿ ಸಡ್ವಿಂಶಃ ಖಂಡಃ 
ಜತಿ ಸಹಮಃ ಪ್ರಪಾಠಕಃ 
pe 


(೧) «ಹೀಗೆ ( ಮೇಲಿನಂತೆ) ನೋಡುವವನ್ನ ಮನನ ಮಾಡುನನನ, 
ಅರಿತುಕೊಳ್ಳುವನನ ಆತ್ಮನಿಂದಲೆ ಪ್ರಾಣ, ಆಶೆ ಸ್ಮರಣ, ಆಕಾಶ, ತೇಜ, 
ಅಸ್ಯ ಆವಿರ್ಭಾವ ತಿರೋಭಾನಗಳ್ಳು ಅನ್ನ ಬಲ, ನಿಜ್ಞಾನ, ಧ್ಯಾನ್ರ ಚಿತ್ತ, 
ಸಂಕಲ್ಪ, ಮನ್ರ ವಾಣಿ, ನಾಮ, ಮಂತ್ರ, ಕರ್ಮ, ಇವೆಲ್ಲವುಗಳ ಉತ್ಪತ್ತಿಯು. 
ಆತ್ಮನಿಂದಲೆ ಇದೆಲ್ಲವೂ ಹುಟ್ಟು ನದು, 


(೨) ಆ ಬಗ್ಗೆ ಈ ಶ್ಲೋಕವಿರುವದು-- « ಸಾಕ್ಷಾತ್ಕಾರಿಯು ಮೃತ್ಯು, 
ರೋಗ್ಯ ದುಃಖ, ಇವುಗಳನ್ನು ಅನುಭನಿಸುವದಿಲ್ಲ. ಅವನು ಎಲ್ಲವನ್ನೂ 
ತಿಳಿಡುಕೊಳ್ಳುವನು ಎಲ್ಲನನ್ನೂ ನಡೆಯುವನು, ಎಲ್ಲಕಡೆಗೂ ಸಡೆಯುವನು. 
ಅವನು ( ಒಬ್ಬನೇ ಇದ್ದವನು ಅನೇಕನಾಗುನನು ಎಂದರ್ಕ ) ಒನ್ಮುಡಿ, 
ಮುಮ್ಮುಡಿ, ಐಮಡಿ, ವಳ್ಮಡಿ, ಒಂಭೆತ್ತು ನುಡಿ ಆಗುವನು, ಮತ್ತು ಅವನು 
ಹನ್ನೊಂದು ಮಡಿ ಎಂದು ಹೇಳಲ್ಪಟ್ಟಿ ರುವನು. ಅವನು ನೂರಾ ಹನ್ನೊಂದು 
ಮಡಿ ಹಾಗೂ ಇಸ್ಪತ್ತುಸಾನಿರ ಮಡಿ ಆಗುವನು. ಆಹಾರಶುದ್ಧಿ ಯಾಯಿ 
ತೆಂದರೆ ಸತ್ತೆಶುದ್ಧಿಯಾಗುನದು ( ಜೀನಶುದ್ದಿ )' ಸತ್ವಶುದ್ಧಿ ಯಾಯಿತೆಂದರೆ 


೧೮೫ 


ಸ್ಮರಣಶಕ್ತಿ ಸಿ ಸಿರವಾಗುವದ್ಕು. ಸ್ಮೃತಿಯು ಡೈಢನಾಯಿತೆಂದರೆ 
ಎಲ್ಲ ಸಂಶೆಯಗಳ 'ಸರಿಹಾರವಾಗುವದು.' ಈ ಪ್ರಕಾರ, ದೋಷಗಳಿಂದ 
ಮುಕ್ತನಾದ ನಾರದನಿಗೆ ಭಗವಾನ್‌ ಸನತ್ತುಮಾರನು ಅವಿದ್ಯೆಯ 


ಆಜೆಗಿರುವ ಜ್ಞಾನವನ್ನು ಹೇಳಿದನು. ಅನನಿಗೆ ಸ್ಪಂದನೆಂಬ ಹೆಸರು, 
ಸ್ಪಂದನೆಂಬ ಹೆಸರು. ( ಸ್ಕಂದ ಜಿಗಿದು ಅಥನಾ ದಾಟಿ ಹೋಗುವನ. ) 
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ಇದು ಆತ್ಮನ ಅಧಿಸ್ಕಾನನಿರುವದು. ಆತ್ಮ 


ಸುಖದುಃಖಾತೀತನಾಗುವನು. 


೧೮೮ ಭಾಂಡೋಗ್ಯೋಪನಿಷತ್‌ 


ಸ್ವಸ್ಥ ರೂಪದಿಂದ ಕಂಗೊಳಿಸುವನು. ಇದನ್ನರಿತನನು ಸರ್ವಕಾಮನೆಗಳನ್ನು ಸವ 
(ಕಗಳೆನ್ನು ಪಡೆಯುವನು' ಎಂದು ಪ್ರಜಾಪತಿಯು ಹೇಳಿದನು. ಈ ಪ್ರಕಾ 
ಯಾ 


ಪದೇಶಪಿರುನದು. 


cL ಟಟ 


1 
ತ್ರ 
೩) ಹ 
G 
CL 
ಇL 
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ಈ 
ನನೆನ್ಶು ಪುನಃ ರಾಹುಮುಖನುಕ್ತಚಂದ ನಂತೆ ಸರ್ನದೋಷಗಳಿಂದ 
ವೆನು ಎಂದು ೧೩ನೆಯ 


ಒಣ 


ನಾನು ಆತ್ಮನು ಏಕರೂಸದಿಂದಿರುನ ಬ್ರಹ್ಮ ಲೋಕದಿಂದ ನಿನಿಧ ಸ್ಪಸ್ಟಿಯೆಲ್ಲಿ 
ಳ ೧೧) 

ರಿಸ 

ಮುಕ್ತನಾಗಿ ಶರೀರರಹಿತನಾಗಿ ಬ್ರಹ್ಮಳೋಕಕ್ಕೆ ಹೋಗು 


ಆಕಾಶದ ಮೂಲಕ ನಾಮರೂಪಗಳು ವ್ಯಕ್ತವಾಗುವನಪು. ಆದರೆ ಇದೆಲ್ಲ 


೮ 


ಆತ್ಮನಲ್ಲಿ ಬ್ರಹ್ಮನಲ್ಲಿಯೆ ಇರುವದು. ಮುಕ್ತನಾದ ಆತ್ಮನು ಪುನರ್ಜನ್ಮರಹಿತನಾಗಿ 
ಕ 


ಯೋಗ್ಯ ಗುರುಗಳ ಕಡೆಗೆ ಅನರ ಸೇನೆ ಮಾಡುತ್ತ ಇದ್ದು, ನೇದಾಭ್ಯಾಸ 
5 pe ಡಿ 9 wf ಎ ನ 

ಮಾಡ್ತಿ ಬಳಿಕ ಗೃಹಸ್ಥಾಶ್ರಮವನ್ನು ಸ್ವೀಕರಿಸಿ ಸ್ವಾಧ್ಯಾಯನನ್ನು ಮಾಡುತ್ತ ಇದ್ದು, 

ಆಹಿಂಸಾವ್ರ ತನನ್ನು ಆಚರಿಸುತ್ತ ಇರುವವನು ಬ್ರಹ್ಮಲೋಕಕ್ಕೆ ಹೋಗುನನ್ನು 


ಅ 
ಈ 
pe 
ಎಂದು ಉಸನಿಸೆತ್ವಾರರೆ ಅಶ್ವಾಸಸನಿರುನದು. 


ಅ 


ಅಷ್ಟಮೋಧ್ಯಾಯಃ 


ಅಥ ಯದಿದಮಸ್ಮಿನ್ಸ್ರಹ್ಮಪುಕೇ ದಹರಂ ಪುಂಡರೀಕಂ ನೇಶ್ಮ ದಹರೋ8. 
ಸ್ಮಿನ್ನಂತರಾಕಾಶಸ್ತಸ್ಮಿನ್ಯದಂತೆಸ್ತ ದನ್ಮೇಷ್ಟವ್ಯಂ ತದ್ವಾನ ನಿಜಿಜ್ಞಾ ಸಿತ. 
ವ್ಯಮಿತಿ loll 
ಠಂ ಚೇದ್ಭೂಯುರ್ಯದಿದಮಸ್ಮಿನ್ಚ್ರಹ್ಮಪುರೇ ದಹರಂ ಪುಂಡರೀಕಂ 
ವೇಶ್ಮ ದಹೆರೋತಸ್ಮಿನ್ನಂತರಾಕಾಶಃ ಕಂ ತದತ್ರ ನಿದ್ಯತೇ ಯದಸ್ವೇ. 
ಸ್ಟನ್ಯಂ ಯದ್ವಾನ ನಿಜಿಜ್ಞಾಸಿತವ್ಯಮಿತಿ 1 ೨॥ 


(೧) ಇನ್ನು ಈ ಬ್ರಹ್ಮೆಪುರದಲ್ಲಿ ( ಮಾನವೀ ಹೈದಯದಲ್ಲಿ) ಚಿಕ್ಕದಾದ 
ಕಮಲವೊಂದಿದೆ. ಅದರಲ್ಲಿ ಸೂಕ್ಷ್ಮವಾದ ಅಂತರಾಕಾಶವಿರುವದು. ಅದರ 
ಅಂತರದಲ್ಲಿ ನಿನಿರುವದು ಎಂಬುದನ್ನು ಶೋಧಿಸತಕ್ಕದ್ದು, ಅದನ್ನು ತಿಳಿದು 
ಕೊಳ್ಳ ತಕ್ಕದ್ದು. 

(೨) " ಈ ಬ್ರಹ್ಮಪುರದಲ್ಲಿರುವ ಚಿಕ್ಕಕಮುಲದಲ್ಲಿ ಸೂಕ್ಷ್ಮವಾದ ಯಾನ 
ಆಕಾಶನಿರುವದೊ, ಅದರಲ್ಲಿ ಏನಿರುನದು, ಅದರಲ್ಲಿ ನಿನು ಶೋಧಿಸತಕ್ಕದ್ದು, 


ಕ್ರಾ 
ಛಾಂಜೋಗ್ಯೊಸನಿಷಶ್‌ ಸಲಿಕೆ 
ವ್ರ 


ಸ. ಬ್ರೂಯಾದ್ಯಾವಾನ್ಹಾ ಅಯಮಾಕಾಶಸ್ತಾವಾನೇಷೋಂಶರ್ಹ್ಯದಯ 
ಆಕಾಶ ಉಭೇ ಅಸ್ಮಿನ್‌ ದ್ಯಾವಾಷೃಥಿನೀ ಅಂತಕೇವ ಸಮಾಹಿತೇ 
ಉಭಾವಗ್ಳಿಶ್ಚ ವಾಯುಶ್ಚ ಸೂರ್ಯಾಚಂದ್ರಮಸಾವುಭೌ ನಿದ್ಯುನ್ನ ಕ್ರತ್ರಾಣಿ 
ಯಚ್ಚಾಸ್ಕ್ಯೇಹಾಸ್ತಿ ಯಚ್ಚ ನಾಸ್ತಿ ಸರ್ವಂ ತದಸ್ಮಿನ್ಸಮಾಹಿತಮಿತಿ 1೩॥ 

ತಂ ಜೇದ್ಭ್ಬೂಯುರಸ್ಮಿಂಶ್ಚೇದಿದಂ ಬ್ರಹ್ಮಪುರೇ ಸರ್ವನಿ ಸಮಾಹಿತ 

ರ್ವಾಣಿ ಚ ಭೂತಾನಿ ಸರ್ವೇ ಚ ಕಾಮಾ ಯದೈ ನಜ್ಜರಾಮಾಪ್ಟೋಷಿ 

ಸ್ರಧ್ಯಸಸತೇ ವಾ 8೦ ತತೋಂತಿಶಿಷ್ಯತ ಇತಿ ol 


ಸ ಬ್ರೂಯಾನ್ಸಾಸ್ಯ ಜರಯ್ಕೆ ತಜ್ಞೀರ್ಯತಿ ನ ವಧೇನಾಸ್ಯ ಹನ್ಯತ ಏತತ್ಸತ್ಕಂ 
ಹ್ಮಪುರಮಸ್ಮಿನ್ಳಾಮಾಃ ಸಮಾಹಿತಾ ನಿಷ. ಆತ್ಮಾಹಹತಪಾಸ್ಮಾ 


ಜರೋ ನಿಮೃತ್ಕುರ್ನಿಶೋಕೋ ನಿಜಿಘತ್ಟೋಪಿಪಾಸಃ ಸತ್ಯಕಾಮಃ 


ತೃಸಂಕಲ್ಫೋ ಯಥಾ ಹ್ಯೇವೇಹ ಪ್ರಜಾ ಅನ್ವಾನಿಶಂತಿ ಯಥಾನು- 


ಶಾಸನಂ ಯಂ ಯಮಂತಮಭಿಕಾಮಾ ಭವಂತಿ ಯಂ ಜನಹದಂ 
ಯಂ ಕ್ಸೇತ್ರಭಾಗಂ ತಂ ತನೇವೋಹಪಜೀವಂತಿ ls || 


p28 


೯ (HL 
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ತು ಅರಿತುಕೊಳ್ಳಿ ತಕ್ಕದ್ದು? ಎಂದು ಜನರು ಕೇಳಿದರ್ಲಿ ಅವನು 
( ಜ್ಞಾನಿಯು) ಹೇಳಬೇಕು. ಏನಂದರೆ, 

(೩) "ಈ ಹೊರಗಿನ ಆಕಾಶವು ಎಷ್ಟು ( ಅನಂತ) ಇರುವದೊ ಅಷ್ಟೇ 
ಈ ಹೃದಯದೊಳಗಿನ ಆಕಾಶವು ಇರುನದು. ದ್ಯುಲೋಕ ಮತ್ತು ಪೃಥಿವಿ 
ಇವು ಅದರಲ್ಲಿಯೆ ಇರುವವು. ಅಗ್ನಿವಾಯುಗಳ್ಳು ಸೂರ್ಯಚಂದ್ರರು 
ವಿದ್ಯುತ್ತು ನಕ್ಷತ್ರಗಳು ಇಲ್ಲಿ ಇದ್ದುದು ಮತ್ತು ಇಲ್ಲದ್ದು, ಎಲ್ಲವೂ ಅದರಲ್ಲಿ 
ಸ್ಥಿತನಿರುವದು. 

(೪) « ಈ ಬ್ರಹ್ಮಪುರದಲ್ಲಿ ಇದೆಲ್ಲ ಈ ಎಲ್ಲ ಭೂತಗಳ್ಳು ಎಲ್ಲ ಕಾಮನೆ 
ಗಳು, ಅಂತರ್ಭೂತವಾಗಿದ್ದರೆ ಇದಕ್ಕೆ ( ಶರೀರಕ್ಕೆ) ಮುಪ್ಪು ಉಂಟಾಯಿ 
ತಿಂದರೆ ಅಥವಾ ಮರಣನ್ರ ಒದಗಿತೆಂದರೆ ಮುಂದೆ ಏನು ಉಳಿಯುವದು ?? 
ಎಂದು ಜನರು ಕೇಳಿದಕ್ಕೆ 

(೫) ಇದರ ( ಶರೀರದ ) ಮುಪ್ಪಿನಿಂದ ಅದು ( ಅಂತರಾಕಾಶನ್ರ) 
ಮುಪ್ಪಾಗುವದಿಲ್ಲ, ಇದರ ವಧದಿಂದ ಅದು ಸಾಯುವದಿಲ್ಲ. ಈ ಬ್ರಹ್ಮಪ್ರರವು 
ಸತ್ಯವಿರುವದು. ಇದರಲ್ಲಿ ಎಲ್ಲ ಕಾಮನೆಗಳು ಅಂತರ್ಭೂತದಾಗಿರುವವು. 
ಇದೇ (ಈ ಅಂತರಾಕಾಶವೇ) ಆತ್ಮನು. ಇವನು ಸಾಸರಹಿತನು ಮುಪ್ಪು 


೧೯೦ ಛಾಂಜೋಗ್ಕೋಪನಿಷತ್‌ 


ಹ ಕರ್ಮಜಿತೋ ಲೋಕಃ ಕ್ಟೀಯಶ ಪಿನಮೇವಾಮುತ್ತ ಪ್ರಣ್ಯ- 
ಜಿತೋ ಲೋಕಃ ಕ್ರೀಯತೇ ತದ್ಯ ಇಹಾತಾ ಒನಮನನುನಿದ್ಯ ನ ವ ಪ್ರಜಂತ್ರೇ. 

ಶ್ಲ ಸತ್ಕಾನ್‌ "ಕಾಮಾಸಿಸ್ಟೇಷಾ ಸರ್ವೇಷು ಲೋಕೇಷ್ವಸ್ಯ ಕಾಮ- 
ಚಾರೋ ಭವತ್ಯಥ ಯ hie ವ್ರಜಂತ್ಯೇತಾಂಶ್ಚ 

ರ್‌ ಕಾಮಾಸಿಸ್ತೇಷಾಲ ಸರ್ವೇಷು ಲೋಕೇಷು ಕಾಮಚಾರೋ 
ಭವತಿ 1೬॥ 
॥ ಇತಿ ಪ್ರಥಮಃ ಖಂಡಃ | 


ಇಲ್ಲದವನು, ಸಾನಿಲ್ಲದನನು ಶೋಕರಹಿತನು, ಹಸಿವೆನೀರಡಿಕೆಗಳಿಲ್ಲ ಳಿಲ್ಲದನನು 
ಸತ್ಯ ಕಾಮನು, ಸತ್ಯ ಸಂಕಲ್ಪ ನು ಈ ಲೋಕದಲ್ಲಿ ( ಅರಸನ) ಆ ಅಪ್ಪಣೆಯ ು 
ಮೇರೆಗೆ ಪ್ರಜೆಗಳು ನಡೆಯುವಂತೆ, ತಮ್ಮ ತಮ್ಮ ಇಚ್ಛೆ ಗನುಸಾರನಾಗಿ 
ಆಯಾ ದೇಶ ಮತ್ತು ಭೂಮಿಭಾಗಗಳನ್ನು ಆಶ್ರ ಯಿಸಿ ಜೀವಿಸುವಂಕೆ 
( ಆತ್ಮಜ್ಞಾ ನನಿಲ್ಲದವರು ತಮ್ಮ ಕಾಮನೆಗಳು ನಳೆಕೊಯ್ದ ಲೋಕಗಳಿಗೆ 


ಹೋಗುನರು. ಇದರ ಅನ್ವಯವು ಮುಂದಿನ ಮಂತ್ರಹೊಡನೆ ಇರುನದು. ) 


(೬) ಇಲ್ಲಿ, ಇಹಲೋಕದಲ್ಲಿ ಕರ್ಮದಿಂದ ಥೊರಕಿಸಿದ ಫಲವು ಕ್ಷಯ 
ಹೊಂದುವಂತೆ ಅಲ್ಲಿ ಸರಲೋಕದಲ್ಲಿಯೂ ಪುಣ್ಯದಿಂದ ದೊರಕಿಸಿದ ಫೆಲವೂ 
ಕನಯ ಹೊಂದುವದು ( ಅದಾದರೂ ಶಾಶ್ವತವಲ್ಲ). ಆದುದರಿಂದ ಇಹದಲ್ಲಿ 
ಆತ್ಮನನ್ನು ಮತ್ತು ಸತ್ಯಕಾಮನೆಗಳನ್ನು ಅರಿತುಕೊಳ್ಳದೆ ಇಲ್ಲಿಂದ ಸರ 
ರೋಕಕ್ಕೆ ಹೋದವರು ಆ ಲೋಕಗಳಲ್ಲಿ ನರಾವಲಂಬಿಗಳಾಗುವರು. ಇಹದಲ್ಲಿ 
ಆತ ನನ್ನು ಮತ್ತು ಸತ್ಯ ಕಾಮನೆಗಳನ್ನು ಅರಿತುಕೊಂಡು ಹೋಗುವವರು 
ಎಲ್ಲ ಕಾಟಾ ಳಲ್ಲಿ ಸ್ಪತಂತ್ರ ನಿಹಾರ ಮಾಡುವವರಾಗುವರು. 


೧ ನೆಯ ಖಂಡವು ಸಮಾಪ್ತವು 


ಸ ಯದಿ ಪಿಶೈಲೋಕಕಾನೋ ಭವತಿ ಸಂಕಲ್ಬಾದೇನಾಸ್ಯ ಏಓಿಶರಃ 
ಸಮುತ್ತಿಷ್ಠಂತಿ ಶೇನ ನಿತಲೋಕೇನ ಸಂಪನ್ಮೋ ಮಹೀಯತೇ 1೧॥ 


(೧) (ಜ್ಞಾನಿಯು) ಪಿತೃಲೋಕಕ್ಕೆ ಹೋಗಬೇಕೆಂದು ಇಚ್ಛಿಸಿದರೆ 
ಅವನ ಸಂಕಲ್ಪವ ಮಾತ್ರ ದಿಂದ ಪಿತರರು ಅವನೆಡೆಗೆ ಬರುವರು « ಪ್ರ ಪಿತೃ 
ಲೋಕನನ್ನು pi ಮಹಿಮೆಯುಳ್ಳ ನನಾಗುನನು. 


1 ೪॥ 
1೬1 


ಮಹೀಯತೇ 
ಮಾತೃಲೋಕನನ್ನು ಪ 


ಲ ಮಾತ್ರದಿಂದ ಗೆಂ 


(೬) ಅವನು ಗಂಧಮಾಲ್ಯಗ 
ಜಿ ನ್ನ 
ಅನನು ಗಂಧಮಾಲೆಗಳ ಲೋಕ 


ಅನನ ಸಂಕ 


೧೯೨ ಭಾಂಜೋಗ್ಕೋಪನಿಷತ್‌ 


ಅಥ ಯದ್ಯನ್ನ ಸಾನರೋಕಕಾಮೋ ಭವತಿ ಸಂಕಲ್ಪಾದೇವಾಸ್ಯಾನೃಷಾನೇ 
ಸಮುತ್ತಿಸ್ಮತಸ್ತೇನಾನ್ನಪಾನಲೋಕೇನ ಸಂಪನ್ಮೋ ಮಹೀಯತೇ 2೭ 


ಅಥ ಯದಿ ಗೀತವಾದಿತಲೋಕಕಾಮೋ ಭವತಿ ಸಂಕಲ್ಫ್ಪಾಡೇವಾಸ್ಯ 
ಗೀತವಾದಿತೇ ಸಮುತ್ತಿಷ್ಠತಸ್ತೇನ ಗೀತನಾದಿತರೋಕೇನ ಸಂಪನ್ಮೋ 


ಮಹೀಯತೇ 1 ೮॥ 
ಅಥ ಯದಿ ಸ್ತೀಲೋಕಕಾನೋ ಭವತಿ ಸಂಕಲ್ಬಾ ದೇವಾಸ್ಯ ಸ್ವಿಯಃ 
ಸಮುತ್ತಿಷ್ಠ ತೆ ತೇನ ಸ್ತ್ರೀಳೋಕೇನ ಸಂಪಕ್ನೋ' ಮಹೀಯತೇ le | 


ಯಂ ಯಮಂಶಮಭಿಕಾನೋ ಭವತಿ ಯಂ ಕಾಮೆಂ ಕಾಮುಯತೆಃ ಸೊಆಸ್ಕ 
ಸಂಕಲ್ಪಾಜೇವ ಸಮುತ್ತಿಷ ಹೈತಿ ತೇನ ಸಂಪನ್ನೋ ಮಹೀಯತೇ | ೧೦॥ 


॥ ಇತಿ ದ್ವಿತೀಯಃ ಖಂಡ: ॥ 


(೭) ಅವನು ಅನ್ನಪಾನಗಳ ಲೋಕಕ್ಕೆ ಹೋಗಬೇಕೆಂದು ಇಚ್ಛೆ ಸಿದರೆ 
ಅನ  ಪಾನಗಳು ಅವನನ "ಸಂಕಲ್ಪ ಮಾತ್ರ ದಿಂದೆ ಅವನೆಡೆಗೆ ಬರುವವು ಅನನು 
ಅನ್ನ ಪಾನೆಗಳೆ ಲೋಕಕ್ಕೆ Fe ನುಹಿಮೆಯುಳ್ಳಿ ನನಾಗುನನು. 


(೮) ಅವನು ಗೀತನಾದನಗಳ ಲೋಕಕ್ಕೆ ಹೋಗಲು ಇಚ್ಛಿಸಿದರೆ ಗೀತ 
ವಾದನಗಳು ಅನನ ಸಂಕಲ್ಪಮಾತ್ರದಿಂದ ಅವನೆಡೆಗೆ ಬರುನವ್ರ ಅನನು 
ಗೀತವಾದನ ಲೋಕಗಳಿಗೆ ಹೋಗಿ ಮಹಿಮೆಯುಳ್ಳ ನನಾಗುವನು. 


(೯) ಅನನು ಪ್ರೀಲೋಕಕ್ಕ ಹೋಗಬೇಕೆಂದು ಇಚ್ಛಿ ಸಿದರೆ ಸ್ತ್ರೀಯರು 
ಅನನ ಸಂಕಲ್ಪಮಾತ್ರದಿಂದ ಅವನೆಡೆಗೆ ಬರುವರು, ಅವರು ಸಿ ಸ್ತ್ರೀರೋಕಕ್ಕೆ 
ಹೋಗಿ ಮಹಿನೆಯುಳ್ಳೆ ನನಾಗುನನು. 


(೧೦) ಯಾನ ಲೋಕನನ್ನು ಕುರಿತು ಅವನು ಇಚ್ಛಿಸುವನೊ ಮತ್ತು 
ಯಾವ ಕಾಮನೆಗಳನ್ನು ಕಾಮಿಸುವನೊ ಅನು ಅವನ ಸಂಕಲ್ಪಮಾತ್ರದಿಂದ 


ಅವನಿಗೆ ಪ್ರಾಸ್ತವಾಗುವವು. ಅವುಗಳನ್ನು ಸಡೆದು ಅವನು ಮಹಿಮೆಯುಳ್ಳನ 
ನಾಗುವನು. 


೨ ನೆಯ ಖಂಡವು ಸಮಾಪ್ರವು 


R 
ಭಾಂಜೋಗ್ಯೋಸಸಿಷತ್‌ ೧೯೩ 


ಕಾನಾ ಅನ್ಯತಾಪಿಧಾನಾಸ್ತೇಷಾ ನ. ಸತ್ಯಾನಾಸ ಸತಾಮ- 


ಡಿ 
ನೃತಮಸಿಧಾನಂ ಯೋ ಯೋ ಹ್ಮಸ್ಯೇತಃ ಪ್ರೈತಿ ನ ತಮಿಹೆ ದರ್ಶನಾಯ 
ಬ 
ಲಭತೇ . loll 


ಅಥ ಯೇ ಚಾಸ್ಕೇಹ ಜೀವಾ ಯೇ ಚ ಪ್ರೇತಾ ಯಚ್ಚಾ ನ್ಯ ದಿಚ ನ್ಟ ಲಭತೇ 
ಸ ದತ್ರ ಗತ್ವಾ ನಿಂದತೇಇಶ್ರ “ಕ್ಕಿ ತೇ ಸತ್ಯಾಂ ಕಾಮಾ ಅನ್ಸ- 
ಥಾ ಹರಣ ಥಿಧಿಂ 'ಇಹಿತಮತ್ಲೇತ ತ್ರಜ್ಞಾ ಪರುವ 
ಸಂಚರಂತೋ ನ ನಿಂ ಂಜೇಯುರೇವಮೇಷೇಮಾಃ ಸರ್ನಾಃ ಪ್ರಜಾ 
ತ್ರ ಏತಂ ಬ್ರಹ್ಮಲೋಕಂ ನ ನಿಂದಂತೃನೃತೇನ ಹಿ 
ಪ್ರತ್ಯೂಢಾಃ ll ೨1 


ಖಿ 


ಸವಾ ನಿಷ ಆತ್ಮಾ ಹೃದಿ ತಸ್ಕೈ ತದೇವ ನಿರುಕ್ತಲ್ನಿ ಹೈದ್ಯಯನಿುತಿ ತಸ್ಮಾ- 
ದ್ವಷಯಮಹರಹರ್ವಾ ಏನಂನಿಶ್ಚರ್ಗಂ ರೋಕನೋೇತಿ 1೩1 


(೧) (ಆತ್ಮನ) ಆ ಸತ್ಯಕಾ ಮನೆಗಳು ಅಸತ್ಯ ದಿಂದ ಮು 
ಆನಂದದ ಕಾಮನೆಯು ಮ 
ನ ಲೆ ಇದೆ ಧಾ ಇಂ A ಕ್‌ 
ನದು). ಆ (ಆತೆ ನ) ಕಾಮನೆಗಳು ಸತ್ಯ XN 
ಳನ್ನು ಅವರಿಸಿರುವದು. ಇಲ್ಲಿಂದ ಹೊರಟು ಹೋದವನ 
ದರ್ಶನವು ಪುನಃ ಈ ಲೋಕದಲ್ಲಿ ಆಗದು. 


ಇಂ 
ಚ 

೪೫ 

PSU) 


eu ಜು ಟಿ 


(೨) ಇಲ್ಲಿ ಜೀವದಿಂದಿರುವ ಮತ್ತು ಸತ್ತುಹೋದ ಅನನ ಸಂಬಂಧಿಕರು 
ಮತ್ತು ಅವನು, ಇಲ್ಲಿ ಇಚ್ಛೆ ಸಿದರೂ ಸಿಕ್ಕದೆ ಇರುವ ಇತರ ಪದಾರ್ಥಗಳು 
ಅವನಿಗೆ ಅಲ್ಲಿ ( ಬ್ರಹ್ಮ ಲೋಕದಲ್ಲಿ ) ಜೊರಕುವನು. ಅವನ ಈ ಎಲ್ಲ 
ಸತ್ಯ ಕಾಮನೆಗಳು ಅಸತ್ಯದಿಂದ ಆನರಿಸಲ್ಪಟ್ಟಿ ರುವವು. ಯಾವ ರೀತಿ 
ಭೂಮಿಗತ ದ್ರವ್ಯದ ಅಜ್ಞಾನವಿದ್ದವರು ದಿನಾಲು ಮೇಲಿಂದ ತಿರುಗಾಡಿದರೂ 

ಆ ದ್ರವ್ಯವನ್ನು ಜೊರಕಿಸಲಾರಕೊ ಅದೇ ರೀತಿ ಈ ಎಲ್ಲ ಜನರು ದಿನಾಲು 
ಬ್ರಹ್ಮಲೋಕಕ್ಕೆ ( ಸುಷುಪ್ತಿಯಲ್ಲಿ) ಹೋಗುತಿದ್ದರೂ ಅಸತ್ಯದಿಂದ ನೋಹಿತ 
ರಾಗಿ ಅವುಗಳನ್ನು ( ಸತ್ಯಕಾಮನೆಗಳನ್ನು) ದೊರಕಿಸಲಾರರು. 

(೩) ಆ ಆತ್ಮನು ಹೃದಯದಲ್ಲಿರುವನು. ಹೃದಿ ERE 
ಅದು ( ಆತ್ಮವು ವ್ರ) WSS ನಿರುಕ್ತವು.  ಇದನ್ನರಿತನನು 
ಇಟ ರ್ಗ ೯ಕ್ಕೆ ಹೋಗುವನು. 

೧೩್ಲ 


ಅಥ ಯ ಪಿಷ ಸಂಪ್ರಸಾದೋಸ್ಮಾಚ್ಛರೀರಾತ್ಸಮುತ್ತಾಯ ಹರಂ 
ಜ್ಯೋತಿರುಪಸಂಪದ್ಯ ಸ್ಟೇನ ರೂಪೇಣಾಭಿನಿಸ್ಟದ್ಯತ ಏಷ ಅಶ್ಮೇತಿ 
ವ 


ಸ 
ಹೋನಾಚ್ಛೆತದನುತನುಭಯನಮೇತಶದ್ಪ ಹ್ಮೇತಿ ತಸ್ಯ ಹ ವಾ ಏತಸ್ಯ 
ಬ 


)ಿಹ್ಮಣೋ ನಾನು ಸತ್ಕನಿಿತಿ 1೪॥ 


ತಾನಿ ಹವಾ ಏತಾನಿ ಶ್ರೀಣ್ಯಕ್ಷರಾಜಿ ಸತೀಯಮಿತಿ ತದ್ಯತ್ಸತ್ತ ದಮೃತ. 
ಮಥ ಯತ್ತಿ ತನ್ಮರ್ಯಮಥ ಯದ್ಯಂ ಶೇನೋಭೇ ಯಚ್ಛತಿ ಯದ. 
ನೇನೋಭೇ ಯಚ್ಛತಿ ತಸ್ಮಾದ್ಯಮಹರಹರ್ನಾ ಏನಂ ನಿಶ್ಚ್ಚರ್ಗಂ 
ಲೋಕಮೇತಿ 1೫॥ 
॥ ಇತಿ ತೃತೀಯಃ ಖಂಡಃ ॥ 


«Ol 


(೪) ಇನ್ನು ಈ ಶಾಂತ ಪ್ರಸನ್ನ ವ್ಯಕ್ತಿಯು ಈ ಶರೀರನನ್ನು ಬಿಟ್ಟು 
ತರಂಜ್ಯೋತಿಯನ್ನು ನಡೆದು, ಸ್ವರೂಪಜ್ಞಾ ನದಿಂದ ಯುಕ್ಕನಾಗುನನು. 
«ಆ ಸ್ವರೊಸನೆ ಆತ್ಮವು”, ಹೀಗೆ ಅನನು ಹೇಳಿದನು. ಇದೇ ಅಮೃತವು 
ಅಭಯವು, ಬ್ರಹ್ಮವು. ಈ ಬ್ರಹ್ಮದ ಹೆಸರು " ಸತೃ' ಎಂದು ಇರುವದು. 

(೫) ಸ-ತೀ-ಯಮ್‌ ಎಂದು ಅದರ (ಸತ್ಯದ) ಮೂರು ಅಕ್ಷರಗಳು 
ಇರುವವು. ಸತ್‌ ಎಂಬುದು ಅಮೃತನ್ರ, ತೀ ಎಂಬುದು ಮರ್ತ್ಯವು. ಯಮ್‌ 
ಎಂಬುದು ಎರಡನ್ನೂ ಜೋಡಿಸುನದು. ಎರಡನ್ನು ಜೋಡಿಸುವದರಿಂದ 


ಅದು « ಯಮ್‌? ಎನಿಸುವದು. ಇದನ್ನರಿತನನು ದಿನಾಲು ಸ್ವರ್ಗಕ್ಕೆ 


{> 


ಳಿ ಸ ಇಳೆ ಕಾಲ 
ನ ನೆಯ ಖಂದವು ಸಮಾಪನ್ರ 


ಅಥ ಯ ಆತ್ಮಾ ಸ ಸೇತುರ್ನಿಧೃತಿರೇಷಾಂ ಛೋಕಾನಾಮಸಂಭೇ- 
ದಾಯ ನೈತಲ್ಲಸೇತುಮುಹೋರಾತ್ರೇ ತರತೋ ನ ಜರಾ ನ ಮೃತ್ಯುರ್ನ 
ಶೋಕೋ ನ ಸುಕೃತಂ ನ ದುಷ್ಕೃತಂ ಸರ್ವೇ ಪಾಸ್ಮಾನೋಂತೋ 
ನಿನರ್ತಂತೇಪಹೆಕಸಪಾಷ್ಮಾ ಹ್ಯೇಷ ಬ್ರಹ್ಮಲೋಕಃ 1 oll 


(೧) ಆತ್ಮನು ಸೇತುವಿನಂತೆ ಇರುವನು. ಈ ಲೋಕಗಳು ನಾಶಹೊಂದ- 
ಬಾರದೆಂದು ಆತ್ಮನು ಒಂದು ಒಡ್ಡಿ ನಂತೆ ಇರುವನು. ಹೆಗಲುರಾತ್ರಿಗಳ್ಳು 
ಮುಪ್ಪು ಸಾವುಗಳು ಶೋಕ, ಪುಣ್ಯಸಾಸಗಳು ಆ ಸೇತುವನ್ನು ದಾಟ- 
ಲಾರವು. ಎಲ್ಲ ಪಾಪಗಳು ಅಲ್ಲಿಂದ ( ಅದನ್ನು ದಾಟಿಲಾರದೆ) ಹೊರಳಿ 
ಬರುವವು. ಈ ಬ್ರಹ್ಮೆಲೋಕನು ಪಾನರಹಿತನಾಗಿರುವದು, 


ತಸ್ಮಾದ್ವಾ ಏತಂ ಸೇತುಂ ತೀರ್ತ್ವಾಂಂಧಃ ಸನ್ನನಂಧೋ ಭವತಿ ನಿದ್ಧಃ 
ಸನ್ನನಿದ್ಧೋ ಭವತ್ಯುಷತಾನೀ ಸನ್ನನುಸತಾಪೀ ಭವತಿ ತಸ್ಮಾದ್ವಾ 
ಏತಂ ಸೇತುಂ ತೀರ್ತ್ತಾಸಿ ನಕ್ತಮಹರೇವಾಭಿನಿಷ್ಟದೃತೇ ಸಕೃದ್ಧಿ 
ಭಾತೋ ಹ್ಯೇನೈಷ ಬ್ರಹ್ಮಲೋಕಃ 1 ೨॥ 
ತೆವ್ಯ ಏನೈತಂ ಬ್ರಹ್ಮಲೋಕಂ ಬ್ರಹ್ಮಚರ್ಯೇಣಾನುನಿಂದಂತಿ ತೇಷಾ- 
ನೇವೈ ಆ ಸರ್ವೇಷು ಲೋಕೇಷು ಕಾಮ- 


॥ ಇತಿ ಚತುರ್ಥಃ ಖಂಡಃ ॥ 


) ಆದುದರಿಂದ ಈ ಸೇತುವನ್ನು ದಾಟಿದನನು ( ಜ್ಞಾನವನ್ನು 
ನಡೆದನನು) ಕುರುಡನಿದ್ದರೆ ಕಣ್ಣುಳ್ಳ ವನಾಗುವನು, ಗಾಯವಾದವನ್ಲನ್ದರೆ 


ಸ 
ನೆಟ್ಟಿಗಾಗುವನು. ದುಃಖಿತನಿದ್ದರೆ ಸುಖಿಯಾಗುವನು. ಆದುದರಿಂದ ಈ 
ಸೇತುವನ್ನು ದಾಟಿದರೆ ರಾತ್ರಿಯು ಸಹೆ ದಿನವಾಗುವದು. ಈ ಬ್ರಹ ಲೋಕವು 


ು 
೩ 
ಒನೆ ಬೆ ಪ್ರಕಾಶಪೂರ್ಣ ಜಸ 


(೩) ಈ bec ಯಾರು ಬ್ರಹ್ನೆ ಸ ಜೆರ್ಯದಿಂದ ಸಡೆಯೆ- 
ವರೋ ಅವರದೇ ಈ ಬಹ್ಮ ಲೋಕವು. ಅನರು ಎಲ್ಲ ಲೋಕಗಳಲ್ಲಿ ಸ್ಪ ತಂತ್ರ 


ಸೆ 
ಘ್‌ 
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ಅಥ ಯದ್ಯಜ್ಞ ಇತ್ಯಾಚಕ್ಷತೇ ಬ್ರಹ್ಮಚರ್ಯಮೇನ ತದ್ಪ್ರಹ್ಮಚರ್ಯೇಣ 
ಹ್ಯೇವ ಯೋ ಜ್ಞಾತಾ ತಂ ವಿಂದಶೇಂಥ ಯದಿಷ್ಠಮಿತ್ಯಾಚಕ್ಷತೇ 
ಬ್ರಹ್ಮಚರ್ಯಮೇನ ತಡ್ಭ್ರಹ್ಮಚರ್ಯೇಣ ಹ್ಯೇನೇಷ್ಟಾತ್ಮಾನಮನು- 
ನಿಂದತೇ ll © | 


ಟ್‌ ಇನ್ನು ಯಜ್ಞನೆ ನೆಂದು ಜನರು ಯಾವುದಕ್ತ ಅನ್ನು ನರೊ ಆದು 
ಯು ಬ್ರಹ್ಮ ಒಚರ್ಯದಿಂದಳೆ ಆದನು (ಬ್ರ ಬಹೆ 


)ಹ ಹ್ಮಚರ್ಯನೇ. ಜ 
i | ಸಡೆಯುವನು. ಸ್ಟ] [ಕೋಮಿಸಿದ್ದು) ನಂದಿನಿಸ ಇಂ 
ಪೂಜಿಸಿ ಆತ್ಮನನ್ನು 


ಜಾಲ 
ಜ್‌ 
* 


ಬ್ರಹ್ಮ ಚರ್ಯನೇ, ಬ್ರಹ್ಮಚರ್ಯದಿಂದ ಇದ್ದು, 
ಈ ಈ ಐ 
ಸಡೆಯುನರು. 


೧೯೬ ಭಾಂಡೋಗ್ಲ್ಗೊೋಷನಿಷತ್‌ 


ಅಥ ಯತ್ಸತ್ರಿಯಣನಿತ್ಕಾಚಸ್ಷತೇ ಬ್ರಹ್ಮಚರ್ಯಮೇವ ಶದ್ಭ _ಹ್ಮ- 
ಚರ್ಯೇಣ ಹ್ಯೇವ ಸತ ಅತ್ಮನಸ್ತ್ರಾಣಂ ನಿಂದತೇಂಥ ಯನ್ಮ್‌ನ. 
ನಿತ್ಯಾಚಕ್ರತೇ ಬ್ರಹ್ಮಚರ್ಯಮೇನವ ತದ್ಭ_ಹ್ಮಚರ್ಯೇಣ ಹವಾ. 
ತ್ಮಾನಮನುನಿದ್ಯ ನುನುತೇ 1೨॥ 

ಅಥ ಯದನಾಶಕಾಯನನಿತ್ಯಾಜಚ ಕ್ಷತೇ ಬ್ರಹ್ಮಚರ್ಯನೇವ ತಡೇಷ 
ಹ್ಯಾತ್ಮಾ ನ ನಶ್ಯತಿ ಯಂ ಬ್ರಹ್ಮಚಕ್ಕೇಣಾನುನಿಂದತೇ6ಥ ಯದರ. 
ಣ್ಯಾಯನಮಿತ್ಕಾಚಕ್ರತೇ ಬ್ರಹ್ಮಚರ್ಯಮೇವ ತತ್ತದರಶ್ವ ಹವೆ 
ಣೃಶ್ಚಾರ್ಣವೌ ಬ್ರಹ್ಮಲೋಕೇ ತೃತೀಯಸ್ಕಾಮಿತೋ ದಿನಿ ತದ್ಕೆರಂ 
ಮದೀಯಂ ಸರಸ್ತದಶ್ಚತ್ಥಃ ಸೋಮಸನನಸ್ತ ದನರಾಜಿತಾ ಪೂರ್ಬ್ರ- 
ಹ್ಮಣಃ ಪ್ರಭುನಿಮಿತಂ ಜರಣ್ಮಯಂ lal 

ತದ್ಯ ಫಿನೈತಾನರಂ ಚ ಣ್ಯಂ ಚಾರ್ಣನೌ ಬ್ರಹ್ಮಲೋಕೇ ಬ್ರಹ್ಮ: 
ಚರ್ಯೇಣಾನುನಿಂದಂತಿ ತೇಷಾಮೇನೈಸ ಬ್ರಹ್ಮಲೋಕಸ್ತೇಷಾಳ 
ಸರೆಷು ಲೋಕೇಷು ಕಾನುಚಾರೋ ಭವತಿ 1 ೪॥ 


॥ ಇತಿ ಸಂಚನುಃ ಖಂಡಃ ॥ 


( 5) ಜನರು ಯಾವುದಕ್ಕೆ ಸತ್ರಾಯಣನೆಂಕೆನ್ನುವಕೊ ( ಯಜ್ಞ. 
ಪರಂಪರೆ) ಅದು ಬ್ರಹ್ಮಚರ್ಯವೇ. ಮನುಷ್ಯನು ಬ್ರಹ್ಮಚರ್ಯದ ಮೂಲಕವೆ 
ಸತ್‌ದಿಂದ ಆತ್ಮನಿಂದ ಪ್ರಾಣವನ್ನು ಸಡೆಯುವನು. ಯಾವುದಕ್ಕೆ ಮೌನ. 
ವೆಂಬಿನ್ನುವರೊ ಅದು ಬ್ರಹ್ಮಚರ್ಯನೇ. ಬ್ರಹ್ಮಚರ್ಯದ ಮೂಲಕವೆ 
ಆತ್ಮನನ್ನು ಪಡೆದು ಮನುಷ್ಯನು ಮನಕ ನಾಡುನನು, 

(೩) ಜನರು ಅನಾಶಕಾಯನೆಂದು ( ಅಮೃತತ್ವದಾಯಿ) ಯಾವುದಕ್ಕೆ 
ಅನ್ನುವರೊ ಅದೇ ಬ್ರಹ್ಮಚರ್ಯವು. ಮನುಷ್ಯನು ಬ್ರಹ್ಮಚರ್ಯದಿಂದ 
ಪಡೆದ ಆತ್ಮನು ನಾಶಹೊಂದುವದಿಲ್ಲ. ಅರಣ್ಯಾಯನ ( ಸಂನ್ಯಾಸ) ವೆಂಬು 
ವದು ಬ್ರಹ್ಮಚರ್ಯವೇ. ಇಲ್ಲಿಂದ ಮೂರನೆಯದಾದ ದ್ಯು ಲೋಕದಲ್ಲಿರುವ 
ಬ್ರಹ್ಮಲೋಕದಲ್ಲಿ ಅರ ಮತ್ತು ಣ್ಯ ಎಂಬ ಎರಡು ಸಾಗರಗಳು ಇರುವವು. 
ಅಲ್ಲಿ ಐರಂಮದೀಯ ಎಂಬ ಸರೋವರವು, ಸೋಮರಸ ಎಂಬ ಅಶ್ವತ್ನ ವ್ರ, 
ಅಪರಾಜಿತ ಎಂಬ ಬ್ರಹ್ಮಪುರ, ಹಿರಣ್ಮಿಯನಾದ ಪ್ರಭುನಿರ್ಮಿತ ಸಭಾ- 
ಗೃಹವು ಇರುವವು. 

(೪) ಬ್ರಹ್ಮಲೋಕದಲ್ಲಿರುವ ಅರ ನುತ್ತು ಣ್ಯ ಎಂಬ ಸಾಗರಗಳನ್ನು 


ಭಾಂದೋಗ್ಟೋಪನಿಸರ್‌ ೧೯೭ 


ಮಿ 
ಪೀತ ಏಸ ಲೋಹಿತ | ofl 


ಸೃಷ್ತಾಃ ll ೨1 


ತೇಜಸಾ ಹಿ ತದಾ ಸಂಪನ್ಸೋ ಭವತಿ 4 ll 


(೧) ಇನ್ನು ಸೂರ್ಯನಲ್ಲಿ ನಾಸಿ, ಬಿಳ್ಳೊ ನೀಲ, ಆರಿಸಿಣ್ಯ ಕೆಂಪು ಬಣ್ಣ 
ಗಳು ( ನಿನಿಧ ಕಿರಣಗಳ ಮೂಲಕ) ಕಾಣುವಂತೆ ಈ ಹೃದಯದಿಂದ 
ಹೊರಟ ನಾಡಿಗಳು ನಾಸ್ತಿ ಬಿಳ್ಳೆ ನೀಲ್ಕ ಅರಿಸಿಣ ಮತ್ತು ಕೆಂಪು ಬಣ್ಣದ 
ಸೂಕ್ಷ್ಮ ರಸದಿಂದ ತುಂಬಿ ಆ ಬಣ್ಣದವು ಆಗಿ ಇರುವವು. 

( ೨) ನಿಶಾಲನಾದ ಒಂದೇ ರಾಜಮಾರ್ಗವು ಈ ಮತ್ತು ಆ ಹೀಗೆ ಎರಡು 
ಗ್ರಾಮಗಳಿಗೆ ಹೋಗುರಂತೆ ಆದಿತ್ಯನ ಕಿರಣಗಳು ಇಹೆ ಮತ್ತು ಸರ ಹೀಗೆ 
ಎರಡೊ ಲೋಕಗಳಿಗೆ ಹೋಗುವವು. ಆ ಆದಿತ್ಕನಿಂದೆ ಸಸರಿಸಿದ ಕಿರಣಗಳು 
ಈ ನಾಡಿಗಳಲ್ಲಿ ನೇರಿರುನವು ಈ ನಾಡಿಗಳಿಂದ ಪಸರಿಸಿದ ಕಿರಣಗಳು ಆ 
ಆದಿತ್ಯನಲ್ಲಿ ಸೇರಿರುವವು. 

(೩) ಮನುಷ್ಯನು ನುಲಗಿದಾಗ ಪೂರ್ಣ ಪ್ರಸನ್ನ ಸ್ಥಿತಿಯಲ್ಲಿರುವಾಗ 
ಕನಸನ್ನು ಕಾಣುವುದಿಲ್ಲ. ಆಗ ಅವನು ( ಜೀವನು ) ಈ ನಾಡಿಗಳಲ್ಲಿ ಸೇರಿರು 
ನನು ಮತ್ತು ಅವನಿಗೆ ಆಗ ಯಾವ ಪಾಪವೂ ಶಗಲುವುದಿಲ್ಲ. ಯಾಕಂದಕ್ಕೆ 
ಅನನು ಆಗ ತೇಜದಿಂದ ಯುಕ್ಷನಿರುನನು. 


ನ 


೧೯೮ ಭಾಂದೋಗ್ಕೋಪನಿ ಸತ್‌ 


ಅಥ ಯತ್ರೈತದಬಳಿಮಾನಂ ನೀತೋ ಭವತಿ ತಮಭಿತೆ ಆಸೀನಾ 
ಅಹುರ್ಜಾನಾಸಿ ಮಾಂ ಜಾನಾಸಿ ಮಾನಿತಿ ಸ ಯಾವದಸ್ಮಾಚ್ಚರೀರಾ. 
ದನುತ್ತಾ ಅಂತೋ ಭವತಿ ತಾನಜ್ಞಾನಾತಿ | ೪ | 


ಅಥ ಯತ್ರೈತದಸ್ಮಾಬ್ಬರೀರಾದುತ್ಯ್ಯಾಮತ್ಯಶ್ಕೆ ತೈರೇನ ರಶ್ಮಿಭಿರೂರ್ಧ್ಯ- 
ಮಾಕ್ರಮತೇ ಸ ಓಮಿತಿ ನಾ ಹೋದ್ಧಾಮಿಯಶೇ ಸ ಯಾನ. 
ಗಿ. ಅ ಜ್ರ 
ಕಿಷ್ಯೇನ್ಮನಸ್ತಾ ವದಾದಿತ್ಯಂ ಗಚ್ಛಕ್ಕೇತದ್ದೈ ಖಲು ಲಊೋಕದ್ದಾರಂ 
ನಿದುಷಾಂ ಪ್ರಪದನಂ ನಿರೋಧೋಇನಿದುಷಾಂ | ೫ 


ತಜೇಷ ಶ್ಲೋಕಃ। ಶತಂ ಚೈಕಾ ಚ ಹೃದಯಸ್ಕ ನಾಡ್ಕಸ್ತಾಸಾಂ ಮೂರ್ಥಾನ. 

೦% ಶ್ರ ಎ ol 

ಮಭಿನೀಃಸೃತೈಕಾ ತಯೋಧ ಎಕಮಾಯನ್ನಮ್ಯುತತ್ವಮೇತಿ ನಿಷ್ಕೈಜ್ಜನ್ಯಾ 
ಉತ್ಕ ಸುಣೇ ಭವಂತ್ಯುತ್ಯ ೨ಮುಣೇ ಭವಂತಿ ls 


| ಇತಿ ಸಸ: ಖಂಡಃ॥ 


(೪) ಮನುಷ್ಯನು ತೀರ ದುರ್ಬಲನಾದಾಗ ಅನನ ಸುತ್ತಲು ಇರುವವರು 
ನಾನು ಯಾರು, ನಾನು ಯಾರು, ಎಂದು ಕೇಳುವರು. ಶರೀರದಲ್ಲಿ ಜೀವನು 
ಇರುವವರೆಗೆ ಅವನು ಅನರನ್ನು ಗುರುತಿಸುವನು. 


(೫) ಈ ಶರೀರವನ್ನು ಬಿಟ್ಟು ಹೋಗುವಾಗ ಅವನು ಈ ಕಿರಣಗಳ 
ಮುಖಾಂತರನೆ ಮೇಲೆ ಸಾಗುವನು. ಓಂ ಅನ್ನುತ್ತ ಮೇಲೆ ಹೋಗುವನು, 
ಎಷ್ಟು ನೇಳೆಯಲ್ಲಿ ಮನಸು ಹೋಗಬಲ್ಲದೊ ಅಷ್ಟೇ ವೇಳೆಯಲ್ಲಿ ಅನನು 
ಆದಿತ್ಯಲೋಕಕ್ಕೆ ಹೋಗುವನು. ಇದೇ ಲೋಕದ ದ್ವಾರವು. ಜ್ಞಾನಿಗಳು 
ಅದರೊಳಗಿಂದ ಹಾಯ್ದು ಹೋಗುವರ್ಕು ಅಜ್ಞಾನಿಗಳು ಅಲ್ಲಿ ತಡೆಯಲ್ಪಡು- 
ವರು, 


(೬) ಆಬಗ್ಗೆ ಈ ಶ್ಲೋಕವು. ಹೈದಯದಿಂದ ನೂರಾ ಒಂದು ನಾಡಿಗಳು 
ಹೊರಡುವವು. ಅವುಗಳಲ್ಲಿ ಒಂದು ತಲೆಗೆ ಸಾಗಿರುವದು. ಅದರೆ ಗುಂಟ 
ಹೋಗುನನನು ಅಮೃತನಾಗುವನು. ಮಿಕ್ಕವುಗಳು ದಿಕ್ಷು ದಿಕ್ಸಿಗೆ 
ಒಯ್ಯುವವ್ರು ಒಯ್ಯುವವು. 


೬ ನೆಯ ಖಂಡವು ಸಮಾಪ್ತವು 
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A ು ೪, 
[J ಧ್ರ ಹಿ 
TS ಸಾಲೆ ಇಲ್ಲೆ ಹ ಹ ಪ್ರ SE | pS 
ನಿಪಾಸಃ ಸತ್ರಕಾಮೇ ಸತ್ರ ಸಂತಲ್ಯಃ ಸೋನ್ನಸ್ಸವ್ನಂ ಸ ನಿಜಿಜಾ ಸಿ. 
ಚ ವ ಚೆ had ವೆ ೪ ಗಿ 
afd mm ಜ್‌ ಪ ಶೈ ಯಿ ಜಾರ ಕಾರು ಇ ಇ ಯರು ಎ 
ತನ್ನಃ ಸ ಸರ್ವಾಲ್ನ ಲೋಕಾನಾಪ್ರೂತಕಿ ಸರ್ವಾ ಕಾಮಾನ ಸ. 
u 2 ಬು ದಡಿ ಬಿ 
pe ಸಾಜ 5 ರ್‌ ಛಲ ಔಡ ರಾಣೆ ಆಲೆ RS ವ 
ಮಾಕ್ಕಾನನುನುನಿದ್ಯ್ಧ ನಿಜಾನಾಶೀತಿ ಹ ಪ್ರಜಾಪತಿರುವಾಚ lo Il 
ಬ 


[9 
ತಮಾತಾ ತಾನಮನ್ವಿಚ್ಛಾನೋ ಯಮಾತ್ಮಾ ನಮನ್ವಿಷ್ಟೈ ಸರ್ನಾಲ್ಲಶ 
ಲೋಕಾನಾಸ್ಟೋತಿ ಸರ್ನಾಲ್ಲಶ್ವ ಕಾಮಾನಿತೀಂದ್ರೋ ಹನ ದೇವಾ. 


ನಾಮಜಿಪ್ರ ನವ್ರ್ರಾ ಜ ನತ ಬಕುಕ ಕೌ ಹಾಸಂನಿದಾ- 


ನಾನೇನ ಸಮಿತಾ,ಜೀ ಪ್ರಜಾಪತಿಸಕಾಶಮಾಜಗ್ಮ ತುಃ il ೨॥ 
ತೌಹ ದ್ವಾತ್ರಿ ಶತಂ ವರ್ಷಾಣಿ ಬ್ರಹ್ಮಚೆರ್ಯಮೂಸಷ ಕುಸಾ ಹ ಪ್ರಜಾ- 
ಪತಿರುನಾಚ ಕಿಮಿಚ್ಛಂತಾನವಾಸ್ತ ಮಿತಿ ತೌ ಹಜೋಜಿಕುರ್ಯ ಆತ್ಮಾ- 


ಪಹತಪಾಹ್ಮಾ ವಿಜರೋ ನಿಮೃತ್ಯುರ್ಷಿಶೋಕೋ ನಿಜಿಘತ್ಸೋ $- 
ನಿಷಾಸಃ ಸತ್ಯಕಾನುಃ ಸತ್ಯಸಂಕಲ್ಫಃ ಸೊಟನ್ವೇಷ್ಟನ್ಯಃ ಸ 
w 1. ಬ 
ನಿಜಿಜ್ಞಾಸಿತನ್ಯ ಸ ಸರ್ವಾಜಶ್ವ ಲೋಕಾನಾಪ್ಟೋತಿ ಸರ್ವಾಸ್ನಶ 
ಕಾಮಾನ್ಯ ಸ್ಪಮಾತ್ಮಾ ನಮುನುನಿದ್ಧ ನಿಜಾನಾತೀತಿ ಭಗವತೋ ವಚೋ 
ನೇದಯಾತೇ ತಮಿಜ ತೈಂತಾವವಾಸ್ತನಿ 


py 


೬ 
ರಹಿತನೊ, ಹಸಿವು ನೀರಡಿಕೆಗ ತತ್ತ ಇ 
ಅವನನ್ನು ಶೋಧಿಸತಕ್ಕದ್ದು, ಅರಿತುಕೊಳ್ಳ ತಕ ದು. ಆ ಆತ್ಮನನ್ನು ಶೋಧಿಸಿ 


ಅರಿತುಕೊಂಡನನು ಎಲ್ಲ ಲೋಕಗಳನ್ನೂ ಕಾನುನೆಗಳನ್ನೂ ಸಡೆಯುನೆನ್ನು' 
ಎಂದು ಪ್ರಜಾಸತಿಯು ನುಡಿದನು. 


(೧) ಯಾನ ಬತ ಸ: ಪಾಸ 


( ೨) ಇದನ್ನು ದೇವಾಸುರರಿಬ್ಬರೂ ಕೇಳಿಕೊಂಡರು. ಅವರು ಅಂದದ್ದು 
" ಯಾವ ಆತ್ಮ ನನ್ನು ಶೋಧಿಸಿ ಅರಿತುಕೊಳ್ಳುವುದರಿಂದೆ ಸರ್ವಕಾಮನೆಗಳೂ 

ಪ್ರಾಪ್ತವಾಗುವವೊ. ಆಲ ತ್ಮನನ್ನು ಹುಡುಕೋಣ; ಎಂದು ದೇವತೆಗಳಲ್ಲಿ 
ಇಂದ್ರನು ಮತ್ತು ಅಸುರರಲ್ಲಿ ನಿರೋಚನನು ಇವರು ಪರಸ್ಪರರಿಗೆ ತಿಳಿಸದೆ 
ಸಮಿತ್ಸಾಣಿಗಳಾಗಿ ಪ್ರಜಾಪತಿಯ ಬಳಿಗೆ ಹೋದರು. 

(೩) ಅವರಿಬ್ಬ ರೂ ಅಲ್ಲಿ ಮೂವತ್ತೆರಡು ವರ್ಷ ಬ್ರಹ್ಮಚ ಚರ್ಯದಿಂದ 
ಇದ್ದರು. ಆಗ" "ನೀವು ಯಾನ ಉದ್ದೇಶದಿಂದ ಇಲ್ಲಿ ಇರುವಂಥನರಾದಿರಿ? 


ಎಂದು ಪ್ರಜಾಪತಿಯು ಅವರನ್ನು ಕೇಳಿದಳು. ಭತರ ಅಂ ಂದುದ್ದು ಯಾವ 


೨೦೦ ಛಾಂದೋಗ್ಯೋಪನಿಷತ್‌ 


ತೌ ಹೆ ಪ್ರಜಾಪತಿರುನಾಚ ಯ ಫಿಸೊಣಕ್ಸಿಣಿ ಪುರುಷೋ ದೃಶ್ಯತ 
ಏಸ ಆತ್ಮೇಶಿ ಹೋನಾಚೈತಡನಮುತನುಭಯನೇೋತದ್ದ ಅ್ರಹ್ಮೇತ್ಮಥ 
ಯೋಯಂ ಭಗಮೊಟಸ್ಪು ಪರಿಖ್ಯಾಯತೇ ಯಶ್ಚಾ ಯಮಾದರ್ಶೇ 
ಕತಮ ಏಷ ಇತ್ವೇಷ ಉ ನಿವೈಷು ಸರ್ವೇಷ್ಟೇಶೇಷು ಪರಿಖ್ಯಾಯತ 
ಇತಿ ಹೋವಾಚ ॥ ೪॥ 
1 ಇತಿ ಸನ್ನಮಃ ಖಂಡಃ 1 


tel 


ಆತ್ಮನು ಸಾಪರಹಿತನೊ, ಮುಪ್ಟು ಸಾವು ಶೋಕರಹಿತನೊ, ಹೆಸಿವು ನೀರಡಿಕೆ 
ಗಳಿಲ್ಲದವನೊ, ಸತ್ಯ ಕಾಮನೊ ಅವನನ್ನು ಶೋಧಿಸತಕ್ತದ್ದು, ಆರಿತುಕೊಳ್ಳೆ 
ತಕ್ಕದ್ದು. ಆ ಆತ್ಮನನ್ನು ಶೋಧಿಸಿ ಅರಿತುಕೊಂಡನನು ಎಲ್ಲ ಲೋಕಗಳನ್ನೂ 
ಕಾಮನೆಗಳನ್ನೂ ಸಡೆಯುನನು ಎಂಬ ತನ್ಮು ನಚನನನ್ನು ಕೇಳಿ ಆ ಆತ್ಮನ 
ಜ್ಞಾನವನ್ನು ಇಚ್ಛಿಸಿ ಇಲ್ಲಿ ಇರುನಂಥವರಾಜಿವು. 


ಲು 


(೪) ಪ್ರಜಾಸತಿಯು ಅನರಿಗೆ ಅಂದದ್ದು, « ಈ ಕಣ್ಣುಗಳಲ್ಲಿ ಕಾಣುನ 
ಸುರುಸನೇ ಆತ್ಮನು. ಅದೇ ಅಮೃತವು, ಅಭೆಯವು, ಬ್ರಹ್ಮನು.” ಅವರು 
ಕೇಳಿದ್ದು, "ಭಗೆನನ್‌, ನೀರಿನಲ್ಲಿಯೂ ಕನ್ನಡಿಯಲ್ಲಿಯೂ ಕಾಣುವ ಪುರು- 
ಸನು ಯಾರು? « ಅನನೇ ಇವೆಲ್ಲವುಗಳಲ್ಲಿ ತೋರುನನು? ಎಂದು ಪ್ರಜಾ. 
ನತಿಯು ಉತ್ತರ ಕೊಟ್ಟನು. 

೭ ನೆಯ ಖಂಡವು ಸಮಾಪ್ತವು 


ಉದಶರಾನ ಆತ್ಕ್ಮಾನಮನೇಕ್ಷ್ಯ ಯದಾತ್ಮನೋ ನ ವಿಜಾನೀಥಸ್ತನ್ನ್ಮೇ 
ಪ್ರಬ್ರೂತನಿತಿ ತೌ ಹೋದಶರಾನೇಇನೇಕ್ಸಾಂಚಕ್ರಾತೇ ತೌ ಹೆ 
ಪ್ರಜಾಸತಿರುವಾಚ ಕಂ ಪಶ್ಯಥೇತಿ ತೌ ಹೋಚತುಃ ಸರ್ವನೇವೇದ- 
ಮಾನಾಂ ಭಗವ ಆಅತ್ಯಾನಂ ಸಶ್ಯಾನ ಆಲೋಮಭ್ಯ ಆನಖೇಭ್ಯಃ 
ಪ್ರಕಿರೂಪಮಿತಿ ll ೧॥ 


(೧) « ನೀರಿನ ಪಾತ್ರದಲ್ಲಿ ನಿಮ್ಮನ್ನು ನೋಡಿಕೊಂಡು ಆತ್ಮನನ್ನು 
ಕುರಿತು ನಿಮಗೆ ಏನು ತಿಳಿಯುವದಿಲ್ಲವೊ ಅದನ್ನು ನನಗೆ ಕೇಳಿರಿ? ಎಂದು 
ಪ್ರಜಾಪತಿಯು ಹೇಳಿದನು. ಅವರು ನೀರಿನ ಪಾತ್ರದಲ್ಲಿ ತಮ್ಮ; ಸ ನೋಡಿ- 
ಕೊಂಡರು. " ನಿಮಗೆ ನಿನು ಕಾಣುವದು? ಎಂದು ಪ್ರಜಾಪತಿಯು ಕೇಳಿದನು. 
ಅವರಿಬ್ಬರು ಅಂದದ್ದು, « ಭಗವನ್‌ ಅದರಲ್ಲಿ ನಾವು ಕೂದಲು ತುದಿಯಿಂದ 
ಫಾಲುಬೆರಳಿನನರಿಗೆ ನಮ್ಮ ಪೂರ್ಣ ಪ್ರತಿಬಿಂಬವನ್ನು ಕಾಣುವೆವು. 


ಖಿ pe 
ಭಾಂದೋಗ್ಯ್ಕೋಸಸನಿಸತ್‌ 


ls 
(> 
೭2 


4 
ಭೂತ್ಕೋದಶರಾನೇನೇಕ್ಟೇಥಾನಿತಿ ತೌ ಹೆ ಸಾಧ್ಯಲಂಕೃತ್‌ೌ 


ಳು 
ಇ 


ಸುವಸನೌ ಪರಿಷ್ಕೃತೌ ಭೂತ್ಬೋದಶರಾವೇ*ನೇಕ್ಪಾಂಚಕ್ರಾತೇ ತೌ 
ಹ ಪ್ರಜಾಪತಿರುನಾಚ ಕಂ ಪಶ್ಯಥೇತಿ 1 ೨॥ 


ತೌ ಹ ಸಪ್ರಜಾಸತಿರುನಾಚ ಸಾಧ್ವಲಂಕೃತೌ ಸುವಸನೌ ಸರಿಸ್ಕೃತೌ 


ಳೆ 
ಸರಿಷ್ಕೃತೌ ಚ ನಿವನೇನೇಮೌ ಭಗನಃ ಸಾಧ್ಯಲಂಕೃತೌ ಸುವಸನೌ 


ಪರಿಷೈತಾನಿತ್ಯೇಷ ಅತ್ಮೇತಿ ಹೋನಾಚೈತದನೃತಮಭಯನೇತ- 
ದ್ಬ್ಪ್ರಹೆ ಹ್ಮೇತಿ ತೌ ಹ ಶಾಂತಹೈ ದಯೌ ಪ ಪ್ರವವ್ರಜತು: lal 
ತೌ ಹಾಸ್ವೀಸ್ಸ್ಯ ಪ್ರಜಾಪತಿರುವಾಚಾನುಪಲಭ್ಯಾತ್ಮಾನಮನನುನಿದ್ಯ 
ವ್ರಜತೋ ಯತರ ಏಿತದುಪನಿಷದೋ ಭವಿಷ್ಯ ತಿ ದೇವಾ ನಾಸುರಾ 
ನಾತೇ ಭಾ ಚಾ ಸಹ ಶಾಂತಹೃ ದಯ ಏವ ನಿರೋಚನೋಃ.- 
ಸುರಾಂಜಗಾಮ ಶೇಜ್ಯೋ ಹೆ ತಾಮುಪನಿಸದಂ ಪ್ರೋನಾಚಾತ್ಮೈನೇಹ 
ಮಹಯ್ಯ ಆತ್ಮಾ ಜಟ ಆತ್ಮಾನನೇವೇಹ ಮಹಯನ್ನಾ ತ್ಮಾನಂ 


ತೌ ಹೋಜಚತುಕೃಥೈ ನೇದಮಾನಾಂ ಭಗನಃ ಸಾಧ್ವಲಂಕೃತ್‌ ಸುವಸನ್‌ೌ 
ಇ 


me 


ಸರಿಚರನ್ನು ಭೌ ರೋಕಾನನಾಪ್ನೊ ೇತೀಮಂ ಚಾಮುಂ ಚೇತಿ ॥ el 

(೨) ಅನರಿಗೆ ಪ್ರಜಾನತಿಯು ಅಂದದ್ದು, « ಚನ್ನಾಗಿ ಶೃಂಗಾರ ಮಾಡಿ. 
ಕೊಂಡು ಒಳ್ಳೇ ಬಟ್ಟೆಗಳನ್ನು ತೊಟ್ಟುಕೊಂಡು, | ಕಾರ ಮಾಡಿಸಿಕೊಂಡು, 
ನೀರಿನ ಪಾತ್ರದಲ್ಲಿ ನೋಡಿರಿ? ಅವರು ಶೃಂಗಾರ. ಮಾಡಿಕೊಂಡು ಒಳ್ಳೇ 
ಬಟ್ಟೆ ಗಳನ್ನು ತೊಟ್ಟು ಕೊಂಡು ಕೌರಮಾಡಿಸಿಕೆ ಕೊಂಡು ನೀರಿನ ಸಾ ಹಾ ತ್ರದಲ್ಲಿ 
ಟಿ Ri ಆಗ "ನಿಮಗೆ ನಿನು ಕಾಣುವದು? ಎಂದು 
ಪ್ರಜಾಸಕಿಯು ಅನರನ್ನು ಕೇಳಿದನು. 

(೩) ಅನರು ಅಂದದ್ದು " ಭಗನನ್‌, ನಾವು ಶೃಂಗಾರಮಾಡಿಕೊಂಡವರು 
ಇದ್ದಂತೆ ಇದರಲ್ಲಿಯ ಪ್ರತಿಬಿಂಬಗಳು ಕಾಣುವವು.' (ಅನನೇ ಆತ್ಮನು 
ಅದೇ ಅಮೃತವು ಅಭಯವು, ಬ್ರಹ್ಮನ್ನ ವ್ರ ಎಂದು ಪ್ರಜಾಸಕಿಯು ಹೇಳಿದನು. 
ಅನರು ಶಾಂತಹೈದಯರಾಗಿ ಹೊರಟುಹೋದರು. 

(೪) (ಅವರು ಹೋದಬಳಿಕ) ಅವರ ಕಡೆಗೆ ಕೋಡಿ ಪ್ರಜಾಸತಿಯು 
ಅಂದದ್ದು, " ಆತ್ಮನನ್ನು ನಡೆಯದೆ ಆತ್ಮನನ್ನರಿಯದೆ ಅನರಿಬ್ಬರೂ ಹೋಗು 
ನರು. ಜೊ ಸ ಕೊನೆಯ ಜ್ಞಾನವೆಂದು ಕಿಳಿಯುವರೊ, ಅವರು 
ಸುರಕೇ ಇರಲಿ ಅಸುರರೇ ಇರಲ್ಲಿ' ಅನರು ನಾಶಹೊಂದುನರು.? 
ನಿಕೋಚನನು ಸಮಾಧಾನಹೊಂದಿ ಅಸುರರೆಡೆಗೆ ಹೋದನು. ಅವರಿಗೆ ಈ 


೨೦೨ ಛಾಂದೋಗ್ಕೋಪನಿಷತ್‌ 


ತಸ್ಮಾದಸೈದ್ಯೇಹಾದದಾ ನನುಶ್ರ ದ್ಹಧಾನಮಯಜಮಾನಮಾಹುರಾಸುರೋ 
ಬಶೇಶ್ಯಸುರಾಣಾಂಹ್ಯೇಷೋಪನಿಸತ್ರ್ರೇತಸ್ಯ ಶರೀರಂ ಭಿಶ್ಚಯಾ ವಸನೇ- 
ನಾಲಂಕಾರೇಣೇತಿ ಸಂಸ್ಕ್ರುರ್ವಂತ್ರೇಶೇನ ಹೈಮುಂ ಲೋಕಂ 
ಜೇಷ್ಯಂತೋ ಮನ್ಯಂತೇ 1೫॥ 


೫) ಆದುದರಿಂದ ಈಗೆ ಸಹ ದಾನಕೊಡದೆ ಇದ್ದವನು, ಶ್ರದ್ಧೆ ಇಲ್ಲ. 
ದನನು ಯಜ್ಞಮಾಡದೆ ಇದ್ದವನು, ಅಸುರನಿರುವನು ಎಂದು ಜನರು 


ಸ್ನುವರು. ಅಸುರರ ತತ್ವಜ್ಞಾನವು ಈ ಪ್ರಕಾರದ್ದಿರುವದು. ಸತ್ತವನ 


(8 


ರೀರವನ್ನು ಅವರು ಅನ್ನ್ನ ವಸ್ತ್ರ ಅಲಂಕಾರಗಳಿಂದ ಶೃಂಗರಿಸುವರು, ಮತ್ತು 
ಹೀಗೆ ಮಾಡುವುದರಿಂದ ಅವನು ಸರಲೋಕಗಳನ್ನು ಸಡೆಯುನನೆಂದು 
ತಿಳಿಯುನರು. 


೨ ಕ್ಟ 


೮ ನೆಯ ಖಂಡನ್ಸೆ ಸಮಾಶ್ತವ್ರ 


ಅಥ ಹ್ಯೇಂದ್ರೋ್ರಾಸ್ಥೈನ ದೇವನಾನೇತದ್ಭಯಂ ದದರ್ಶ ಯಥೈವ 
ಖಲ್ವಯಮಸ್ಕಿಂಚ್ಛರೀರೆ ಸಾಧ್ದಲಂಕೃತೇ ಸಾಧ್ಯಲಂಕೃತೋ ಭವತಿ 
ಸುವಸನೇ ಸುನಸನಃ ಹರಿಷ್ಕೃತೇ ಪರಿಷ್ಕೃತ ನಿನಮೇನಾಯಮಸ್ಸಿನ್ನಂ- 
ಧೇಕಂಧೋ ಭವತಿ ಸ್ರಾಮೇ ಸ್ರಾಮಃ ಸರಿವೃಕ್ಲೇ ಸರಿವೃಕ್ಲೋಸ್ಕೈನ 
ಶರೀರಸ್ಯ ನಾಶಮನ್ವೇಷ ನಶ್ಯತಿ ನಾಹಮತ್ರ ಭೋಗ್ಯಂ ಪಶ್ಯಾಮಾತಿ ಗ 


(೧) ಆದರೆ ದೇವತೆಗಳೆಡೆಗೆ ಹೋಗಿ ಮುಟ್ಟು ವದಕೊಳಗಾಗಿಯೆ 
ಇಂದ್ರನಿಗೆ ಈ ಕೆಳಗಿನ ಸಂಶಯದ ಮೂಲಕ ಭೆಯವು ಉಂಟಾಯಿತು. « ಈ 
ಶರೀರವು ಶೈಂಗರಿಸಲ್ಪಟ್ಟಾಗ ಅದು ( ನೀರಿನಲ್ಲಿ ಕಂಡ ಛಾಯಾತ್ಮವು) 
ಶೃಂಗರಿಸಿದಂತೆೆ ಶರೀರವು ಒಳ್ಳೇ ಬಟ್ಟಿ ಗಳನ್ನು ತೊಟ್ಟಾಗೆ ಅದೂ ಒಳ್ಳೆ 
ಬಟ್ಟೆಗಳನ್ನು ತೊಟ್ಟಂತೆ, ಶರೀರವು ಕ್ಸೌರ ಮಾಡಿಸಿಕೊಂಡಾಗ ಅದೂ 
ಕ್ಸೌರ ಮಾಡಿಸಿಕೊಂಡಂತೆ ಕಾಣುವದು. ಅದೇ ರೀತಿ ಈ ಶರೀರವು ಅಂಧ- 


ಭಾಂಡೋಗೋೊಸನಿಷತ್‌ ಸರಿ 
ಬ್‌ 
ಸ ಸಮನಿತಾಜಣೀ ಪುನರೇಯಾಯ ತಲ ಹ ಪ್ರಜಾಪತಿರುನಾಜ ಮರವನೆ 
ನಿಸಿ ಕ ಜ್ಜ ಯಾಯು ವ್ರ ಪ್ರಜಾಪತಿ ಆ೨ತಲಿಯರ ಉರಯ” 
ಥ್ರ 
ಹ್‌ po ಚೆ pe 

ಚ್ಛಾಂಶಹೃದಯಃ ಪ್ರಾನ್ರಾಜಿಟ ಸಾರ್ಧಂ ನಿಕೋಚನೇನ ಇಮಿಚ್ಚರ್ನ 

ಹೆ 

ಬ 


ಈ ಈ ಎವಿ ತ ಜಡಿ 2 
ಸ್ಮೀಜ್ಬಾರೀರೇ ಸಾಧ್ಯಲಂಕೃತೇ ಸಾಧ್ಯಲಂಕೃತೋ ಭವತಿ ಸುನಸನೆಃ 
ಎ ನಿ 4 ಆ ಎಲ್ಲಿ 
ಸುವಸನಃ ಹಪರಿಷ್ಕೃಠೇ ಪರಿಷ್ಕೃತ ಏನನೇನಾಯಮಸ್ಮಿನ್ಸಂಥೇಂದಥೊೋ 

(2 
Ha ಪಾಟಿ ಇವಿ ನ ಬನಿ 3 ೨ ಬ 
ಭವತಿ ಸ್ತಾನ ಸ್ರಾಮಃ ಹರಿವೃ ಕೇ ಪರಿವಶೋಸೆ, ನ ಶರೀರಸ 


ನಾಶಮನ್ಸೇಷ ನಶ್ಯತಿ ನಾಹಮತ್ರ ಜೋಗ್ಯಂ ಪಶ್ಶಾ 

ಏನನೇನೈಷ ಮಧವನ್ನಿಕಿ ಹೋವಾಚೈತಂ ತ್ರೇನ ತೀ ಭೂಯೊನು- 
ವ್ಯಾಖ್ಯಾಸ್ಯಾಮಿ ನಸಾಸರಾಣಿ ದ್ವಾತ್ರಿಂಶತಂ ನರ್ಷಾಣೀಶಿ ಸ ಹಾಸ 
ರಾಣಿ ದ್ವಾತ್ರಿಂಶತಂ ನರ್ಷಾಣ್ಯವಾಸ ತಸ್ಮೈ ಹೋವಾಚೆ lll 


ಟ್ರ 


ನಿದ್ದರಿ ಅದೂ ಅಂಧನೇ ತೋರುವದು. ಶರೀರದ ಕಣ್ಣು ಮೂಗು ಸೋರು- 
ತ್ರಿದ್ದರೆ ಆದೂ ಅದರಂತೆ ತೋರುನೆದು. ಶರೀರನ್ನ 
ಹಾಗೆ ತೋರುವದು. ಈ ಶರೀರದ ನಾಶವಾದೊಡನೆ ಅದೂ ನಾಶಹೊ 
ವದು. ( ಅಂದಬಳಿಕ ಇಜಿಂತಹೆ ಅತ್ಮವು FA 
(೨) ಇದರಲ್ಲಿ ಯಾನ ಒಳಿತನ್ನೂ ನಾಕು ಕಾಣೆ? ಹಿ 

ಪರಿಹಾರಕ್ಕಾಗಿ) ಅನನು ಸಮಿತ್ಪಾಣಿಯಾಗಿ ಮತ್ತೆ ಪ್ರಜಾಸತಿಯ ಬಳಿಗೆ 
ಹೋದನು. ಪ್ರಜಾಪತಿಯು ಅವನಿಗೆ ಅಂದದ್ದು, ಇಂದ್ರಕೆ 
ಹೊಂದಿ ವಿಕೋಚನನೊಡಕೆ ಹೋದವನು ಈಗ ಪುನಃ ನಿ 
ನನ್ನ ಬಳಿಗೆ ಬಂದಿರುವಿ?' ಇಂದ್ರನು ಅಂದದ್ದು «ಭಗೆ 
ಶೃಂಗರಿಸಲ್ಪಟ್ಟಾಗ ಅದೂ (ಛ ಛಾಯಾತ್ಮವು) 'ಶೃಂಗರಿಸ ಲ್ರಟ್ಟಂತೆ ಶರೀರವು 
ಒಳ್ಳೇ ಬಟ್ಟೆ ಗಳನ್ನು ತೊ! ಬ್ಯಾಗ ಸ ಒಳ್ಳೇ ಬಟ್ಟಿಗ ಲವ 
ಶರೀರವು ನಾರ ರಿ ಗ ಅದೂ ಮೌರ ಮಾಡಿಸಿಕೊಂಡಂತೆ 
ಕಾಣುವದು. ಅದೇ ರೀತಿ ಈ ಶರೀರವು ಅಂಧನಿದ್ದರೆ ಅದೂ ಅಂಧೆನಿರು- 
ವಂತೆ ತೋರುವದು. ಶರೀರದ ಕಣ್ಣು ಮೂಗು ಸೋರುತ್ತಿದ್ದರೆ ಅದೂ 
ಹಾಗೆಯೆ ತೋರುವದು. ಈ ಶರೀರದ ನಾಶವಾದೊಡನೆ ಆ ಫ್‌ 
ಹೊಂದುವದು. ಆದುದರಿಂದ ಇದರಲ್ಲಿ ನಾನು ಯಾವ ಒಳಿ ?ತನ್ನೂ ಹಾಣೆ? 


(೩) «ಇಂದ್ರನೇ, ಇದು ಹೀಗೆಯೇ ಇರುವದು, ಈ ಬಗ ನಿನಗೆ 


೨೦೪ ಛಾಂದೋಗ್ಯೋಪನಿಷತ್‌ 


ಮತ್ತೆ ತಿಳಿಸಿ ಹೇಳುವೆನು, ಇಲ್ಲಿ ಮತ್ತೆ ಮೂನತ್ತೆರಡು ವರ್ಷ ಇರುನಂಥವ- 
ಪ್ರ ಸತಿಯು ಅನನಿಗೆ ಹೇಳಿದನು. ಇಂದ ಪನು ಮತ್ತೆ 
ಮೂವತ್ತೆರಡು ನರ್ಷ ಅಲ್ಲಿ ಇದ್ದನು. ಅವನಿಗೆ ಪ್ರಜಾಪತಿಯು. ನುಡಿದದು 


[ne 
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ಈ) 
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ಯ ಪಿಷ ಸ್ವಪ್ನೇ ಮಹೀಯಮಾನಶ್ಚರತ್ಯೇಷ ಅತ್ಮೇತಿ ಹೋವಾಜೈತದ- 
ನೃತಮಭಯನೇತದ್ಪ್ರಷ್ಟೆ (ತಿಸಹ ಶಾಂತಹೃ ದಯಃ ಪ್ರನನ್ರಾಜ 
ಸಹಾಪ್ರಾಸ್ಯೈವ ದೇವಾನೇತದ್ಭಯಂ ದದರ್ಶ ತದ್ಯ ದೃಷೀದಲ್ಲ ಶರೀರ- 
ಮಂಧಂ ಭವತ್ತನಂಥಃ ಸ ಸ ಭವತಿ ಯದಿ ಸ್ರಾ ನುಮಸ್ರಾ ನೋ ನೈವೈ. 


ಸೋನ ದೋಷೇಣ ದುಷ್ಕತಿ 1೧॥ 


ನ ನಧೇನಾಸ್ಯ ಹನ್ಯತೇ ನಾಸ್ಯ ಸ್ರಾಮೈಣ ಸ್ರಾನೋ ಫ್ಲಂತಿ ಶ್ಹೇವೈನಂ 
ನಿಚ್ಛಾವಯಂತೀವಾಪ್ರಿಯವೇತ್ತೇನ ಭವತ್ಯನಿ ರೋದಿತೀವ ನಾಹಮತ್ರ 
ಭೋಗ್ಯಂ ಪಶ್ಯಾನೂತಿ 1೨॥ 
(೧) ಸೈಪ್ನದಲ್ಲಿ ದೊಡ್ಡ ಸಿಕೆಯನ್ನು ಹೊಂದಿ ಚಾಳ ಸ್ವಸ್ನಾ. 

ತ್ಮನು) ಆತ್ಮನು. ಅದೇ ಅಮೃತವು, ಅಭಯವ್ರ ಬ ಿಹ್ಮವು.' ಇದನ್ನು 
ಕೇಳಿ ಸಮಾಧಾನಹೊಂದಿ ಇಂದ್ರನು RA ಆದರೆ ದೇವತೆಗಳ 
ಬಳಿ ಹೋಗಿ ಮುಟ್ಟು ನಷ್ಟರಲ್ಲಿ ಪುನಃ ಈ ಕಳಗಿನ ಸಂಶಯದ ಮೂಲಕ 
ಅವನ ಮನಸ್ಸಿನಲ್ಲಿ ಭಯವು ಉಂಟಾಯಿತು. « ಈ ಶರೀರವು ಅಂಧನಾದಾಗ 
ಅದು (ಸ್ವ ಸ್ವನ್ನಾ ತ್ಮನು ) ಅಂಧನಾಗದು, ಶರೀರದ ಕಣ್ಣು ಮೂಗು ಸೋರು- 
ತ್ರಿದ್ದರೂ ಅದರಿಂದ ಎನೂ ಸೋರದು, ಶರೀರಡೋಸದಿಂದ ಅದು 
ದೂಸಿತನಾಗದು. 


(೨) ಶರೀರದ ವಧವಾದರೂ ಅದು ಸಾಯದು, ಶರೀರದ ಹೊಲಸಿನಿಂದ 
ಅದು ಹೊಲಸಾಗದ್ಕು ಹೀಗಿದ್ದರೂ ( ಕನಸಿನಲ್ಲಿ) ಅದನ್ನು ( ಸ್ವಪ್ನಾತ್ಮ- 
ನನ್ನು) ಕೊಂದಂತೆ, ಓಡಿಸಿದಂತೆ, ಭಾಸವಾಗುವದ್ಕು ದ ದುಃಖ. 
ವಾದಂತೆ, ಅನನು ಅತ್ತಂತೆ ತೋರುನದು. ಇದರಲ್ಲಿ ನಾನು ಯಾನ 


ಒಳಿತನ್ನೂ ಕಾಣೆನು.’ 
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ರುತ್ಲಿದ್ದರೂ ಇದರಿಂದ ನನೂ ಸೊ 
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[ಅಕ 
(೪) ಶರೀರದ ವಧವಾದರೂ ಇದು 7 


ಅದು ಹೊಲಸಾಗಡು. 
ಕುನೆನು. ಇನ್ನೊಂದು ಮೂವತ್ತೆರಡು ವರ್ಷ ನನ್ನ ಬಳಿ ಇರು? ಎಂದು 


ಳಿಂದ 
ದೋಷಗಳಿಂದ ಇದು ದೂಸಿತವಾಗದು. 


ಅದು ಅತ್ತಂತೆ ತೋರುವದು. ಅದರಲ್ಲಿ ನಾನ 
( ಇಂದ್ರನೇ, ಇದು ಹೀಗೆಯೆ ಇರುವದು. 


ಸಮಾಧಾನ ಹೊಂದಿ 
ನನ್ನು) ಕೊಂದಂತೆ ಓಡಿಸಿದಂ 
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೧೦ ನೆಯ ಖಂಡನ್ರು 


ಶೀಲ ಛಾಂದೋಗ್ಯೋಸನಿಷತ್‌ 


ಸಾದೋ*ಸಾ ಒಚೃ್ಛರೀರಾತ್ಸ ನಿತು ಹರಂ 

ಚ ಸೀನ ರೂಪೇಹಾಭಿನಿಷ್ಟದ್ಯತೇ ಸ ಉತ್ತಮಃ 

ಪುರುಷಃ ಸ ತತ್ರ ಪರ್ಯೇತಿ ಜತ್ಸನ್ಛೀಡಪ್ರಮಮಾಣಃ ಸ್ತ್ರೀಭಿರ್ನಾ 
ಜ್ಞಾತಿಭಿರ್ನಾ ನೋಷಜನಲ್ಲ ಸ್ಮರನ್ಸಿದ್ಲೂ ಶರೀರಲ್ಲ ಸ 

ಯಥಾ ಪ್ರಯೋಗ, ಆಚರಣೇ ಯುಕ್ತ ಏನಮೇವಾಯಮಸ್ಮಿಲ್ಲ- 

ಚ್ಚರೀರೇ ಪ್ರಾಣೋ ಯುಕ್ತಃ 1೩॥ 


ಅಥ ಯತಶ್ರೈ ತದಾಕಾಶಮನುನಿಷಣ್ಣಂ ಚಕ್ಷುಃ ಸ ಚಾಸ್ಸುಷಃ ಪುರುಷೋ 
ದರ್ಶನಾಯ ಚಕ್ರುರಥ ಯೋ ಷೇದೇದಂ ಜಿಘ್ರಾ ಜೇತಿ ಸ ಆತ್ಮಾ 
ಗಂಧಾಯ ಫ್ರಾಣಮಥ ಯೋ ನೇದೇದಮಥಿನ್ಯಾಹರಾಜೇತಿ ಸ 
ಆತ್ಮಾ ಭಿನಾಹಾರಾಯ ವಾಗಥ ಯೋ ನೇಜೀದಲ ಶೃಣವಾನೀತಿ ಸ 
ಆತ್ಮಾ ಶ್ರ ಶವಣಾಯ ಶ್ರೋತ್ರಂ | ೪॥ 


ಸಿಡಿಲು, ಇವೆಲ್ಲ ಅಶರೀರವಿರುವವು. ಇವೆಲ್ಲ ಆಕಾಶದಾಚಿಗೆ ಹೋಗಿ ಪರಮ. 
ಜ್ಯೋತಿಯಲ್ಲಿ ಸೇರಿ ಅಲ್ಲಿ ಸ್ಪ ೈಸ್ಪರೂಸದಿಂದ ಕಂಗೊಳಿಸುವಂತೆ, 


(೩) ಈ ಪ್ರಸನ್ನಾತ್ಮ ನು ಈ ಶರೀರದಿಂದ ಹೊರಟು ಸರಮಜ್ಯೋತಿ 
ಯಲ್ಲಿ ಒಂದಾಗಿ ಸ್ನ ಸ್ವರೂಪದಿಂದ ಕಂಗೊಳಿಸುವನು. ಅವನೇ ಉತ್ತಮ 
ಪುರುಸನು. ಅಲ್ಲಿ 'ಅನನು ತಾನು ಹುಟ್ಟದ ಶರೀರವನ್ನು ನೆನಪಿಗೆ ತಾರದೆ 
ಸ್ತ್ರೀಯರೊಡಕ್ಕೆ ವಾಹೆನಗಳೊಡಕೆ, ಸಂಬಂಧಿಕಕೊಡನೆ ನಗುತ್ತ ಕೆಲೆಯುತ್ತ 
ಆಡುತ್ತ ಅನಂದಿಸುತ್ತ ನಿಹೆರಿಸುನನು. ರಥಕ್ಕೆ ಕುದುರೆಯು ಹೊಡಲ್ಪಟ್ಟಂತೆ 
ಈ ಶರೀರಕ್ಕ ಪ್ರಾಣವು ಹೊಡಲ್ಪಟ್ಟಿದೆ. 


(೪) ಇನ್ನು ಯಾನಲ್ಲಿ ಈ ಕಣ್ಣು ಆಕಾಶದಲ್ಲಿ ( ಕಣ್ಣಿನಲ್ಲಿಯ ಆಕಾಶ) 
ಸೇರಿರುನದೊ ಅದೇ ಚಾಕ್ಷುಷ ಪುರುಷನ ಸ್ಥಾನವು, ಅವನಿಗೆ ಕಾಣಬೇಕೆಂದು 
ಈ ಕಣ್ಣು ಇರುವದು. ನಾನು ಮೂಸಿನೋಡಬೇಕ್ಕು ಎಂಬ ಅರಿವು ಇದ್ದವನು 
ಆತ್ಮನು. ಅವನು ನೂಸಿನೋಡುನುದರ ಸಲುವಾಗಿ ಮೂಗು ಇರುವದು, 
ಭಕ ಮಾತಾಡಬೇಕು ಎಂಬ ಅರಿವು ಇದ್ದವನು ಆತ್ಮನು. ಅನನು 

ಶಾಡುವ ಸಲುವಾಗಿ ವಾಣಿ ಇರುವದು. ನಾನು ಕೇಳಬೇಕು ಎಂಬ 
ಅರಿವು ಇದ್ದವನು ಆತ ನು. ಅನನು ಕೇಳುವ ಸಲುವಾಗಿ ಕಿವಿಯು ಇರುವದು. 


ಾಂದೋಗೆ ನಿ ೫ನಿಸತ್‌ 


UL 
© 
ಇ) 


ಅಥ ಯೋ ನೇದೇದಂ ಮನ್ವಾನೀತಿ ಸ ಆತಾ ಮನೋಸ್ಯ ದೈವಂ 


ಚತ್ರುಃ ಸ ವಾ ಏಷ ಏತೇನ ದೈವೇನ ಚಕ್ಷುಷಾ ಮುನಸ್ಯೆತಾನ್‌ 
ಕಾಮಾರ್‌ ಪಶ್ನನ್‌ ರಮತೇ lal 

ಯ ಏಿತೇ ಬ್ರ ಹ್ಮಳೋಕೇ ತೆಂ ವಾ ಏತಂ ದೇವ ಆತ್ಮಾನಮುಪಾಸತೇ 
ತಸ್ಮಾತ್ತೇಷಾಂ ನರ್ವೇ ಚ ಲೋಕಾ ಆತ್ತಾಃ ಸರ್ವೇ ಚ ಶಾಮಾ ಸ 
ಸರ್ವಾಃ ಕ 


ಅಶ್ಚ ಲೋಕಾನಾಸ್ಥೆ ಪ್ಫೋತಿ ಸರ್ವಾಇಶ್ವ ಕಾಮಾನ್ಯಸ ಮಾತ್ಮಾನ.- 
ಮನುವಿದ್ಯ ನಿಜಾನಾತೀತಿ ಹ ಪ್ರಜಾಪತಿರುನಾಚ ಪ್ರ 


॥ ಇತಿ ದ್ವ್ರಾಪಶಃ ಖಂಡಃ | 
(೫) ನಾನು ಮನನ ಮಾಡಬೇಕು, ಎಂಬ ಅರಿವು ಇ ಇದ್ದವನ ನು ಆತನು. 


ಮನಸು ಅವನ ದೈವೀಕ ಕಣ್ಣು ತ ಈ ದೈವೀಕಣ್ಣಾದೆ ಮನಸಿನಿಂದ 
ಕಾಮನೆಗಳನ್ನು ಸೋಡಿ ಅವ A, 


(೬) ಬ್ರಹ್ಮಲೋಕದಲ್ಲಿರುವವರು, ದೇವತೆಗಳು, ಈ ಅತ್ಮನನ 
ಉಪಾಸಿಸುವರು. ಅದುದರಿಂದ ॥ ಅವರು ಎಲ್ಲ ಲೋಕಗಳನ್ನು, ಕಾಮನೆಗಳನ್ನು 


ಸಡೆಯುನರು. ಈ ಆತ್ಮನನ್ನರಿತು ಪಡೆದವನು ಸರ್ವಕಾಮನೆಗಳನು, 
ನ್ನ 
ಲೋಕಗಳನ್ನು ಸಡೆಯುನನು.' ಇದು ಪ್ರಜಾಪತಿಯು ನುಡಿದದ್ದು ನುಡಿದದ್ರು. 
೧೨ ನೆಯ ಖಂಡವು ಸಮಾಪ್ತವು 
ಶ್ಯಾಮಾಚ್ಛಬಲಂ ಪ್ರಪದೆ ೯ ಶಬಲಾಚ್ಛಾ ಮುಂ ಪ್ರಪದೈೆ ಅಶ್ವ ಇವ 
ರೋಮಾಣಿ ಬಡೂಯ ಪಾಪಂ ಚಂದ್ರ ತ ರಾಹೋರ್ಮುಖಾತೃ್ರ- 
ಮುಚ ಧೂತ್ವಾ ಶರೀರಮಕೃತಂ 'ಕೃತಾತ್ಮಾ ಬ್ರಹ್ಮಲೋಕಮಭಿ- 
ಸಂಭವಾನಾತ್ಯಭಿಸಂಭನಾಮಾತಿ Ilo ll 
| ಇತಿ ತಯೋದಶಃ ಬಂಡಃ ॥ 
pe 


(೧) ಶ್ಯಾಮದಿಂದ ( ಆಜ್ಞೀಯನಿರುವದರಿಂದ ಶ್ಯಾಮದಂತೆ ಇರುವ 
ಹೃದಯಸ್ಥ ಬ್ರಹ್ಮನಿಂದ) ನಾನು ಶಬಲಕ್ಕೆ ( ವಿವಿಧವಿರುವ ಬ್ರಹ್ಮೆ 
ಲೋಕಕ್ಕೆ ) ಬರುವೆನು. ಶಬಲದಿಂದ ಪುನಃ ಶ್ಯಾಮಕ್ಕೆ ಹೋಗುವೆನು. 
ಕುದುರೆಯು ತನ್ನ ಕೂದಲುಗಳನ್ನು ರಭಾಡಿಸುವಂತೆ ಪಾಸಗಳನ್ನೆಲ್ಲ ರುಾಡಿಸಿ 

೧೪ 


೨೧೦ ಛಾಂದೋಗ್ಯೋಪನಿಷತ್‌ 


ಇಹುನುಬಖದಿಂದ ಮುಕ್ತನಾದ ಚಂದ್ರನಂತೆ ಶರೀರವನ್ನು ಚಲ್ಲಿ ಬಿಟ್ಟು 
ಫ್‌ ಟ 
ಕೃತಕೃತ್ಯನಾಗಿ ಸ್ವಯಂಭುನಾದ ಬ್ರಹ್ಮ ಲೋ ಕಕ್ಕೆ ಹೋಗುವೆನು ಬ್ರಹ್ಮ- 


ಲೋಕಕೆ, ಕ ಹೆ ೀಗುನೆನು. 
೧೩ನೆಯ ಖಂಡವು ಸಮಾಸ್ಮವು 
ಆಕಾಶೋ ನೈ ನಾನು ನಾಮುರೂಪಯೋರ್ನಿರ್ವಹಿತಾ ತೇ ಯದಂತರಾ 
ತದ್ಬ್ರಹ್ಮ ತದಮೃುತಲ್ಗ ಸ ಆತ್ಮಾ ಪ್ರಜಾಪತೇಃ ಸಭಾಂ ವೇಶ್ಮ ಪ್ರಪದ್ಯೇ 
ಯಶೊಆಹಂ ಭವಾಮಿ ಬ್ರಾಹ್ಮಣಾನಾಂ ಯಶೋ ರಾಜ್ಞಾಂ ಯಶೋ 
ದಿಶಾಂ ಯಶೊಇಹನುಶ್ರಾಪತ್ನಿ ಸ ಹಾಹೆಂ ಯಶಸಾಂ ಯಶಃ 
ಶ್ವೇತಮದತ್ಕಮದತ್ವಲ್ಲ ಶ್ವೇತಂ ಿಂದುಮಾಭಿಗಾಂ ಲಿಂದುಮಾಭಿಗಾಂ ॥ ೧॥ 


| ಇತಿ ಚತುರ್ದಶ ಖಂಡಃ | 


೧) ಆಕಾಶನೆಂಬುದು ನಾಮರೂಪಗಳನ್ನು ನಕ್ಕಮಾಡುವದು. 
ಶ್ರಿ 


ಈ Wise ಯಾತರಲ್ಲಿರುನವೊ ಅದು "ಬ್ರಹ್ಮನು, ಅಮೃತವು, 
ಆತ್ಮವು. ನಾನು ಸ್ರಜಾಸತಿಯ ib ಮನೆಯನ್ನು ಮುಟ್ಟಿ ದೆನು. 


ನಾನು ಬ್ರಾಹ್ಮಣರ ಯಶಸ್ಸು, ಕ್ಷತ್ರಿಯರ ಯಶಸ್ಸು, ನೆ ೈಶ್ಯರ ಯಶಸ್ಸು 
ಆಗುವೆನು. ಆ ಯಶಸ ನ್ನು sf ) ನಜೆಯಲಿಚ್ಛಿ ಸುವಿಕು. "ನಾನು ಯಿ 
ಯಶಸ್ಸು ಇರುವೆನು. ಮ ಎಂದಿಗೂ ಆ ಮತ್ತು ದಂತರಹಿತವಿದ್ದರ 
ಸರ್ವಭ್ಷ ಕನಾದ ಜಾರಗುಂಡಿಯಂತಿರುವ ಸ್ಥಾನಕ 1 ಜೀ 
ಕ 


೧೪ ನೆಯ ಖಂಡವು ಸಮಾಪಸ್ತವು 


ತ್ನ 4ತೆದ್ದ ೨ಹ್ಮಾ ಪ್ರಜಾಪಠಯ ಉನಾಚ ಪ್ರಜಾಪತಿರ್ಮನನೇ ಮನುಃ 
ಪ್ರಜಾಭ್ಯ ಆಚಾರ್ಯಕುಲಾದ್ವೇದಮಧೀತ್ಯ ಯಥಾವಿಧಾನಂ ಗುರೋಃ 
NS ತ್ಯೆ ಕುಚುಂಬೇ ಶುಚೌ ದೇಶೇ 


(೧) ಇದನ್ನು ( ಈ ಕೆಳಗಿನ ಜ್ಞಾನವನ್ನು) ಬ್ರಹ್ಮನು ಪ್ರಜಾಸತಿಗೆ, 
ಪ್ರಜಾಪತಿಯ ಮನುವಿಗೆ, ಅವನು ಪ್ರಜೆಗಳಿಗೆ ಹೇಳಿದನು. ಗುರುಕುಲದಲ್ಲಿರು 
ವಾಗ ಗುರುಸೇವೆ ಮಾಡಿ ಉಳಿದ ವೇಳೆಯಲ್ಲಿ ಯಥಾನಿಧಿ ವೇದಾಧ್ಯಯನ- 
ವನ್ನು ತೀರಿಸಿದ ಬಳಿಕ ಗುರುಗಳ ಅಪ್ಪಣೆಯನ್ನು ಪಡೆದು, ಗೃಹಸ್ಥಾಶ್ರಮ 
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ಇತಿ ಛಾಂದೋಗ್ಯ್ಕೋಪನಿಸತ್ಸಂಪೂರ್ಣಾ 


ರ್ಮಾಸ್ತೇ ಮಯಿಂತು ಶೇ ಮಯಿ ಸಂತು 


ಬಲಮಿಂದ್ರಿಯಾಣಿ ಚ ಸರ್ವಾಣಿ ಸವ 
ಬ್ರಹ್ಮ ೪ರಾಶುರ್ಯಾಂ ವಾ ಮಾ 


ಧ 


ಬಿಪ್ಪಣಿ:- ಅರವು ಕೆಡುವಂತೆ ಇದ್ದ್ಲಿ ಮಾತ್ರೆ ತಿದ್ದಲಾ! ದೆ. ಉದಾಹರಸಾರ್ಥನಾಗಿ 
Ne ಆಗಿ ಹ ಕಾ 
ಸಂಸ್ಕೃತ ದೀರೈದ ಚಿನ್ನವಾದ " £' ಇದು ಕನ್ನಡ ಲಿಪಿಯಲ್ಲಿ ಎಷ್ಟೋ 
ಕಡೆಗೆ ಬರೆಯಲಾಗಿತ್ಕ. ಅದನ್ನು ತಿದ್ದಿ ಲ್ಲ. ಅದೇ ರೀತಿ ಶಬ ಗಳನ್ನು 
ಜೋಡಿಸಿ ಇಲ್ಲವೆ ಬಿಡಿಸಿ ಬರೆಯುವಲ್ಲಿ ಆದ ತಪ್ಪುಗಳನ್ನು ತಿದ್ದಿಲ್ಲ. 
ಪುಟಿ ಸಾಲು ಅಶುದ್ಧ ಶುದ್ಧ 
೬ ೧೪ ನಿದ ಎಸುರ್ಯಥಾಶ್ಮಾನ ನಿದದ್ವಲ್ಲ ಸುರ್ಯಥಾಶ್ಮಾನ 
pe 
೯ ೯ ಯರ್ಕ್ಯತ್ಸಾಮ ಯದೃಕ್ಷತ್ಲಾಮ 
೯ ೧೮ ಪ್ರಾಣಿಯ ಪ್ರಾ ಣಿಯು 
೨೪ ೧೪ ಜನೆಗೋದಿಗಳಿರುವಫ್ತೆ' ಜನೆಗೋದಿಗಳಿರು ವವು ' 
3೮ ೧ ಯಥ್ಛೆನೇದಂ ಯಥ್ಛೆನೇದಂ 
೩೨ ೧೦ (ಹಿಂಕಾರ) ( ಹಿಂಕಾರ್ಕ 
೩೯ ೨೦ ಪ್ರಾಣಂಗತನಾಮವನು, ಪ್ರಾಣನಂತನಾಗುವನು, 
೫೯ ೬ ರಸನ್ನಾ ರಸಾನಾಲ್ಲ 
೬೯ ಶಿ ಪ್ರತಿಪ್ರದ್ಯತೇ ಪ್ರತಿಪದ್ಯ ತೇ 
೮೨ ೨೦ ಇನೊಂದು ಇನ್ನೊಂದು 
೮೪ ೧೦ ರೈತೇದಲ್ಲ ಕೈಷ್ಟೇದಲ್ಲ 
೮೫ ೨೫ ಅಧಿಜ್ವಿವತವು ಅಧಿದೈ ಸತವು 
೧೧೨ ೬ ಶಕ್ಕಿಗಳಿಲ್ಲಿದ್ದ ಶಕ್ಕಿಗಳಲ್ಲಿದ್ದ 
ಹ ೧೧೧ ಇ ಇಟ 
೧೧೫ ೧೬ ಪಹೋರ್ಡೆವಯಾನಸ ಪಥೋರ್ದೇಷಯಾನಸ್ಯ 
೧೨೪ ೨೨ ಸ್ತಿ ನಿ ಸ ಬ್ರ 
೧೨೫ ೨೦ ಸ್ರಸೂತ ಪ್ರಸುತ 
೧೨8 ೭ ಆತ್ರ ಸೈನನ್ನುಪಾ ಪಾಶಿಸುವನು ಆತ್ಮನನ್ನು ಪಾಸಿಸುವನು 
೧೩ಸಿ ೧೧ ತರ್ಜನ್ಯವು ಪರ್ಜನ್ಯವು, 
ತಲೆ ೨೧ ಪ್ರತಿಪಾದಸಿ ಪ್ರತಿಪಾದಿಸಿ 
೧೪೨ ೨೪ ಕಾಲು ಅಸು ಕಾಲು ಅಪ್ಪ) 4- ಕಾಲು ಅನ್ತ 
೧೪೩ ೨ ಜೀವತಾಸ್ತ್ರಿನೃಂತಿವೃದೇಶೈತಾ ದೇವತಾಸ್ತಿ ವೃಷ್ಠಿ ಶಿ ವೃದೇಕೈ ಕಾ 
೧೪೩ ೧೨ ಯತೃಷಂ ಯತೃಷ್ಪಂ 
೧೪೫ ೧ ಯದ್ವದ್ವಿಜ್ಞಾತ ಯದ್ವನಿಜ್ಞಾತ 


೧೪೫ 
೧೪೬ 
೧೪೩ 
೧೪೭ 


೧೫೦ 
೧೫೦ 
೧೫೦ 
೧೫೧ 
೧೫೧ 
೧೫೪ 
೧೫೩ 
೧೫೯ 
೧೬೧ 
೧೬೯ 


೧೩೦ 


೧೯೧ 
೧೯೪ 


೧೯೬ 


೨೦೭ 


೧೬ 
೧೦ 
೨೪ 


ಶಿ) 


೧೧ 


೧೯ 
೧೩ 
೨೦ 
೨೯ 
೨೭ 
೧೫ 
೧೨ 


೧೧ 


೧೫ 


೨೩ 


ತ್ರಿನೃಂತ್ರಿನೃದೇ ಕೈಕಾ 
ಸೋಮ್ಯಾಸ್ಯಮಾನಸ್ಯ 
ಮಾನೀಕಿ 

ಕೇತವು 
ಪುರಷನು 
ಇಚ್ಛೆಯುಳ್ಳನಾದರೆ 
ಒಯ್ಯು ನರು; 


ತ್ರಿವೃಂತ್ರಿವೃಡೇಕೈಕಾ 


ಸ ಆತ್ಮಾ 

ಆ ನಂದಿಸುತ್ತ 
ನನ್ನನ್ನು ಕಟ್ಟ 
ಇದ್ದದ್ದಾ ರೆ 

ಲ್ಲದು, ಎಂಬದು 
ಮಿಕ್ಕವರ 
ಯುಜುರ್ವೇದ್ಲ 
ಅವನನ್ನರತು 
ಸಂಕಲ್ಪಾ ದೇವಾಸ್ಯ 
ತರಂಜ್ಯೋತಿಯನ್ನು 
ಸತ್ರಾಯಣನೆಂತೆನ್ನುನರೊ 
ಆ ಶರೀರ 


ಕಿವೃತ್ತಿವೃದೇಕ್ಯ ಕಾ 
ಸೋಮಾ ಶ್ಯಮಾನಸ್ಯ 
ಮಾಶೀಂ 
ನೇತುವು 
ಪುರುಷನು 
ಇಚ್ಛೆಯುಳ್ಳ ನನಾದರೆ 
ಒಯ್ಯ ವದು. 
ಕ್ರಿವೃತ್ತಿವೃದೇಕ್ಕಕಾ 
ಸ ಆತ್ಮಾ 
ಆನಂದಿಸುತ್ತ 

ಳಿ 
ನನ್ನನ್ನು ಕಣ್ಣು ಕಟ್ಟಿ 
ಇದ ದಾದರೆ 

6 ಛು 
ಬಲ್ಲದು, ಎಂದು 
ಮಿಕ್ಕವರು 
ಯಜುರ್ವೇದಲ್ಲ 
ಅವನನ್ನರಿತು 
ಸಂಕಲ್ಪಾದೇವಾಸ್ಕ 
ಸರಂಜ್ಯೋತಿಯನ್ನು 
ಸತ್ರಾಯಣವನೆಂದೆನ್ನು ನರೊ 
ಅಶರೀರ 


2048-53-1000 ಸಂಯುಕ್ತ ಕರ್ನಾಟಕ ಮುದ್ರಣಾಲಯ, ಹುಬ್ಬಳ್ಳಿ 





ಲೈ ನ್ಯ ಆತ್ಮಜ್ಞಾನಿಯ ಗತಿ ಮೋಕ್ಟೆ- 
ಸ್ವರೂಪ ಮುಂತಾದವುಗಳನ್ನು ವಿವರಿಸಿ ಆ 
ಧ್ಯೇಯಸಾಧನೆಗಾಗಿ  ಉಪಾಸನಾಮಾರ್ಗ 
ನಿವೃತ್ತಿ ಸರ ಜ್ಞಾನಮಾರ್ಗ ಹಾಗೂ ನಿಷ್ಕಾಮ 
ವೃತ್ತಿಯ ಮಹಶ್ವನನ್ನು ಹೇಳಿ ಕರ್ಮ- 
ಮಾರ್ಗಕ್ಕಿಂತ ಜ್ಞಾನಮಾರ್ಗವು ' ಶ್ರೇಷ್ಠ- 
ವಾದರೂ ಅದನ್ನು ತ್ಯಜಿಸಿದರೆ ಆತ್ಮಜ್ಞಾನವು 
ಹೇಗೆ ಸಫಲನಾಗುವದಿಲ್ಲೆಂಬುದನ್ನು ಕೆಲವು 
ಸುಂದರವಾದ ಕಥೆಗಳಿಂದ ಉದಹರಿಸಿದ್ದಾರೆ. 


ಪ್ರತಿಯೊಬ್ಬ ಜೀನಿಯಲ್ಲಿ ಸುಪ್ತವಾಗಿರುವ 
ಆತ್ಮನನ್ನು ಜಾಗೃತಗೊಳಿಸಿ ಆತನಿಗೆ ಆತ್ಮ- 
ಜ್ಞಾನ ಮಾಡಿಕೊಳ್ಳಲು ದಶೋಪನಿಷತ್ತುಗಳು 
ಆರ್ಯರಿಂದ ದಯಪಾಲಿಸಲ್ಪಟ್ಟ ಅಮೌಲ್ಯ 
ಸೈದೀವಿಗೆಗಳು. ಅವುಗಳಲ್ಲಿ ಇದೊಂದು 
ಮುಖ್ಯವಾದದ್ದು. 


ಅಧ್ಯಾತ್ಮ ಕಾರ್ಯಾಲಯ, ಹುಬ್ಬಳ್ಳಿ 





